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  Иллюстрации из первого тома


  

    
      Я начал переводить LN и заодно решил добавить в WN иллюстрации оттуда. Истории, конечно, немного отличаются, но отличия не столь значительны, да и я покрою все главы WN еще не скоро (возможно, даже параллельно буду выпускать главы LN дальше переведенной части WN и главы с нуля), а иллюстрации будут интересны и для читателей тут.
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       (Как же хочется покушать Кусияки, приготовленные на свежем воздухе)
 
Вздохнула Маоммао, посмотрев на пасмурное небо.
Мир вокруг был прекрасен и величественен, прежде ей никогда не доводилось видеть подобного великолепия, однако внутри него извивались ядовитые миазмы, оседающие мутной жижей человеческих страданий.
(Уже три месяца прошло, Ояджи там, вообще, что-нибудь кушает?)
Недавно она пошла в лес за лекарственными травами и наткнулась на деревенских жителей, назовем их один, два и три, которые похитили её.
Это была воистину самая раздражающая и не знающая границ брачная деятельность из всех, которую она когда-либо знала, иными словами, охота за женщинами для Дворца.
И хотя тут платили жалованье, но пока не отработаешь примерно два года, у тебя не будет возможности вернуться в город. По идее, не самое плохое место работы, но это во многом зависело от личных предпочтений самого человека.
С уверенностью можно было сказать, что для Маомао, которая прежде была целителем, такое существование было неприемлемо.
Маомао было совершенно неважно по какой причине эти похитители хватали молоденьких девушек и продавали их евнухам во Дворец. То ли ради того, чтобы заработать денег на выпивку, то ли чтобы отдать их взамен собственных дочерей. Это не изменяло самого факта той бедственной ситуации, в которой она оказалась.
В любом случае, сама Маомао никогда не хотела стать одной из обитательниц Женского дворца и вообще иметь к нему хоть какое-то отношение.
Удушающий запах духов и косметики женщин, одетых в прекрасные одежды, с легкомысленными и лживыми улыбками на лицах
Как целитель, Маомао считала, что улыбки таких женщин могут быть пострашнее самого опасного яда.
Высокородные обитательницы Женского дворца мало чем отличались от жительниц Города Цветов, расположенного под стенами этого замка.
Подняв стоящую у её ног корзину с грязным бельем, она направилась к внутренней части здания.
В отличие от роскошно фасада, в унылом и безликом внутреннем дворе располагался мощенный серым камнем бассейн для стирки, в котором слуги, и не мужчины, и не женщины, полоскали огромное количество белья и платьев.
Главное правило Женского Дворца – никаких мужчин. Только самый высокородный человек в стране и его кровные родственники имел право входить сюда, а также бывшие мужчины, утратившие нечто очень ценное для себя. И разумеется, здесь находились именно последние.
Маомао никак не могла взять в толк, какая польза была от этого искривления мужской природы.
Избавившись от своей ноши, посмотрела на ряд корзин, выстроенных возле здания. В них лежало уже не грязное бельё, а вещи, выстираные за день.
Взяв одну корзину в руку, взглянула на подвешенную к ней деревянную бирку, на которой было нарисовано какое-то растение и цифра.
Среди обитательниц Женского дворца были и такие, кто совсем не умел читать и писать иероглифы, как те же похищенные девушки к примеру. Перед тем как привести их во дворец их обучали самым основам правил благородного поведения, что же касается письменности, то это было слишком сложное и муторное занятие. Среди же девушек из провинции грамотными были, в лучшем случае, половина.
Это было одно из негативных последствий чрезмерного роста Женского Дворца, когда увеличение количества привело к значительному ухудшению качества.
При прежнем Императоре число обитательниц этого Сада Цветов, включая служанок, придворных дам и супруг, достигало более 2 000 человек, а если сюда добавить еще и евнухов, то в итоге получалось огромное домохозяйство размером в 3 000 человек.
Маомао среди них относится к служанкам, находящимся на самой низкой ступени местной иерархии, у которых нет даже официального статуса. У девушек, попавших во дворец как похищенные, а потому не имеющих покровителя, и положение было соответствующим. Пожалуй, обладай Маомао пышными, подобными пиону, формами или белоснежной, сияющей подобно полной луне, кожей, то, возможно, у неё и появился бы шанс попасть в услужение к одной из младших супруг Императора. Но на загорелом лице Малмао проступали задорные веснушки, а худенькие ручки и ножки были похожи на засохшие веточки.
 
 (Нужно поскорее управиться с работой).
 
Увидев, что на бирке корзины нарисован цветок сливы с цифрой «17», Маомао быстро-быстро засеменила ногами, чуть ли не подпрыгивая. Она хотела успеть вернуться в комнату прежде, чем заплачут объятые тяжелыми облаками небеса.
Хозяйкой выстиранного белья в корзине была одна из младших супруг Императора. Обстановка в предоставленной ей личной комнате были весьма роскошной и богатой, но чрезмерно вычурной и кричащей. Исходя из этого, можно было предположить, что владелицей комнаты является дочь богатого торговца или кого-то подобного. Её статус младшей супруги позволял ей иметь в своем распоряжении личных служанок, но не более двух. Поэтому такие девушки, как Маомао, не имеющие своего официального хозяина, тоже должны были находиться у них в услужении и занимались, например, тем, что разносили им белье.
Всем Супругам низшего ранга в Женском дворце предоставлялись отдельные комнаты в их личное пользование, однако располагались они на самой его окраине, куда редко достигал взор Императора. Тем не менее, если хотя бы раз в отношении такой Супруги поступало распоряжение провести ночь с Императором, то её комната тут же перемещалась. А если же ей повезет и во второй раз предоставить Императору любовные услуги, то тогда с уверенностью можно сказать, что успех в жизни ей был обеспечен.
Однако с другой стороны, Супруги, которые по истечению определенного возраста так и не смогли добиться каких-либо успехов на поприще любви Императора, существенно понижались в своем статусе, в особенности, если у них за спиной не стояло каких-либо влиятельных родственников, и худшая участь, которая только могла их ждать — это стать Даром Императора. Ведь то, насколько тяжелая жизнь в будущем им предстоит, во многом зависело от выбора партнера, и самым ужасным случаем, с точки зрения женщин Дворца, было оказаться преподнесенной в дар евнуху.
Маомао осторожно постучала в дверь.

- Оставь там.
 
Нелюбезно ответила ей служанка, открывшая дверь в комнату.
Внутри которой, распространяя вокруг себя приторный аромат, возлежала супруга, покачивающая в руке чашечку с саке.
До того, как она попала в Женский Дворец, её красоту превозносили до небес, но в этом месте она оказалась просто лягушкой на дне колодца. Боевой дух помпезного и пышного цветка был быстро сломлен, а потому девушка, охваченная страхом, в посложнее время отказывалась выходить из своей комнаты.
 
 (Придется самой зайти, корзину мне не вынесут).
 
Маомао из соседней комнаты забрала корзину уже с грязным бельем и снова направилась к месту стирки.
Работы оставалось еще много.
Это не означает, что Маомао было по душе то, чем она сейчас занималась, просто ей платили жалованье за эту работу, а потому она считала, что должна стараться.
Добросовестность вот главное качество, необходимое любому целителю, которым по сути и была Маомао.
Если она будет тихо и скромно трудиться, не привлекая к себе лишнего внимания, то со временем сможет уйти отсюда.
Маловероятно, что от неё потребуют предоставить Императору услуги любви
К сожалению, надеждам Маомао не суждено было сбыться.
Никогда не знаешь, что может произойти в будущем, такова уж человеческая жизнь.
Это девушка, будучи в возрасте семнадцати лет, уже обладала весьма проницательным умом, но тем не менее было кое-что, что она не смогла в себе удержать.
Любопытство и жажду знаний
И совсем немного чувство справедливости.
Через несколько дней Маомао сможет раскрыть истину об одном весьма таинственном и ужасном деле.
Череду смертей младенцев, появившихся на свет в Женском дворце.
Поговаривали, что это проклятие старой наложницы, однако с точки зрения самой Маомао ничего таинственного в этом деле не было.
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      «Ахх, так вот значит, как все было на самом деле.»
«Да, я слышала, это то, что лекарь увидел, когда пришел».
Маомао навострила уши, продолжая неспеша хлебать свой суп. Несколько сотен девушек завтракали в огромном обеденном зале. У них был суп и зерновая каша.
Служанки, сидевшие по диагонали от неё, продолжали сплетничать. У неё на лице было несчастное выражение, но помимо этого, в глубине её глаз поблескивало любопытство.
«То же самое произошло с Гёкюо-сама и Рифа-сама».
«Воах, с этими двумя тоже. Если не ошибаюсь, им всего лишь полгода и три месяца?»
«Ты права. Это, определенно, проклятие».
Имена, которые всплыли в разговоре, принадлежали любимым супругам Императора. А полгода и три месяца – соответствовали возрасту их императорских детей, которым они дали рождение.
Слухи расползались по внутреннему дворцу. Они были о придворных леди, которые стали императорскими любовницами, о наследниках, о тех, кто обладал дурной репутацией из-за издевательств или предрассудков. там были даже такие, что звучали как причудливые истории о призраках в знойный полдень.
«Полагаю, что так. А иначе нет другой причины, почему уже трое скончались».
Теми, кто скончался, были рожденные супругами Императора дети; другими словами, они были детьми Императора, которые могли быть признаны в качестве его наследников. Когда Император был наследным принцем, то умер один его ребенок, сейчас, когда он стал Императором, еще двое. Все они скончались, когда были младенцами. Конечно, это очевидно, что уровень смертности младенцев высок, но когда умирает сразу три ребенка высокопоставленного человека – это странно.
В настоящее время живыми оставались только дети Гёкюо и Рифу.
«Неужели, это яд?»
Маомао пришла к другому выводу, держа в своей руке чашку с горячей водой.
Среди тех троих детей, двое были принцессами. В то время, как только мальчики могут быть признаны прямыми наследниками Императора, не было никаких объективных причин для убийства принцесс.
Девушки, сидевшие перед ней, продолжали обсуждать проклятия и бедствия, совсем позабыв двигать своими палочками для еды.
(Нет никакого проклятия).
Нелепость. Все происходящее можно было свести к одному этому слову. Мысль, что целую семью можно было истребить только с помощью одного проклятья, для Маомао была большой ересью. Ведь в голове Маомао имелись знания, посредством которых она могла обосновать свои умозаключения. 
(Каковы признаки болезни? Может быть это связано с генетическими отклонениями? Каким образом они скончались?)
Это было то, что заставило тихую и нелюдимую служанку завести беседу с разговорчивой.
Сожаление о том, что не смогла сдержать свое любопытство, пришло к ней довольно быстро.
«Я не знаю всех подробностей, но говорят, они просто постепенно становились все слабее»
Разговорчивая девушка, Шаоран, которая отвечала Маомао, была заинтересована в этой теме. Она также рассказала ей и о других слухах.
«Думаю, хуже всего дела обстоят у Рифа-сама, я сама видела, что лекарь гораздо чаще навещает именно её».
А потом она рассказала о том, как протирала оконные рамы, скручивая тряпку для пыли.
«А что насчет самой Рифа-сама?»
«Тоже самое, и мать, и ребенок - оба»
Факт того, что лекарь осматривал Супругу Рифу гораздо чаще, наводил на мысль о том, что заболевший ребенок явлется наследным принцем. Ребенок жены Гёкюо была принцессой.
Император питал большую благосклонность к жене Гёкюо, но было ясно, что пол ребёнка был тем фактором, который определял, чей статус будет выше во внутреннем дворце.
«Конечно же, я не знаю всех симптомов болезни, но я слышала, что там были головные боли, боли живота и рвота».
Шаоран отправилась выполнять свою работу только после того, как излила все знания, хранящиеся в её сердце.
Маомао угостила её чаем из солодкового корня, выражая тем самым свою признательность. Он был заварен из растений, растущих на границе императорского двора. И был очень сладким. Девушка, которой редко доводилось пробовать что-то сладкое, были вне себя от счастья, получив его.
(Головные боли, боли живота и рвота …)
Когда она вспоминала симптомы болезни, она не могла поставить по ним точный диагноз.
''Ты не должна делать выводы, основываясь только на одних предположениях', - отец всегда сурово говорил ей эти слова.
(Я попробую ненадолго сходить туда.)
Маомао решила побыстрее закончить со своей работой.
Размеры внутреннего дворца, даже если вы сложите все земли, принадлежащие ему, вместе, были огромными. Обычно здесь проживало две тысячи придворных леди и более пяти сотен тех, кто стали евнухами.
Служанки, как Маомао, были распиханы по большим комнатам группами по десять человек. Младшим супругам предоставлялись личные комнаты, супруги среднего ранга размещались в отдельных домах, а высокопоставленные супруги имели в своем распоряжении целые дворцовые комплексы, которые своими размерами превосходили маленькие города, и включали в себя обеденные залы и сады.
Маомао не могла покинуть своего местоположения на восточной стороне внутреннего дворца. У неё просто не было времени на то, чтобы куда-нибудь сходить, пока не была выполнена вся порученная ей работа.
(Пока у меня нет заданий, я могу взяться за это.)
Маомао обратилась к придворной леди, которая держала корзину. В этой корзине лежал шелк высочайшего качества, который мог быть выстиран только в бассейне, расположенном на западной стороне внутреннего дворца. Если выстирать его на восточной, то он будет испорчен, это было связано как с качеством воды, так и с разницей в навыках самих стирающих.
Хотя Маомао знала, что неправильный режим сушки шелка в тени приводит к его порче, это было совсем не то, о чем ей хотелось поговорить.
«Я слышала, что вы могли видеть чрезвычайно красивого евнуха в центре дворца?»
Между делом, услышав о нем от Шаоран, она с радостью взяла полученные сведения на заметку. 
В месте, где было очень мало стимулов для романтических отношений, становилось очевидным, что даже евнухи могут стать целью для женской мотивации. После того, как придворных леди отправляют в отставку, порой можно услышать слухи о том, что некоторые из них становятся женами евнухов. Видимо то, что они все еще имеют здоровую тягу к женщинам, как-то связано с тем, что скрывается в их головах.
«Удивлюсь, если я окажусь в подобной ситуации».
Маомао застонала и сложила свои руки, пока раздумывала над этим вопросом.
Быстро передав корзину с бельем, она посмотрела на красное здание, расположенное в центре внутреннего дворца. Это был искусно выполненный дворец, более изящный, чем те, что располагались на востоке.
На данный момент той, кто проживал в этих огромных апартаментах, была мать наследного принца – Супруга Рифа. До тех пор, пока у Императора не было императрицы, можно с уверенностью говорить о том, что супруга Рифа, у которой был от него ребенок мальчик, является самой влиятельной личностью во внутреннем дворце.
Зрелище, которые она увидела внутри этого дворца, мало чем отличались от того, что можно увидеть в городе.
Скандалившие женщины, женщины, которые от стыда опускали свои головы, возбужденные женщины и мужчина, выступающий в роли посредника.
(Это мало чем отличается от борделя.)
Маомао стала третьей стороной, которая с чрезвычайно спокойным выражением на лице присоединилась к зрителям.
Скандалящими женщинами оказались две наиболее влиятельные персоны внутреннего дворца. Теми же, кто опустил свои головы, были следующие за ними по степени влияния. А в возбуждении находились служанки, сопровождавшие их. В роли посредника выступал лекарь, который давно уже не мужчина. Все это она смогла по крупицам выудить из шепотков, звучащих вокруг неё
«Это все твоих рук дело. Только потому что ты сама родила девочку, ты захотела проклясть всех младенцев-мальчиков, чтобы они умерли, не так ли?»
Её прекрасное лицо искривилось в жуткой гримасе. С её бледной, как у призрака кожей, она казалась демоном, который столкнувшись с красавицей, протянул свои костлявые руки к её щекам.
«Ты же знаешь, что такого просто не может быть. Шаорин тоже пострадала от этой болезни.»
Красноволосая женщина с нефритовыми глазами холодно отвечала ей. Супруга Гёкюо, обладающая западными чертами лица, пристально посмотрела прямо в лицо лекарю.
«Как вы и сказали, я хочу проверить состояние и вашей дочери»
Несмотря на то, что лекарь выступал в роли посредника, казалось, что причиной разгоревшегося скандала являлся именно он.
Лекарь осматривал только наследного принца, поэтому, складывалось впечатление, что она пришла высказать ему свой протест по поводу того, что он не уделяет должного внимания здоровью её дочери.
Маомао не понимала материнских чувств, но суть всего происходящего заключалось в том, что дети мужского пола занимали самую важную позицию в структуре императорского дворца.
Посмотрев на лицо лекаря, она отчетливо поняла, что тому абсолютно, нечего сказать.
(Этот шарлатан, разве он не идиот?)
Он же совсем ничего не замечает в двух супругах Императора, стоявших так близко к нему. Нет, он даже и не знает ничего об этом.
Смерть младенцев. Головные боли. Боли в животе. Рвота. И белоснежная кожа Супруги Рифы, вкупе с её дрожащим от истощения телом.
Маомао покинула место раздора, тихо бормоча и ворча себе под нос.
Раздумывая над тем:
(Что я могу использовать в качестве письменных принадлежностей?)
Она не обратила внимания на потрясающую личность.
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      «Итак, это опять произошло.»
Прекрасное лицо Джишина помрачнело. Его глаза были подобны миндалю, а облик настолько утонченным, что по ошибке его можно было принять за женщину. Его волосы, обмотанные шелковой тканью, свободно струились по спине.
Было неприемлемо для цветков императорского двора устраивать беспорядки в таком месте. Пресечение подобных ситуаций было одной из его обязанностей.
Когда он был уже на полпути к тому, чтобы разогнать всю эту толпу, то заметил одного человека, который отошел от неё с равнодушным выражением на лице.
Это была маленькая служанка с веснушками, густо усыпавшими её нос и щеки. И хотя она ничем не выделялась из толпы, глядя на неё, создавалось впечатление, что она разговаривает сама с собой, не обращая на него никакого внимания.
Тогда он не предполагал, что встретил с кого-то важного.
Разговоры о смерти наследного принца появились не вчера и даже не месяц назад.
Зареванная Супруга Рифа очень сильно исхудала за последние пару дней. И следа не осталось от того времени, когда её называли пышнейшей Розой. Было ли это оттого, что она страдала от той же болезни, что и её сын, или оттого, что её болезнь была куда серьезнее?
Из-за всего произошедшего у неё, возможно, больше не осталось надежд на рождение другого ребёнка.
Здоровье старшей сестры наследного принца от другой матери, Принцессы Ринрии, улучшилось сразу после кратковременного ухудшения её состояния. Мать и ребенок утешали Императора, который потерял наследного принца.
Пока Император часто заходит на огонек, можно ожидать рождения следующего ребенка.
(Прим.пер.: Принцесса Ринрии à Шаорин à дочь Супруги Гёкюо)
Принцесса и наследный принц пострадали от одной и той же болезни неизвестного происхождения. Одна смогла восстановиться, другой же окончательно слег.
Может быть все из-за разницы в возрасте, три месяца разницы может иметь огромное влияние на физическое состояние младенцев.
Однако, что насчет самой Супруги Рифы?
Если принцесса смогла выздороветь, то и Супруга Рифа может пойти на поправку. С другой стороны, возможно, она просто расстроена из-за смерти своего сына.
Поскольку Джишин разбирал документы и опечатывал их, его мозг был переполнен мыслями о недавних событиях.
Если причина в чем-то другом, то она может быть связана с Супругой Гёкюо.
«Я отлучусь на мгновение. »
Закончив штамповать последний документ, Джишин вышел из комнаты.
У принцессы с щечками, как паровые булочки, была невинная улыбка младенца. Её маленькие ручки, сложенные в кулачки, схватили указательный палец Джишина.
«Тихо-тихо, пожалуйста, отпусти. »
Красноволосая красавица с нежностью забрала дочь обратно в свои руки и пошла укладывать её спать в люльку.
Малышка отталкивала от себя теплое одеяло и счастливо лопотала, смотря в сторону посетителя.
«Ты хочешь о чем-то спросить?»
Казалось, что мудрая супруга почувствовала предвкушение Джишина.
«Как Принцесса-доно пошла на поправку?»
Услышав столь прямолинейный вопрос, Супруга Гёкюо издала легкий смешок и вытащила кусочек ткани из складки на своей груди. 
Кусочек ткани был откуда-то выдран без использования ножниц. Неуклюжие слова были нанесены на него. Эти слова на были написаны неумело.  Впитавшийся в ткань текст сложно было читать из-за того, что он был написан соком растения.
«Пудра для лица ядовита. Не позволяйте детям прикасаться к ней.»
Преднамеренно написали так неряшливо?
Джишин склонил свою голову в раздумьях.
«Это из-за пудры для лица?»
«Оказалось, что так»
Супруга Гёкюо доверила принцессу кормилице и достала что-то из ящика.
Это был керамический сосуд, завернутый в ткань. Она открыла крышку и белые пылинки затанцевали в воздухе.
«Пудра для лица?»
«Действительно, это пудра для лица.»
Он растер белый порошок пальцами руки, задаваясь вопросом, из чего он может быть сделан. Если подумать, то Супруга Гёкюо, изначально обладавшая прекрасной кожей, не пользовалась пудрой для лица. Супруга Рифа густо покрывала ею свое лицо, пытаясь скрыть плохое состояние своей кожи.
«Принцесса любит поесть. Одного моего молока недостаточно для неё. Я позволяю кормилице поить её, когда моего не хватает.»
Она наняла кормилицу, которая потеряла своего ребенка сразу же после рождения.
«Это пудра, которой пользовалась кормилица. Она ей понравилась из-за того, что была белее, чем другие пудры.»
«Как кормилица?»
«Она взяла перерыв, когда её физическое состояние ухудшилось. Я планировала выплатить ей достаточно денег в качестве отступных.»
Это были слова разумной, излишне доброй супруги.
Что произойдет, если пудра для лица будет ядовитой?
Если теми, кто пользуется ею, будут матерями, то плод внутри них может пострадать. Даже после рождения младенца, она может попасть к нему через его рот.
Джишин и Супруга Гёкюо не знали, что за вещество содержалось в пудре. Только то, что оно убило наследного принца.
«Невежество – это грех. Мы должны лучше следить за тем, что младенцы тащат в свои рты.»
«Я согласен с этим.»
В итоге было потеряно четыре ребенка Императора. А если учесть еще и тех, кто находился в утробе матерей, пораженных этим ядом, то их количество может быть гораздо большим.
«Я хочу сообщить об этом и Супруге Рифе, но я думаю, все, что я ей скажу, будет воспринято в штыки.»
Супруга Рифа даже сейчас скрывает плохое состояние своей кожи с помощью пудры для лица. Не подозревая, что это яд.
Джишин посмотрел на обрывок небеленой ткани. У него было мистическое чувство, что он уже где-то видел его раньше.
Корявые слова выглядели так, словно кто-то хотел скрыть свой почерк. Однако, где он мог видеть этот женский стиль написания?
«Кто мог сделать это?»
«Это было в тот день, когда я потребовала, чтобы лекарь осмотрел мою дочь. Этот обрывок ткани был оставлен на окне, после того, как я потревожила тебя. Он был привязан к ветке азалии.»
Итак, могло ли это быть следствием того, что кто-то сумел разобраться в ситуации, когда увидел скандал в тот день, и захотел дать свой совет.
Но кто это мог быть?
«Дворцовый лекарь не стал бы ходить такими окольными путями».
«И в самом деле. Складывается впечатление, что он до последнего не знал, как можно вылечить наследного принца.»
Скандал в тот день,
Если подумать, то ему на ум сразу приходит девушка с равнодушным лицом, которая отделилась от группы зрителей.
Что она тогда бормотала?
Что она сказала?
‘Что я могу использовать в качестве письменных принадлежностей? ’
Внезапно, паззл в его голове сложился.
Он разразился дьявольским хихиканьем про себя. А его лицо озарила прекрасная улыбка, подобная явлению небесной девы.
«Супруга Гёкюо. Автор этих слов, как нам следует с ним поступить, когда мы найдем его?»
«Конечно же, он наш благодетель. Я хотела бы выразить ему свою признательность.»
«Я понял. Пожалуйста, подождите немного.»
«Я ожидаю от вас хороших новостей.»
Джишин последовал за своими воспоминаниями о ткани, в которую были вложены чувства.
«Если того желает любимая супруга Императора, то я обязательно должен исполнить его.»
Улыбка небесной девы приобрела невинность ребенка, охотившегося за сокровищем.
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      О кончине наследного принца стало известно в тот момент, когда во время ужина начали раздавать черные повязки.
Как символ скорби, их нужно было носить в течение семи дней.
В этот период мясо, которое и в лучшие то времена едва-едва добавляли в их еду, окончательно исчезло, из-за этого она стала чаще поджимать свои губы
Служанки самого низкого ранга получали еду два раза в день, которая состояла из злаковой каши и супа. Изредка, в качестве угощения, им выдавали какое-нибудь овощное блюдо. Для чрезмерно тощей Маомао размера порций хватало, но она не раз размышляла о том, что этого для неё недостаточно.
Когда служанки собирались вместе, некоторые вещи становилось очевидными.
Если среди них были те, кто родился крестьянками, то были и городские жительницы. И хотя их количество было невелико, среди них попадались и дочери чиновников. Поскольку их родители имели должности при дворце, к ним, в какой-то степени, относились лучше. Но даже у них возникали проблемы с причинами для их работы и проблемы, связанные с тем, как можно поднять свой статус в иерархической структуре Внутреннего Дворца. Тот, кто не умел читать и писать не имел возможности стать младшей супругой с отдельной комнатой.
Супруга – это профессия.
(Итак, в итоге все было бессмысленным.)
Маомао знала о причине болезни наследного принца.
Супруга Рифа и её служанки обильно покрывали свое тело белой пудрой для лица. Это был предмет высшего класса, который не был доступен простым людям.
Им также пользовались высокооплачиваемые проститутки в борделях. Они за одну ночь получали столько серебра, сколько крестьяне не зарабатывали за всю свою жизнь, и тратили его на покупку этого предмета. Там были такие, кто сам покупал его для себя, но были и те, кто получал его в подарок.
Проститутки попросту разрушали свои тела, обильно нанося этот белый порошок на свои лица и шеи. И некоторые из них в итоге умирали.
Несмотря на то, что папа постоянно говорил им: «Прекратите это», они продолжали пользоваться им.
Маомао тоже не раз видела, как многие из этих проституток умирали от потери веса и слабости на руках её отца.
В своих попытках заполучить сразу и жизнь, и красоту, в конечном итоге они теряли все.
Вот почему она сломала короткую ветку, написала простое послание и подкинула его к месту обитания двух императорских супруг. Хорошо, она была просто уверена, что они не станут слушать предупреждение служанки самого низшего ранга, у которой не было даже кисти с бумагой.
Когда траур закончился, и больше нигде не было видно черных повязок, она услышала слух о супруге Гёкюо. С потерей наследного принца скорбящий Император сильно привязался к выжившей принцессе.
Но она ничего не слышала о том, чтобы он навещал Супругу Рифу, которая потеряла своего ребенка.
(Как удобно.)
Маомао проглотила суп, в котором плавали маленькие кусочки рыбы, и направилась к месту своей работы, где в её обязанности входила уборка посуды.
«Вызывают, говоришь? »
Маомао несла корзину с бельем, когда её остановил евнух.
Речь шла о том, что она должна явиться в кабинет Главы Дворцовых служащих в средней зоне.
Как рассказывали придворные леди низшего ранга, Внутренний Дворец условно был поделен на три зоны, одна из которых принадлежала дворцовым служащим. Другие две были предоставлены непосредственным обитателям Внутреннего Дворца и включали в себя жилые покои императорских супруг и евнухов, которых можно было рассматривать как обслуживающий персонал Внутреннего Дворца.
(Чего они хотят?)
Евнух окликал также и других служанок, находящихся поблизости от неё. Кажется, дело было не в ней.
Должно быть, им просто не хватает рабочих рук.
Маомао оставила корзину возле комнаты и последовала за евнухом.
Здание Главы Дворцовых служителей располагалось поблизости от главных ворот, которые были одними из четырех врат, связывающих Внутренний Дворец с внешним миром. Несомненно, Император проходил именно через эти ворота, когда наносил визит во Внутренний Дворец.
Конечно, её можно вызвать сюда, но это место само по себе не располагало к расслабленности. От него так и веяло высокомерием.
На фоне Главных Дворцовых комплексов Внутреннего Дворца, расположенных неподалеку, это здание как-то бледнело, но его внешний вид был гораздо более экстравагантным, чем дома супруг среднего ранга. Все перила были резными, а вокруг красных колонн, как живые, обвивались драконы.
Когда их поспешно загнали в помещение, она увидела, что единственным предметом мебели в комнате был огромный письменный стол. Это было так безвкусно и совсем не соответствовало её ожиданиям. Внутри стояло еще около десяти служанок, не считая группы, с которой пришла Маомао. Выражения на их лицах варьировались от встревоженных и полных предчувствий, до возбужденных.
«Так, мы с вами закончили. Все могут возвращаться.»
 (Хах?)
По какой-то причине то, как отослали этих служанок, показалось странным. Стоило только Маомао зайти за порог, как присутствующие здесь девушки, посмеиваясь, ушли.
Хотя помещение было достаточно просторным, чтобы в нем свободно разместилось и большее количество человек.
Когда Маомао склонила свою голову, она заметила, что взгляды всех придворных леди, окружающих её, были сосредоточены на одном месте.
В углу комнаты сидела женщина, которая старалась не привлекать к себе внимания, и евнух, работающий на неё. Слегка в стороне от них стояла другая женщина, занимающая высокую должность во Внутреннем Дворце. По воспоминаниям Маомао, женщина среднего возраста была Главой Дворцовых служащих, но с другой стороны, кем тогда являлась та важно выглядевшая дама?
(Мн?)
Плечи слишком широки для женщины. Одета в простую одежду, Волосы, собранные тканью, свободно свисают вниз.
(Мужчина?)
Он посмотрел на придворных леди с нежной улыбкой небесной девы. Глава Дворцовых служащих начала краснеть.
Так вот в чем дело. Она поняла причину румянца, заливающего щеки окружающих её девушек.
Маомао подумала, что этот мужчина и должен быть тем красивым евнухом из слухов.
Он был прекрасен как изображение небесной девы, обладая волосами, струящимися как шелк, миндальными глазами и изогнутыми, как ветки ивы, бровями,
(Какая потеря)
Она думала о подобныхх вещах без тени смущения. Поскольку он потерял самую важную для мужчины часть, то был уже не в состоянии зачать ребенка. Если бы от этого мужчины появились дети, то они стали бы великолепными образчиками человеческого рода, несмотря ни на что.
Тем не менее, он тоже попался в ловушку Императора из-за своего мистического облика. Пока она размышляла о столь непочтительных вещах, мужчина элегантно поднялся.
Направившись к столу, он взял кисть и что-то изящно написал тушью.
С приторной ухмылкой мужчина показал свою записку.
Маомао похолодела.
«Девушка с веснушками, ты остаешься сверхурочно.»
Каков был итог того, что он написал?
Вероятно, он заметил, что Моамоа замерла.
Улыбка озаряла все его лицо.
От отложил свою записку в сторону и дважды хлопнул в ладоши.
«Мы закончили на сегодня. Все могут разойтись по своим местам»
Недоумевающие служанки покидали помещение, оставляя за своими спинами небесное сияние. Они были не в состоянии понять значение слов, написанных в его записке.
Девушки, которые выходили из комнаты, все были небольшого роста. Маомао заметила, что на лицах у каждой присутствовали веснушки. Однако, никто из них никак не прореагировал на написанное, вероятно из-за того, что они не умели читать.
Эта записка ничем не выделяла Маомао.
Она уже собиралась уйти вместе с остальными служанками, когда на её плечо легла твердая рука
Она робко обернулась и увидела улыбку небесной девы, которая была столь сияющей, что слепила глаза.
«Тебе не разрешалось этого делать. Ты работаешь сверхурочно»
Не стоит говорить, что она не смогла возразить ему.
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      «Как таинственно… Решила, что не сможешь прочитать, если они спросят тебя.»
«Да, я незнатного происхождения. Они могли и ошибиться?»
(Как будто бы я стала кому-нибудь рассказывать о себе).
Вот что она хотела воскликнуть, но не сделала этого.
Она изображала из себя непроходимую тупицу.
К служанкам, которые умели читать и служанкам, которые не умели, было разное отношение. И хотя для каждой находилось применение во Внутреннем Дворце, для неё было проще притворятся невежественной.
Прекрасного евнуха звали Джишин.
И хотя он обладал утонченной улыбкой человека, который и мухи не обидит, по какой-то причине она чувствовала в нем что-то скользкое. Если бы не он, Маомао сейчас бы не оказалась в таком затруднительном положении.
Джишин приказал ей сохранять спокойствие и следовать за ним.
Она, как служанка самого низшего ранга, обязана была подчиняться любому распоряжению вышестоящих лиц, а потому не имела иного выбора, кроме как смиренно следовать за ним, чувствуя легкость в своей голове до такой степени, что, казалось, потряси она ей, и та улетит. Её мысли путались. Что теперь с ней будет? Как ей справиться с возникшей ситуацией?
Складывалось ощущение, что она была не в состоянии догадаться о причинах того, почему Джишин куда-то вел её, и почему он разоблачил то, что было её тайной.
Послание, которое она оставила супругам Императора.
Она посмотрела на обрывок ткани в руке Джишина. На нем был виден текст, написанный неряшливыми и корявыми буквами.
Она никому не рассказывала, что умеет писать. Она хранила молчание и о своих фармацевтических познаниях в ядах. Излишне говорить, что во дворце не было ни одного человека, сумевшего бы распознать её почерк.
Несмотря на то, что она внимательно следила за окрестностями, когда, подбрасывала послание, вероятно, кто-то все-таки смог её увидеть.
Критерием для поиска стала служанка невысокого роста с веснушками.
Сначала, без сомнения, он собрал тех, кто умел писать и взял у них образцы почерка. Даже в умышленно измененном почерке всегда можно разглядеть характерные особенности.
Поскольку среди той группы не оказалось человека, соответствующего его критериям, то он собрал тех, кто не умеет писать.
И по-прежнему принимал решение основываясь на том, умеют ли они читать или нет.
(Что за человек-скептик. А точнее, у него слишком много свободного времени.)
Они прибыли к месту назначения, пока она мысленно наговаривала на него.
Как она поняла, это был дворец, в котором проживала Супруга Гёкюо.
Когда Джишин постучал в дверь, голос, полный чувства собственного достоинства, отрывисто произнес: «Заходите».
Когда они вошли во внутрь, их встретила красноволосая красавица, с любовью покачивающая на своих руках ребенка, завернутого в мягкое одеяльце.
У малышки было розовое личико с бледной, как и у её матери, кожей.
Они могли услышать милые звуки, издаваемые ею во сне, ей ротик был слегка приоткрыт. Она была просто картинкой здорового ребенка.
«Я привел одного человека.»
«Благодарю за усердный труд. Ты справился со своей задачей.»
Сейчас её голос не был таким измученным, как прежде.
Её речь и поведение заставляли окружающих помнить о своем месте.
Маомао склонила голову, когда Супруга Гёкюо одарила её теплой улыбкой, отличной от той, что досталась от неё Джишину.
Глаза Маомао расширились от удивления.
«Я не заслуживаю такого доброго отношения от того, кто настолько выше меня.»
Она сказала об этом, подбирая учтивые слова.
«Нет. Моя благодарность не знает границ. Ты благодетель моего ребенка.»
«Тут должна быть какая-то ошибка. Уверена, вы обратились не к тому человеку.»
Её бросило в холодный пот.
Даже если она говорила вежливо, в её отрицании не было никакого смысла.
Она не хотела быть обезглавленной, но и не хотела быть втянутой в дворцовые интриги. Она не желала быть замешанной в еще большем количестве происшествий.
Джишин, заметив, что лицо Супруги Гёкюо стало слегка обеспокоенным, показал ей покачивающийся кусочек ткани.
«Вы знали, что эта ткань используется для пошива рабочей одежды служанок?»
«Сейчас, когда ты сказал об этом, выглядит похожей.»
Она строила из себя дурочку до самого конца.
Даже когда твердо знала, что все её усилия напрасны.
«Разумеется. Она используется служанками, которые работают на службе, отвечающей за одежду.»
Дворцовые служащие были разделены на шесть служб. Те, кто были ответственны за состояние одежды, носили рабочие платья из подобной ткани. Маомао, которая была прикреплена к прачечной, тоже относилась к этой службе.
Её неотбеленная юбка была точно такого же цвета, что и обрывок ткани в руке Джишина.
Внутренняя часть юбки имела участок, который скрывался в складках. Рассмотрев его, можно было обнаружить странный шов.
Вкратце, именно там было спрятано доказательство.
Она не думала, что Джишин устроит столь грубый показ перед Супругой Гёкюо, но у неё не было иного выбора, что еще она могла поделать, оказавшись в таком положении.
Ей ничего не оставалось, кроме как готовиться к худшему.
«Как ты думаешь, зачем я это делаю?»
Она почувствовала себя лучше, когда те двое переглянулись друг с другом.
Они оба тепло улыбались, а их глаза изогнулись.
Под звуки сонного дыхания безмятежной малышки, Маомао, которой хотелось исчезнуть, испустила легкий вздох.
На следующий день Маомао паковала свои скудные пожитки.
Все её соседки по комнате и Шаоран завидовали ей.
Они преследовали её с вопросами, как такое могло произойти.
Маомао не оставалось иного выбора, кроме как с сухой улыбкой ускользать от них.
Отныне Маомао стала личной горничной Любимой Супруги Императора.
Ну, это было, так называемое, повышение по службе.
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      Отношение к придворным леди с комнатами было гораздо лучше, чем к леди без них, а уж тем более к личным горничным Любимой Супруги Императора.
Её ранг взлетел с самого низа иерархической структуры Внутреннего Дворца где-то до его середины. Согласно тому, что ей сказали, её зарплата также увеличилась в геометрической прогрессии, но двадцать процентов от этих денег будут отправлены её семье, а точнее, торговцам, которые её продали.
Ей была предоставлена отдельная узкая комната, а не угол в помещении для совместного проживания служанок, в котором она ютилась до последнего времени.
Её спальное место было оборудовано ковриком из плетенной соломы и кроватью с простынями. Комната была достаточно широкой, чтобы в ней можно было разместить сразу две кровати. Она была счастлива, что по утрам ей можно было больше не опасаться наступить на соседку по комнате, когда она поднимается со своей постели.
Была еще одна причина для счастья, но что это, она узнает позже.
В Нефритовом Дворце, в котором проживала Супруга Гёкюо, кроме Маомао, работало еще четыре личных горничных. Поскольку принцесса уже перешла на детское питание, то потребности в найме для неё новой кормилицы не возникло.
По сравнению с Супругой Рифой, которая имела более десяти человек в своем услужении, это была довольно маленькая свита.
Она замечала неодобрительные взгляды других горничных, которые видели, как она стремительно поднялась в ранге от служанки самого низшего уровня, до работы в качестве их коллеги, но с их стороны не было никаких притеснений, которых она, если честно, ожидала.
Скорее, то что она замечала, были взгляды сочувствия.
(Почему так?)
Она вскоре узнала причину.
Перед её глазами стояли императорские придворные кушанья, приготовленные с использованием большого количества лечебных трав.
Одну за другой, старшая горничная Супруги Гёкюо, Хонньян, расставляла перед Маомао тарелки с маленькими порциями гарниров.
Супруга Гёкюо смотрела на неё извиняющимися глазами, но при этом не подала ни единого сигнала, чтобы прекратить все это.
Остальные три горничные поглядывали на неё с жалостью.
Дегустатор еды.
Кто угодно бы занервничал после того, что произошло с наследным принцем.
Причина крылась в слухах, циркулирующих вокруг болезни принцессы и того, каким образом к ней мог попасть яд. Без сомнения, горничные, не понимающие откуда к ним во дворец могла просочиться отрава, были напуганы.
Поэтому не было ничего удивительного в том, что они рассматривали прислугу, специализирующуюся на ядах, как расходный материал\.
В её обязанности входила не только проверка еды для Супруги Гёкёо. Но также и питания для принцессы и кушанья, подаваемые Императору, когда он наносил визит в Нефритовый Дворец.
Кажется, с тех пор, как стало известно о беременности Супруги Гёкюо. ей уже дважды подавали яд в еде. Один был легким, другой ограничивал подвижность конечностей и разрушал нервные окончания.
Горничные, которые до прихода Маомао исполняли обязанности дегустатора еды  по очереди, очень нервничали из-за этого, поэтому на самом деле они были благодарны ей.
Маомао нахмурилась, посмотрев на расставленные перед ней тарелки, они все были сделаны из глины.
(Если вы так обеспокоены ядами, то использование серебра – это необходимость)
Маомао взяла гарнир Намасу палочками для еды и внимательно осмотрела его, а затем понюхала.
Она положила кусочек еды на язык, убедившись в том, что в нем не возникло чувства онемения, и медленно прожевала его.
[прим.пер. 'Намасу' - сырая рыба и овощи, маринованные в уксусе]
(Я и в самом деле не подхожу на роль дегустатора еды.)
Это наверняка должен быть яд мгновенного действия. Нет никакого смысла в том, чтобы поручать дегустацию еды Маомао, если в ней присутствует яд отсроченного действия.
 Маомао, которая в качестве экспериментов постепенно выработала у себя привычку к ядам, в итоге приобрела стойкость почти ко всем видам ядов.
Это не входило в работу фармацевта, а было сделано ради удовлетворения страсти к познанию самой Маомао.
В другом времени и пространстве её с уверенностью бы назвали 'Безумным ученым’.
Даже отец, обучавший её навыкам лекаря, был потрясен ею.
Когда с телом Маомао не произошло никаких изменений, а она сама, опираясь на своих собственные знания, подтвердила, что в еде нет ядов, Супруга Гёкюо, наконец-то, смогла приступить к трапезе.
Следующим на очереди было безвкусное детское питание.
«Полагаю, будет лучше заменить тарелки на те, что изготовлены из серебра.»
Не проявляя никаких эмоций, она сказала эти слова своему новому Боссу, Хонньян.
Её вызвали в комнату Хонньян, чтобы выслушать отчет о проделанной ею работе. Комната была просторной, в ней полностью отсутствовали какие-либо вычурные украшения, что свидетельствовало о прагматичной натуре её хозяйки.
Красивая, черноволосая старшая горничная, которая разменяла уже свой третий десяток, вздохнула.
«Все действительно так, как и сказал Джишин-сама.»
С изумленным видом она призналась в том, что они специально не использовали серебряную посуду.
Потому что таково было распоряжение Джишина.
Складывалось впечатление, что он-то как раз и был тем человеком, кто порекомендовал её на должность дегустатора ядов.
Маомао, слушавшая Хонньян с холодным выражением на лице, едва сдерживала свое дурное настроение.
«Я не понимаю по каким причинам ты скрываешь свои познания и навыки в медицине и ядах. Но даже если бы ты просто призналась, что умеешь писать, тебе бы платили гораздо больше.»
«Это все потому, что я росла, наблюдая за работой фармацевта. Но меня похитили и силой увезли прочь, когда я думаю о том, что похитители по закону еще и долю от заработанных мною денег получают, я не могу сдержать своей злости.»
Она позволила себе несколько грубых слов на повышенных тонах. Но старшая горничная не винила её за это.
«Итак, ты говоришь, что поскольку деньги все равно будут потрачены теми парнями на выпивку, то пусть лучше твоя зарплата будет меньше.»
Казалось, умная горничная быстро разгадала замысел Маомао.
«Как бы тебе здесь не нравилось, но если ты не компетентна, то через два года работы тебя заменят.»
Она сочувствовала Маомао, пока это было что-то, с чем ей не нужно было долго разбираться.
Хонньян подняла кувшин со стола и передала его Малмал
«Что это ….»
Как только Маомао спросила об этом, боль пробежала через её запястье. В шоке, она уронила кувшин на кровать. Керамика тут же покрылась огромными трещинами.
«О боже, он такой дорогой. Ты не сможешь возместить его стоимость с той зарплатой, что получаешь как служанка. Денег, что отправляют твоей семье, тоже будет недостаточно. Скорее всего, мы вынуждены будем выставить им счет.
На невыразительном лице Маомао появилась циничная улыбка, когда она поняла к чему клонит Хонньян.
«Мои извинения. Вычтите это из тех денег, что каждый месяц отправляются семье. Если этого будет недостаточно, пожалуйста, возьмите те деньги, что уже есть у меня на руках.»
«Да, я улажу все формальности с Главой Дворцовых служащих. Хорошо, а теперь.»
Хонньян подняла упавший кувшин и поставила его на стол. Затем она достала деревянную дощечку из ящичка. Её кисть плавно заскользила.
«Это заявление на прибавку к зарплате, которую ты будешь получать как дегустатор еды. Рассматривай её как страховку. Если у тебя появятся какие-нибудь вопросы, пожалуйста, обращайся.»
Количество денег было приблизительно таким же, как и текущая зарплата Маомао. За исключением той части, что будет изъята как комиссия. Создавалось впечатление, что Маомао в итоге осталась в выигрыше.
 (Она хороша в ведении дел.)
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      Четыре горничные, работающие в Нефритовом дворце, были очень трудолюбивыми.
И хотя размеры Нефритового дворца были не велики, эта четверка находились в постоянном движении. Дежурные по спальне, также известные как помощники в домашнем хозяйстве, тоже сюда приходили, но эти четыре горничные всегда были теми, кто поддерживал чистоту внутри дома.
К слову, эти горничные, изначально присутствующие здесь, поделили между собой всю работу.
 
И в итоге единственная работа, которую поручили новичку Маомао, была еда.
 
Она не знала сложилось ли все так из-за того, что они испытывали чувство вины перед ней за то, что принудили её к самой худшей работе, или из-за того, что они не хотели, чтобы она вторгалась на их территорию. Но все горничные, кроме Хонньян, не поручали Маомао никаких заданий. Скорее, они выпроваживали её прочь из комнаты с мягким «Все в порядке», когда она подходила к ним с намерением помочь.
 
 
(Я не могу сидеть без дела.)
 
 
Её отправили в выделенную ей маленькую комнату и вызывали только дважды в день на еду и послеполуденный чай. За эти пару дней она также дегустировала придворные кушанья, которые приготовили для Императора, когда тот нанес визит в Нефритовый дворец. Время от времени, Хонньян поручала ей что-нибудь сделать. Но эта простая работа всегда быстро заканчивалась.
 
 
(Что это за жизнь? Есть и спать?)
 
 
Помимо дегустации ядов, еще и сама еда стала более обильной, чем раньше. Остатки сладких десертов, оставшихся после чаепитий, тоже отдавались Маомао.
Теперь она не работала также тяжело, как муравей. И если все продолжится в том же духе, то она растолстеет.
 
 
(Как будто я домашний скот.)
 
 
Помимо дегустации ядов, была еще одна вещь, неудовлетворяющая Маомао.
Маомао всегда была худой, с такой конституцией сложнее было понять, как на неё повлияет яд в случае её контакта с ним.
Более того, как правило, смертельная доза зависела от массы тела. Поэтому у толстых людей было больше шансов на выживание
 
Это не было связано с тем, что Маомао не знала, с каким количеством яда она сможет справиться при её худобе. Она была уверена, что выживет после принятия смертельной дозы яда, однако, складывалось впечатление, что это было далеко не так для людей, окружающих её.
Три горничные жалели Маомао, которая выглядела слишком юной из-за своего маленького роста и чрезмерной худобы, да к тому же еще и рассматривалась ими как расходный материал.
Они кормили её кашей, каждый раз накладывая с горькой вторую порцию, не обращая никакого внимания на то, что она была уже сыта. Ей также подавали на один гарнир больше, чем остальным.
 
 
(Напоминают мне больших сестер из борделя.)
 
 
Даже несмотря на то, что она была молчаливой и нелюдимой девушкой, которой не хватало очарования невинности, почему-то проститутки из квартала красных фонарей души в ней не чаяли?  И при любой возможности подкармливали её, давая ей сладости.
 
—К слову, сама Маомао не осознавала, что была причина, по которой её так обожали окружающие.
 
Левую руку Маомао покрывали шрамы.
Царапины, синяки, ожоги, шрамы были оставлены иглами.
Она была маленькой, чрезмерно худой и с огромным количеством шрамов.
Её руки часто были перебинтованы. Время от времени, она ходила с бледным лицом в полуобморочном состоянии.
Хотя девушка была молчаливой и нелюдимой, такое отношение, которое она получала к себе, было связано с тем, что глаза любого наполнялись слезами, стоило им только посмотреть на неё.
Все вокруг считали, что над ней издеваются. Но истина была иной.
 
Маомао испытывала все на себе.
Изучение влияния целебных мазей и лекарств, имеющих противовоспалительный эффект. Выработка у себя стойкости к ядам, посредством постепенного их проглатывания. Иногда она держала ядовитых змей, чтобы они кусали её. Бывали случаи, когда она ошибалась с дозировкой и, в результате, падала в обморок.
Вот почему все шрамы были сосредоточены только на её левой руке и отсутствовали на доминантной правой.
 
Она так поступала не потому, что была мазохисткой, которая получает удовольствие от причинения себе вреда. Проста она слишком сильно была увлечена своей страстью к научным изысканиям, что полностью отличало её от нормальных девушек.
 
Тем, кто был чрезвычайно обеспокоен поведением своей дочери, был её отец.
Его несправедливо оклеветали прежде, чем он смог узнал об этом. Живя в квартале красных фонарей, он обучал свою собственную дочь медицинским знаниям и письму, чтобы у неё в жизни был иной путь, отличный от проституции.
Он понимал, что ею двигало, но осуждал большинство из используемых ею методов.
Он и представить себе не мог, что его дочь, будучи совершеннолетней, начнет неоднократно причинять себе вред ради экспериментов.
 
Вот почему в глазах окружающих она была просто несчастной девушкой, которую после того, как над ней издевались родные, продали во Внутренний Дворец, а потом вынудили стать еще и дегустатором еды, которые долго не живут.
 
Люди совсем ничего не понимали. —
 
 
(Если все так и продолжится, я стану свиньей.)
 
 
Пока Маомао размышляла о подобных вещах, перед ней появился отвратительный гость.
 
Молодой мужчина, обладающий сверхъестественной красотой, с небесной улыбкой, неизменно озаряющей его лицо.
 
Три горничные бросились готовить чай для гостя, попав под очарование его лица.
С другой стороны стены послышались звуки ссоры, казалось, спорили из-за того, кто будет подавать чай посетителю.
 
В конце концов, изумленная Хонньян сама приготовила чай, разогнав всю троицу по своим комнатам.
 
Дегустатор еды Маомао понюхала содержимое серебряной чайной чашки и подержала жидкость из неё в своем рту.
 
Её не покидало чувство, что она должна избегать взора Джишина, который все это время пристально разглядывал её. Она прищурилась, пытаясь не встретиться с ним взглядом.
 
Какая молодая девица не почувствует себя дурно, просто посмотрев на красивого мужчину, даже если он евнух, Но это было не верно в случае с Маомао. Она провела четкую линии в своем сознании, да, улыбка Джишина, подобная явлению небесной девы, была прекрасна, но кроме этого интереса, между ними была слишком большая разница.
 
 
«Я кое-что принес. Можешь пробовать это для меня?»
 
 
Внутри корзины лежали паровые булочки. Маомао выбрала одну и разломила её на части. Она была начинена рубленным мясом и овощами.
Понюхав её, учуяла аромат медицинского снадобья.
 
Он был точно таким же, как и у тоника, который она пробовала за день до этого.
 
 
«В ней содержится афродизиак.»
 
 
«Тебе даже не нужно пробовать, чтобы понять это.»
 
 
 
«Это не повредит вашему здоровью. Пожалуйста, заберите обратно. Наслаждайтесь вкусом.»
 
 
 
«Хах, когда я думаю о том, кто дал мне их, я и в самом деле не хочу это есть.»
 
 
«Разумеется. Вечером к вам может прийти посетитель.»
 
 
Джишин оказался непробиваемым для высказываний Маомао, которая была объективна в своих утверждениях. Его реакция отличалась от той, что она ожидала увидеть. Он пытался заставить её съесть паровые булочки, прекрасно зная, что они напичканы афродизиаком. Он заслуживает того, чтобы его считали мелким вредителем.
К слову, ей было интересно, кто мог их вручить ему.
 
В этот момент рассмеялась Супруга Гёкюо, подтрунивая над этой парочкой, её смех звенел как колокольчик. Звуки сопенья спящей Принцессы Шаорин сопровождали её шаги.
 
Маомао поклонилась и собралась покинуть комнату для гостей.
 
 
«Просто подожди.»
 
 
.
 
 
«Что от меня требуется?»
 
 
Джишин и Супруга Гёкюо переглянулись друг с другом и кивнули. Возникло чувство, что они уже успели обсудить основную тему разговора до того, как в комнату вошла Маомао.
 
 
«Сможешь ли ты создать для меня любовное зелье?»
 
 
В тот же миг глаза Маомао загорелись от удивления и любопытства.
 
И хотя она понятия не имела, для каких целей им нужно было это снадобье, не было никакого сомнения в том, что Маомао была слишком счастлива, получив возможность приготовить его.
 
Маомао стояла, с трудом сдерживая свою улыбку.
 
 
«Время, ингредиенты и посуда. Если у меня будет все перечисленное.»
 
 
Я смогу приготовить любовное зелье, если у меня будет все необходимое для этого.
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      Что за дела тут творятся?
Он скрестил свои руки на груди, а его изящные и тонкие брови от мрачных раздумий сплелись воедино.
Джишина смело можно было бы принять за куртизанку, если бы он был другого пола, но если субъект сам хотел заниматься подобными вещами, то вопрос о поле не имел для него никакого значения.
Тоже самое и сегодня, во Внутреннем Дворце его последовательно зазывали к себе сначала одна супруга среднего ранга, а потом две младшие супруги, а в самом Дворце военный офицер и гражданский чиновник. Военный офицер зашел так далеко, что даже вручил ему сомнительное подношение, нашпигованное тоником. Сегодня он запрется в своих личных апартаментах во дворце и не будет присутствовать на ночной смене. И поступит он так ради самообороны, а не потому что хочет пропустить работу.
Расположившись за письменным столом, тушью он записал имена в свиток.
Это были имена супруг, которые заигрывали с ним сегодня. Во Внутреннем Дворце очень сурово относились к таким случаям, как попытка соблазнения другого мужчины в своей комнате, оправдывая при этом свое развратное поведение тем, что Император не навещает их. И хотя это не было официальным отчетом, в будущем их несомненно приговорят стать подарочком для кого-нибудь.
Станет ли его красота, на которую так падки некоторые птицы в маленьких клетках, критерием нравственности для придворных леди?
[прим.англ.пер. 'птица в клетке' – этим выражением обозначают либо ограниченных людей, либо проституток]
При определении ранга супруги во Внутреннем Дворце в первую очередь обращают внимание на родословную её родителей, а потом соответствует ли она требованиям по интеллекту и красоте. Определить уровень интеллекта претендентки гораздо труднее, чем произвести оценку её внешнего вида и родословной. Чтобы стать Императрицей, от девушек также требовалось владение этикетом и знание культуры на должном уровне, Ко всему прочему, они должны были быть добродетельными.
Его жестокий Император решил использовать Джишина в качестве критерия для отбора.
К слову, именно Джишин был тем, кто порекомендовал ему Супругу Гёкюо и Супругу Рифу. Супруга Гёкюо была благоразумной и очень скромной. Супруга Рифа, хоть и была чрезмерно эмоциональной, но она обладала духом человека, который ни перед кем не склонит свою голову.
Обе были преданы Императору и не таили по отношению к нему никаких злобных чувств.
Супруга Рифа, в частности, обожала его от всего своего сердца.
Мастер Джишина был безжалостным человеком.
Император рассматривал супруг с позиции их выгоды для страны и их способности рожать для него здоровых детей. Если они не обладали нужными ему качествами, то он безжалостно выбрасывал их прочь.
В настоящее время тем, кто продолжит получать его благосклонность, будет супруга Гёкюо.
В последний раз Император наносил визит Супруге Рифе, которая теперь выглядела источенной, словно призрак, когда скончался наследный принц.
Помимо Супруги Рифы, было еще несколько супруг, которые стали не нужны ему. Это те, кого он при первой же удобной возможности вернул обратно в их семьи, предварительно наградив их.
Джишин извлек лист бумаги из груды документов.
Её имя Фую. Её ранг – основной четвертый класс, который эквивалентен Супруге среднего ранга.
На днях, эту супругу подарили военному генералу как награду, которую он заслужил, отражая набеги чужеземных племен.
«Хорошо, получится ли у меня провернуть это дело гладко?»
Не должно возникнуть никаких проблем, если все пойдет согласно плану, сформированному в его голове.
Для этого, вероятно, ему может понадобиться некоторое содействие со стороны того нелюдимого и замкнутого лекаря.
И хотя между ними не возникло никаких взаимных чувств, это было впервые, когда кто-то смотрел на него так, словно видел перед собой мелкого вредителя.
Личность, которая, вероятно, хотела скрыть свое истинное отношение к нему, но она так и не смогла до конца замаскировать слабое презрение, тлеющее в глубине её глаз.
Он невольно разразился хохотом. Подобно нектару, падающему с небес, его смех содержал в себе следы скрытого зла.
Хотя он и в самом деле не получал удовольствия от угнетения других людей, все происходящее было необычайно занимательным. Похоже, он получил новую игрушку.
Джишин оставил документы под чернильным камнем и решил пойти спать.
Он надежно запер дверь так, чтобы не возникло никаких проблем с посетителями, решившими посетить его посреди ночи.
Чтобы не говорили о существовании панацеи от всех болезней, в действительности нет такого всемогущего лекарства.
Это были папины слова, которые он сказал Маомао, когда выступил против её экспериментов.
Она хотела создать лекарство, которое было бы эффективным против любой болезни и для любого человека. По этой причине она наносила себе раны, которые отводили взоры людей прочь от истинных мотивов её поступков. И хотя она занималась разработкой нового лекарства, в настоящее время создание совершенного всемогущего лекарства не входило в её планы.
Тема, которую поднял Джишин, была достаточно интересной для Маомао, хотя она и терпеть не могла все это.
После того, как она попала во Внутренний Дворец, единственное снадобье, которое она могла создать здесь, был чай из гортензии. Она была удивлена тем, что целебные травы, которые могли использоваться в качестве ингредиентов, выращивались на территории Внутреннего Дворца. Но она воздерживалась от их использования, понимая, что у неё нет необходимых инструментов для этого. К тому же, она хотела бы избежать ненужных вопросов, которые неизбежно возникли бы у её соседок по общей комнате.
Именно по этой причина она была так рада своему переезду в отдельную маленькую комнату.
Маомао вышла собрать необходимые ей ингредиенты, неся с собой корзину для белья, старясь тем самым замаскировать свои намерения. Это то, что она теперь может делать, узнав, что Хонньян назначила её ответственной за прачечную.
Прежде, чем начать притворяться, что она занимается доставкой белья, Маомао зашла в лечебный центр, про существование которого ей рассказали. Внутри помещения находился лекарь, ранее разочаровавший её, и евнух, который часто сопровождал Джишина.
Лекарь оценивающе посмотрел на Маомао, касаясь своих тонких, как у рыбы гольца, усов.
Выглядело так, словно он хотел сказать: 'С какой целью эта маленькая девочка вторгается на мою территорию?'
(Пожалуйста, воздержитесь от пристального разглядывания этой скромной женщины.)
По сравнению с лекарем, евнух вел себя с Маомао учтиво, как будто принимал важного господина.
Когда она зашла в кладовую, в которой три стены от пола до потолка были заставлены медицинскими стеллажами, Маомао позволила себе широко улыбнуться, что она сделала впервые с тех пор, как попала во Внутренний Дворец, Её лицо оживилось, глаза заблестели, а губы, обычно крепко сжатые, изогнулись мягкой дугой.
Маомао не обратила никакого внимания на то, с каким изумлением евнух смотрел на неё в этот момент.
Она исследовала ярлыки на ящиках, исполняя причудливый танец всякий раз, когда обнаруживала редкие лекарственные ингредиенты. Она была переполнена радостью. Но внутри неё не было чувства полного удовлетворения.
«Проклятье? Что это?»
Она около часа повторяла свои действия.
Джижин, чье появление она не сразу заметила, странно смотрел на Маомао.
Она по порядку, начиная с самого края, выбирала ингредиенты, которые были аккуратно расположены по ящикам. Она связывала их в пучки и раскладывала по отдельным мешочкам, подписывая кистью их наименования. Было слишком расточительным использовать дорогую бумагу для подобных целей, в то время как деревянные дощечки по-прежнему были в ходу.
Когда лекарь с рыбьими усами подошел, чтобы украдкой подглядеть за её действиями, задаваясь вопросом, кто она, вообще, такая, евнух закрыл дверь перед его носом. Имя евнуха было Гаошун.
Гаошун был тем, кто доставал для неё ингредиенты из ящиков, которые были расположены слишком высоко для неё. Босс же его не делал ничего. 'Шел бы ты куда-нибудь в другое место, если не собираешься помогать,' - думала про себя Маомао без всякого выражения.
Узнав наименование высокорасположенного ящика, Маомао потянулась к нему. Выражение лица Гаошуна было непередаваемым, когда он увидел то, что ей протянул.
На его ладони лежало несколько семян.
«Этого количества недостаточно.»
«В таком случае, единственное, что мы можем сделать, это закупить еще.»
Красивый мужчина, который абсолютно ничего не делал, только улыбался и бесполезно смотрел, сказал ей:
«Это кое-что с Запада, в частности с южных регионов Запада.»
«Вы сможете найти их, если поищете среди чужеземных товаров.»
Джишин помял семена пальцами, своим внешним видом они напоминали ему семена абрикоса и распространяли вокруг себя своеобразный пряный аромат.
«Как они называются?»
Маомао ответила на вопрос молодого мужчины.
«Это какао. »
Произнесла она.
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      «Твое навыки оказались лучше, чем я предполагал.»
 
Сказал Джишин Маомао изумленным голосом.
 
 
«Я тоже не думала, что настолько хороша.»
 
 
Отчасти она была потрясена зрелищем, представшим перед её глазами.
 
 
«Ахх, это так.»
 
На его лице не присутствовала, как обычно, бессмысленная сверкающая улыбка.
Он выглядел просто крайне утомленным.
«Как все обернулось подобным образом?»
 
Для этого они должны вернуться на пару часов назад.
 
Какао, которое ей доставили, было не в виде семян, а перемолото в порошок.
Маомао принесла все необходимые ей ингредиенты на кухню Нефритового дворца.
 
Три горничные наблюдали за её действиями ведомые духом любопытства, но сразу же вернулись на свои рабочие места, стоило только Хонньян сделать им замечание.
 
Молоко, сливочное масло, мёд, сухофрукты смешать с дистиллированной водой и эфирным маслом из лечебных трав. Все продукты были наилучшего качества с высокой питательной ценностью. В то же время, они могли быть использованы как ингредиенты для приготовления любовного зелья.
 
Маомао только один раз довелось попробовать какао. Проститутка, которая угостила её шоколадом, сказала, что он состоял из затвердевшей смеси какао-порошка и сахара.
 
Хотя кусочек был размером с её ноготь, съев его, она почувствовала себя так, словно выпила продирающий до кончиков пальцев напиток.
Необычное чувство стало отчетливым.
Это было то, что развратный гость подарил известной проститутке с целью увеличения её интереса к нему, рассказав, что это является необычным кондитерским изделием. К сожалению, проститутка разозлилась на него, когда увидела, что Маомао впала в невменяемое состояние, и все закончилось тем, что мадам привела её в чувство.
 
После этого случалось, что в её руки попадали пару семян какао, но она никогда не рассматривала их как ингредиент для приготовления снадобий.
У фармацевта из квартала красных фонарей не было клиентов, которые могли бы позволить себе снадобье, приготовленное из таких дорогостоящих продуктов.
 
В её воспоминаниях шоколад был чем-то твердым и маслянистым. Маомао, которая могла в совершенстве запоминать запахи и вкусы любых целебных снадобий и ядов, имела четкое представление об ингредиентах, входящих в его состав.
 
Поскольку погода была все еще жаркой, Маомао не думала, что масло в таких условиях сможет затвердеть должным образом. Поэтому она решила покрыть шоколадом фрукты. Было бы идеально, если бы в её распоряжении был лёд, но, конечно же, для неё было невозможно его достать.
В качестве замены льду она подготовила огромный неглазированный кувшин и наполовину заполнила его водой. Вода, испаряясь, делала температуру воздуха внутри сосуда на пару градусов холоднее, чем снаружи, этого было вполне достаточно, чтобы масло затвердело.
 
Маомао положила полную ложку приготовленной смеси в рот.
Горечь, сладость и компонент, который будоражил эмоции, воздействуя на неё через язык.
 
Маомао, которая обладала высокой устойчивостью к алкоголю и ядам, не почувствовала такого сильное возбуждение, как это было в прошлый раз. Тем не менее, она смогла оценить силу воздействия получившейся смеси.
 
 
(Наверное, будет лучше, если я сделаю их немного поменьше)
 
 
Она нарезала фрукты на кусочки и обмакнула их в коричневую жидкость.
Затем она сложила их на тарелку и разместила её в огромном кувшине, наполовину заполненном водой, так, чтобы она могла плавать в ней.
 
Закрыв кувшин крышкой, она спрятала его под соломенными циновками. Теперь оставалось только ждать, когда шоколад затвердеет.
К тому времени, когда Джишин вечером придет за любовным зельем, оно должно быть уже твердыми.
 
 
(Немного осталось ...)
 
 
Приготовленная ею коричневая смесь все еще присутствовала на дне миски. Все ингредиенты были продуктами высшего качества, и имели большую питательную ценность. Несмотря на то, что это было любовное зелье, казалось, что оно не оказывало особого влияния на Маомао, Она решила позже доесть его. Она отрезала большой кусок хлеба и собрала им все, что осталось. Если шоколад употреблять таким способом, то его не требуется охлаждать.
Она накрыла хлеб и оставила на полке.
 
Маомао упаковала оставшиеся ингредиенты в своей комнате и направилась к бассейну снаружи, чтобы вымыться.
 
За это время она совсем забыла о том, что должна была унести к себе в комнату еще и тот кусок хлеба. Возможно, так все получилось из-за того, что она была все-таки немного под влиянием зелья после снятия пробы.
 
Ну, а следствием был фестиваль.
 
 
 
 
Позже, Хонньян поручила ей работу. Инцидент произошел как раз в то время, когда она была увлечена сбором лекарственных трав, растущих за пределами Нефритового дворца.
 
Она самодовольно тащила корзину с травами, когда увидела поголубевшее лицо Хонньян и мрачное - Супруги Гёкюо, поджидавших её. Поскольку Гаошун тоже присутствовал здесь, то и  Джишин должен был находиться неподалеку.
 
Хонньян, прикрыв ладонью свой лоб, указала Маомао на кухню. Гаошун отобрал у неё корзину и повел к месту совершенного преступления.
 
Джишин с изумленным наблюдал за происходящим.
 
На кухне спали три горничные, ласково обнимающие друг друга. Их грудь была обнажена, а юбки задраны выше колен. У всех были раскрасневшееся от удовольствия лица.
 
Грубые слова промелькнули в её сознании по поводу того, что произошло до и после, но она старалась об этом не думать.
Точнее, она не хотела об этом думать.
Хорошо, поскольку все они были женщинами, то ничего ужасного так и не произошло, может быть.
 
На столе лежал коричневый хлеб.
Трех кусочков не хватало.
 
Хонньян, Гаошун и Маомао разнесли горничных по их личным комнатам - отсыпаться. И как только они закончили с этим, на них обрушилась усталость.
 
В комнате для гостей Супруга Гёкюо и Джищин с любопытством разглядывали шоколадный хлеб.
 
 
«Это упомянутое любовное зелье?»
 
 
 
 
 
«Нет, вот что должно было им стать.»
 
 
 
 
Маомао продемонстрировала то, чем были покрыты фрукты. Около тридцати гранул размером с большой палец на руке выстроились в ряд.
 
 
«Тогда, это что?»
 
 
 
 
 
«Мой ужин.»
 
 
Очевидно, все тут же вспомнили о недавних событиях, а потому прореагировали на её слова так, словно она сказала что-то не то. Гаошун и Хонньян посмотрели на неё как на странного человека.
 
 
«Я привыкла использовать алкоголь и стимуляторы, поэтому зелье не оказывает на меня большого влияния.»
 
 
 
 
Маомао можно было считать горькой пропойцей, поскольку однажды, в качестве эксперимента, она выпила алкоголь, смешанный со змеиным ядом.
Сама Маомао рассматривала алкоголь исключительно как еще один ингредиент, используемый для приготовления лечебных снадобий.
 
Джишин взял хлеб и пристально уставился на него.
 
 
«Тогда, у меня не должно возникнуть никаких проблем, если я съем его?»
 
 
 
 
 
«”Пожалуйста, остановитесь!!”»
 
 
Голоса Хонньян и Гаошуна зазвучали в унисон. Это было впервые, когда Маомао услышала голос Гаошуна.
Джишин положил хлеб обратно на тарелку, сказав, что он просто пошутил.
 
Конечно, пробовать любовное зелье перед Любимой Супруги Императора было непростительной грубостью. Но даже от такой ошибки, любой мог бы потерять рассудок, если бы красота небесной девы перед ними дополнилась образом раскрасневшегося от возбуждения лица.
 
 
«Должны ли мы приготовить что-то подобное для Императора в следующий раз? Чтобы разнообразить ежедневную рутину.»
 
 
 
 
 
«Оно должно подействовать в три раза эффективнее обычных стимулирующих напитков.»
 
 
 
 
 
«В три раза …»
 
 
 
 
Вероятно, имеется в виду длительность, Супруга Гёкюо, что-то тихим голосом рассчитывала для себя так, чтобы её никто не мог расслышать. Насколько интенсивно.
 
Маомао переложила любовное зелье в емкость с крышкой и передала её Джишину.
 
 
«Пожалуйста, постарайтесь употреблять только одну гранулу за раз, так как оно очень эффективно. Полагаю, в случае передозировки у вас может пойти кровь из носа, поскольку оно взывает чрезмерную циркуляцию крови. Опять же, пожалуйста, принимайте его только в тех случаях, когда ваш партнер согласен на это.»
 
 
Когда она закончила перечислять ему меры предосторожности, Джишин поднялся.
 
Гаошун и Хонньян вышли из комнаты, чтобы подготовиться к его уходу.
Поклонившись один раз, Супруга Гёкюо тоже покинула комнату, вместе с принцессой, спящей в люльке.
 
Когда Маомао уже убирала тарелку с хлебом со стола, она почувствовала сладкий аромат позади себя.
 
 
«Спасибо, что сделала что-то даже лучше, чем я предполагал.»
 
 
Она услышала сладкий, как мед, голос.
Она почувствовала чье-то холодное прикосновение к своей шее, в то время как её волосы были забраны наверх.
 
Когда она оглянулась через плечо, чтобы посмотреть, Джишин уже выходил из комнаты, помахивая ей одной рукой.
 
 
«Я вижу.»
 
 
Пока она оглядывалась, хлеба на тарелке стало на один кусок меньше.
Цель преступника была ясна.
 
 
«Будет хорошо, если никто не пострадает.»
 
 
Маомао пробормотала что-то о делах других людей.
 
Ночь еще только вступала в свои права.
 
 
 
Прим.англ.пер. – речь идет о тех временах, когда люди могли опьянеть, даже выпив чашку высококачественного зеленого чая.
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      Инфа - горничная, которая служит Любимой Супруге Императора Гёкюо, в этот день, как и всегда, будет работать со всей преданностью и старательностью, идущей из глубины её сердца.
На днях она совершила позорный проступок - заснув прямо на рабочем месте, но её госпожа, Супруга Гёкюо, совсем не винила её за этот проступок.
В таком случае она обязана посвятить все свое тело и душу служению ей и тщательно вычистить все оконные рамы вплоть до ручек.
 
Изначально выполнение подобной работы считывалось недостойным для личных горничных, к которым она относилась, но даже несмотря на это, Инфа будет вести себя как простая служанка. Все из-за того, что она сказала Супруге Гёкюо, что любит работать.
 
Когда она зашла на кухню, чтобы привести в порядок утварь для чаепитий, новенькая горничная тоже что-то там делала. Её зовут Маомао, но поскольку она не многословна, Инфа не может с уверенностью сказать, что она за человек.
Она только слышала, что у девочки все руки в шрамах от издевательств, а потом её продали и теперь приняли на работу в качестве специалиста по ядам, что было невыносимой несправедливостью.
 
Инфа изо всех сил старалась улучшить питание этой девочки, чтобы откормить её тощенькое тельце и не позволяла ей подметать, увидев, какими жалкими выглядели при этом её неприкрытые одеждами шрамы на руках. Две другие горничные думали точно также. В результате Маомао не поручали выполнять много работы в Нефритовом дворце.
'И это замечательно, ' – думала Инфа.
 
Главная горничная Хонньян сказала: «Этого недостаточно», - и назначила Маомао ответственной за стирку. В этом случае она должна была просто таскать корзину с бельем, и тогда шрамы на её руках не привлекали к себе особого внимания. Ей также иногда доверяли выполнять и другие мелкие задания.
 
 
«Что ты делаешь?»
 
Новенькая горничная кипятила какие-то растения в глиняном горшке.
 
«Лекарство от простуды.»
 
Она сказала только самый минимум из того, что ей нужно было сказать. 'Уверена, все из-за издевательств над нею, она, по-видимому, не очень хороша в общении ',- думала Инфа почти со слезами на глазах.
 
Поскольку её познания в медицине глубоки, она иногда что-то создает таким способом. Инфа не будет ничего говорить ей из-за этого, пока девочка оставляет после себя идеальную чистоту на кухне, к тому же на днях она получила от неё снадобье для сухой кожи, к которому относилась как к бесценному сокровищу. Кажется, даже Хонньян время от времени просит её приготовить какое-нибудь лекарство.
 
Инфа достала серебряные чайные чашки и принялась тщательно полировать их с помощью сухой тряпки.
 
Маомао не говорит много, но она хороший слушатель, оценивающий по достоинству рассказчика, поэтому Инфр рассказала ей о необычном слухе, появившемся совсем недавно.
 
Слух о белой женщине, танцующей в воздухе.
 
 
○●○
 
 
Маомао направилась к зданию лечебного центра, неся с собой корзину для белья и лекарство от простуды, которое она только что приготовила.
На этот раз она шла туда для того, чтобы лекарь оценил её снадобье, хотя это и было простой формальностью.
 
 
(Инциденту около месяца?)
 
 
Маомао склонила свою голову, размышляя над очередной причудливой сказкой.
Это был слух, о котором она никогда раньше не слышала до прихода в Нефритовый Дворец. Шаоран рассказывала ей все, что знала обо всех слухах, какие только были во Внутреннем Дворце, поэтому Маомао решила, что этот появился совсем недавно.
 
Внутренний Дворец был окружен высокими стенами. С другой стороны ограждения вырыт глубокий ров, и был только один способ попасть вовнутрь – пройти через одни их четырех ворот. Невозможно сбежать из этого места, либо совершить нападение на него.
Говорили, что была супруга, которая пыталась вырваться из Внутреннего дворца и до сих пор её тело тихо покоится на дне глубокого рва.
 
 
(Поближе к воротам замка, хах.)
 
Поблизости не было никаких строений, только разросшийся сосновый лес.
 
(Это началось в конце лета, да.)
 
Несмотря на то что лето еще не закончилось, уже наступило время для сбора урожая.
 
Стоило ей услышать мерзкий голос, как скверные мысли тут же полезли в её голову, такое чувство, что она стала его целью.
 
 
 «Хорошая работа.»
 
Получив улыбку, подобную пышному пиону, лицо Маомао осталось невыразительным.
 
 «Нет, совсем нет»
 
Лекарский центр был расположен поблизости от центральных южных ворот. Приемные трех департаментов, ответственных за управление Внутренним дворцом, тоже находились здесь.
И Джишин тоже, как правило, присутствовал тут.
Поскольку он евнух, он должен был относится к департаменту внутренних служащих. Но этот мужчина не был прикреплен к какому-либо одному зданию. Скорее, он тщательно следил за всеми со стороны как надзиратель.
 
(Похоже его положение выше, чем у Главы Дворцовых служащих)
 
 
Возможно, он является хранителем текущего Императора. Но было трудно даже представить, чтобы такой молодой мужчина, выглядевший примерно на двадцать лет, занимал такой ответственный пост. Если бы он был сыном Императора, то для него не было никаких объективных причин специально становиться евнухом.
Его можно было принять также и за хранителя Супруги Гёкюо, принимая во внимание то, насколько они были близки. И в самом деле…
 
 (Императорский любовник?)
 
 
В случае визитов Императора, это нормально видеть его дружелюбие с Супругой Гёкюо, но это не соответствует другим повадкам этой мутной личности.
Проблемно думать о таких вещах, давай в данный момент остановимся на версии, что он императорский любовник.
 
«Ты выглядишь так, словно размышляешь о чем-то чрезвычайно оскорбительном.»
 
«Вы уверены, что вам не показалось?»
Она поклонилась один раз и тут же развернулась. Когда она вошла в лекарский центр, то увидела лекаря-шарлатана с рыбьими усами, который что-то грубо перемалывал в ступке. Маомао четко осознала тот факт, что в данном случае лекарь не создает лечебное снадобье, а впустую тратит свое время и ресурсы.
В противном случае, половина созданных им лекарств, которые он выдает, являются бесполезными.
 
Казалось, что поначалу он воспринимал её как маленькую девочку, которая сама не понимает, что творит, но понемногу, после того как он увидел снадобья, созданные Мармао, его отношение к ней стало мягче.
Теперь их отношения достигли той стадии, когда он достает выпечку к чаю и отдает ей ненужные ему ингредиенты, хотя исходя из интересов лекарского центра такое поведение было не очень хорошим.
И он реально не понимал, что нужно хранить в секрете личную информацию,
 
«Можете взглянуть на это лекарство для меня?»
 
«О, разве это не девочка? Подожди секунду.»
 
Он достает выпечку к чаю и заваривает грубый, неочищенный чай. На стол он выставляет сенбей вместо сладких мандэю.
Маомао, попивая чай, была просто счастлива.
В последнее время, у неё появилось ощущение, что все вокруг просто задались целью заставить её съесть как можно больше разнообразной еды.
(прим.пер. 'Сзнбэй' – разновидность японских рисовых крекеров, обычно подаваемых к зеленому чаю. 'Мандзю' – пирожок с начинкой из сладкой бобовой пасты.)
 
Несмотря на то, что он шарлатан, сам по себе он хороший человек. И хотя его личность хороша, он из тех людей, кто плохо справляется со своими обязанностями.
 
«Я тоже хочу получить свою долю угощения»
 
 
Эти слова были произнесены сладким, обволакивающим голосом.
Даже не оборачиваясь, по некоторой причине, она смогла почувствовать, что все пространство, окружающее её, наполнилось сиянием.
 
Лекарь-шарлатан с глазами полными удивления м восторга тут же убрал со стола сэнбей и неочищенный чай, и обеспокоился тем, чтобы заварить белый чай и достать лунные пряники.
 
(Только не сэнбэй …)
 
Тип с бриллиантовой улыбкой сел прямо напротив неё.
Он отказался сидеть рядом с ней, потому что между ними была огромная разница в социальном статусе, но при этом он силой прижал её к месту за плечи
Маомао поморщилась. Это властное действие полностью отличались от его мягкого внешнего вида.
 
«Сенсей, я извиняюсь, но не могли бы вы принести это со склада для меня?»
 
Джишин передал ему обрывок бумаги.
Даже издалека Маомао смогла разглядеть, какое большое количество ингредиентов было написано на нём. Ему потребуется немало времени, чтобы собрать все это.
 
Лекарь-шарлатан прищурился и пошел во внутреннюю комнату с разочарованным видом.
 
 
(Он задумал сделать это с самого начала?)
 
«О чем вы на самом деле хотите поговорить со мной?»
 
Маомао, которая была хороша в догадках, задала свой вопрос, покачивая чашкой с чаем.
 
«Что ты знаешь о переполохе, вызванном призраком?»
 
«То, что есть такой слух.»
 
«Тогда, что ты знаешь о гуляющих во сне?»
 
 
 
 
От внимания Джишина не ускользнул тот свет, который поселился в уголках глаз Маомао.
 
Он дьявольски рассмеялся, отчего злые нотки проступили через улыбку небесной девы.
 
Большая ладонь погладила щеки Маомао.
 
«Как бы ты вылечила это?»
 
Он спрашивал голосом сладким, сладким как патока.
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      «Я ничего не знаю о подобных вещах.»
 
 
Ответила Маомао, не желающая переоценивать свои силы. И дело было вовсе не в её скромности.
 
Она знала, что это было за заболевание, и видела пациентов, страдающих от него.
Вот почему она так ответила ему.
 
«Это не та болезнь, которую можно вылечить с помощью лекарств.»
 
Это невроз.
 
Когда проститутки из публичных домов страдали от этого расстройства психики, то папа никогда не назначал им никаких лекарств.
В конце концов, это было то, что не поддавалось лечению, основанному на использовании медицинских снадобий.
 
«Если есть такое лекарство …»
 
‘Что тогда может вылечить её?', - спрашивал он.
 
 
«Исходя из моего опыта - это наркотики».
 
 
И хотя она намеривалась прямо объявить ему об этом, но мимолетный взгляд, брошенный на периферию, показал ей, что угрюмость омрачает небесный лик.
 
 
(Наши взгляды ни в коем случае не должны встретиться.)
 
Она старательно отводила свои глаза от пристального взора молодого мужчины, словно имела дело с диким зверем. Но она оказалась не в состоянии снова и снова избегать его взгляда. Он сделал круг вокруг Маомао.
 
Он такой назойливый и такой раздражающий.
 
«… Я попробую что-нибудь сделать».
 
Она ответила, всем своим видом демонстрируя свое нежелание помогать ему.
 
Тем, кто пришел за ней в полночь, был евнух Гаошун.
Глядя на него, она подумала, что, наверное, ему трудно найти общий язык с людьми из-за своей молчаливости и недостатка выразительности. Маомао при этом почувствовала некое родство с ним.
 
(Он действительно не производит впечатление человека, который стал евнухом.).
 
 
Как правило, евнухи, утратившие физическое олицетворения своего мужского ян, становились более женственными.
Волосы на их теле становились более жидкими и тонкими, а их характер спокойнее, потеряв свои сексуальные желания, взамен они приобретали чрезмерную тягу к еде и с легкостью набирали лишний вес.
Самым очевидным примером евнуха был лекарь-шарлатан.
 
В случае же с Гаошуном, хоть он и не обладал густой растительностью на голове, но выглядел настолько мужественным, что если бы не его присутствие в таком месте, как Внутренний Дворец, его смело можно было принять за военнослужащего.
 
(Почему он выбрал этот путь?)
 
МАомао понимала, что это был не тот вопрос, который она могла задать, несмотря на все свое любопытство. Она покрепче сомкнула свои губы и потрясла головой.
 
Гаошун вел её за собой, держа фонарь в одной руке.
 
Этой ночью на небе была лишь неполная луна, но поскольку не было облаков, она ярко светила.
Дворец, который до этого она видела только при солнечном свете, сейчас казался совершенно другим местом.
 
Время от времени до них доносились различные шорохи. Она каким-то образом смогла услышать звуки тяжелого дыхания, раздающегося в густой тени деревьев, но она решила просто не обращать на них внимания.
 
Поскольку это императорский двор, то кроме Императора тут не может быть других настоящих мужчин. Был неизбежным тот факт, что в подобном месте любовь приобретала извращенные формы.
 
 
«Маомао-сама.»
 
 
Гаошун обратился к ней.
 
 
«Не нужно ко мне так обращаться. Статус Гаошун-сама выше моего.»
 
«Тогда, Шаомао.»
 
(Почему он так внезапно приставил 'Шао'?)
 
[прим.англ.пер. Приставка 'Шао' имеет тоже значение, что и 'чан' в японском языке, форма ласкового обращения к кому-либо]
 
Маомао кивнула, неожиданно растрогавшись, подумав в этот момент: 'Этот старик'.
 
 
«Могли бы вы не смотреть на Джишин-сама так, словно видите перед собой мелкого вредителя?»
 
 
 
 
 
(Оказывается, меня разоблачили).
 
 
 
 
В последнее время её эмоции слишком явно отражаются на её лице, такое чувство, что, она не в состоянии полностью скрыть свою дерзость.
Как бы она не думала о том, что в последнее время её голова не грозит слетать с плеч, она должна стать более сдержанной в проявлении своих эмоций. Для Мистера Большая Шишка именно Маомао была той, кто выглядел как насекомое.
 
 
«Сегодня, когда я вернусь домой, мне опять сообщат, что 'На меня посмотрели, как на бездельника'».
 
(Разумеется, он очень приставучий, и я считаю, что это грубо, так цепляться к людям.)
 
Сообщать обо всем - это так низко.
 
«Когда он начинает содрогаться, то улыбается с затуманенным взором. Это то, что называется самодовольством, не так ли.»
 
 
На эти слова, возникшие из-за недоразумения, она отвечала со всей своей серьезностью.
Точнее, причина была в его сила, притягивающей к себе людей, как куча кухонных отходов притягивает к себе помойных мух.
 
«… С этого момента я буду больше внимания обращать на свое поведение.»
 
«Разумеется, потому что люди без иммунитета не могут нам ничем толком помочь, а только падают в обморок от одного взгляда. Это так хлопотно сотрудничать с ними.»
 
Его трудности приняли неясные очертания с глубоким вдохом.
 
Они добрались до восточных ворот, пока обсуждали свои, внушающие страх, тяготы жизни.
Замковые стены были примерно той же высоты, что и сложенный в четверо рост Маомао.
Снаружи был глубокий ров и мост, перебрасываемый через него, используемый для перевозки поставок продовольствия и материалов, И иногда, когда служанки проходили мимо него, он был опущен.
 
Попытка побега из Внутреннего дворца каралась смертной казнью.
Возле ворот всегда на своем посту стояла дворцовая стража. С внутренней стороны их охраняли два евнуха, а с наружной двое военных. Ворота были двойными, в караульное помещение можно было войти как изнутри, так и с наружи.
 
Два быка были специально обучены тому, чтобы поднимать и опускать подъемный мост, поскольку человеческих сил для этого было недостаточно.
 
Маомао почувствовала сильное стремление пойти и собрать травы в обширном сосновом лесу, растущему близ восточных ворот, но пока рядом Гаошун, у неё не было и шанса в действительности поступить так, поэтому она послушно уселась на обзорной вышке с видом на сад.
 
Она появилась в свете неполной луны, сияющей в ночном небе.
 
Тень женщины в белом, танцующая в воздухе.
 
Одетая в длинное белое платье и закутанная в шаль, танцующей походкой она передвигалась по вершине замковой стены.
 
Развевающиеся одежды, шаль, колеблющаяся на ветру словно живая. Её длинные черные волосы блестели в сумраке ночи, слабые очертания её фигуры привлекали к себе внимание ...
 
Красота, которая не может быть реальной.
Как будто она сбилась с пути по дороге в рай, дивное видение.
 
 
«Фую под луной… »
 
[прим.англ.пер. 'Фую' – гибискус изменчивый, известный также как 'хлопковая роза’, а также имя женского персонажа, упомянутого ранее.]
 
Внезапно эти слова всплыли в её голове.
 
На какое-то мгновение Гаошун выглядел удивленным, и пробормотал про себя:
 
 
«У неё хорошая интуиция. »
 
 
Имя этой женщины было 'Фую', она являлась супругой Императора среднего ранга.
Принцесса, которой в следующем месяце суждено быть подареной за заслуги.
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      Хождение во сне по своей сути не является полноценной болезнью.
Даже несмотря на то, что сознание такого человека спит, его тело при этом двигается так, словно он бодрствует.
Если говорить о причинах возникновения подобного заболевания, то это разлад в сердце. Не имеет значения как много лечебных трав вы заварите для них, все будет тщетно.
 
Был одна проститутка, страдающая от этого заболевания.
Она была жизнерадостной женщиной, которая хорошо разбиралась в поэзии. Однажды начались переговоры о её выкупе.
 
Но вскоре эти переговоры были прерваны
Она бродила по публичному дому каждую ночь, словно была одержима злыми духами.
Когда проходящие мимо проститутки или мадам пытались остановить её, она начинала раздирать их тела своими ногтями.
 
На следующий день каждый в публичном доме старался держаться от неё подальше. То, что эта проститутка спросила у них своим жизнерадостным голосом, было:
 
 
«Боже мой, люди, что же с вами со всеми произошло?»
 
 
Босые ноги страдающей от потери памяти женщины были покрыты грязью и порезами.
 
«И что было дальше?»
 
В комнате для гостей сидели Джишин и Маомао. Здесь также были еще Гаошун и Супруга Гёкюо. А заботу о малютке-принцессе доверили Хонньян.
 
«Ничего. Когда прекратились переговоры о её выкупе, её блужданиям по ночам тоже пришел конец.»
 
Коротко ответила Маомао.
 
«Итак, из твоих слов следует, что она ненавидела саму идею переговоров о выкупе?»
 
«Возможно. Другой стороной проблемы был владелец крупной торговой лавки, если бы он её выкупил, то её положение в его доме бы ниже, чем у его жены и детей, и даже ниже внуков. Более того, если бы она проработала еще один год, то истек бы её срок службы в публичном доме.»
 
 
 
 
Вместо того, чтобы быть выкупленной человеком, который ей не нравился, казалось, она предпочла вытерпеть еще один год работы в борделе. В конце концов, переговоры о её выкупе больше не заводились, и позже она была освобождена от своих обязанностей.
 
 
«Также были и другие, кто начинал бродить по ночам после того, как подверглись очень сильному стрессу, вы можете прописать им сочетание расслабляющих снадобий и благовоний, но тем самым, вы сможете лишь успокоите их на время.»
 
Именно Маомао вместо своего отца обычно делала предписания для таких пациентов.
 
«Хмм.»
 
Джишин расслабился, расположив свои руки под подбородком, и выглядел позабавленным.
 
«Есть еще что-нибудь помимо этого?»
 
 
Под его настойчивым взглядом она с трудом могла сдерживать то презрение, что вот-вот готово было вырваться наружу и отразиться на её лице.
Гаошун, находящийся рядом, послал ей свою безмолвную поддержку.
 
«Помимо этого я собираюсь вернуться к своей работе, поэтому извините меня.»
 
Она поклонилась один раз и вышла из комнаты.
 
Вернемся на некоторое время назад.
 
На следующий день после наблюдения за призраком Маомао пошла повидаться с Шаоран, болтливой девушкой с восточной стороны.
Как только Маомао встретилась с Шаоран, её тут же очень подробно расспросили о Супруге Гёкюо, а взамен поделились сведениями о переполохе, вызванном призраком, и других старых новостях.
 
Смута из-за призрака началась несколько ранее того времени, когда луна достигла половины. Призрак был впервые замечен на северной стороне Внутреннего Дворца. А через какое-то время женщину в белом стали замечать на восточной стороне, и в последние дни её могли видеть там каждую ночь.
 
Дворцовые стражники были напуганы историей о призраке, а потому ничего не предпринимали.
Поскольку до сих пор никто не пострадал из-за него, то они так и не делали попыток хоть как-то разобраться с этой проблемой.
 
Что за кучка бесполезных стражников.
 
А затем она направилось к месту обитания лекаря-шарлатана.
В те времена еще не существовало такого понятия, как конфиденциальная информация, поэтому этот старик, не имеющий никакого представления о том, что нужно хранить в секрете чужие тайны, рассказывал ей даже о том, о чем прежде она никогда не слышала.
 
О несчастной в последнее время Фую-химе.
[прим.англ.пер. - обращение 'Принцесса' (姫 “Hime”) к Фую по смыслу отличается от 'Принцесса'(公主“koushu”), которым называют Ринрии, маленькую дочь Императора]
 
Она имела социальный статус той, кого можно было отнести к супругам высшего ранга, поскольку была титулована как принцесса, третье лицо маленького вассального государства, которое могло развалиться от одного вздоха.
 
У неё был отдельный дом на северной стороне. Она увлекалась танцами, и была робкой и слишком чувствительной девушкой. Она потерпела неудачу на аудиенции с Императором.
 
За исключением её умения танцевать, у неё не было ничего, чтобы могло выделить её среди других супруг. С момента её прибытия во Внутренний дворец прошло уже два года, но она так и не была избрана.
 
В этот раз она будет отдана за заслуги своему старому другу детства, военному генералу, кажется, она наконец-то нашла свое счастье.
 
(Все яснооо…)
 
В голове Маомао разрозненные факты сложились в целостную картину.
Однако, чтобы могло произойти в том случае, если бы она рассказала о своих догадках, выходящих за рамки уже сделанных ею предположений?
 
(Папа утверждал, что не стоит говорить вещи, основанные на догадках.)
 
Вот почему она решила никому ничего о них не рассказывать.
 
Покорная, светлокожая принцесса прошла через центральные ворота с пламенеющими щеками.
И хотя её облик ничем особенным не выделялся, каждый горько посетовал в своем сердце на её лицо, сияющее от счастья.
 
Она была благодарна за то, что её подарили.
 
Подробности этой сцены быстро распространились по дворцу.
 
«Не будет ли лучше, если ты расскажешь правду хотя бы мне?»
 
Обаятельно улыбающаяся Супруга Гёкюо, несмотря на то, что её возраст еще не достиг и двадцати лет, была уже матерью одного ребенка. Её улыбка была слегка пренебрежительной, как у девчонки-сорванца.
 
Маомао задумалась на мгновение.
 
«По большей части это просто догадки. К тому же, я не хочу ранить ваши чувства.»
 
«Я хочу услышать о них для себя. Обещаю, я не рассержусь»
 
 
(Умм …)
 
«Тогда, никому не слова»
 
«Мой рот на замке.»
 
 
Маомао рассказала ей историю о проститутке, гуляющей во сне.
Эта история отличалась от той, что на днях она рассказала Джишину и остальным, это была история о другой женщине, гуляющей во сне.
 
Подобно проститутке из предыдущей истории, она тоже начала бродить по ночам в то время, когда начались переговоры о её выкупе, которые в итоге были отменены.
 
Однако, её блуждания во сне после этого не прекратились. Как и в прошлый раз, назначенные ей лекарства совсем не помогали ей прийти в норму.
Вскоре для этой проститутки начались новые переговоры о выкупе. Владелец борделя не мог позволить, чтобы больной человек был продан, но несмотря на это, она настаивала на том, чтобы её выкупили. Против воли владельца борделя был подписан контракт, по которому её выкупили за половину от того количества серебра, что было заявлено при предыдущих переговорах.
 
 
«Я догадываюсь, что затем произошло, но разве это не мошенничество?»
 
 
 
 
 
«Мошенничество?»
 
 
Мужчина, который первоначально вел переговоры о выкупе был хорошо знаком с тем мужчиной, что пришел после него. Когда он понял, что проститутка притворялась больной, он отказался от неё. И тогда, предопределенный мужчина выкупил её за половину цены.
 
 
«Эта проститутка должна была еще долго работать на бордель. Мужчина, выкупивший её, не имел достаточно серебра, чтобы заплатить за неё.»
 
 
 
 
 
«Итак, ты хочешь сказать, что Фую-химе поступила точно также, как и та проститутка.»
 
 
 
 
Военный генерал, друг детства, не имел должного социального статуса, чтобы сделать предложение принцессе вассального государства.
Однажды он планировал прийти за ней, когда поднимется за счет своей воинской доблести.
 
Однако, по политическим соображениям принцесса вынуждена была войти во Внутренний Дворец. Это девушка, которая мечтала о военном генерале, специально провалилась на аудиенции, просто танцуя и не привлекая к себе внимания Императора.
Поскольку она верила в своего возлюбленного, то в течение двух лет хранила свое тело в чистоте, не допуская никого в свою постель,
 
Друг детства накопил достаточно воинских подвигов, и тогда Фую-химе пообещали отдать ему за следующие заслуги, принцесса же отправилась в сомнительные скитания по округе.
Не важно каким образом, но пока Император не интересуется Фую-химе, достойной лишь сожалений, она не станет его избранницей.
 
Если бы Император избрал её, то отдал бы уже после, как провел с ней ночь. Но после этого Фую -химе, которая так ценила свое девичество, не смогла бы встретиться со своим другом детства.
 
Она танцевала на восточных воротах, вознося молитвы за своего друга, который все-таки пришел за ней. Она молилась, чтобы он вернулся с поля битвы невредимым.
 
 
«До самого конца все было мошенничеством.»
 
 
 
 
 
 «Как я могу это утверждать. Это дело касается только Императора, поэтому не нам судить об этом.»
 
 
Любимая Супруга выглядела слегка обеспокоенной.
Она не смогла бы с уверенностью сказать, что сладострастный Император не был заинтересован в Принцессе, мечтающей только о военном генерале.
 
 
«Если я скажу, что я завидую Фую-химе. Я буду казаться ужасной женщиной»
 
 
 
 
 
«Я так не думаю.»
 
 
 
 
Хотя она понимала, что её теория была в целом последовательной, она чувствовала, что не должна рассказывать о своих догадках Джишину.
Потому что хоть кто-то должен был обрести свое счастье.
 
Она просто хотела сохранить ту ласковую и простую улыбку.
 
Казалось, что проблема была полностью решена, но …
 
 
 
 
На самом деле была еще одна тайна, которая так и осталась нераскрытой.
 
 
«Как она смогла забраться так высоко?»
 
 
Маомао склонила голову, смотря на вершину стены, которая была высотой в четыре её роста.
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      Раздался звук словно что-то с грохотом упало.
Повсюду были разбросаны клубни и каша из злаков, чай и перетертые фрукты.
 
«Как ты смеешь предлагать Рифа-сама еду для простых крестьян? Переделай все заново.»
 
 

Уголки глаз придворной леди были приподняты. Она была одной из личных горничных, приставленных к супруге Рифе, молодая женщина с ярким и кричащим макияжем на лице.
 
(Ахх, как больно.)

 
Тяжело вздыхая, она убирала разбросанную повсюду еду и поднимала тарелки.
 
Маомао была в Хрустальном дворце.
Резиденции Супруги Рифы.
 
Здесь её окружало большое количество глаз.
Эти глаза смотрели на неё с насмешкой, презрением и ничем неприкрытой враждой.
 
Для горничной, которая служила Супруге Гёкюо, пребывание здесь было равносильно проникновению на вражескую территорию.
Она была вся как на иголках.
 
 
 
 
Это случилось прошлой ночью, когда Император появился во дворце Супруги Гёкюо.
Она, как обычно, проверила еду на наличие ядов и намеривалась уже покинуть комнату.
 
«По слухам, ты – лекарь, мне требуются твои услуги.»

 
Он впервые обратился к ней.
 
(О каких слухах вы говорите?)

 
Возраст Императора достиг приблизительно середины 30-ти лет. Величественный мужчина, отрастивший себе роскошную бороду. Единственный, кто обладал наивысшей властью в этой стране. Не было ничего удивительного в том, что Маомао рассматривали как одну из придворных леди, и с этим уже ничего нельзя было поделать. Она только подумала: «Я хочу попробовать прикоснуться к его длинной бороде.»
 
«Что от меня требуется?»

 
Она с почтением низко склонила голову. Маомао по-прежнему хотела успеть покинуть это место до того, как она окончательно смирится со своей участью скромной служанки.
 
 
 «Состояние Супруги Рифы плохое. На некоторое время присмотри за ней для меня.»

 
Что?
 
Воля Императора - это воле Небес.
У Маомао, желающей, чтобы её голова и тело продолжали оставаться единым целым, не было иного выбора, кроме как ответить ему: «Как пожелаете.»
 
 
 
 
Слова 'Присмотри за ней’ имеют тот же смысл, что и 'Вылечи её.'
 
Как бы то ни было, но былая благосклонность Императора к Супруге Рифе исчезла, Это повеление было связано либо с тем, что у него еще остались к ней какие-то чувства, либо он просто не мог пренебрегать здоровьем дочери влиятельного человека.
Если Маомао не сможет её вылечить, то потеряет свою голову.
Отныне их жизни были связаны.
 
Причина, по которой он поручил это задание молодой девушке, в лучшем случае заключалась в том, что лекари Внутреннего Дворца были, как правило, безнадежны, или же в том, что в случае её смерти у него не возникнет никаких проблем. Так или иначе, это было требование, не несущее для Императора никаких негативных последствий.
 
(В любом случае, это совсем не то, о чем вы будете рассказывать другой супруге.)
 
 

Маомао, взявшаяся за это дело, неспешно съела свой обед и глубоко задумалась об Императоре, что он за человек, раз старается поддерживать дружеские отношения с Супругой Гёкюо.
 
Первая вещь, которую она должна была сделать, когда увидела Супругу Рифу, это улучшить её привычки в еде.

 
По распоряжению Джишина, теперь в стенах Внутреннего Дворца использование ядовитой пудры для лица было запрещено. Торговцы, замеченные за её продажей, будут тут же безжалостно наказаны.
 
Если дела обстоят так, то избавление от яда, что остался в её теле, стало задачей первой необходимости.
 
Несмотря на то, что в состав еды для Супруги Рифы входила каша, все остальное было слишком расточительным, тут присутствовала жареная рыба в анкаке бульоне, тушеная свинина, красные и белые мандзю с плавником акулы и крабами. Вся эта еда была вкусной, питательной, но чрезвычайно тяжелой для больного человека с ослабленным пищеварением.
[ прим. пер. 'Анкаке' - густой соус из смеси крахмала и овощного или мясного бульона. 'Мандзю' – пирожки с начинкой из сладкой бобовой пасты.]
 
Она распорядилась, чтобы повар заново приготовил еду, стараясь в этот момент не распускать свои слюни. Только благодаря распоряжению Императора, Маомао, которая выглядела как скромная служанка, была в состоянии поддерживать здесь свою власть.
 
Теперь еда состояла из каши с высоким содержанием клетчатки, чая с мочегонным эффектом и легко усваиваемых фруктов.
 
К сожалению, все это было сброшено на пол.
 
Помимо критики распоряжения Императора, горничные были недовольны невзрачным видом служанки, работающей на Супругу Гёкюо.
У Маомао было много чего, что она хотела бы им высказать, но она стойко терпела такое отношение и молча убиралась.
 
Личные горничные подготовили другие, роскошные и великолепные блюда, и понесли их к Супруге Рифе, но вскоре большая их часть была возвращена обратно нетронутыми. Эти остатки стали наградой для служанок низшего ранга.
 
Также, когда она хотела осмотреть тело супруги, личные горничные заслонили его, окружив кровать с балдахином и таким образом заставили ухаживать за ней, полностью лишив всякого обзора. Когда выбивали пудру из постели, она чихнула один раз.
 
«Все из-за присутствия здесь этой деревенщины, теперь воздух в покоях испорчен.»

 
И с этими словами её выставили вон из комнаты.
Шансы на успешное излечение супруги были крайне малы.
 
(Если все продолжится в том же духе, она определенно зачахнет.)

 
Это будет из-за того, что её тело не сможет своевременно избавиться от скопившегося в нем яда, или ей просто не хватит жизненных сил на восстановление.
Если вы лишите человека еды, то он умрет. Ему попросту не хватит энергии на то, чтобы жить.
 
Маомао прислонилась к стене перед входом в комнату. Она может подсчитать по пальцам на своих руках дни, которые у неё остались до того момента, когда её голова слетит с плеч. Пока она размышляла над сложившейся ситуацией, услышала прекрасный голос рядом с собой.
 
В её груди возникло крайне неприятное чувство, и она посмотрела вверх с чрезвычайно серьезным выражением на лице, тут она увидела чрезвычайно прекрасное лицо улыбающееся чрезвычайно жизнерадостно.
 
«Ты выглядишь чем-то обеспокоенной?»
 
 
 
«Неужели я так выгляжу?»

 
Она отвечала монотонно, прикрыв веками свои глаза.
 
«Да, ты именно так и выглядишь.»

 
На неё пристально уставилась пара прекрасных глаз. Взгляд Маомао начал потихоньку блуждать. Его длинные ресницы становились все ближе и ближе, поскольку он пытался поймать его.
Если их глаза встретятся, то сработает условный рефлекс, и она посмотрит на него так, словно видит перед собойс кучу гниющих кухонных отходов.
 
«Да что с этой девкой?»
 
 

Она услышала злобный шепот из-за двери. Это были слова той самой горничной, которая отвергла приготовленную ею пищу.
Маомао действительно обуяло желание сбежать отсюда как можно дальше. Атмосфера вокруг неё в этом дворце была просто ужасающей.
 
Сладкий, медовый голос прозвучал очень близко от её уха.
 
«Давай зайдем ненадолго.»

 
Прежде чем она успела кивнуть, он закрыл за ними дверь в комнату.
 

 
 
 
Как только она вошла, все присутствующие в комнате посмотрели на неё еще более мрачно, чем прежде.
Но когда они заметили того, кто следовал за ней и выглядел прекраснее небесной девы, их взгляды тут же смягчились до легкой улыбки.
 
Женщины и в самом деле страшные.
 
«Прогонять человека, которого послал сам Император, такое поведение не достойно прекрасных и талантливых женщин.»
 
 

На слова Джинши они прикусили свои губы и мягко отступили от кровати больной.
 
«Теперь иди»

 
Получив толчок в спину, Маомао резко подалась вперед.
 
С поклоном, она встала перед кроватью и взяла бледную руку с проступающими на ней венами.
Она разбиралась не только в лекарствах, но и имела опыт работы с больными.
 
Глаза Супруги Рифы были закрыты, она не сопротивлялась. Маомао не понимала, была ли она сейчас в сознании или спала. Часть ее души уже успела отлететь в мир иной.
 
Посмотрев под веки, она задержала свои пальцы на лице супруги.
Её пальцы скользнули по коже, чувствуя гладкость.
Её кожа была белоснежной, совсем не отличающейся от прежней.
 
(Тот же цвет кожи, что и прежде?)

 
Лицо Маомао застыло. Она повернулась к горничным.
Она встала перед одной из них и спросила низким, угрожающим голосом. Это была девушка, которая недавно выбивала пыль из постели.
 
«Это ты наложила макияж на лицо супруги?»
 
 
 
«Да и что с того. В конце концов, это почетная обязанность любой личной горничной.»

 
Когда Маомао сердито уставилась на неё, личная горничная отвечала ей, чувствуя тревогу. Она блефовала изо всех своих сил.
 
«Я хочу, чтобы Рифа-сама всегда оставалась прекрасной.»

 
Заявляя тем самым, что она права.
 
«Я вижу.»

 
Раздался громкий шлепок.
 
Личная горничная упала, силы покинули её, она понятия не имела, что только что произошло.
Щеки и уши Маомао были необычайно горячими.
 
«Что ты делаешь!»

 
Среди ошеломленной группы служанок кто-то разъярился на Маомао.
 
«Хах? Я просто воспитываю дуру.»

 
Сказав такие пренебрежительные слова, она схватила упавшую девушку за волосы и потащила её за собой.
Остановившись перед туалетным столиком, она освободила свои руки и достала резную шкатулку.
Открыв крышку, высыпала все её содержимое на горничную.
 
Та сильно расчихалась. Её глаза заслезились.
 
«Разве не чудесно. Теперь ты будешь также прекрасна, как и Супруга.»
 
 

Потянув горничную за волосы, она улыбнулась словно зверь, поймавший свою добычу.
 
«Через поры на коже, рот и нос ядовитое вещество проникнет во все твое тело. Теперь ты обзаведешься руками как высохшие ветки, глубоко запавшими глазами и кожей, что потеряет весь свой естественный цвет, прямо как Рифа-сама, которую ты так обожаешь.»
 
 
 
«Н-невозможно…»
 
 
 
«Почему? Неужели ты не знала, что пудра запрещена? Разве тебе не сказали, что в ней содержится яд!»
 
 
 
«Н-но, так более красивее. Мы думали, Рифа-сама будет счастлива.»
 
 
 
«Кто будет счастлив с ядом, который медленно сводит тебя в могилу.»
 
 

Маомао щелкнула своим языком, словно разговаривала с неразумными детьми, и освободила волосы девушки от своего захвата. Несколько прядей длинных волос осталось на её пальцах.
 
«Поторопись и прополоскай свой рот. И умой лицо.»

 
После того, как она проводила взглядом придворную леди, поспешно выскочившую из комнаты, она посмотрела на остальных испуганных служанок.
 
«Ои, в таком случае вам придется дотрагиваться до больной. Поторопитесь и уберите здесь все.»
 
 

Она указала на слой белой пудры, который она рассыпала, и пудры, попавшей на постель супруги.
Личные горничные, трясясь от сильного страха, быстро вернулись с инструментами для уборки.
 
Она скрестила руки на своей груди и фыркнула.
 
«Женщины и в самом деле страшные.»
 
 

С руками, спрятанными в длинных рукавах, Джишин тихо пробормотал эти слова про себя.
Она совсем забыла о его присутствии.
 
«Ах.»

 
Маомао почувствовала, как кровь отхлынула от её лица, и она медленно осела на землю там, где стояла.
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      Состояние здоровья Супруги Рифы оказалось гораздо хуже, чем предполагала Маомао.
Несмотря на то, что злаковая каша была заменена на жидкую рисовую кашицу, не было и намека на то, что она что-то схлебывает с ложки. Маомао вынуждена была силой открывать ей рот и медленно вливать туда кашицу, заставляя её сглотнуть.
 
Она не могла самостоятельно есть. Это было самой большой проблемой.
Маомао вынуждена была терпеливо и настойчиво кормить её.
 
Когда Маомао проветрила спальную комнату Супруги Рифы, тяжелый застоявшийся воздух выветрился и сменился запахом тела больного человека.
Сжигая ладан, местные горничные, вероятно, тем самым пытались скрыть запах, идущий от её тела. Не похоже, что в последние дни супруга мылась в ванне. Возмущение Маомао бесполезными служанками росло.
 
Казалось, что смысл воспитательной беседы дошел до горничных, которых она наказала. Но как запасы пудры для лица вообще смогли проникнуть сюда? К сожалению, тем, кого отхлестали, был евнух, не сумевший изъять всю пудру из дворца. Мера наказания провинившегося во многом зависела от происхождения человека.
 
И хотя Маомао с презрением смотрела на евнуха-наблюдателя, словно называя его «некомпетентным», она чувствовала, что это дело так и не будет доведено до конца.
 
Она подготовила бадью с теплой водой и ткань, и вместе с горничными, которых она позвала, обтёрла тело супруги. Служанки поглядывали на Маомао с осуждением, но сразу же становились шелковыми, стоило только ей сверкнуть глазами в их сторону.
 
Из-за нехватки влаги кожа Супруги Рифы стала сухой, а губы болезненно растрескались. Она смазала её губы медом вместо помады и по-простому завязала ей волосы.
 
После этого, при первой же удобной возможности, она давала ей выпить чаю. Иногда она поила её разбавленным водой бульоном.
Количество раз, когда супруга сходила в туалет, увеличилось.
 
И хотя Маомао предполагала, что больная будет относиться к ней враждебно, поскольку с её точки зрения она была подозрительной чужачкой, Супруга Рифа, похожая на куклу, в основном просто покорно следовала всем её указаниям.  Скорее всего это было связано с тем, что её пустые глаза не различали кто есть кто.
 
Она сразу увеличила количество жидкой рисовой кашицы с половины чашки до полной, и мало по малу повышала количество риса, используемого для её приготовления. В итоге, через некоторое время, больная смогла начать глотать еду самостоятельно, больше не нуждаясь в том, чтобы кто-нибудь поддерживал её за подбородок. Маомао увеличила порции еды, постепенно добавляя в рацион мясной бульон и протертые фрукты.
 
Губы супруги Рифы неожиданно зашевелились, когда она смогла начать двигать ими самостоятельно, без посторонней помощи.
 
«Поч… ты…, позволить…»

 
Чтобы разобрать невнятные слова, Маомао приблизилась к Супруге Рифе.
 
«Почему ты не можешь позволить мне просто умереть?»

 
Она прошептала слабым, исчезающим голосом.
 
Маомао приподняла свою бровь.
 
«Тогда я лишу вас еды. То, что вы едите кашу, означает, что вы не хотите умирать, не так ли?»

 
Говоря эти слова, она придержала теплый чай возле рта Супруги Рифы.
 
Громко сглотнув.
 
«Это так …»
На её лицо вылезла кривая улыбка.

По тому, как горничные прореагировали на Маомао, их можно было разделить на две группы.
Те, кто боялся её, и те, кто противостоял ей несмотря на весь свой страх перед ней.
 
(Я перегнула палку?)

 
'Тут уже ничего не поделаешь', думала она. У неё была вредная привычка выходить из себя всякий раз, когда её доводили до крайности.
 
Несмотря на свою нелюдимость, Маомао была довольно миролюбивым. И конечно же её ранили враждебные взгляды, которые те бросали на неё издалека, словно она была демоном или людоедом.
 
Но в данной ситуации, с этим уже ничего нельзя было поделать, поскольку ей нужно было ухаживать за Супругой Рифой.
 
Она не знала, было ли это распоряжение Императора или Супруги Гёкюо, благодаря которому сиятельный Джинши-доно часто мелькал перед её глазами. С его властью использовать всех, кого только можно использовать, в Хрустальном Дворце по её заказу с невероятной скоростью обустроили новую ванную комнату. В дополнение к уже существующей ванной комнате она попросила соорудить сауну. 
 
 «В ваших услугах больше нет никакой необходимости, поэтому исчезните уже», говорила Маомао, обходя его стороной, но Джинши, с которым Маомао обращалась как с диким чудовищем, при любом удобном случае вновь появлялся перед ней, сверкая улыбкой.
 
Она хотела, чтобы он поучился тому, как нужно себя вести, у Гаошуна, который всякий раз, когда приходил к ней, приносил с собой коробку с закусками.
С таким-то усердием из него вышел бы отличный муж. Но он евнух.
 
 
 
 
В сауне она использовала мочалку и воду, чтобы тело супруги как следует пропотело и улучшилась работа её кишечника.
 
Пока она сосредоточила все свои мысли на том, чтобы устранить яд из тела, незаметно пролетели два месяца, и к этому времени Супруга Рифа могла уже самостоятельно выходить на прогулку в сад. 
С самого начала именно слабость, вызванная расстройством нервов, вызывала опасения Маомао. Но это не должно было больше стать серьезной проблемой, пока в её тело вновь не попадёт яд.
Потребуется некоторое время, чтобы восстановить былую пышность её форм, но на её щеки уже вернулся румянец, и она больше не балансировала на грани смерти.
 
В ночь, перед тем как вернуться в Нефритовый дворец. Маомао пришла к Супруге Рифе, чтобы попрощаться с ней.
 
Маомао ожидала, что если Супруга будет в ясном состоянии ума, то её обращение к ней будет унизительным, как с деревенщиной, но этого не произошло.
Она была высокомерной, но не заносчивой. Несчастье, случившееся с наследным принцем, создало ей образ неприятной молодой госпожи, но истина заключалась в том, что она обладала личностью, достойной быть императрицей.
 
«Тогда ты будешь свободна завтра утром»

 
Маомао планировала покинуть Хрустальный Дворец после того, как объяснит ей все тонкости лечебной диеты и другие важные предписания.
 
«Эй, я уже больше никогда не смогу родить ребенка?»

 
Супруга говорила ровным голосом.
 
«Я не знаю. Вы не узнаете, пока не попробуете.»
 
 
 
«Даже несмотря на то, что я потеряла благосклонность Императора?»

 
То, что она пыталась сказать, было вполне очевидным.
С самого начала она была благословлена наследным принцем, только из-за того, что спала с Императором, препятствуя тем самым его отношениям с Любимой Супругой, Супругой Гёкюо. 
Рождение принцессы и наследного принца с разницей в три месяца ясно свидетельствовало об этом.
 
«Я пришла сюда по распоряжению Императора. После я вернусь, но это не значит, что Император будет посещать дворец Рифа-сама.»

 
Ей было без разницы, было ли его распоряжение связано с политикой или чувствами.
В любом случае, она поступила бы также.
 
«Ты думала, что смогла бы выстоять против меня? Женщины, которая не послушалась совета Супруги Гёкюо и своими руками убила собственного ребенка?»
 
 
 
«Думаю, не имеет значение, выстояла бы я или нет. А ошибки - это то, на чем люди учатся.»

 
Маомао схватила вазу с единственным цветком, украшающую стену. В неё был вставлен распустившийся в форме звезды цветок, Китайский колокольчик.
 
«В мире есть сотни, тысячи цветов. Если вы должны выбирать между пионом и ирисом, думаю, более прекрасным для вас будет тот, чей вид вам покажется более привлекательным, не так ли?»
 
 
 
«Я не обладаю нефритовыми глазами принцессы варваров или светлыми волосами.»
 
 
 
«Но если у вас есть кое-что другое, то с этим не должно возникнуть  проблем.»

 
При этих словах взгляд Маомао от лица Супруги Рифы спустился ниже.
Обычно грудь – это место, которое в первую очередь уменьшается в размерах у женщин в случае потери ими веса, её же размеры соответствовали дыням.
 
«Это просто тот размер, который я имела изначально. И мое стройное тело — это предмет моей гордости.»
 
 

Конечно же Маомао, которая жила среди проституток и имела наметанный взгляд на женские тела, сохранила в секрете, что она была заворожена красотой её тела каждый раз, когда купала её
Для той, кто служил Супруге Гёкюо, у ней не было ни причин, ни возможностей поддержать Супругу Рифу, поэтому она решила сделать ей последний подарок.
 
«Можете ли вы одолжить мне свои уши ненадолго?»

 
Пробормотав так, чтобы никто из окружающих не смог разобрать её слов, она кое-чему научила Супругу Рифу.
 
Это было секретное искусство дам из квартала красных фонарей - «Как остаться незабываемой».
 
На какое-то время среди личных горничных это стало главной темой для обсуждения, что же такого услышала Супруга Рифа, что её лицо покраснело как спелое яблоко.
 
 
 
 
Впоследствии визиты Императора в Нефритовый дворец сократились до рекордно низкого уровня.
 
«Фуу, я только сейчас осознала, насколько же я не высыпалась в последнее время.»

 
Этими словами Супруга Гёкюо прикрыла свой цинизм, а глаза Маомао устремились уже к совсем другой истории.
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      Примечание переводчика.
 
От-тян (小父ちゃん) – дядя, фамильярное обращение к мужчинам среднего возраста
 
«Геппей» (月餅) — дословно «Лунные пряники». Китайская выпечка, которую традиционно употребляют на Праздник середины осени вместе с китайским чаем. Фестиваль посвящён наблюдению Луны и поклонению ей, а «Лунные пряники» считаются незаменимым деликатесом. Обычно они бывают круглой или квадратной формы, примерно 10 см в диаметре и 4—5 см в толщину, начинены пастой из сладких бобов или лотоса. Начинка занимает большую часть пряника. В начинку, как символ полной луны, иногда добавляют желтки из солёных утиных яиц. 
 
Судачи - одна из разновидностей мандарина, полученная в результате скрещивания этого фрукта с лаймом и лимоном. Данный гибрид был получен в Японии, которая является одним из основных его производителей.
 
Моккан (木簡) — деревянная (или бамбуковая) дощечка, служившая в Японии средством связи и передачи письменных сообщений между чиновниками. Моккан представляет собой деревянную дощечку длиной 10-25 см, шириной 2-3 см и толщиной в несколько миллиметров. На каждой из таких пластинок умещался только один столбик иероглифов. Как правило, мокканы скрепляли в единое полотно двумя рядами бечевок. 
Их изготовители использовали по крайней мере четыре свойства дерева: его лёгкость, прочность, доступность и возможность повторного использования (прежняя надпись соскабливалась и наносилась новая).
Была завезены в Японию из Кореи, где ранее (наряду с Китаем) получили свое распространение.
 
Идатэ́н (韋駄天) - буддийское божество, славящееся своим быстрым бегом; санскр. Skanda.
 
 
15. Пламя.

 
 (Конечно же они растут здесь!)

 
На лице Маомао, стоящей с неизменной корзиной для белья в одной руке, расцвела радостная улыбка.
 
В сосновой роще, что возле Восточных ворот, росла Красная сосна.
На территории Женского дворца как правило тщательно следили за состоянием парков и садов. А потому и сосновую рощу раз в год да очищали от опавших листьев и засохших веток. Что создавало наилучшие условия для роста некоторых видов грибов.
 
В руке Маомао держала редко встречающийся гриб с конусообразной шляпкой – мацутаке.
Есть люди, которым не нравится их запах, однако для Маомао они были самым любимым лакомством. Не было большего блаженства, чем съесть мацутаке, порезанные на 4 части и обжаренные на сетке. А если их еще сверху посыпать солью и сбрызнуть соком цитрусовых…
 
Несмотря на то, что роща была маленькой, ей все-таки повезло наткнуться в ней на грибницу, а потому 5 штук мацутаке отправилось в корзину для белья.
 
 
 (Пойти поесть их к От-тяну или на кухню?)

 
Если приготовить их на кухне в Нефритовом Дворце, то там у неё могут поинтересоваться, откуда она их взяла. И что она им ответит, собрала в лесу? А что если служанкам в Женском Дворце запрещено так поступать?
 
А потому схожу-ка я лучше в гости к добродушному лекарю, который хоть сам по себе и неплохой человек, но специалист отвратительный. Если он их любит — это хорошо. Не любит, то тогда, как обычно, просто сделает вид, что ничего вокруг себя не замечает.
 
 
 
 
На обратном пути не забыла заскочить к Шаоран на её место работы. Ведь для Маомао, не имеющей много приятельниц, она была ценным источником информации.
 
Маомао снова сильно исхудала, пока ухаживала за Супругой Рифой, а потому, стоило ей только вернуться в Нефритовый Дворец, как старшие служанки тут же принялись с энтузиазмом её откармливать. После того, как она целых два месяца провела на территории супруги-соперницы в окружении враждебно настроенных к ней людей, такое отношение, с одной стороны, её очень радовало, но с другой – доставляло множество неудобств. И сейчас в корзине у неё находились отдаваемые ей после каждого чаепития лунные пряники и бисквитные печения, с которыми она не знала, что делать.
 
Глаза Шаоран, от обилия полученных ею от Маомао сладостей, ярко сверкали. И все время своего короткого перерыва она проболтала без умолку.
 
Как всегда, рассказывая Маомао множество сомнительных историй, больше похожих на страшные сказки о призраках.
 
- Одна придворная леди при Императорском дворце использовала приворотное зелье, чтобы совратить военного генерала, ярого женоненавистника.
 
 

От услышанной новости Маомао слегка прошиб холодный пот.
 
(Ох… Надеюсь, это не имеет ко мне никакого отношения. Надеюсь…)

 
А ведь она так и не удосужилась поинтересоваться у того человека, зачем ему вообще понадобилось приворотное зелье.
 
Но Шаоран сказала, что дело произошло на территории Императорского дворце, а не здесь.
 
В той его части, где обитают нормальные мужчины, а потому уровень соперничества между представителями цветочных профессий там, наверное, непомерно высок.
 
Не то что здесь, на территории одиноких, ни одного нормального мужчины в округе.
 
 
 
В кабинете лекаря, кроме дядюшки с рыбьими усами, находился еще один незнакомый ей евнух с лицом, бледным как полотно.
При этом он постоянно поглаживал свою правую руку.
 
- О, доченька, ты как раз вовремя!
 
- Что случилось?
 
 
 
- У него на руке сыпь выскочила. Не можешь быстренько какую-нибудь целебную мазь приготовить?

 
У Маомао просто не было слов, чтобы выразить то, как в Женском дворце относились к здоровью его обитателей и ведали медициной.
Вздохнув, она уже привычно направилась в комнату с ингредиентами, расположенную рядом с кабинетом лекаря.
 
Перед этим, отставив корзину в сторону, не забыла выложить из неё на стол мацутаке.
 
- Если ли здесь древесный уголь?
 
- Оо, ты принесла кое-что потрясающее. У меня есть замечательная идея, к ним отлично подойдут соевый соус и соль.

 
Ну вот, даже спрашивать не пришлось, нравится ли ему это кушанье или нет. В приподнятом настроение, чуть ли не вприпрыжку, лекарь-шарлатан тут же направился в сторону обеденного зала за приправами к грибам.
 
Оставив позади себя больного, сидевшего с жалобным видом.
 
(Если он не испытывает к ним отвращения, то так уж и быть, поделюсь с ним одним).
 
Думала она, смешивая в ступке компоненты лечебной мази для несчастного евнуха.
 
К тому времени, когда лекарь-шарлатан вернулся и принес вместе с приправами и сетку с горшком угля, вязкая мазь была готова.
 
Осторожно взяв правую руку евнуха, старательно смазана мазью покрасневший участок кожи. Многие люди не выносят её резкого и терпкого запаха, но куда деваться.
После того, как она закончила наносить мазь, кажется, в мертвенно-бледное лицо евнуха начали потихоньку возвращаться краски.
 
- Ах, какая добрая служанка.
 
 
 
- Так и есть, она мне очень помогает.

 
Завели неспешную беседу между собой дав евнуха.
Если говорить о евнухах, то в древние времена их часто описывали как злодеев, одержимых жаждой власти, но в реальности таких было буквально единицы. Большинство же из них обладали вот таким вот спокойным и миролюбивым характером.
 
 (Но бывают и исключения).

 
Перед глазами Маомао всплыло неприятное ей лицо. Убирайся, прочь.
 
Маомао разожгла уголь и разместила над ним сетку с разложенными на ней порезанными кусочками мацутакэ. К ним добавила дольки судачи, без спросу сорванные ею в фруктовом саду.
 
Когда специфический аромат заполнил комнату, немного подгоревшие кусочки грибов выложила на тарелку, добавив к ним соль и судачи.
 
Оба пожилых мужчины, с удовольствием набивавшие свои рты, были определенны ею как соучастники в совершенном преступлении.
 
Пока Маомао старательно пережевывала свою долю, лекарь-шарлатан принялся легкомысленно судачить о том и о сем.
 
-Доченька все что угодно может изготовить, чем очень меня выручает. Кроме этой мази она знает множество других лечебных снадобий.
 
 
 
- Хо, это совсем неплохо.

 
Из-за того, что он отзывался о ней так, словно она была его настоящей дочерью, Маомао стало немного грустно.
Ей неожиданно вспомнился отец, которого она не видела вот уже более полугода.
 
Но так внезапно вспыхнувшие в ней глубокие чувства испарились без следа, стоило только лекарю-шарлатану, как и полагается истинному шарлатану, сболтнуть лишнего.
 
-Ага, нет такого лекарства, которое она не могла бы приготовить.
 
 
 
- Ха?

 
Но прежде чем она успела попросить его прекратить эту вводящую людей в заблуждение рекламу, заговорил сидящий вместе с ними евнух.
 
- Все, что угодно?
 
 
 
- Все, что угодно.

 
Обиженно фыркнул лекарь-шарлатан в ответ. Ах, вот поэтому-то он и является шарлатаном. 
 
- А снадобье, разрушающее злое колдовство, ты тоже можешь приготовить??

 
И пожилой мужчина, поглаживая покрытую сыпью правую руку, начал свои рассказ.
Жизнь потихоньку возвращалась в его еще совсем недавно мертвенно- бледное лицо.
   

 
 
Эта история произошла позавчера вечером.
Моя работа, как обычно, заканчивалась уборкой мусора.
 
Мы сложили мусор с разных концов Женского Дворца на телегу и привезли его к яме у западной стены, чтобы сжечь. 
По правилам, после того как стемнеет, нам запрещается разжигать костер, однако в тот день погода была безветренной и влажной, а потому мы без труда смогли получить разрешение на это.
 
Мы бросали мусор в яму с костром.
Поскольку мне, как и всем остальным, хотелось поскорей покончить с этой работой, я полностью сосредоточился на её выполнении.
 
Неожиданно, одна вещь, лежащая среди мусора на телеге, привлекла мое внимание.
 
Женская одежда.
Хотя она не была шелковой, её качество все равно было отличным, а потому, на мой взгляд, она совсем не заслуживала того, чтобы быть выброшенной.
 
Я взял в руки эту одежду, чтобы получше её рассмотреть. И обнаружил, что внутри нее завернуты разрозненные деревянные дощечки для письма.
Выяснилось, что края рукавов у платья, в которой они лежали, очень сильно обгорели.
 
Что же все это могло значить?
 
Однако моя работа не закончится, пока я тут стою и ломаю голову над выброшенной одеждой.
А потому деревянные дощечки одна за другой отправились в яму с огнем.
 

 
- Сразу же после этого языки пламени окрасились в зловещие цвета и с рёвом взметнулись в небеса.
 
 
 
- О, боже.

 
Плечи дядюшки, вспомнившего события того жуткого вечера, затряслись от испытываемого им страха.
 
- Пламя было красным, фиолетовым или синим?
 
 
 
- Именно так.

 
Маомао с понимающим видом кивала головой, соглашалась с ним.
Так вот откуда взял свое начало слух, услышанный ею сегодня от Шаоран.
 
 (Дело было на Западной стороне, а слухи уже и до нас успели докатиться.)

 
Не зря говорят, что Идатен так быстро не бегает, как сплетни в Женском Дворце разлетаются.
 
- Ах, это все из-за злого проклятия Супруги Императора, которая когда-то заживо сгорела в пожаре. Вот почему и не следует в сумерках разжигать костер во Дворце. И рука моя стало такой из-за этого.

 
Очевидно же, что сыпь на руке евнуха появилась сразу после того, как он увидел то колдовское пламя.
 
- Послушай, доченька, приготовь для него какое-нибудь снадобье, способное разрушить злое проклятие.
 
-Нет такого снадобья.

 
Холодно заявив Маомао и решительно поднялась со своего места. После чего, уйдя в соседнюю комнату, принялась там шуршать, что-то доставая из ящичков.
 
Бросив косой взгляд на лекаря-шарлатана, пребывавшего в полной растерянности, и трясущегося от страха дядюшку, она выложила на стол перед ними несколько каких-то порошков и, щепки, оставшиеся от старых деревянных дощечек для письма.
 
- То пламя, разве оно было не такого цвета?

 
Убедившись, что деревянные дощечки, брошенные на угли, разгорелись, она добавила в огонь ложку белого порошка.
Оранжевый цвет пламени тут же окрасился в алые тона.
 
- А если не так, тогда вот так.
 
 

Она бросила в огонь другой порошок, и цвет пламени сменился на сине-зелёный.
 
- Оно именно таким и было, как вы это делаете?

 
После того, как она добавила в огонь щепотку соли, оставшуюся на тарелке после мацутакэ, пламя сменило свой цвет на желтый.
 
- Доченька, что все это значит?

 
Спросил лекарь-шарлатан, напуганный увиденным. 
 
- Таким способом создают разноцветные фейерверки, в которых цвет пламени изменяется в зависимости от того, что в них положено.

 
Дело в том, что как-то раз в одной из гостиниц Города Цветов останавливались мастера фейерверков. Внутри спальни они обсуждали между собой тщательно оберегаемые ими от посторонних секреты своего ремесла, не подозревая, что ребенок за соседней стенкой не спят.
 
- Если это не из-за проклятия, тогда что произошло с моей рукой?

 
Маомао указала пальцем на белый порошок.
 
- Если прикасаться к нему голыми руками, то на коже может появиться сыпь. В противном случае, деревянные дощечки также могли быть покрыты лаком. Когда вы брали их в свои руки, ваша кожа ведь не была ничем защищена?
 
 
 
 - … так и было.

 
После пережитого им страха, на лицо дядюшки, бессильно обмякшего на своем месте так, словно из него разом вынули все кости, снизошли покой и умиротворение.
 
Вероятно, все дело в деревянных дощечках, которые он неосторожно схватил голыми руками и бросил в костер, порождая тем самым разноцветные языки пламя.
И всего-то.
 
 (И все же, почему опять что-то такое?)

 
Но на этом мысли Маомао были прерваны.
Поскольку в этот момент кто-то захлопал в свои ладоши.
 
- Великолепно.

 
И когда только этот нежеланный гость успел здесь появиться?
Сияя своей неизменной небесной улыбкой.
 
 
Быть главным героем – это и в правду целое искусство.
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      Примечание переводчика:
 
Добин муши (土瓶蒸し) – дословно «Кипящий чайник». Это традиционный японский суп, ключевым компонентом которого является гриб мацутаке. Готовят его так. Грибы нарезают кусочками, соединяют с креветками, рыбным филе и орехами гингко. Укладывают ингредиенты в небольшой японский чайник и заливают их прозрачным бульоном. Доводят до кипения; когда ингредиенты приобретают мягкость и сочность — суп готов. Суп подают в чашечках вместе с дольками японского лимона «судачи».
 
 
 
16. Тайные маневры.
 
 
Маомао в сопровождении Джинши вошла в кабинет Главы Дворцовых служащих.
Из которого тут же, по указанию Джинши, вышла сидящая в нем женщина средних лет.
 
Очень порядочно с его стороны так поступать, позвольте заметить. Оказаться запертой в одной комнате наедине с этим созданием для Маомао было просто невыносимо.
 
Нет, Маомао совсем не испытывала неприязни к красивым и милым вещам.
Однако, если что-то слишком уж красиво, то тогда даже малейший изъян на этой вещи будет восприниматься ею как величайший грех, чего она никак не могла простить. Это как одна единственная трещинка на ограненном драгоценном камне враз снижает его стоимость больше, чем наполовину.
 
А потому в его присутствии она никак не могла отделаться от ощущения, что находится в окружении ползающих вокруг неё по земле насекомых.
 
 
 (Я бы получала удовольствие от лицезрения его вида, если бы он был произведением искусства)
 
 
Вот каковы были истинные мысли Маомао, которая по своей сути была простой горожанкой.
 
А потому девушка вздохнула с облечением, когда на смену придворной леди в комнату вошел Гаошун.
В последнее время присутствие этого молчаливого сопровождающего оказывало на неё поистине успокаивающее воздействие.
 
- Из этого, какие примерно цвета можно получить?
 
Джинши указал пальцем на разложенные перед ним в ряд порошки., которые он предусмотрительно прихватил с собой из кабинета лекаря
 
- Красный, желтый, голубой, фиолетовый, зеленый. Если более детально подойти к этому вопросу, то их, наверное, будет гораздо больше. Я не могу сказать Вам точного количества.
 
 
- Тогда, каким способом эти порошки можно нанести на дощечки для письма так, чтобы получить разноцветное пламя?
Ведь нельзя же просто натереть деревянные дощечки порошками в том виде, в каком они лежат перед ним сейчас. Как ни посмотри, но этот способ кажется весьма сомнительным.
-Для этого достаточно просто растворить соль в воде и вымочить дощечки в этом растворе. Думаю, и с этим порошком тоже можно поступить подобным образом.
 
Она пододвинула белый порошок.
- Что касается в других порошков, то для того, чтобы растворить их, требуется что-то иное, помимо воды. Что именно, я точно не знаю, это выходит за пределы моей компетенции.
- Этого достаточно.
 
И молодой человек, скрестив руки на груди, глубоко погрузился в свои мысли.
И того, что он узнал сегодня, было вполне достаточно, чтобы сделать соответствующие выводы.
 
Джинщи в Женском дворце ведал самого разного рода делами, а потому это происшествие и привлекло его пристальное внимание.
То, что сейчас рассказала Маомао, дало ему пищу для размышлений, и разрозненные, казалось бы, несвязанные между собой, кусочки происшествий в его голове начали складываться в единую картину.
 
 
 (Это … какой-то шифр?)
 
 
Вероятно, они одновременно пришли к одному и тому же выводу. Однако Маомао прекрасно понимала, что ей ни в коем случае не следует распространятся о своей догадке.
 
Не зря говорят, охотникам не поймать фазана, пока он не кричит.
 
Тем более, что она, кажется, уже выполнила все, что от неё требовалось, а потому сейчас самое время уйти.
 - Подожди.
Но ей не дали этого сделать.
- Что-то еще?
- Я люблю Добин муши.
Из чего? Даже не нужно спрашивать.
 
 (Все-таки меня раскрыли.)
 Понурившись:
-Завтра же отправлюсь в рощу на их поиски
 
Пообещала ему она.
 
Убедившись, что дверь со стуком закрылась, Джинши стер со своего лица сладкую, как мед, улыбку. В этот момент его глаза приобрели холодное и твердое, как горный хрусталь, выражение.
 
 
- Разыщи мне всех, у кого за последнее время появились ожоги на кистях и предплечьях. Начни проверять в первую очередь с тех, кто владеет личными комнатами во Дворце и выше, и служанок, приставленных к ним, проверить не забудь.
 
- Будет исполнено.
 
Стоило только Гаошуну выйти, как в кабинет сразу же вошла Глава Дворцовых служащих.
- Мне нет прощения. В очередной раз я вновь воспользовался вашим кабинетом.
- Ну что вы…
На щеках пожилой женщины выступил румянец, совсем не свойственный её возрасту.
 
А на лице Джинши вновь расцвела сладкая, как небесный нектар, улыбка.
 
С женщинами я должен вести себя именно так.
Лишь на краткий миг скривил он свои губы, выходя из комнаты, и вновь расплылся в улыбке.
 

 
- Вот, примерь-ка это.
 
С этими словами Инфа, старшая служанка из Нефритового Дворца, протянула Маомао совсем еще новое платье.
Сверху оно было почти белого, нежно-кремового цвета, постепенно приобретая к низу более насыщенный розовый оттенок. Светло-желтые рукава этого платья были гораздо шире и длине, чем обычно.
Одежда хоть и не шелковая, однако пошита из хлопка превосходного качества.
 
- Что это?
Цвета одежды были довольно скромными, а потому вполне подходили для такой служанки как Маомао, однако её дизайн был совсем уж непрактичным. Взять к примеру слишком большой вырез на груди у этого наряда. Маомао никогда прежде не носила подобных вещей, а потому не смогла скрыть своего разочарования.
 
-Как что! Это твой наряд для Приема в Императорском Саду.
 
- Прием в Императорском саду?
 
 
Маомао, окончательно избалованная доброжелательностью старших служанок, в последнее время практически ничего не делала кроме того, что проверяла еду на яды и готовила лекарства. Бегала туда-сюда с корзинкой в руках, собирая лекарственные травы, беззаботно болтала с Шаоран и распивала чаи в кабинете добродушного лекаря. А потому совсем ничего не знала о том, что больше всего в настоящий момент волновало умы местного высокопоставленного общества.
 
Маомао в недоумении склонила свою голову набок, а возмущенная её незнанием Инфа с энтузиазмом принялась её наставлять.
 
Дважды в год весь цвет высшего общества страны собирается на Торжественном Приеме в Императорском Саду.
У Императора нет Императрицы, а потому он берет с собой на такие мероприятия кого-нибудь из четверки высокопоставленных. супруг. А за супругами, как водится, следуют прислуживающие им личные служанки.
 
Среди всех обитательниц Женского Дворца Супруга Гёкюо удостоена титула «Благородная», а Супруга Рифа– «Мудрая».
Кроме них есть еще две Супруги - «Милосердная» и «Целомудренная». А все вместе они и образуют четверку самых влиятельных женщин во Дворце.
 
Изначально на Зимнем Приеме в Императорском Саду должны были присутствовать только «Милосердная» и «Целомудренная» Супруги. Однако из-за родов как Супруга Гёкюо , так и Супруга Рифа отсутствовали на прошлом приеме, а потому было решено, что в этот раз они все вчетвером примут участие в празднике.
 

 
- Все будут присутствовать
 
- Да, чтобы не было обид.
 

Инфу просто распирало от гордости.
Мало того, что очень редко кому выпадает шанс выбраться за пределы Женского Дворца, так это еще и большая удача побывать на первом представлении обществу дочери Императора – принцессы Ринрии, и увидеть на одном приеме сразу всю четверку высокопоставленных супруг.
 
Из-за того, что количество личных служанок у Супруги Гёкюо было мало, Маомао не могла отказаться от участия в этом торжественном мероприятии по причине того, что она не знает, как правильно вести себя в высшем обществе. Без слов понятно, что как раз на таких вот публичных торжествах и требуются услуги человека, умеющий проверять еду на наличие ядов. 
 
 (Не исключено, что прольется кровь).

 
Интуиция Маомао никогда не подводила.
 А потому - быть беде.
 
-Хм, будет лучше, если мы немного увеличим размер груди, что-нибудь подложив туда. И бедра слегка округлить не помешает Ну как, нравится?.
 
- Делайте, что считаете нужным.

 
С силой затянув пояс, Инфа подправила длину подола и рукавов, а потом снова затянула его еще туже.
 
- И не забудь нанести правильно косметику на лицо. И хотя бы иногда постарайся скрывать свои веснушки.

 
Инфа насмешливо рассмеялась, а Маомао ничего не оставалась, кроме как вымученно улыбнулась ей в ответ сведенными судорогой губами.
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      Эрху (二胡) — старинный китайский струнный смычковый инструмент, оригинальная двуструнная скрипка с металлическими струнами.
 
17. Подготовка к Приему в Императорском Саду.
 
 
Маомао, услышав рассказ Хонньян о том, как обычно проходят приемы в саду, впала в уныние.
 
Ведь в прошлом году Старшая Служанка лично присутствовала на Весеннем Приеме:
 
- Я уж было обрадовалась, что в этом году мы пропустили это событие.
 
Сказала она и тяжело вздохнула.
 
Не стоит переживать о том, что не знаешь, как правильно себя вести на подобных мероприятиях. Ведь единственное, что от тебя требуется в таких случаях– это просто стоять.
В конце концов, Супруга – всего лишь гость на Приеме, который все время неотступно следует за Императором. А её служанки, в свою очередь, следуют за ней.
 
Все что нужно делать, это просто наблюдать за выступлениями танцоров на сцене, слушать исполнение поэзии под аккомпанемент эрху, есть еду, поданную на стол, и не забывать улыбаться в нужный момент чиновникам, подходящим к Супруге с приветствиями.
 
Прием проходит на открытой местности, где постоянно дуют сильные ветра.
 
В Саду, который, как олицетворение власти Императора, невообразимо велик.
 
Если захочешь отлучиться хоть на минутку, чтобы помыть руки, то тебе на это может понадобиться время от четверти до получаса.
 
Являясь самой важной персоной на Приеме, Император не стоит на месте, а его Супругам ничего не остается, кроме как неотступно следовать за ним.
 
(Тут просто не обойтись без железного мочевого пузыря.)
 
Вот так приблизительно проходит Весенний прием, а каким же тогда будет Зимний?
 
Задумавшись об этом, Маомао пришила к своему нижнему белью множество карманов, чтобы во время приема разложить по ним обогревающие камни. Кроме того, она приготовила для себя на всякий случай конфетки из измельченных в мелкую стружку кожуры мандарина и имбиря, сваренных в сахарном сиропе с добавлением фруктового сока.
 
В тот момент, когда она показала Хонньян свое нижнее белье с конфетками, весь персонал Нефритового дворца со слезами на глазах попросил её и для них приготовить порцию.
 
В самый разгар готовки заявился один праздношатающийся евнух и велел, чтобы и на его долю тоже приготовили.
Казалось, что и его сопровождающий тоже хотел что-то добавить, а потому волей-неволей Маомао пришлось готовить сразу на всех.
 
Более того, после того, как вечером Супруга Гёкёу побеседовала с Императором, на следующий день к Маомао пришли портной и ответственный за питание, находящиеся в непосредственном подчинении у Императора, чтобы узнать у неё способ приготовления.
 
В самом деле, это было просто каким-то наказание.
 
И вся эта сверхурочная деятельность прекратилась только благодаря тому, что наступил день Приема в Императорском Саду.
И лишь в ночь перед этим торжественным событием у ней наконец-то выдалось свободное время, которое она потратила на то, чтобы приготовить лекарства из имеющихся в её распоряжении лечебных трав.
 
 
 
 
 
- Вы прекрасны, Гёкёу-сама.
 
 
Слова Инфы и других служанок не были сказаны из лести.
 
 (Полагаю, именно так и должна выглядеть Любимая Супруга Императора.)
 

 
 
 
Супруга, даже воздух вокруг которой был наполнен чужеземным очарованием, была одета в розовое кимоно с ярко-алым подолом. Сверху на её плечи были наброшены широкие рукава, такие же алые, как и подол, расшитые золотой нитью. Волосы с двух сторон были уложены в два больших кольца и закреплены шпильками в виде цветка, а посередине на её голове возвышалась корона. От шпилек, выполненных в форме цветка, в разные стороны изысканными лучами расходились длинные серебренные шпильки, с которых свисали вниз алые шелковые кисточки вперемешку с нитями нефритовых бус.
 
Стиль одежды её был слишком яркий, мало кто осмеливался носить подобное, но Супруга Гёкёу могла себе это позволить.
Из-за её алых волос, сияющих подобно горящему пламени, она была безоговорочно признана женщиной, которой больше всех в стране шел алый цвет. И самое главное, на фоне этих великолепных ярко-алых волос сверкали её изумрудно-зеленые глаза, придавая ей атмосферу загадочности и таинственности.
 
У Маомао, как и у остальных служанок, подол праздничного платья тоже был выполнен в розовых тонах, что означало, что они сопровождают её.
 
А потому их прически и одежды были выполнены в едином стиле.
 
Супруга Гёкёу любезно достала из личного туалетного столика шкатулку с украшениями.
Внутри которой лежали бусы, серьги, шпильки для волос, некоторые из которых были выполнены из нефрита.
 
- Вы ведь мои служанки. Эти украшения покажут, что вы принадлежите мне, и всякие надоедливые типы не посмеют пристать к вам.
 
Сказав эти слова, она всем раздала по украшению, кому-то для волос, а кому-то для ушей или для шеи.
Маомао досталось ожерелье из нефритовых бусин.
 
- Спасибо больш…
 
 (Хиц!)
 
Не успела Маомао договорить слова благодарности, как Инфа сзади крепко схватила её за обе руки и заломила их за спину.
 
 
- Ты так до сих пор еще и не накрасилась.
 
 
Ухмыляясь, со щеткой наготове, к ней приближалась Хонньян. Другие две служанки, каждая со своей стороны, тоже подскочили к ней, держа в своих руках кисточки и баночки с алым перламутром.
 
До этого момента старшие служанки, разгоряченные подготовкой к Приему, совсем забегались и забыли, что нужно еще успеть накрасить Маомао.
 
 
- У-ху-ху, еще спасибо нам скажешь, когда увидишь, какой ты стала хорошенькой.
 
 
Сцена выглядела так, словно они собираются совершить какое-то особо гнусное преступление. Голос смеющейся Супруги Гёкёу звенел как колокольчик.
 
Четыре служанки не знали никакой пощады по отношению к маомао, не скрывающей своего смятения.
 
- В первую очередь нужно протереть лицо и смазать его душистым маслом.
 
И в тот же миг лицо Маомао с энтузиазмом протерли влажной тряпочкой.
 
- Что?
 
 (О, нет…)
 
Воскликнули служанки в один голос, переводя свои взгляды с кусочка ткани на лицо Маомао.
 
 
 (Меня разоблачили…)
 
 
Что можно сказать о том, что только что произошло.
У Маомао была причина, по которой она утверждала, что ей не нравится пользоваться косметикой. Но это не означало, что она не умела ей пользоваться.
Точнее будет сказать, она не просто умела, она была хороша в этом.
 
И в данный момент краска была удалена с её лица.
 
А на влажной тряпочке осталось светло-коричневое пятно.
 
Все думали, что лицо Маомао всегда было чистым, без единой капли косметики, однако на самом деле на него уже был нанесен макияж.
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      Примерно за полчаса до начала Торжественного Приема Супруга Гёкёу вместе со своими служанками расположилась в одном из павильонов Императорского Сада.
 
В пруду, в окружении последних опавших осенних листьев, окрашенных в красный цвет, плескались разноцветные карпы
 
 
- Мы были спасены только благодаря тебе.
 
。
Было еще довольно светло, но ветер дул холодный и пронизывающий. Они бы трястись от холода все время ожидания, если бы не обогревающие камни, разложенные по карманам нижнего белья, благодаря которым никто не испытывал особых мучений из-за ненастной погоды.
В корзину-переноску, в которой, свернувшись калачиком, спала Принцесса Ринрии, тоже из беспокойства о её здоровье положили обогревавшие камни.
 
 
-Пожалуйста, время от времени вынимайте Принцессу из корзины, чтобы заменить камни. Но перед этим не забывайте обернуть их тканью, чтобы избежать ожога при такой низкой температуре. И пожалуйста будьте осторожны, когда сосете конфетки, от них может появиться чувство жжения во рту.
 
 
Маомао положила обогревающий камень еще и вовнутрь ручной корзинки, в которой хранились пеленки и сменный костюмчик Принцессы. Дополнительные камни в это время грелись на жаровне, которая предусмотрительно была принесена и установлена евнухом.
 
 
- Хорошо, именно так и сделаем.
 
 
Хи-хи-хи, озорно рассмеялась Супруга Гёкёу. Другие служанки тоже вымученно улыбнулись.
 
 
- Разве ты не моя служанка.
 
 
Добавила она и указала на нефритовое ожерелье на шее Маомао.
 
 
- Действительно, так и есть.
 
 
Маомао решила особо не вникать в смысл сказанных ей слов.
 
 
 
○●○
 
 
 
Гаошун молча наблюдал за своим господином, который в это время интересовался у «Милосердной» Супруги состоянием её здоровья.
 
В этот момент Джинши, обладатель божественной улыбки, сладкой словно небесный нектар, выглядел даже более обворожительным, чем сама «Милосердная» Супруга, которая, невзирая на её юный возраст, была прославлена за свою красоту.
Он, одетый в простую повседневную форму, лишь немного приукрашенную вышивкой, с волосами, закрепленными одной единственной серебренной шпилькой, сразу же затмил собой Супругу, разряженную в роскошные и великолепные одежды.
 
Казалось, что даже само его появление здесь было едкой насмешкой над ней, но поскольку глаза самой, в миг растерявшей весь свой блеск, Супруги затуманились от восторга при взгляде на него, то никаких проблем из-за этого у него возникнуть не должно.
 
Воистину, этот человек был порочен.
 
 

 
 
 
 
Обойдя всех трех Супруг, он осмотрелся в поисках Супруги Гёкёу.
И обнаружил её в павильоне, расположенном на противоположном берегу пруда.
 
Конечно, Джинши должен поддерживать равные отношения со всеми четырьмя супругами, однако в последнее время он уделял особое внимание Супруге Гёкёу, что, впрочем, было неудивительно, ведь именно она была названа Любимой Супругой Императора. Тем не менее было очевидно, что для такого поведения у него имелись и другие мотивы.
 
Поприветствовав Супругу, похвалил её алые одежды, которые были ей к лицу.
Без всякого сомнения, они прекрасно ей подходили. Даже воздух вокруг принцессы, прибывшей из далеких северных земель, был наполнен естественным и таинственным очарованием.
 
Вероятно, среди обитателей Женского Дворца только Супруга Гёлёу могла на равных соперничать с Джинши в блеске и красоте.
 
Нет, это вовсе не означало, что женщины во дворце были недостаточно красивы, каждая из них делала все возможное, чтобы преподнести себя в лучшем свете.
Просто это ясно свидетельствовало о том, насколько Джинши был выдающимся.
Каждому хочется, чтобы их хвалили за то, что им в себе больше всего нравится, и в чем они особенно искусны.
 
Джинши не лгал.
Просто не говорил всей правды.
 
На поверхности Джинши выглядел спокойным и уравновешенным, однако для его сопровождающего, который вот уже на протяжении многих лет следовал за ним, было очевидно, что сейчас он просто притворяется. Левый уголок его рта был слегка приподнят, так и не сумев до конца скрыть выражение лица ребенка, увидевшего перед своими глазами игрушку, которую он так жаждал.
 
Сделав вид, что хочет взглянуть на лицо дочери Императора, Джинши подошел к маленькой служанке.
 
Но…
 
Было очень непривычно видеть служанку, продолжающую сохранять такое бесстрастное выражение лица в присутствии его господина, отчего казалась, что она была заносчивой и даже смотрящей на него с легким презрением.
 

 
 
 
 
○●○
 
 
 
 
- Приветствую Вас, Джинши-сама.
 
 
Опять пришел, что за праздношатающийся тип, подумала про себя Маомао, не забывая при этом тщательно следить за выражением своего лица.
Поскольку Гаошун наблюдал за ними со стороны, ей хотелось, чтобы все прошло как можно тише и спокойнее.
 
 
- Накрасилась?
 
 
- Нет, ничего подобного.
 
 
Сейчас на её лице, за исключением чуточки алого на губах и в уголках глаз, и в самом деле не было косметики.
Если приглядеться, то в области носа можно было заметить едва заметные пятнышки, но это совсем не то, о чем стоило переживать.
 
 
- Твои веснушки исчезли.
 
 
- Да, я стерла их.
 
 
То, что осталось, Маомао сама когда-то давным-давно нанесла себе на лицо при помощи иголки, воспользовавшись искусством татуировки. Поскольку при этом она не прокалывала кожу глубоко, а краска была жидкой, то эти её веснушки должны были исчезнуть сами собой в течение года.
Однако несмотря на то, что эта татуировка была временной, наказание за свое преступление она все же получила, какой нормальный отец в таком случае не выразит своего недовольства.
 
 
- Получается, ты просто удалила краску с лица?
 
 
- Да, поскольку она портила мой внешний вид.
 
 
 
 
 
 (Ох, я должна была объяснить это другими, более подходящими словами.)
 
 
 
 
Спохватилась Маомао, но было уже поздно.
 
 
- Твои слова звучат смешно и противоречиво.
 
 
- Нет, это совсем не так.
 
 
Косметика, эта вовсе не то, что можно использовать исключительно лишь для украшения. В жизни бывают и такие ситуации, когда замужним женщинам приходится красить свое лицо для того, чтобы сознательно обезобразить себя.
 
Например, Маомао смешивала сухую глину с краской, и каждый день наносила эту смесь на область вокруг носа. Это был искусный способ, позволяющий ей скрыть тот факт, что веснушки на её лице были вытатуированы. А поскольку подобное мало кому могло прийти в голову, то никто ничего так и не сумел заметить.
 
Женщина, с ничем непримечательными чертами лица, да к тому же еще с пятнами и веснушками.
В народе таких называют Шикоме – демоном безобразной женщины.
 
Иначе говоря, без веснушек и пятен, у Маомао было вполне себе обычное, хорошо сформированное, ничем особо не примечательное лицо.
Однако даже небольшое количество румян изменило его до неузнаваемости, нынешний её облик полностью отличался от того, что все привыкли видеть изо дня в день.
 
Джинши был в недоумении, он так и не смог ничего понять из объяснений Маомао.
 
 
- Зачем делать себе такой макияж? Разве в этом есть какой-то смысл?
 
 
- Конечно, это для того, чтобы не затащили в какую-нибудь темную подворотню.
 
 
Она попала сюда из Кварталов Цветов, полного отморозков, жаждущих женского тела. У большинства из них не было при себе золота, а потому они не чурались насилия, многие из них были заражены болезнями, передающимися половым путем.
Естественно, что она делала все, чтобы избежать этого.
 
Ошарашенный Джинши с трепетом слушал её рассказ.
 
 
- Разве можно принуждать кого-то силой?
 
 
- Были такие попытки.
 
 
Для большей выразительности Маомао, сузив свои глаза, хмуро посмотрела на Джинщи.
 
 
- Однако вместо этого я оказалась похищена торговцами людьми.
 
 
Только девушки, обладающие красивой внешностью, могли быть проданы в Женский Дворец. А Маомао, краска от татуировки на лице которой к тому времени уже почти выцвела, в кои-то веки неосмотрительно позабыв о макияже, пошла в лес за лекарственными травами.
 
 
- Плохо, что люди из управления допускают такие ошибки.
 
 
- А что с этим вообще можно поделать. Ведь нет особой разницы в том, похитили ли девушку прежде чем продать её во Дворец или это её родственники сами отдали её.
 
 
Первое - является преступлением, а второе - вполне законно. Если человек купил похищенную девушку, он может просто сказать, что ничего не знал об этом, и остаться безнаказанным.
 
С того момента, как она попала в Женский дворец, она всегда делала себе такой макияж по той же причине, по которой скрывала свое умение писать и читать. Однако сейчас было уже слишком поздно беспокоиться об этом, а потому, когда подвернулась удобная возможность сделать явным свое истинное лицо, она решила воспользоваться ею.
 
 
- Ах, этому нет прощения.
 
 
 
 
 
(Какое редкое великодушие с его стороны.)
 
 
Она посмотрела вверх, когда в её волосы что-то резко воткнули.
 
 
- Больно же.
 
 
- Вот, дарю.
 
 
Сейчас на лице Джинши не было его обычной приторно-сладкой улыбки, казалось, что он выглядел даже немного опечаленным и виноватым.
 
Потрогав голову, на которой по идее вообще ничего не должно было быть, Маомао почувствовала в волосах прохладу металла.
 
 
- Ну, а теперь самое время пойти к месту сбора.
 
 
Сказав эти слова, Джинши развернулся к ней спиной и покинул павильон.
 
То, что он воткнул в её прическу, было мужской серебряной шпилькой для волос.
 
 
- Ах, какая прелесть.
 
 
Маомао хотела было уже отдать шпильку Инфе, которая с таким вожделением смотрела на неё, но заметив, что на лицах двух других служанок тоже были похожие выражения, не придумала ничего, кроме как продолжать держать её в своих руках.
Хонньян, посмотрев на них, лишь горько усмехнулась.
 
 
- Так быстро нарушила свое обещание.
 
 
Супруга Гёкёу сердито посмотрела на неё.
Взяв шпильку, которую Маомао вертела в руках, она аккуратно воткнула это украшение в её волосы.
 
 
- Отныне ты не только моя служанка.
 
 
К худу ли к добру ли, но Маомао была слишком далека от толков, будоражащих высокопоставленное общество Императорского Дворца.
А потому так и не смогла понять смысла того, что сейчас произошло.
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      Торжественный Прием, организованный в виде званого ужина, проходил в огромной павильоне, расположенном в самом центре Императорского Сада. К приходу гостей полы были застелены малиновыми коврами, а длинные обеденные столы выстроены в два ряда, во главе которых возвышалось почетное место, обустроенное для самого Императора.
 
С двух сторон от Императорской подушки были устроены места для Вдовствующей Императрицы и младшего брата Императора, на восточной стороне от него сидели «Благородная» и «Милосердная» Супруги, на западной - «Мудрая» и «Целомудренная». Теперь, когда душа Наследного Принца покинула этот бренный мир, младший единоутробный брат действующего Императора стал первым в очереди на наследование высшей власти в стране.
 
Однако, трудно было не заметить, что даже одного распределения мест было достаточно, чтобы вспыхнул конфликт. Разве это не было сделано специально для того, чтобы посеять раздор между четырьмя Супругами?
 
Что же касается младшего брата Императора, невзирая на то, что его матерью является сама Вдовствующая Императрица, он ведет уединенный образ жизни и совсем не выходит в свет.
 
 
И хотя на приеме для него и было обустроено почетное место рядом с Императором, но оно, как обычно, пустовало. Официальная версия была такова, что по причине слабого здоровья он не покидает своих покоев и не имеет обязанностей при дворе.
 
 
Поговарили, что это сам Император настолько избаловал своего младшего брата, что позволил ему годами не выходить из своих покоев, а может быть, это был просто предлог для того, чтобы насильно удерживать его под домашним арестом, или это Вдовствующая Императрица так сильно любила его , что совсем не позволяла ему выходить в свет. Каких только предположения не выдвигалось по этому поводу.
 
Однако к самой Маомао это не имело никакого отношения.
Еду подадут на столы только во второй половине дня, а пока гости наслаждались представлением, устроенным для них танцорами и акробатами.
 
Только старшая служанка Хонньян находилась рядом с Супругой Гёкёу, чтобы прислуживать ей, остальные же служанки в это время, поскольку в них не было никакой нужды, ожидали распоряжений своей Супруги с обратной стороны занавеса
 
Вдовствующая Императрица нянчилась с дочкой Императора, принцессой Ринрии. Её окружала аура благородства, элегантности и красоты, не увядающей со временем. И даже оказавшись в окружении Четырех прекрасных Супруг, она нисколько не уступала им.
 
 (Было бы лучше, если бы для нас установили шатер.)
 
Этот так называемый занавес только скрывал их от посторонних глаз, но совсем не защищал от пронизывающего, холодного ветра.
 
И хотя Маомао с компанией имели при себе обогревающие камни, они все рано мерзли. А потому, даже представить было страшно, каково сейчас приходилось служанкам других супруг, которые вместе с ними ожидающих своего часа за занавесом.
 
Как и ожидалось, девушки просто трясясь всем телом от холода, некоторые из них даже сжимали внутренние стороны своих бедер и приседали. «Если сразу же не сходят в уборную, у них могут возникнуть проблемы», - подумала Маомао, глядя на них. Но, по всей видимости, этим служанкам было запрещено покидать это место без разрешения хозяек.
 
 
Но главная беда была в том, что служанки всех четырех супруг, действуя от имени своих хозяек, находились в состоянии перманентной войны между собой.
 
Лидеры служанок, стоило им только занять боевые позиции, тут же воспряли духом, желая сражаться за честь своей Супруги. И остановить их было некому.
 
В настоящий момент расстановка военных сил за занавесом была такова - «Армия Супруги Гёкёу против Армии Супруги Рифы», «Армия ‘Целомудренной’ Супруги против Армии ‘Милосердной’ Супруги».
 
При этом, поскольку в армии Супруги Гёкёу значилось всего четыре человека, они вынуждены были вступить в неравный бой с вдвое превосходящими их силами противника. Казалось, их положение невыгодное, однако Инфа держалась изо всех сил и не сдавала своих позиций.
 
- Ха, и это ты называешь скромным? Ты - дура? Да как, вообще, такая как ты может кому-то служить? В чем смысл того, что ты так разоделась?
 
 
По всей видимости, спор разгорелся из-за нарядов. Платья служанок, противостоящих им, указывали на то, что они находятся в услужении у Супруги Рифы, а потому в их одеждах преобладали сине-голубые тона, длинные шлейфы и множество украшений. По сравнению со служанками Супруги Гёкёу, наряды этих девушек были более яркими и вызывающими.
 
 
- Что за глупость ты сейчас сказала? Если я не буду хорошо выглядеть ь, то моя хозяйка потеряет лицо. Где это видано, чтобы таких уродливых деревенщин брали в услужение.
 
 (О, я попалась им на глаза, и меня решили выставить дурой.)
 
 
Маомао относилась ко всему происходящему так, словно к ней это не имело никакого отношения. Однако она прекрасно понимала, что скорее всего имена она и была той, кого называли «Деревенщиной».
 
 
Служанка Супруги Рифы, наседающая на них с гордо выставленной вперед грудью, была одной из тех, кому Маомао когда-то дала отпор. У ней была сильная воля, но ей не хватало решительности. И раньше, по любому пустяку она всегда говорила: «Сделаю так, как скажет папа». Но сейчас, из-за того, что они слишком шумели, поливая друг друга грязью, она не выдержала и пригрозила: «Если вдруг что-то с вами произойдет, не жалуйтесь потом.» Напугав при этом их так, что они не осмеливались больше к ней приближаться.
 
 

 
(Не оценили юмора проституток.)

По крайней мере, это были не те слова, которые могли слышать девушки из благородных семей, ничего не знающие о жизни за пределами Дворца.
 
 
 
 
 
- Я просто не могу смотреть на это. У неё нет никакого стыда. Разве присутствие этой деревенщины здесь не оскорбляет это место? Уверена, она даже одного украшения получить не в состоянии.
 
 
 Заговорили служанки Супруги Рифы между собой, делая вид, что не замечают Маомао.
 
 
 (Какие безжалостные слова. И это после того, как мы два месяца провели вместе под одной крышей.)
 
 
 Увидев, что две другие служанки Супруги Гёкёу с трудом сдерживают, готовую взорваться и наброситься на обидчиков, Инфу, Маомао решила, что будет лучше, если все немного успокоятся.
 
 
 

 
 
Поэтому она, встав у Инфы и остальных за спиной, прикрыла свой нос ладонью и пристально уставилась на девушек, одетых в голубые одежды.
 
 
Одна из этих служанок, прищурив глаза с подозрением посмотрела на неё, а затем, словно опомнившись, что-то быстро зашептала на ухо служанке, стоящей рядом с ней.
 
 
Словно в игре «Передай сообщение» (китайский вариант игры «Глухой телефон»), её слова быстро достигли ушей самой последней из противных служанок. Напуганные, они хватали ртами воздух, указывая на Маомао дрожащими от страха пальцами.
 
 (Наконец-то заметили).
 
 
На лице Маомао, уставившейся на служанок как волк на свою добычу, расцвела хищная улыбка.
 
 
 

 
- Аа, Ах! А-ах!
 
- Что, что это с ними?
 

Инфа, ничего не подозревающая о проделках Маомао за её спиной, начала взволновано озираться, заметив, что их противники вдруг ни с того ни с сего начали трястись как маленькие зверьки.
 
 
 
 
 
- Аа, ах…  Мы решили, что с вас и этого будет достаточно. Не нужно нас благодарить…
 
 
 
И, выплюнув в их сторону оскорбительные слова, смысл которых так и остался непонятым, они удалились к противоположному краю занавеса. И хотя вокруг было много свободного места, складывалось впечатление, что они хотели уйти от Маомао с компанией как можно дальше.
 
 
 Ошеломленные, Инфа с другими служанками застыли на месте.
 
(Все-таки, такое отношение ранит)
 
 Подумала Маомао.
 
Инфа, взявшая себя в руки, встретилась взглядом с Маомао.
 
- Невежи, они с первого взгляда показались мне противными. Такие вредные и злые. Тебе, наверное, было очень неприятно? Не слушай их, на самом деле ты очень миленькая.
 
Попыталась утешить её Инфа.
 
 
- Они не стоят наших переживаний. Что более важно, из-за них вы забыли сменить обогревающие камни, давайте я вам помогу?
 
 
- Да все в порядке, мне до сих пор тепло. Но все же, интересно, почему они вдруг ни с того ни с сего задрожали?
 
- Кто знает…  Может им цветов захотелось нарвать…
 
Ответила ей Маомао нарочито равнодушным тоном.
 
К слову, впечатление, которое Маомао производила на других служанок, был примерно таким. Бедная девушка, избиваемая собственными родителями и проданная ими во Дворец, где её заставили проверять еду на яды и к тому же отправили жить на два месяца в Хрустальный Дворец, где только ленивый над ней не издевался, вынужденная испортить свое лицо, чтобы всякие подозрительные мужики к ней не приставали.
 
 
К сожалению, это троица обладала слишком бурной фантазией для своего возраста.
 
 
Даже сам Джинши-сама, прекрасный слово небожитель, обратил внимание на несчастную девушку и пожалел её.  Вот какую картину нарисовало им их воображение. Заставляя тем самым чувствовать Маомао себя крайне неловко.
 
 
 Как на это не посмотри, но разве это не похоже на сказку?
 
Тем временем, другая битва во славу своих хозяек продолжалась до сих пор.
 
Количество людей – семь на семь.

Служанки, одетые в белые одежды, против служанок, одетых в темные.
 
Первые служанки были со стороны «Милосердной» Супруги, а вторые – «Целомудренной».
 
 - Кажется, они тоже плохо ладят между собой??
 
С волнением в голосе заметила Инфа.
 
- Одной - четырнадцать лет, другой - тридцать пять.  И хотя по статусу они равны, разница в возрасте между ними примерно такая же, как между матерью и дочерью.  И они все равно не могут договориться?
 
 
-  «Милосердная» Супруга очень молода, но для «Целомудренной» она – старшая. Разве не поэтому? Им есть о чем спорить.
 
 
Сказала спокойная и невозмутимая служанка Гуйён.
 
 
- Все верно. Причина конфликта в том, что они бывшие невестка и свекровь.
 
 
Согласилась с её словами высокая служанка Айран.
 
 
- Невестка и свекровь?
 
 
Разве это не звучит как очередная скандальная сплетня из Женского Дворца. Заинтригованная Маомао склонила свою голову набок.
 
- Да, там все так запутанно.
 
 
 Говорят, они были знакомы еще с тех пор, когда одна была Супругой Покойного Императора, а другая - Супругой Наследного Принца.
 
 
После того, как душа Покойного Императора покинула этот бренный мир, его супруги, соблюдая траур, вынуждены были стать монахинями.
 
 
Однако она отказалась, не желая еще при жизни навсегда покинуть этот мир, официально заявив, что никогда не служила Покойному Императору в его покоях. А после вышла замуж за сына.
 
 
 
 
 
 ( С эпохи Покойного императора прошло уже пять лет.)
 
 
В то время «Милосердной» Супруне должно быть не больше девяти лет. Какова бы ни была на то политическая необходимость, зачем делать подобное. Становится Супругой в таком возрасте.
 
 
 
 
 
 (Он же не настолько сладострастный, чтобы между ними что-то было?).
 
 
Подумала Маомао, вспоминая прекрасную бороду Императора. Какая шокирующая истина только что открылась ей.
 
 
 - Да этого просто не может быть. Девятилетняя свекровь.
 
 
В то, о чем только что поведала им Айран, было трудно поверить.
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      Примечание переводчика:
Пять элементов (стихий, начал)— одна из основных категорий китайской философии; пятичленная структура, определяющая основные параметры мироздания. Это - вода, огонь, дерево, металл, земля.
 
 
 
 
 
20. Прием в Императорском саду. Часть 2.
 
Первое впечатление от Ли Шу, «Милосердной» Супруги, она - ребенок, который совсем не умеет читать атмосферу.
 
Первая половина приема подошла к концу, чтобы не тратить время перерыва даром, Маомао с Гайёен направились туда, где сейчас находилась Дочь Императора, Принцесса Ринрии. Пока Гайён меняла остывшие обогревающие камни в её корзине, Маомао взяла малышку на руки, чтобы проверить состояние её здоровья.

(Кажется, она хорошо себя чувствует).
 
Принцесса Ринрии с щечками, румяными словно яблочки, вопила во все горло. По сравнению с тем временем, когда Маомао впервые увидела её, сейчас она более выразительно проявляла свои эмоции. Что сделало её любимицей как отца – Императора, так и бабушки – Вдовствующей Императрицы.
 
 
 
(Однако, ты слишком долго находишься на открытом воздухе, как же нам с тобой поступить?)
 
Если из-за этого Принцесса подхватит простуду, вполне вероятно, что голова Маомао полетит с плеч, что станет величайшей несправедливостью в её жизни.
 
По этой причине она попросила мастера приделать к корзине-переноске специальную крышку, чтобы младенец мог спать в ней словно в птичьем гнезде.
 
 (Какая милая, думаю, с ней все в порядке.)
 
Дети –невероятно опасные существа, раз даже сама Маомао, которая не любила детей, пришла к выводу, что она милая.
 
Дочка Императора, стоило ей только оказаться снаружи, тут же изъявила желание поползать. А потому Маомао осторожно вернула её обратно в корзину, которую затем передала в руки Хонньян. В этот момент позади них раздалось чье-то высокомерное сопение.
 
Обернувшись, Маомао увидела ещё совсем юную девушку, одетую в великолепные одежды с длинными рукавами насыщенного персикового цвета. За ней следовало несколько служанок.
 
Её лицо можно было бы назвать потрясающе красивым, если бы только она не шла, надув губы, всем своим видом выражая дурное расположение духа.

(Это и есть малолетняя свекровь?)
Увидев, что Хонньян с Гайён склонились в глубоко поклоне, Маомао поспешила последовать их примеру.
 
Дожидаясь, пока Супруга Ли Шу с недовольной миной на лице в сопровождении своих служанок на пройдет мимо них.
 
— Это и есть «Милосердная» Супруга-сама?
 
- Да, это она.  Думаю, увидев её, ты и сама об этом догадалась.
 
- Кажется, она многого не понимает…
 
Чтобы там не говорили, но у этого места есть свои правила.
 
Каждая из Четырех Супруг в Императорском Дворце наделялась своими, только ей присущими, символами.
 
Если говорить о Супруге Гёкёу, то её символы – это ярко- алый цвет и нефрит, что же касается Супруги Рифы, то это глубокий синий и горной хрусталь, у «Целомудренной» Супруги, если судить по цвету её одежд, это будет, скорее всего, черный цвет. И поскольку она проживает в Гранатовом Дворце, то драгоценный камень, символизирующий её, — это гранат.
 

(Если допустить, что что в основе символов лежат Пять Элементов, то тогда правильным цветом для «Милосердной» Супруги будет белый.)
 
Однако несмотря на это, сама Супруга Ли Шу была одета в одежды насыщенно персикового цвета, которые, к слову, могли соперничать даже с алым нарядом Супруги Гёкёу. На Приеме места обеих этих супруг были расположены рядом друг с другом, а потому даже одного взгляда на них было достаточно, чтобы понять, насколько неправильным было такое гармоничное сочетание их цветов.

(Кстати…)
 
Разве не это послужило поводом для ссоры между служанками из других лагерей, которую они недавно могли наблюдать со стороны?

- А как ей скажешь, она еще совсем ребёнок.
Тяжело вздохнув, подвела итог одной фразой Хонньян.

 


Маомао положила ставшие холодными обогревающие камни на заранее установленную жаровню.
 
Поскольку служанки из других мест внимательно следили издалека за каждым её действием, она решила раздать им несколько, предварительно получив на это согласие Супруги Гёкёу.
 
Было забавно наблюдать за тем, как служанки, привычные к шелкам и драгоценностям, так радуются самым обычным обогревающим камням.
 
К сожалению, стоило только Маомао приблизиться к служанкам из Хрустального Дворца, как те, словно железо отталкиваемое магнитом, упорно продолжали держаться от неё на расстоянии, а потому она так и не смогла передать им камни.
- Не одно так другое, это было всего лишь проявление доброжелательности.
Возмущенная их поведением Инфа сказала ей по этому поводу
 
-И не говори, они о таком даже и не знают.
 
И откровенно высказала все, что она о них думает.

(Кстати…)
 
Поскольку наступил перерыв, множество людей покинуло павильон, чтобы прогуляться по саду.
 
Среди них можно было заметить не только придворных леди, но и гражданских чиновников, и военных офицеров.
 
Все держали в своих руках какое-нибудь украшение.
 
Если были те, кто предпочитал общаться с придворными дамами один на один, то были и те, кого окружали сразу несколько девушек.
 
 
Кажется, что Айран с Гуйён тоже пошли поболтать с незнакомым Маомао военным офицером.
 
- Для нас, скрытых от чужих глаз в Саду Цветов, это редкая возможность привлечь к себе внимание людей, наделенных выдающимися талантами.
- Да.
 
- В знак этого, они дарят украшение, которые сейчас держат в своих руках.
 
- Вот как…
- Хотя… У этой традиции есть и другое значение.
- Понятно …
 
Маомао отвечала невпопад и без должного интереса, а потому Инфа скрестила руки на груди и надула губы.
 
-Говорю тебе, есть и другое значение …
- И какое же оно?
 
Маомао даже из вежливости не пыталась что-либо разузнать об этом значении.
 
-Тогда, отдай мне ту декоративную шпильку для волос.
 
- Хорошо, только, пожалуйста, пообещайте, что разыграете её в камень-ножницы -бумага с двумя другими служанками.
 
Сказала Маомао и направилась к жаровне, чтобы перевернуть греющиеся на ней камни.
 
Ведь её совсем не заботила вся эта суета вокруг украшений, поскольку она твердо для себя решила, что как только истекут два года её службы во Дворце, она сразу же вернется в Квартал Цветов .
 
Даже более того…

(Зачем так напрягаться ради этого, лучше уж быть девочкой на побегушках в Хрустальном Дворце)
 
Думала она, скорчив на лице гримасу, словно увидела перед собой дохлую цикаду, когда…

- Девушка, это для вас.
 
Перед её глазами предстала шпилька для волос.
 
А подняв голову, она увидела огромного мужчину, на отважном лице которого сияла сладкая улыбка. Он был молод и не имел бороды, да к тому же еще обладал мужественной внешностью, которую можно было назвать даже красивой. Но напрасно он улыбался Маомао, которая обладала большой устойчивость к излишне сладким улыбкам. Она, без тени смущения, лишь посмотрела на него в ответ.
 
Кажется, военный офицер начал подозревать, что его действия не возымели нужного эффекта, однако, несмотря на это, он не убрал свою протянутую к ней ладонь. А его ноги, поскольку он продолжал стоять в полуприсяде согнувшись на цыпочках, начали дрожать.
 
Маомао заметила, что мужчине, по всей видимости, трудно долго оставаться в таком положении.

- Спасибо
 
Сказала она и приняла подарок. Отчего парень стал похож на щенка, которого только что похвалил хозяин,
 
Глядя на него, Маомао подумала, что он похож на дворняжку.
 
- Тогда, будем знакомы. Это тебе от меня, от Рихаку.
 
 (Думаю, мы с тобой больше никогда не увидимся.)
 


За широкий пояс большой собаки, помахавшей ей рукой на прошение, было заткнуто еще с десяток похожих шпилек для волос.
 
Вероятно, он всем служанкам их раздает, чтобы никого не обделить своим вниманием.

(В таком случае, он плохо поступает)
 
Маомао задумчиво посмотрела на декоративную шпильку, украшенную кораллом цвета персика., когда…
 
- Тебе это подарили?
 
Спросила её, вернувшаяся вместе с другими служанками, Гцйён. За пояс у каждой были заткнуты их боевые трофеи.
- Награда за участие, но …
Ответила Маомао, совсем не будучи взволнованной этим событием.
Как вслед за этим, позади неё…
- И это всё, разве тебе не грустно?
Раздался хорошо знакомый ей благородный голос
 
А обернувшись, Маомао уперлась взглядом в пышную грудь Супруги Рифы.
 

(Немного поправилась).
 
Однако, так и не сумела достичь своего прежнего веса. На лице Супруги Рифы все еще присутствовали следы печали, что, впрочем, лишь подчеркивало её красоту. Она была одета в темно-синюю юбку, небесно-голубой вверх и синюю шаль, наброшенную на плечи.

(Разве это не слишком холодно?)
 
Пока Маомао следует за Супругой Гёкёу, она не может поддерживать Супругу Рифу.
 
После того, как она покинула Хрустальный Дворец, только Джинши связывал их, а потому она не имела возможности узнать о состояние её здоровья.
 
Маомао прекрасно понимала, что местные служанки её даже за порог не пустят, попытайся она сама прийти в Хрустальный Дворец, чтобы навестить Супругу.
 
- Давно не виделись с вами.
 
- Да, давно…
 
Когда Маомао подняла глаза, Супруга Рифа прикоснулась к её волосам.
 
И снова, точно так же, как это сделал Джиншм, что-то воткнула в них.
 
Однако, на этот раз было совсем не больно.
 
- Ну, всего хорошего.
 
И словно насмехаясь над сопровождавшим её служанкам, так и не сумевшим скрыть своего потрясения, Супруга Рифа величественно удалилась.
 
Оставив позади себя остолбеневших девушек из Нефритового Дворца.
 
- Аах, то что из-за этого Гёкёу-сама будет в ярости, это еще мягко сказано.
 
Инфа с изумленным видом щелкнула пальцем по подвескам, украсившим прическу Маомао.
 
Три красные бусины из горного хрусталя, свисающие со шпильки, весело закачались.
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      Примечание переводчика
 
 
«Фугу» (河豚) - блюдо японской кухни из некоторых видов ядовитых рыб семейства иглобрюхих. Рыба фугу содержит смертельную дозу тетродотоксина во внутренних органах, в основном в печени и икре, желчном пузыре и коже. Печень и икру рыбы фугу нельзя употреблять в пищу вообще, остальные части тела — после тщательной специальной обработки. Яд обратимо блокирует натриевые каналы мембран нервных клеток, парализует мышцы и вызывает остановку дыхания.
 
 «Намасу» (膾, «нама» — сырой, «су» — уксус) — блюдо японской кухни из тонко нарезанных сырых овощей и морепродуктов, маринованных в рисовом уксусе в течение нескольких часов.
 
21. Прием в Императорском саду. Часть 3.
 
Во второй половине дня Маомао вместо Хонньян заняла место за спиной у Супруги Гёкёу.
 
Первым делом, послушавшись совета Инфы, спрятала за пояс все подаренные ей в этот день декоративные шпильки для волос. От Супруги Гёкёу она получила в подарок ожерелье и, в принципе, могла украсить свою прическу хотя бы одной шпилькой, но тогда это бы означало, что она отдает предпочтение именно этой шпильке в ущерб другим.
 
Когда смотришь на банкетный зал с высоты почетного места, то вид открывается весьма величественный.
 
На западной стороне выстроились в ряд военные офицеры, на восточной – гражданские чиновники. Только около 20-ти процентам из них хватило места за главным столом, и среди них на стороне военных офицеров сидел Гаошун. Она и не знала, что он занимает такую высокую должность, но, к большому её удивлению, евнух совсем не испытывал чувства неловкости оттого, что находится среди них.
 
Огромный парень, с которым она недавно познакомилась, тоже сидел на стороне военных. Однако, по сравнению с Гаошуном, его место было не таким почетным и располагалось ближе к дальнему краю стола. Но, с учетом его возраста, даже это можно считать выдающимся достижением.
 
Джинши же, наоборот, нигде не было видно. А ведь он настолько ослепителен, что, по идее, должен в первую очередь бросаться в глаза.
 
 
Нет никакой нужды в том, чтобы искать его. Маомао сосредоточилась на выполнении своих непосредственных обязанностей.
 
Первым делом подошла к сакэ, предлагаемому гостям перед едой. Из хрустального кувшина налила немного этого напитка в свою серебряную чашечку.
 
Медленно, неспеша покачала чашечку в руке, наблюдая, не потемнеют ли стенки сосуда от соприкосновения с жидкостью.
 
Если в сакэ содержится ядовитый мышьяк, то серебро почернеет.
 
Медленно поворачивая чашечку в руках, принюхалась к его содержимому, подержала во рту. Она уже поняла, что саке не отравлено, однако пока она его не проглотит, оно не будет считаться проверенным на яды. А потому, проглотив, она прополоскала рот чистой водой, чтобы смочить горло.
 
(Ох…)
Оказывается, она привлекла к себе внимание.
Другие люди, вместе с ней проверяющие еду на яды, свои чашечки для сакэ еще даже ко рту не подносили.
 
 
И только убедившись в том, что с Маомао ничего не произошло, с опаской сделали из них глоток.
 
(Ну, думаю, это естественно...)
 
Каждый боится смерти.
 
Если есть тот, кто сделает это первым, то безопаснее сначала проследить за ним до конца, и только потом самому попробовать еду, проверяемую на яды.
 
(Если на званом ужине будет использован яд, то, полагаю, он должен быть мгновенного действия.)
 
Маомао из тех, кто по собственной воле глотает яды. В мире таких людей и нет, они - большая редкость.
 
(Как было бы хорошо, если бы к столу подали фугу. Их внутренние органы, залитые горячим бульоном, такие вкусные)
 
То ничем не непередаваемое чувство онемения на кончике языка Сколько раз она ради этого чувства вызывала у себя рвоту и промывала желудок. Пока Маомао предавалась приятным воспоминаниям, служанка, принесшая закуски, посмотрела на неё. Уголки рта приподняты в глупой ухмылке. Казалось, она полностью очарована собственными мыслями.
 
Маомао вернулась к своему обычному бесстрастному выражению лица.
 
Закуски, которые принесли, были любимым блюдом Императора, а потому изредка подавались на ужин в Нефритовом Дворце.
 
 
По всей видимости, еда была приготовлена на одной из кухонь Женского Дворца. Что, впрочем, было самым обычным делом.
 
Поскольку другие люди, проверяющие еду на яды пристально наблюдали за ней, Маомао проворно схватила палочки для еды.
 
Намасу из рыбы с овощами.
 
Император был сладострастным папочкой, но еду, как ни странно, предпочитал есть полезную для здоровья. Как человек, проверяющие его пищу на яды, Маомао могла с уверенностью утверждать это.
 
(Подали не то блюдо?)
 
Его ингредиенты отличались от обычных.
 
Не может быть, что бы они ошиблись с рецептом любимого блюда Императора.
 
Скорее всего, оно было доставлено с кухни, на которой готовили еду для другой супруги.
 
Поскольку повара в Женском Дворце были мастерами своего дела, то как для Императора, так и для его Супруг они могли по-разному приготовить одно и то же меню.
 
Когда Супруга Гёкёу кормила грудью, для неё постоянно готовили блюда с добавлением ингредиентов, способствующих выработке у неё молока.
 
Увидев, что проверка на яды завершена, гости приступили к поеданию закусок. Похоже, ошиблись, когда накрывали на столы, пришла к выводу Маомао.
 
Супруга Ли Шу, не умеющая читать атмосферу, сидела с с лицом белым как полотно.
 
(Не переносит такую еду?)
 
Принимая во внимание, что это любимое блюдо самого Императора, это не то, что можно просто оставить на тарелке.
 
Давись, но ешь.
 
Оглянувшись, заметила служанку, проверяющую еду на яды. Её глаза были закрыты, а уголки рта подрагивали. Маомао, разглядев слабую дугу, в которую изогнулись её губы, сразу же все поняла.
 
 
(Я увидела кое-что отвратительное).
 
Отвернулась от неё Маомао и приступила к проверке следующего блюда.
 

 
Было бы здорово, если бы это был обычный званый ужин.
 
 
Рихаку полагал, что он никогда не сможет найти общего языка с придворной знатью, смотрящей на него сверху вниз, и тем более понять мотивы их поступков.
 
О каком наслаждении Приемом вообще может идти речь, когда он устроен в таком холодном, продуваемом всеми ветрами саду?
 
Нет, если это обычный званый ужин, то все просто замечательно. Как это было в старые добрые времена, посреди персиковых садов с близкими по духу соратниками распивали сакэ и закусывали его мясом. Такую картину даже представить себе радостно.
 
Однако, когда имеешь дело с господами из высокопоставленной знати, тут всегда оказывается замешана какая-нибудь отрава.
 
Есть ли смысл в том, чтобы искусные мастера, оттачивающие свои навыки на протяжении многих поколений, готовили еду  с использованием продуктов самого высшего качества, если, после того как закончится проверка на яды, она все равно остынет и потеряет большую часть своего вкуса.
 
Нет, конечно же, это не вина тех, кто проверяет еду, но одного вида их испуганных, бледных лиц, дрожащими руками подносящих ложки ко рту уже достаточно, чтобы окончательно испортить ему весь аппетит.
 
И сегодня, как и всегда, на это будет попусту потрачена большая часть званого ужина, думал он про себя.
 
Однако на этот раз все было несколько иначе.
 
Как обычно, люди, проверяющие еду на яды начали переглядываться между собой, решая, чья очередь первым поднести ложку ко рту.
 
Но среди них, похоже, сегодня нашелся один не в меру ретивый дегустатор ядов.
 
Это была служанка «Благородной» Супруги, маленькая девушка, даже глазом не моргнув, отпила саке из серебряной чашечки после того, как некоторое время повертела её в руках.
 
С расслабленным видом проглотив его, словно в этом не было ничего особенного, прополоскала рот.
 
Ему показалось, что он уже видел эту служанку раньше, когда сам пошел раздавать девушкам шпильки для волос. Она была собранной и аккуратной, но не обладала яркой и броской внешностью, а потому ничем особо не выделялась на фоне других. По идее, она должна была быть навеки погребена среди обитательниц Женского Дворца, которые по большей части все были просто потрясающими красавицами.
 
Однако, какой бы невыразительной внешностью не обладала эта девушка, она оказалась достаточно проницательной для того, чтобы пробиться наверх среди них.
 
Она показалась ему довольно недружелюбной девушкой, однако, неожиданно для себя, ему понравилось наблюдать за быстрой сменой выражений на её лице.
 
Он только подумал, какая она бесстрастная, как внезапно она чему-то заулыбалась, он только заинтересовался с чего бы это, как она вновь вернулась к своему прежнему выражению лица, а потом вдруг нахмурилась.
 
Эта девушка проверяла еду на яды с таким видом, будто это было самым обычным и естественным делом для неё. Это было так странно и интригующе.
 
Какое же лицо она покажет в следующий раз? Есть чем занять себя и убить время.
 
Когда подали горячий суп, девушка зачерпнула полную ложку бульона. Внимательно рассмотрев её, медленно положила на язык.

 

 
Он заметил, что на мгновение глаза девушки расширились, словно рябь, пробежавшая по водной глади пруда, на её лице начала расцветать улыбка.
 
Румянец появился на щечках, глаза затуманились, губы изогнулись в улыбке, из приоткрытого ротика показались жемчужно-белые зубки с таким соблазнительным и очаровательным языком.
 
Вот почему женщины опасны.
 
Слизнув каплю с алых словно спелые вишни губ, она улыбнулась улыбкой ничем не уступающей улыбке геёши самого высокого ранга.

 

 
Насколько же вкусна эта еда?
 
Чтобы такая простая с виду девушка вдруг превратилась в обольстительную красотку. Что же добавили туда придворные повара, являющие искусными мастерами своего дела?
 
Пока он глотал слюни, девушка внезапно сделала кое-что неожиданное.
 
Сняв с груди полотенце, она промочила им губы, и выплюнула в него только что съеденную ею еду.
 
- Отравлено.
 
И служанка, вернувшая вновь к своему бесстрастному выражению лица, скрылась за занавесом, видимо для того, чтобы дать объяснение всему происходящему.
 
Гости заволновались, поднялся шум, и в этот момент было объявлено о завершении Торжественного Приема.
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      - У тебя весьма здоровый вид для человека, недавно принявшего яд.
 
Она уже было закончила полоскать свой рот и собиралась немного передохнуть, как внезапно появился один евнух, которому, по всей видимости, нечем было заняться.
 
А ведь это место было достаточно далеко от павильона, в котором проходил прием. Как же он смог её здесь найти?
 
- Приветствую Вас, Джинши-сама.
 
Собиралась, как обычно, бесстрастным тоном поприветствовать его Маомао, однако из-за последствий яда её щеки были немного онемевшими и плохо слушались.
 
А потому улыбка, которую она вернула ему в ответ, вышла несколько раздражающей.
 
- Скорее, там позаботятся о твоем здоровье.
 
Без предупреждения схватил он её за руку.
 
-Что вы делаете?
 
- Разумеется, веду тебя в кабинет целителя. Ты только что съела яд, это ведь совсем не шутки. Нельзя так безответственно относится к своему здоровью.
 
Вообще-то, сейчас она была абсолютно здорова.
 
Интересно, что бы произошло, если бы она все-таки проглотила яд, а не выплюнула его?
 
Любопытство охватило Маомао.
 
К этому времени, наверное, всё её тело было бы уже обездвижено.
 
(И зачем я только его выплюнула?)
 
По крайней мере, мне нужно заполучить остатки того горячего супа.
 
Маомао попробовала попросить об этом Джинши.
 
- Ты - дурочка?
 
- Пожалуйста, называйте это стремлением к совершенству.
 
Во всяком случае, она уже привыкла тому, что её высокие порывы, как правило, игнорировались.
 
В обычные дни Джинши был ослепительно сияющим, даже слишком, но сейчас, кажется, с ним было что-то совсем не так.
 
И хотя в его волосы была воткнута новая шпилька, одет он был по-прежнему в свою обычную повседневную одежду, которая, несмотря на свой простой покрой, была пошита из ткани превосходного качества.
 
Нет, его воротничок немного в беспорядке. Надо же, даже у такого, как он, могут быть проблемы с одеждой. Так вот в чем все дело, какой же он все-таки негодяй.
 
Его обычно такой сладкий, как нектар, голос несколько погрубел, а нежная улыбочка куда-то исчезла без следа.
 
(Надо же, кажется, он может регулировать свое сверкание.)
 
Или это его так любовные утехи утомили?
 
На званном ужине его не было, кто же в это время затащил его к себе в постель – придворная дама, гражданский чиновные, военный офицер, а может быть еще один евнух?
 
Остановимся пока на этой версии.
 
Это воистину распространенно и процветает.
 
(А здесь тебе уже не так весело?)
 
Без всякого сомнения, он невероятно красивый, но совсем не выглядит как молодой человек своего возраста. Нет, он выглядит даже моложе.
 
Неужели, это Гаошун отвлек его в самый разгар непристойных телодвижений, вынудив тем самым прийти сюда?
 
Ах, оставим этот вопрос в покое, кажется, ко мне обращаются.
 
- Поскольку ты выглядела довольно бодрой, когда покидала зал, нашелся человек, который решил проверить, действительно ли суп отравлен, и попробовал его.
 
- Кто этот глупец?
 
Был использован яд рыбы фугу.
 
После того, как его добавили, должно пройти некоторое время, прежде чем эффект яда проявится.
 
- Министр застыл. Поднялся такой большой шум.
 
Понятно, ведь из-за этого будущее всей страны могло оказаться в опасности.
 
- Исключительно из лучших побуждений, если вы дадите ему вот это, то с ним все будет в порядке.
 
Порывшись у себя в декольте, вытащила оттуда холщовый мешочек. То, что она подложила в нижнее белье для увеличения объема своей груди, было рвотным снадобьем.
 
- Это лекарство, вызывающее рвоту. Вывернет наизнанку любой желудок.
 
- Нет, это может быть вредным.
 
Ужаснулся Джинши.
 
- Здесь есть придворные лекари. Они в состоянии справиться с этой проблемой,
 
Маомао, неожиданно вспомнив кое о чем, остановилась.
 
- Что такое?
 
- Есть кое -что, о чем мне бы хотелось Вас попросить. Не могли бы мы захватить с собой еще одного человека.
 
- И кого же?
 
Маомао, нахмурив брови, склонила голову набок.
 
- Пожалуйста, пригласите сюда Ли Шу- сама, «Милосердную» Супругу.
 
Сказала она ему с достоинством.
 
Супруга Ли Шу, пригашенная Джинши, одаривала его радостными, словно весеннее солнышко, улыбками, однако на стоящую рядом с ним Маомао посматривала с недовольством, словно говоря ей: «А ты еще кто такая?». При этом, от волнения ли, то и дело потирала правой рукой свою левую руку.
 
Это живое существо было женщиной, которая ещё не вышла из детского возраста.
 
Первоначально они собирались пойти в комнаты, в которых располагались придворные лекари, но поскольку с ними была одна глупая очень важная персона, вынуждены были изменить свои планы и воспользоваться первым же попавшемся на их пути пустующим служебным помещением,
 
Большая комната, в которую они вошли, значительно отличалась от тех, что были предоставлены Супругам в Женском Дворце. Оказавшись в грубом и необставленном мебелью помещении, Супруга Ли Шу стала выглядеть слегка раздраженной.
 
Кроме Гаошуна, только еще одного человека из толпы, сопровождающих Супругу, пригласили войти сюда.
 
Маомао выпила противоядие, запив его холодной кипяченой водой. В принципе, в этом не было никакой необходимости, но поскольку ей велели сделать это, чтобы быть спокойными, да и попробовать лекарство, приготовленное другим лекарем, было интересно, она выпила его.
 
В отличие от лекаре-шарлатана из Женского Дворца, местный придворный лекарь, кажется, был превосходным мастером.
 
Если бы он знал, что в супе использовался яд рыбы фугу, то сразу бы понял, что пить противоядие в таком случае бессмысленно.
 
Поставив кипяченую воду, Маомао поклонилась Супруге Ли Шу
 
- Простите меня за мою грубость.
 
-…?!
 
Схватив Супругу за левую руку, задрала длинный рукав, обнажив её изящное предплечье.
 
- Как и ожидалось.
 
 

 
На коже, которая изначально была белой, гладкой и бархатистой на ощупь, выступила красная сыпь.
 
- Среди морепродуктов есть что-то, что вы не можете есть.
 
Супруга Ли шу, опустила свою голову.
 
- И что ты хочешь этим сказать?
 
Спросил Джинши, скрестив руки на груди.
 
Он вновь начал излучать вокруг себя изящество небесной феи.
 
Однако привычной улыбки на его лице по-прежнему не было.
 
- Дело в том, что есть люди, которые не могут есть определенные продукты питания, для каждого они свои. Кроме морепродуктов, это могут быть яйца, крупы, что-то из молочных продуктов и так далее. Например, я не могу есть гречку.
 
Джинши с Гаошуоьн с потрясенным видом уставились на неё, словно говоря: «И это после того, как ты спокойно глотаешь яды»
 
(Отстаньте от меня)
 
Поначалу она силой заставляла себя есть подобную еду, но от этого её горло перехватывало спазмами и ей становилось тяжело дышать, тогда она стала просто запихивать это в свой рот, не жуя, и в итоге на её коже появилась сыпь. Поскольку не в её воле было отказаться от употребления подобной пищи, то выздоровление шло медленно. В конце концов она просто махнула на все рукой.
 
Скорей всего, решив для себя, что у неё еще будет время на то, чтобы привыкнуть есть подобную пищу. Но поскольку в Женском Дворце не было никого, кроме лекаря-шарлатана, чтобы помочь ей, привыкнуть к ней она тик и не смогла.
 
- Как ты узнала об этом?
 
С испугом спросила её Супруга.
 
- До начала званого ужина ваш живот ведь был в полном порядке, не так ли? Тогда я не заметила у Вас ничего похожего на тошноту или спазмов в горле.
 
Чтобы улучшить её самочувствие, Маомао предложила ей выпить слабительного, но Супруга энергично замотала головой в ответ.
 
Было очень жестоко со стороны Маомао сказать подобное в присутствии Небесного Создания, которым так восхищалась Супруга Ли Шу. Это была маленькая месть ей.
 
- Тогда, пожалуйста, сядьте и внимательно выслушайте, что я вам сейчас скажу.
 
Не смотря на свой суровый внешний вид, Гаошун был очень старательным человеком, а потому принес и пододвинул к Супруге Ли Шу стул, на который она тут же уселась.
 
- Обычно я проверяю еду Гёкёу-сама на яды. Поскольку у ней нет особых предпочтений в еде, она есть почти все тоже самое, что и Император.
 
Однако на этот раз один, нет, даже два ингредиента отличались.
 
- Макрель и морские ушки? Именно их вы не можете есть?
 
Супруга утвердительно кивнула головой.
 
На лице стоявшей позади неё служанки появились признаки беспокойства и паники, что не ускользнуло от пристального взгляда Маомао.
 
- Только люди, которые сами не могут что-то есть, знают об этом. Это не просто вопрос ваших предпочтений в еде, проблема гораздо серьезнее. К счастью, на этот раз все обошлось только появлением сыпи, однако в следующий раз это может вызвать одышку и даже привести к сердечной недостаточности. Чтобы сказать еще понятнее, для вас эта еда равносильна яду.
 
Только слово «Яд» смогло вызвать у них повышенную реакцию, и они занервничали.
 
- Ли Шу-сама из-за атмосферы места, в котором проходил званный ужин, конечно же, не могла сказать об этом. Однако это крайне опасно.
 
Маомао задумчиво перевела взгляд с Супруги на её служанку и уставилась на неё.
 

 
- Пожалуйста, никогда не забывайте о том, что я Вам только что сказала.
 
Слова, которые она произнесла, отнюдь не прозвучали как совет.
 
Помолчав немного,
 
- Лицу, ответственному за повседневное питание Супруги, тоже об этом сообщите, пожалуйста.
 
Сказала она, но в головах Супруги и её служанки, похоже, так ничего и не отложилось.
 
Маомао, уделяя особое внимание служанке, вновь подробно разъяснила им насколько это может быть опасно и даже вручила документ, в котором детально расписала, как следует поступать в том случае, если что-то подобное все-таки произойдет.
 
Служанка, по мере её рассказа, становилась все бледнее т бледнее, её руки задрожали.
 
(Теперь, когда ей пригрозили…)
 
Эта служанка была той женщиной, которая проверяла еду на яды.
 
Той, которая усмехалась
 
После ухода Супруги Ли Шу вместе со своей служанкой, Маомао почувствовала, как воздух за её спиной вдруг стал вязким и липким, чья-то рука прикоснулась к её плечу.
 
Взгляд Маомао тут же похолодел, она посмотрела так, словно предпочла бы лучше увидеть дохлого червяка перед собой, чем этого человека, стоящего за её спиной.
 
- Не прикасайтесь ко мне, пожалуйста, мое происхождение слишком низкое.
 
«Вот пристал», - сообщил она этому негодяю окольными путями.
 
— Это только ты так говоришь.
 
- Однако, поскольку все обращают на это внимание…
 
Она поспешно отошла от него подальше.
 
Выдохнув так, словно у неё в груди полыхал пожар, она, как на глоток свежего воздуха, поискала взглядом Гаошуна, но тот, оставаясь верным своему господину, в ответ лишь посмотрел на неё: «Прошу вас, просто терпите.»
 
- В таком случае, я должна пойти и доложить обо всём Гёкёу-сама.
 
- Разве вы не специально пригласили в эту комнату служанку, которая проверяла еду «Милосердной» Супруги на яды?
 
Без предупреждения он сразу перешел к сути всего этого дела, а потому уклониться от прямого ответа было сложно.
 
- Почему вы об этом спрашиваете? Я не могу Вас понять.
 
Оставаясь по-прежнему бесстрастной, ответила ему она.
 
- Хорошо, тогда, с блюдами, поданными сегодня ко столу, было что-то не так??
 
- Откуда я могу об этом знать?
 
Маомао до последнего делала вид, что ничего не понимает.
 
 

 
- Хотя бы на этот вопрос ответь. Эта атака была направлена только на «Милосердную» Супругу?
 
- Если в других тарелках не было яда…
 
Она решила отвечать ему именно так.

Увидев, что Джинши глубоко погрузился в свои мысли, Маомао поспешно выскользнула из комнаты и прислонившись к стене, с облегчением выдохнула.
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      Вернувшись в Нефритовый Дворец, Маомао тут же подверглась заботливому уходу.
 
Вместо её привычной тесной комнатушки, ей постелили превосходного качества футон в просторной комнате и, пока она пребывала в растерянности, быстренько переодели её и затолкали туда.
 
Постель была изготовлена из превосходного хлопка и отличалась от того однослойного соломенного матрасика, на котором она обычно спала, как небо и земля,
 
- В моем теле нет никаких отклонений от нормы, к тому же я уже выпила противоядие.
 
Хотя, если быть откровенной, то в случае этого яда от противоядий нет никакого толку.
 
- Как ты можешь говорить такое, министр, который съел тот суп, был просто в ужасном состоянии. Не может быть, чтобы с ним было все в порядке только потому, что его вырвало.
Инфа, с лицом полным заботы, положила ей на лоб влажную тряпку.
(Действительно, какой глупый министр.)
 
На начальной стадии лечения важно суметь вызвать рвоту у больного.
 
Хотя, какой смысл волноваться от этом сейчас, если сегодня её отсюда уже точно никуда не выпустят. А потому у Маомао не было иного выбора, кроме как смириться и закрыть свои глаза.
Это был длинный и бесплодный день.
 
Похоже, она и в самом деле сильно устала вчера, поскольку проспала почти до обеда.
 
Для служанки это очень некрасивый поступок.
 
А потому, встав и переодевшись, она решила отправиться на поиски Хонньян.
 
(Но перед этим…)
Маомао вернулась в свою каморку и отыскала там пудру для лица, которой обычно пользовалась. И хотя она называло этот порошок «пудрой», он не был тем совершенно белым порошком, которым здесь все пользовались, а был тем, с помощью которого она создавала видимость веснушек на своем лице.
 
Используя отполированный медный лист в качестве зеркала, она нанесла пудру на лицо, кончиками пальцев постукивая в области татуировки, уделяя особое внимание крыльям носа.
 
(А теперь, разве не так должно выглядеть лицо без макияжа?)
 
Замучаешься объяснять это каждому.
 
Стоит ли ей, вообще, избавиться от своих веснушек, размышляла Маомао. Скорее всего, все закончится тем, что каждый раз, глядя на неё, люди будут говорить, вот и ей пришла пора вступить на путь женщины.  Это так унизительно…
 
Маомао проголодалась, а потому съела Лунный пряник, доставшийся ей с полдника.
 
Хонньян, под началом Супруги Гёкёу, нянчилась с Дочерью Императора, Принцессой Ринрии.
 
А потому не могла отвести взгляда от малышки, бодро ползающей вокруг неё на четвереньках. Хонньян внимательно следила за тем, чтобы та в своих передвижениях не покидала пределов покрывала, расстеленного на полу, и придерживала стул, за который то и дело хваталась Принцесса в своих попытках научиться вставать.
 
- Я проспала, приношу свои глубочайшие извинения.
 
Сказала Маомао, сделав глубокий поклон.
 
- Будет лучше, если ты сегодня возьмешь выходной.
 
Супруга Гёкёу, выражая свое беспокойство, прикрыла щеку ладонью и склонила голову набок.
 
- В этом нет никакой необходимости. Если есть что-то, что я могу для Вас сделать, пожалуйста, только прикажите.
 
И хотя она так говорила, ситуация, когда Маомао была предоставлена самой себе и делала все, что душа пожелает, давно уже стала привычной, а потому не было особой разницы в том, уйдет она сейчас или останется.
 
- Твои веснушки…
 
Супруга Гёкёу затронула тему, которой Маомао совсем не хотелось касаться.
 
- Без них я чувствую себя неуверенно, а потому можно мне оставить все как есть?
 
- Ну, если дело в этом.
Супруга Гёкёу отступилась от неё неожиданно легко.
Маомао с сомнением посмотрела на неё.
- Та служанка, кто она, собственно говоря, такая? Всем вдруг захотелось разузнать о тебе побольше. Это было ужасно.
- Я искренне сожалею.
 
- Когда ты так выглядишь, тебя трудно узнать с первого взгляда. Полагаю, так будет лучше.
 
Она уж было собралась тихо-мирно пойти поработать, но, к сожалению, этому не суждено было сбыться.
Что-то, по всей видимости, пошло не так.
- Кстати, еще с утра к нам пришел Гаошун. Зачем, не говорит. Поскольку ему нечем было заняться, сейчас он помогает с прополкой сада.
(Прополкой…)
Маомао полагала, что он занимает довольно высокую должность при дворе, однако, несмотря на это, он оказался по-настоящему добросовестным мужчиной. Без всякого сомнения, Гаошун сумел покорить сердца всех служанок в округе.
- Можно ли будет воспользоваться комнатой для гостей?
- Конечно. Прямо сейчас его туда и пригласим.
Супруга Гёкёу забрала у Хонньян Принцессу Ринрии.
И та покинула комнату, чтобы пригласить Гаошуна.
Если бы пошла одна Маомао, то все было бы гораздо быстрее, однако Супруга Гёкёю желала быть в курсе всего происходящего, а потому было решено всей компанией перебраться в комнату для гостей.
— Это от Джинши-сама.
Сказал Гаошун после того, как поспешно поприветствовал их и поставил на стол что-то, завернутое в ткань.
Развернув его, Маомао обнаружила внутри серебряную чашу, наполненную горячим супом.
Естественно, не ей, а только Супруге Гёкёу полагалось есть  из подобной посуды.
Вчера он отказал ей в её просьбе, а сегодня любезно выполнил её. Неужели и он порой может вести себя как порядочный человек? Судя по всему, ему просто нужно, чтобы Маомао что-то расследовала для него.
- Пожалуйста, только не ешьте это.
- Я не буду есть.
(Серебро так сильно почернело.)
За исключением этой, была еще одна причина не есть этот суп, о которой Гаошун, скорее всего, даже не догадывался.
Однако тот продолжал с подозрением смотреть на неё.
Маомао осторожно взяла серебряную чашу, стараясь непосредственно не прикасаться к ней руками, и, прищурив глаза, принялась внимательно изучать.
Не содержимое чаши, а саму чашу.
- Вы дотрагивались до неё голыми руками??
- Нет. Только ложкой зачерпывал отравленный суп из неё.
Он не имеет никакого желания иметь дела с заведомо ядовитым вещами, потому-то и обернул чашу тканью, чтобы лишний раз не прикасаться к ней.
 
Выслушав объяснения Гаошуна, Маомао крепко сжала свои губы.
 
- Понятно. Пожалуйста, подождите немного.
 
Она вышла из комнаты для гостей и направилась в сторону кухни.
 
Покопавшись там, что-то взяла оттуда.
 
Затем она направилась в комнату, в которой провела эту ночь.
 
Склонившись над подушкой из хлопка превосходного качества, распорола на ней шов, вытащив оттуда её содержимое и вернулась обратно в комнату для гостей.
 
То, что она принесла с собой, были мукой тонкого помола и мягким комком хлопка.
 
Маомао, скатав из хлопка шарик, обваляла его в муке.
 
А затем похлопала им по стенкам серебряной посуды.
 
Гаошун, не понимая, что происходит, заглянул в чашу с ядом.
 
— Это?
 
Частицы муки прилипли к стенкам чаши, образуя белый узор.
 
- Отпечатки пальцев людей, прикасавшихся к ней.
 
У людей с кончиков пальцев всегда выделяется жир, а потому, когда они дотрагиваются ими до металлических предметов, на них всегда остаются следы.
 
 
 
Особенно хорошо это заметно на почерневшей от коррозии серебряной посуде.
 
В прошлом отец, чтобы предотвратить шалости Маомао, частенько покрывал утварь, к которой ей нельзя было прикасаться, краской.
 
Исходя из этого опыта, в голову Маомао пришла идея, неожиданно оказавшаяся очень удачной. Чем более тонкого помола будет мука, тем отчетливей будут видны отпечатки на посуде.
 
- Серебряную посуду перед использованием обязательно протирают тряпкой. Ведь если она потускнеет, в её использовании не будет никакого смысла.
 
На серебренной чаше было оставлено множество отпечатков пальцев.
 
По количеству отпечатков и их расположению можно было легко догадаться, как именно её держали.
 
(Пока отпечатки не были хорошо заметны, я не могла прочитать их.)
 
- Тот, кто брал в руки эту чашу…
 
Она начала говорить прежде, чем подумала.
 
Что не укрылась от Гаошуна.
 
- Что-то не так?
- Нет.
Какой смысл пытаться сохранить что-то в секрете, если ты этого не умеешь?
 
Все её вчерашние ухищрения были напрасны. С этим она уже ничего не могла поделать.
 
- Думаю, в общей сложности до этой чаши дотрагивалось четыре человека.
 
Не прикасаясь, кончиком пальца она указала на белый узор из отпечатков пальцев.
 
- На полированной металлической посуде невозможно не оставить следов. Человек, который разливал горячий суп по чашам, человек, который затем подал её ко столу. Следующим человеком был тот, кто проверял еду «Милосердной» Супруги на яды, и был еще один человек.
 
Гаошун, подняв свое отважное лицо и внимательно посмотрел на Маомао.
 
- Но зачем это было делать дегустатору яда?
 
Если бы это было возможно, Маомао предпочла бы благополучно закончить все на этом.
 
Однако в данном случае все зависело от способностей этого молчаливого мужчины.
 
- Все очень просто.
 
Маомао поставила чашу на стол.
 
Тень горечи набежала на её лицо.
 
- Травля.
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      Примечание переводчика.
 
«Кирин» (麒麟, по-китайски – «Цилинь») — в китайской мифологии чудо-зверь, главное из 360 животных, проживающих на суше. Его иногда включают в перечень четырёх благородных животных наряду с китайскими драконом, фениксом и черепахой — вместо тигра. Кирин — своего рода химера: как правило, у него несколько рогов, зелёно-голубая чешуйчатая кожа, тело коня, ноги оленя, голова дракона и медвежий или бычий хвост. Он живёт не менее 2000 лет, но увидеть его дано только избранным. Подобно европейскому единорогу, кирин символизирует долговечность и благополучие. Благодаря этому его изображения часто наносились на предметы императорского обихода.
 
24. Кирин.
- Травля …
Недоверчиво посмотрел на неё Гаошун.
 
И в самом деле. Чтобы какая-то служанка посмела выступить против высокопоставленной супруги? Что-то подобное не должно происходить. Такое просто невозможно.
 
- Кажется, вы не можете в это поверить?
 
Если другая сторона не желает ничего знать об этом, тогда и Маомао не считает нужным что-либо им объяснять.
 
К тому же, ей и самой не нравится рассказывать что-либо, основываясь лишь на её собственных домыслах.
 
Однако, чтобы суметь объяснить, зачем служанке понадобилась дотрагиваться до чаши, ей нужно было это сказать.
 
Вместо неловких и неумелых попыток увильнуть от прямого ответа, Маомао решила, что будет лучше откровенно высказать свою точку зрения.
 
- Вы можете рассказать мне об этом?
 
- Конечно. Но перед этим я должна предупредить вас, что все сказанное мной – это всего лишь мои предположения.
 
- Не беспокойтесь об этом.
 
В своих рассуждениях Маомао в первую очередь исходила из уникальной ситуации Супруги Ли Шу.
 
Еще будучи ребенком, она стала супругой Прежнего Императора и в итоге оказалась слишком рано оторванной от семьи.
 
Большинство женщин, прежде чем их отдали  во Дворец, как следует обучили тому, что жена должна всю себя посвятить служению своему мужу. Это становиться особенно заметным по сравнению с более благовоспитанными особами.
 
Какова бы ни была на то политическая необходимость, но для других поступок Супруги Ли Шу, вышедшей замуж за сына своего покойного мужа, является крайне безнравственным.
 
- Вы обратили внимание на наряд, в котором Супруга Ли Шу пришла на Торжественный Прием?
- …
- Атмосфера, она совсем не умеет её читать.
 
Тем не менее, все её сопровождающие были одеты в белые, подобающие случаю, одежды.
 
-В обычной ситуации служанки должны были посоветовать Супруге достойный наряд, либо сами одеться в одежды, соответствующие её платью. Однако на Приеме только Супруга Ли Шу выглядела шутом, валяющим дурака.
 
Служанки – это те, кто является опорой для своего господина. Эту фразу Хонньян неоднократно повторяла им. То, что она была права, становится ясным из слов, произнесенных Инфой во время Торжественного Приема в Саду.
 
Если так подумать, то тот инцидент, когда две противостоящие друг другу группы служанок спорили между собой по поводу наряда Супруги Ли Шу, предстает в совсем ином свете.
 
(Служанки «Целомудренной» Супруги наставляли на путь истинный служанок никчемной Супругу Ли Шу.)
 
Уверена, сами служанки и были теми, кто, воспользовавшись молодостью и неопытностью Супруги Ли Шу, лестью и уговорами подбили её одеть тот вызывающий наряд.
 
В этом нет никаких сомнений.
 
На территории Женского Дворца все, кто тебя окружают - твои враги и соперницы, а потому полагаться можно только на своих личных служанок.
 
- Но этого было недостаточно, ради того, чтобы доставить Супруге Ли Шу еще больше неприятностей, они пошли на то, чтобы подменить ряд блюд.
 
Гаошун, словно что-то уточняя для себя, спросил.
 
- Да. Но ведь в результате она сама была на волоске от смерти?
 
Яд рыбы фугу не начинает действовать сразу, нужно время, чтобы его эффект проявился.
 
Иными словами, если бы она его не подменила, то Супруга Ли Шу подумала бы, что проверка на яды прошла успешно и еду можно спокойно брать в рот. На все про все хватило бы и десяти минут.
 
- Какой отвратительный метод действовать.
 
(Все сказанное – это только мои домыслы).
 
Вновь взяв чашу в руки, указала на неё пальцем.
 
- Скорее всего, вот этот след от пальцев остался после того, как кто-то подмешал яд. Чтобы сделать это, он схватился за край чаши.
 
Ни в коем случае не дотрагивайтесь до краев посуды. Это тоже наука Хонньян. Уважаемый высокопоставленный человек может губами прикоснуться к этому месту, а поэтому вы не должны пачкать его своими пальцами.
 
- Все ранее сказанное — это только мое мнение.
 
Гаошун, потирая свой подборок, задумчиво смотрел на серебряную чашу.
 
- Можно задать вам еще один вопрос?
 
- И какой же?
 
Вновь завернув посуду в ткань, Маомао отдала её Гаошуну.
 
- Почему вы пытались защитить ту служанку?
 
Просто из любопытства, добавил Гаошун, заметив настороженный взгляд Маомао.
 
- Жизнь служанки, по сравнению с Супругой, ничего здесь не стоит.
 
Не говоря уж о тех, кто проверяет еду на яды.
 
Гаошун, поняв, что она хотела этим сказать, молча кивнул головой в знак согласия.
 
- Джинши-сама я сам все объясню как полагается.
 
- Спасибо вам большое за это.
 
Проводив взглядом спину уходящего Гаошуна, Маомао с громким звуком рухнула в кресло.
 
- Точно, я так и не успела её отблагодарить.
 
(За то, что она была настолько любезна, что поменялась со мной.)
 
Все-таки, лучше бы она тогда проглотила тот суп. одновременно с этим подумала Маомао.
 
- Это всё.
 
Выслушав доклад Гаошуна, Джинши поправил свои волосы.
 
Документы, нагроможденные кучей на столе, ожидали решения суда.
 
- Пока слушал тебя, понял, что сегодня ты был необычно красноречив.
 
- Думаете?
 
Его бесстрашный сопровождающий довольно скуп на слова.
 
- Без всякого сомнения, это преступление совершено кем-то из «своих».
 
- Исходя из ситуации, так оно и есть.
 
Болела голова.
 
И совсем не хотелось ни о чем думать.
 
Как бы там ни было, но со вчерашнего дня у него не было времени даже на сон.
 
Переодеться - и то не смог.
 
Появилось острое желание пнуть что-нибудь.
 
- Выяснился недостающий элемент.
 
Сейчас на лице Джинши не было его привычной сладкой улыбочки, как и любой другой молодой человек в его возрасте, он выглядел недовольным и надутым.
 
И Гаошун это отчетливо понимал.
 
- Разве это не прекрасно, что здесь никого нет?
 
- Я здесь.
 
- Ты просто дополнение.
 
— Это не так.
 
Он всего лишь хотел немного пошутить, но этот чересчур серьезный мужчина был просто непробиваем для шуток.
 
С момента его рождения он заботился о нем, хотя порой его трудом было выносить.
 
- Та шпилька, по-прежнему в моих волосах.
 
— Это нехорошо.
 
- Ну, она была спрятана, вряд ли её кто-нибудь смог разглядеть.
 
Когда Джинши вытащил глубоко воткнутую в его волосы шпильку, стала заметна искусная работа мастера, покрывшего её тонкой ажурной резьбой.
 
Трудно было сказать был ли изображен на ней олень или конь, «Кирин» - так назывался этот мифический зверь
 
- Сохрани её для меня.
 
Небрежно бросил он шпильку Гаошуну.
 
- Пожалуйста, обращайтесь с ней бережно. Это очень ценная вещь.
 
- Да знаю я.
 
-Нет, не знаете.
 
Отчитав Джинши, его сопровождающий вот уже на протяжении шестнадцати лет покинул рабочий кабинет
 
Джинши, с детским выражением на лице, рухнул ничком на стол.
 
Работы было еще много.
 
Пока все не сделает, не сможет освободиться.
 
- Справлюсь ли?
 
Потянувшись как следует, взял в руки кисть.
 
Он не сможет стать бездельником, не знающим чем себя занять, пока быстро не расправиться со всей этой работой.
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      Примечание переводчика.
 
«Танхулу»( 糖葫芦) традиционная китайская закуска из засахаренных фруктов нанизанных на бамбуковые шампуры длиной приблизительно 20 см. Изначально для её приготовления использовались плоды китайского боярышника. «Сандзаси» (山査子) – японское наименование этого боярышника и его плодов.
 
25. Рихаку.
 
Судя по тому, какой переполох поднялся вокруг этой попытки отравления, происшествие было весьма значительным.
 
Щаоран буквально набросилась на Маомао, желая выведать у неё подробности этого дела.
 
Позади хибарки для стирки белья было место, где служанки самого низшего статуса в Женском Дворце могли спокойной поболтать между собой. И сейчас Маомао с Шаоран, усевшись на крышку деревянного короба, кушали здесь сандзаси, нанизанное на бамбуковые палочки словно данго.
 
(Вряд ли она догадается, что я и есть девушка, замешанная в этом деле.)
 
Несмотря на свой возраст, Шаоран, набившая полный рот сандзаси и болтающая ногами в воздухе, выглядела совсем как маленький ребёнок.
 
- Эта служанка должна быть с места твоей работы, та, про которую говорят, что она съела яд.
 
- Наверное…
 
Маомао не врет ей.
 
- Ходят столько слухов об этой девушке, но кто она такая, никто ничего не знает. Надеюсь, с ней все хорошо?
 
- Думаю, да.
 
Маомао, которая чувствовала себя крайне неуютно из-за всех этих расспросов, каждый раз отвечала на них очень уклончиво, отчего Шаоран, так и не сумевшая ничего от неё добиться, надула свои губы.
 
Шаоран лениво помахала в воздухе палочкой сандзаси с единственной оставшейся на нем ягодой. Что напомнило Маомао кроваво-красные бусины на шпильке для волос.
 
- Ну, ладно. Шпильки то хоть получила?
 
- Как и все.
 
Всего четыре, если посчитать вместе с ожерельем Супруги Гёкёу, каждая из которых была подарена ей из чувства долга
 
- Здорово Тогда, ты можешь выбраться отсюда.
 
(А?)
 
- Сейчас, что ты только что сказала?
 
- Что? Выбраться отсюда или ты не хочешь?
 
Инфа так настойчиво хотела ей об этом рассказать.
 
Но она сама пропустила все её слова мимо ушей и не придала им особого значения.
 
Как только она могла допустить подобную оплошность, схватилась за голову Маомао.
 
Нет-нет, только не это, покачала она головой, предаваясь самоуничижению.
 
-Что с тобой?
 
Маомао уставилась на Шаоран, озадаченно смотревшую на неё.
 
- Расскажи мне об этом все, что знаешь.
 
Посмотрев на Маомао, проявившую несвойственное ей рвение, Шаоран раздулась от гордости.
 
- Встреча, поняла.
 
И эта беззаботно несущая всякий вздор девушка обучила Маомао тому, как можно воспользоваться шпильками, подаренными ей.
 
По окончанию тренировки Рихаку вызвали.
 
Вытерев пот с лица, он вложил свой меч в ножны и отдал его  в руки одного из своих подчиненных.
 
Деликатный евнух вручил ему бамбуковую дощечку с письменами вместе с женской шпилькой для волос.
 
Которая была украшена кораллом персикового цвета, и была одной из тех, которые он во множестве раздавал на Приеме.
 
Он думал, что никто не воспримет всерьез его подарок, сделанный просто как знак внимания, однако это оказалось не так.
 
И сейчас он находился в затруднительном положении. И девушку обидеть не хотелось, но и быть серьезным он тоже не мог.
 
Что ж, он многое потеряет, если она вдруг окажется красоткой.
 
Размышляя над тем, как бы помягче ей отказать, посмотрел на бамбуковую дощечку.
 
 «Нефритовый Дворец, Маомао»
 
Вот что было написано на ней.
 
В тот раз он только одной служанке из Нефритового Дворца подарил шпильку.
 
Это от той недружелюбной девушки?
 
Рихаку в раздумье потер свой подбородок и пошел переодеваться.
 
Главное правило Женского Дворца – вход для настоящих мужчин запрещен.
 
Поскольку Рихаку отнюдь не был тем, кому кое-что отрезали, то и в этот Сад Цветов он, по понятным причинам, войти не мог. Ни сейчас, ни в будущем, а если когда-нибудь подобное произойдет, то быть ему в беде.
 
Это очень жуткое и опасное место, однако если у тебя есть особое разрешение, то вызвать одну из служанок оттуда вполне возможно.
 
И эта шпилька была одним из множества способов получить такое разрешение.
 
Расположившись в комнате для переговоров, что у Центральных ворот, он ожидал вызванного им человека.
 
В не очень просторной комнате из мебели были только стол и пара стульев. Перед каждой из дверей, ведущих в обе стороны, стояло по евнуху, охранявших их.
 
В дверях со стороны Женского Дворца появилась тощая маленькая служанка
 
Её нос и щеки были усыпаны яркими пятнами веснушек.
 
- Ты кто такая?
 
- Часто говорят.
 
Нелюбезно ответила ему служанка равнодушным тоном и прикрыла ладонью область вокруг носа. Перед взором Рихаку появилось лицо, которое прежде он уже видел.
 
- А тебе не говорили, что косметика творит чудеса?
 
- Часто говорят.
 
Как ни странно, но от осознания этого факта у него даже настроение не испортилось.
 
Как-то даже жалко её стало.
 
Она же из тех служанок, которые проверяют еду на яды.
 
Однако, сколько ни смотрел он на её лицо, покрытое яркими пятнами веснушек, так и не смог взять в толк, как вообще на нем могла появиться та обольстительная улыбка гейши.
 
Это было в высшей степени странно и загадочно.
 
- Ну, вызвала ты меня сюда и что? Ты хоть понимаешь, что это означает?
 
Сложил он руки на груди и скрестил ноги.
 
Сев в позу грозного военного генерала, всем своим громадным телом навис над маленькой девочкой, которая, несмотря на это, без тени страха ему прямо ответила:
 
- Хочу вернуться домой.
 
И даже намека на взволнованность в её голосе не было.
 
Рихаку поскреб свою голову.
 
- И ты хочешь, чтобы я тебе помог?
 
- Да. Я слышала, что если вы выступите моим поручителем, то на короткое время я смогу уйти отсюда и вернуться домой.
 
То, что она ему сейчас предлагала, было просто чем-то возмутительным.
 
Она вообще знает об изначальном смысле шпилек, захотелось спросить её Рихаку.
 
Как бы там не было, но эта девушка, назвавшаяся Маомао, ради того, чтобы самой встретиться со своими родителями, попыталась использовать его. Не бывать такому, чтобы военный офицер пошел на поводу у какой-то служанки.
 
И не поймешь, то ли она такая бесстрашная, то ли безрассудная.
 
Рихаку, фыркнул, подперев рукой подбородок.
 
И пусть его поведение считают отвратительным, никакого желания исправляться у него не было.
 
- Да чтобы какая-то девчонка посмела вертеть мной как ей вздумается?
 
Про Рихаку часто говорили, что он славный малый, однако, когда он начинал свирепо смотреть исподлобья, его лицо становилось по-настоящему грозным и жутким.
 
Когда отчитывал своих подчиненных за лень, порой доходило до того, что они начинали просить прошения даже за то, чего не совершали.
 
Однако эта девушка даже бровью не повела.
 
Всего лишь прямо посмотрела на него без тени страха в глазах.
 
- Нет, думаете, если я нахожусь здесь, то и отблагодарить вас не смогу?
 
Маомао выложила на стол связку бамбуковых дощечек с письменами.
 
Похожими на рекомендательные письма.
 
- Меймей, Пайрин, Джёка.
 
Женские имена, которые ранее Рихаку не раз уже доводилось слышать. Да что там Рихаку, большинство мужчин должно было сразу узнать их.
 
- Как насчет того, чтобы сходить и полюбоваться на цветы Рокушоукана?
 
 «Рокушоукан» - это название публичного дома высшего класса, в котором за одну ночь можно было спустить все серебро, заработанное им за год. И имена, которые сейчас прозвучали, были именами «Трех принцесс», самых знаменитых его гейш.
 
- Если опасаетесь, то просто сходите туда и предъявите им это.
 
Девушка изогнула свои губы в легкой улыбке.
 
- Да ты шутишь?
 
-А вы проверьте…
 
В такое просто невозможно было поверить.
 
Чтобы у служанки её статуса имелись связи в публичном доме, к которому даже высокопоставленные чиновники не могли протянуть свои руки.
 
Что все это, вообще, могло означать?
 
Не в состоянии ничего понять, Рихаку вновь начал скрести свою голову, как неожиданно девушка, вздохнув, вскочила на ноги.
 
- Что случилась?
 
- Похоже, вы мне не верите. Я не буду больше отнимать у вас время.
 
Одновременно с этим она что-то достала из выреза у себя на груди.
 
Две шпильки, одна серебрённая, другая украшенная бусинами из красного горного хрусталя.
 
- Простите меня. Но поскольку я могу обратиться к другим…
 
- По… Подожди…
 
Рихаку придавил ладонью к столу бамбуковые пластинки, не давая ей их забрать.
 
Оставаясь по-прежнему невозмутимой, Маомао внимательно следила за действиями Рихаку.
 
- Что нужно сделать?
 
Спросил Рихаку, понимая, что в итоге он все-таки проиграл этой служанке.
 
- Разве это не замечательно, Гёкёу-сама?
 
Хонньян в щелку между створками двери наблюдала за Маомао, выглядевшей сейчас гораздо лучше, чем обычно, Находясь в приподнятом настроении, она собиралась в дорогу.
 
Было так непривычно видеть её такой.
 
- Ну, это всего лишь на три дня.
 
- Да, но...
 
Старшая Служанка подхватила попытавшуюся встать на ножки Дочь Императора и взяла её на руки.
 
- Однако, я уверена, она совершенно не понимает….
 
- Вы правы, не понимает.
 
Другие служанки начали поздравлять Маомао, но та, похоже, так ничего и не поняв, в ответ беззаботно пообещала привезти им сувениров.
 
Супруга Гёкёу подошла к окну и выглянула во двор.
 
- Бедный ребёнок, мне так жаль его.
 
Тяжело вздохнула она и привычная озорная улыбка вновь вернулась на её лицо.
 
Джинши, в конце концов приведя в порядок свои дела и снова став свободным человеком, пришел в Нефритовый Дворец. Это было на следующий день после отъезда Маомао.
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      Примечание переводчика.
 
Ханамати (花街) - дословно «Квартал цветов». Так назывался район гейш и увеселительных заведений в Японии. Слово «Ханамати» произошло от японского обозначения всего сообщества гейш — «Мир цветов и ив» (花柳界).
 
 «Кусияки» (串焼) – дословно «гриль на вертеле», японское блюдо из кусочков мяса, морепродуктов, овощей, поджаренных над углями на бамбуковых шампурах.
 
26. Возвращение домой.
 
Я хочу вернуться домой, я хочу вернуться домой, в Квартал Цветов, который расположен не так уж и далеко.
 
Что Женский Дворец, что этот район увеселительных заведений – их размеры совершенно одинаковы, однако Квартал Цветов со всех сторон окружен шумным столичным городом. И раскинулся он прямо на границе Императорского Дворца, если суметь пересечь высокие стены и глубокий ров, то до него уже будет рукой подать
 
(По крайней мере, ехать сюда на экипаже — это уже роскошь.)
 
 
 
 
 
 
 
Сидевший рядом с ней гигант, Рихаку, управлял поводьями лошадей и мурлыкал себе под нос песенки.
 
Он принял предложенные ему бамбуковые дощечки с письменами и поверил в истинность её слов.
 
Неужели, он и в самом деле наяву сможет встретиться с женщинами, о которых раньше мог только мечтать?
 
Гейша гейше рознь, не стоит смешивать их всех в одну кучу.
 
Ведь ими являются не только те, кто торгуют своими телами, но и те, кто продает свой талант и мастерство исполнителя.
 
Чем более знаменитыми они становятся, тем большему количеству гостей они отказывают. Чем труднее к ним попасть, тем выше их стоимость.
 
Сколько серебра не плати, а даже на одну чашку чая не хватит, а уж такие услуги, как провести с ними ночь любви, и вовсе недопустимы.
 
Существование таких гейш почитаемо, они становятся подобны божествам, недосягаемой мечтой, перед которыми преклоняются жители города.
 
Среди городских девушек, восхищавшихся ими, находятся даже такие, кто стучится в ворота Квартала Цветов с просьбой принять их в ученицы. Однако только единицы из них смогут стать ими.
 
Поскольку «Рокушоукан» - одно из лучших заведений Квартала Цветов даже по меркам столичного города, то своим гостям он предоставляет широкий выбор гейш на любой вкус от среднего до высшего ранга.
 
Среди высшего ранга и были те, к кому Маомао уважительно обращалась «Старшие Сестры».
 
Цокали копыта лошадей по мостовой, покачивался экипаж и вот дорогой её сердцу вид открылся перед ними.
 
От лавочки, торгующей кусияки, по улице распространялись настолько аппетитные запахи, что сразу же захотелось их съесть.
 
Растущие вдоль водного канала ивы медленно покачивались на ветру, доносились крики продавцов дров.
 
Когда миновали вычурные и чрезмерно роскошные ворота, яркий мир, покрытый позолотой, предстал перед ними.
 
Поскольку день был еще в самом разгаре, людей на улице было мало, свободные женщины легкого поведения, перегнувшись через перила второго этажа, махали им руками.
 
Экипаж остановился перед огромными воротами многоэтажного здания.
 
Маомао, легко спрыгнув с него, тут же подбежала к старухе, стоящей возле них.
 
- Давно не виделись, бабушка.
 
Обратилось она к истощенной от старости женщине, жующей курительную трубку во рту. Когда-то давным-давно она была гейшей, знаменитой своими жемчужными слезами, однако со временем слезы полностью иссякли, а сама она высохла подобна мертвому дереву. И от выкупа отказалась, и по истечению срока контракта продолжила работать. И теперь каждый пугался вида этой старухи, ставшей мадам в борделе. Время жестоко.
 
- О, да это же глупая девка. Да уж, давненько мы с тобой не виделись.
 
В животе все сжалось.
 
Тошнило и комок подступил к горлу. Во рту появился кислый привкус. Как странно, даже это ощущение было дорого её сердцу.
 
В прошлом, сколько раз, превысив свою норму потребления ядовитого вещества, она вызывала у себя рвоту.
 
Рихаку, который по-прежнему ничего не понимал, в душе был довольно добродушным парнем, а потому успокаивающе погладил Маомао по спине.
 
Что это еще за старая карга, так и говорило его лицо.
 
Да одно её прикосновение кончиками пальцев к земле оскверняет её.
 
Рихаку с тревогой посмотрел на стоящую рядом с ним Маомао.
 
- Хмпф, а это что еще за почетный гость?
 
Старуха оценивающе посмотрела на Рихаку.
 
Который отдавал конный экипаж на хранение служке из этого заведения.
 
- Отличное тело, да и на лицо красив. Про таких говорят, что успех в жизни им обеспечен, не так ли?
 
- Бабушка, как можно говорить такое, глядя человеку в лицо.
 
Предприимчивая старуха, делая вид, что ничего не понимает, подозвала девочку-прислужницу, подметающую мостовую перед воротами.
 
- Сходи, позови Пайрин. Сегодня зеленый чай должен быть измельчен.
 
- Пайрин…
 
Рихаку громко сглотнул.
 
Имя, которое только что прозвучало, принадлежало знаменитой гейше, прославившейся своими танцами.
 
Ради достоинства Рихаку нужно отметить, что его влечение к ней не было обусловлено обычной похотью, а было скорее восхищением и стремлением к прекрасному.
 
Своими глазами увидеть идола, вознесшегося выше облаков, даже просто иметь возможность выпить чашку чая в её присутствии - уже огромная честь для него.
 
(Старшая сестра Пайрин, да? Если уж все так сложилось, то почему бы и нет?)
 
- Рихаку-сама.
 
Маомао легонько ткнула в бок гиганта, стоящего с глупым видом.
 
-Вы уверены в силе своих бицепсов?
 
- Я не очень хорошо понимаю, но потренировать свое тело лишний раз не откажусь.
 
- Понятно. Тогда, пожалуйста, сделайте это.
 
Недоумевающий гигант ушел в сопровождении девочки- подростка.
 
Что же до самой Маомао, то она испытывала искреннюю благодарность к человеку, привезшему её сюда. Поэтому она хотела сделать ему равноценный подарок.
 
Разве ночь исполнения заветных желаний, не останется в его памяти на всю его жизнь?
 
- Маомао.
 
Лицо владелицы хриплого голоса расплылось в жуткой ухмылке.
 
- Октябрь уже на дворе. Пропала и даже весточки не послала.
 
- Не могла я, в Женском Дворце все это время работала.
 
Бамбуковая дощечка с написанным на ней сообщением о том, что с ней произошло, так и осталась не отправленной.
 
- Я отказываю всем при первом знакомстве, только на этот раз, в виде исключения, решила позаботиться.
 
- Я все понимаю.
 
Маомао вынула из-за пазухи мешочек.
 
В нем лежала половина всех денег, заработанных ею за время службы в Женском дворце.
 
- Только это, думаешь, хватит?
 
- Едва ли, однако я не ожидала, что вы представите ему старшую сестру Пайрин.
 
Ночь исполнения желаний, проведенная в обществе гейши столь высокого ранга, обязательно должна быть оплачена.
 
Даже если бы сам Рихаку остался доволен и тем, что просто смог увидеть «Трех принцесс» своими глазами.
 
- Если только чаем ограничится, то этих денег как раз должно хватить и даже скидку делать не придется.
 
- Идиотка. С такими-то мускулами, быть не может, чтобы Пайрин ничего с ним не сделала.
 
(Так и знала.)
 
Говорят, гейши высшего ранга свое тело не продают, однако это вовсе не означает, что они не могут влюбиться.
 
Ну… Порой и такое бывает.
 
—  Это, как говорится, действие непреодолимой силы…
 
- Ну, раз дела обстоят таким образом, то я просто все аккуратненько запишу на твой счет.
 
- Я не смогу заплатить.
 
(Уверена, даже если все оставшиеся у меня деньги выложу, их все равно не хватит.)
 
Мармар всерьез задумалась.
 
С какой стороны на это ни посмотри, а она все равно останется должна.
 
- В чем проблема, в крайнем случае ты всегда можешь расплатиться своим телом. Всего-то из дворца в публичный дом переберешься, разницы никакой. Ты, конечно, у нас девушка с изъянами, но всегда есть любители, предпочитающие худеньких.
 
Вот уже несколько лет как старуха настойчиво убеждала Маомао стать девушкой легкого поведения. Эта Мадам, посвятившая всю свою жизнь Кварталу Цветов, вовсе не считала ремесло гейши несчастьем, калевавшим судьбы женщин.
 
- Мне еще целый год во Дворце работать.
 
- Тогда, почетных гостей сюда присылай, да побольше. Стариков не надо, а вот тот, который тут недавно был, в самый раз будет. Таких еще долго можно будет в умеренных количествах на деньги разводить.
 
(Ну, как и ожидалось, из него здесь попытаются выжать все, что смогут)
 
Все мысли алчной старухи были только о деньгах.
 
Продавать себя ей уже не нужно, отныне она должна будет регулярно поставлять ей жертв в умеренных количествах.
 
(Интересно, а евнух сможет сойти за почетного гостя?)
 
В памяти всплыло лицо Джинши, но от него здесь точно никакого толку не будет.
 
Да при виде его, все женщины легкого поведения в округе станут серьезными и, не исключено, что просто разнесут все заведение по камешку. Категоричное «Нет».
 
Честно говоря, пригласить сюда Гаошуна и лекаря-шарлатана тоже кажется ей плохой идей. Предприимчивой старухе трудно будет раскрутить их на деньги.
 
Как же неудобно, когда у тебя совсем нет возможности встретиться.
 
- Маомао, старик сейчас должен быть дома, живо беги к нему.
 
- Да, конечно.
 
Сколько не думай, а быстро решение все-равно не найдешь.
 
Маомао исчезла в одном из боковых переулков «Рокушоукана».
 
Стоило ей только выйти на эту улочку, как Квартала Цветов тут же превратился в унылое, полное запустения место.
 
Ряды полуразвалившихся лачуг и нищие, протягивающие к ней треснувшие плошки в надежде получить монетку, женщины с явными следами сифилиса на их телах.
 
Одна из этих ветхих лачуг и была домом Маомао.
 
В тесном домишке с земляными полами было всего лишь две комнаты, в одной из которых сейчас находился сгорбленный старик, что-то перемалывающий в ступке.
 
Из-за глубоких морщин, избороздивших его лицо, черты выглядели мягкими и слабыми, совсем как у древней старухи.
 
- Я дома, папа.
 
- Ох, ты задержалась.
 
Поприветствовал он её будничным тоном так, словно ничего и не произошло, и нетвердой походкой, пошатываясь, отправился готовить чай.
 
Разлив чай по изношенным, знавшим лучшие времена, чашам, одну из них передал Маомао.
 
И она, то и дело перепрыгивая с места на место, постепенно поведала ему обо всем, что с ней произошло за это время. А её Уважаемый отец молча слушал, только качая головой в такт её словам.
 
Съев на ужин жидкую рисовую кашу с добавлением большого количества сладкого картофеля и лекарственных трав, она решила сразу же лечь спать в том, в чем была. А ванну можно и завтра принять, одолжив горячую воду в «Рокушоукане».
 
Расстелив всего лишь однослойный соломенный матрац на земляном полу, она свернулась на нем калачиком.
 
А Уважаемый Отец сверху накрыл её ворохом одежды и, не давая погаснуть огню в кухонном очаге, продолжил что-то перемалывать в своей ступке.
 
- Женский Дворец? Должно быть, это судьба…
 
Но слова, которые пробормотал себе под нос её Уважаемый Отец, просто растаяли в глубинах сонного сознания Маомао.
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      «Торикабуто» (鳥兜) - борец японский (лат. Aconitum japonicum), многолетнее травянистое растение, вид рода Борец или Аконит семейства Лютиковые. Все части этого растения крайне ядовиты.
 
27. Недоразумение.

Три дня, проведенных Маомао в родительском доме, пролетели в мгновение ока.

После встречи с дорогими и любимыми ей людьми, желание остаться было сильно как никогда. Однако не в праве Маомао было отказаться от работы в Женском Дворце, да и Рихаку, поручившегося за неё, подводить не хотелось, а потому ей ничего не оставалась, кроме как вновь вернуться туда. 

Ещё и Старая Мадам, размышляющая над тем, как бы ей подороже выставить Маомао на первую продажу кому-то с садистскими наклонностями, подталкивала её в спину.
 
(Сны, похоже, были прекрасными)

Когда увидела сияющую, кая ясно солнышко, старшую сестру Пайрин и жмурившегося от удовольствия Рихаку, изменившегося словно абрикос, вымоченный в меду, то пожалела об уплаченных ею деньгах. Кажется, она перестаралась с вознаграждением.
Они же, благодаря ей, договорились о следующей, оплачиваемой уже им, встрече.

Пожалуй, Рихаку, впервые познавшего вкус небесного блаженства, можно было даже пожалеть, ибо земное вряд ли теперь придется ему по вкусу.

Без всякого сомнения, предприимчивая старуха житья ему не даст, пока все деньги из него не выжмет.
Но за это Маомао уже не несет никакой ответственности.

И вот Маомао с сувенирами для всех его обитателей вновь вошла на территорию Нефритового Дворца, однако первым, кого она встретила там, был прекрасный, словно небесная фея, молодой человек, излучающий опасную, не сулящую ничего хорошего, ауру.

За нежной и ласковой улыбкой пряталось убийственное намерение подлить ей яду.

За что, по какой причине он уставился на неё таким злобным взглядом?

Каково бы не было его внутреннее содержание, но красота есть красота. И когда такой человек пристально смотрит на тебя, это не может не оказывать на тебя сильного воздействия.

Поскольку от него за версту несло большими неприятностями, Маомао, стараясь как можно меньше соприкасаться с ним, всего лишь молча склонила свою голову и хотела уже было прошмыгнуть мимо него в свою комнату, как её крепко схватили за плечо, да так сильно, что когти вонзились в её кожу.
 
- Я жду тебя в гостиной.
 
Сладкий, словно мед, голос растекся возле самого её уха. И хотя мед по-прежнему оставался медом, собран он был с ядовитого торикабуто.

Глаза Гаошуна, стоящего за его спиной, советовали ей оставить всякую надежду и просто подчиниться.
Глаза Супруги Гёкёу сверкали от беспокойства.
А в глазах Хонньян застыл вопрос: почему, по какой причине он достает Маомао?

Три девушки служанки за всем происходящим следили скорее с любопытством, чем с волнением.
Позже они обязательно расспросят Маомао обо всем, что здесь произошло, в мельчайших подробностях.
 
(Что тут, вообще,твориться?)

Маомао, оставив свои вещи и переодевшись в платье служанки, поспешила в гостиную.
 
- У вас какое-то дело ко мне?

В комнате, кроме Джинши никого не было. Он с элегантностью носящий даже простой и скромный мундир, расположился в кремле, закинув ногу на ногу и поставив локти на стол. С его осанкой и поведением явно было что-то не так, нехорошие предчувствия начали одолевать Маомао. Возможно, это её воображение разыгралась, или она хочет, чтобы оно разыгралась, нет, все-таки, лучше бы оно просто разыгралось…

Гаошуна, чье присутствие, подобно прохладному ветерку, всегда освежало и успокаивало Маомао, в комнате не было.
Да и Супруги Гёкёу нигде не было видно.

Ох, как же хочется поскорее убраться отсюда.
 
- Все выглядит так, будто ты отлучилась на время, чтобы повидаться с родителями?
 
- Да.
 
- И как все прошло?
 
- Все живы-здоровы и это самое главное.
 
- Да неужели?
 
- Да.
- ……
- ……
 
- Я слышал про некого Рихаку, что это за мужчина?
 
- Поручитель.
 
(Зачем он упомянул его имя?)
 
Он же будущий постоянный клиент и важный источник золота.
 
- Ты понимаешь смысл того, что произошло? Смысл всего этого?
 
- Да. Если бы он не являлся высокопоставленным лицом с хорошей репутацией, то не смог бы поручиться за меня.
 
Джинши по какой-то причине вдруг стал выглядеть крайне уставшим.
Что не так? То, что она сейчас ему сказала, было само собой разумеющимся. 
 
- Ты получила шпильку от него?
 
- Поскольку он их тогда много раздавал, то одну, из вежливости, и мне подарил.
 
Думая сейчас об этом, было очень великодушно с его стороны так поступить. Шпильки, несмотря на свой простой внешний вид, были сделаны довольно добротно.
 
- Другими словами, ты хочешь сказать, что я проиграл вещи, отданной просто из вежливости.

( «Я»?)
 
Маомао, никогда прежде не слышавшая, чтобы он так вульгарно обращался к себе в первом лице, склонила голову набок.
 
— Это должен был быть я, я тоже дал тебе шпильку. А ты даже поговорить ко мне не подошла.
 
Он может выглядеть таким недовольным и сердитым.
Когда на его лице нет этой слащавой улыбочки небесной феи, то он кажется ровесником Маомао. Нет, он выглядит даже моложе её.
В тот момент она даже умилилась, глядя на него, надо же, всего одно выражение и сразу же совсем другой человек.

По всей видимости, ему не понравилось то, что она обратилась за помощью к Рихаку, а с ним даже поговорить не попыталась. Такой странный. Да он радоваться должен, что она не стала досаждать ему своими проблемами. Наверное, это все от того, что у него слишком много свободного времени и ему совсем нечем заняться.
 
- Я крайне извиняюсь. Но мне и в голову не пришло, что в моих силах предложить Джинши-сама что-то, что могло бы удовлетворить его в качестве компенсации за услугу.
 
(Разве пригласить евнуха в публичный дом не было бы верхом грубости с моей стороны?)

Конечно, можно было бы попробовать привести его в место, где клиенты лишь распивают чаи, да читают нараспев поэзию, но даже там порой начинают предаваться любовным утехам. Это так неловко пытаться заманить туда человека, который уже перестал быть мужчиной.
Проблема еще и в личности самого Джинши. Да любая женщина легкого поведения, попытавшаяся его заарканить, сама тут же падет жертвой его обаяния. Зв мумией пойдешь, сам мумией и станешь.
 
- О какой компенсации ты сейчас говорила? Ты чем-то расплатилась с тем подонком Рихаку?
 
Что еще за недоумевающий вид?
На его и без того недовольном лице теперь еще и это выражение появилось 
 
- Да, я подарила ему ночь исполнения заветных желаний.
 
(После такого, не думаю, что он сможет быстро вернуться с небес на землю.)

Этот отважный и доблестный воин, даже когда просто смотрел на старшую сестру Пайрин, уже становился похожим на котенка.
Сколько же золотых монет он теперь к ним перетаскает?

Когда Мармар посмотрела на Джинши, то ни единой кровинки не было на его лице.
Чашка, которую он держал в своей руке, ходила ходуном.
 
(Неужели в комнате настолько холодно?)
 
Маомао, добавив древесного угля в жаровню, начала веером раздувать в ней огонь.
 
- Кажется, он был весьма удовлетворен той ночью. Я столько усилий приложила, находясь здесь, чтобы добиться такого результата.
 
(Если не буду также стараться с поиском новых клиентов…)

Маомао, почувствовав прилив решимости, с силой сжала свои кулачки, как громкий звук бьющейся чашки внезапно раздался за её спиной.
 
- Зачем вы это сделали?

Фарфоровые осколки разлетелись по всей комнате.
По одежде Джинши, вскочившего на ноги с мертвенно-бледным лицом, расплылись влажные пятна чая 
 
- Ах, я сейчас же принесу что-нибудь, чтобы их вытереть.

Когда открыла дверь, то там заливалась смехом, обхватившая руками свой живот, Супруга Гёкёу.
И Гаошун, отчего-то выглядевший бесконечно усталым.
Хонньян была поражена всем происходящим настолько, что просто не могла вымолвить ни слова.

Однако Маомао, сразу же убежавшая в сторону кухни на поиски салфеток, не обратила на них никакого внимания, а потому так и осталась в неведенье.

 
- Как долго вы еще собираетесь убиваться из-за этого?


Джинши, вернувшись в рабочий кабинет, как уронил свою голову на поверхность стола, так и остался в этом положении.
Гаошун протяжно вздохнул.
 
- Не забывайте, пожалуйста, что у вас еще много работы
 
- Да знаю я.
 
Он не понимал.
Человек, подобный Джинши, никогда не стал бы вести себя словно маленький избалованный ребенок.
Да и не был он особо привязан к своим игрушкам.

Даже после того, как он услышал подробности этого дела из уст Супруги Гёкёу, то и дело покатывающейся со смеху, он все равно остался в мрачном расположении духа.
За то, что молодой человек поручился за неё, девушка устроила ему свидание со знаменитой гейшей, которой он восхищался. Он и предположить себе не мог, что у неё могли быть такие связи.

Однако, ему даже любопытно, что там себе успел навоображать его Господин. Ох уж эта горячность молодости.

Он все-таки смог тогда взять себя в руки и успокоиться, однако недовольство все же осталось.

Ведь его Господин так торопился поскорее расправиться со своей работой, чтобы иметь возможность встретиться с той девушкой. А когда пришел, ему сообщили, что она уехала погостить на три дня к родителям в компании с незнакомым молодым человеком. Для него эти слова прозвучали, наверное, как гром среди ясного неба.

Однако, у него нет столько свободного времени, чтобы вечно успокаивать этого большого ребенка.
Гаошун поставил на стол шкатулку из лакированного дерева и достал оттуда корреспонденцию.
 
- На днях отчет наконец-то прибыл.

Он касался придворной дамы с ожогами на руках, которую они разыскивали вот уже на протяжении целого месяца.
 
- Это заняло у тебя слишком много времени.
 
Поднял Джинши со стола свою опущенную голову. К нему вновь вернулось его обычное выражение лица.
 
- Приношу свои глубочайшие извинения.

Никогда не оправдываться.
Это был принцип Гаошуна.
 
- В целом, кто она?
 
- Да. Неожиданно ею оказалась весьма влиятельная персона.

Он развернул послание перед Джинши на столе.
 
- Гранатовый Дворец, Фонг Минг. Старшая служанка «Целомудренной» Супруги.
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      Примечание переводчика
 
«Тенсоку» или «Бинтова́ние ног» («纏足», буквально: «связанная ступня») — обычай, практиковавшийся в Китае, особенно в аристократической среде, с начала X до начала XX века. Полоской материи девочкам привязывали к ступне все пальцы ноги, кроме большого, и заставляли ходить в обуви малого размера, отчего ступни значительно деформировались, иногда лишая возможности ходить в будущем. Такие ноги традиционно назывались «Золотыми Лотосами». От размера ступни зависел престиж невесты, к тому же считалось, что принадлежащей к высокому обществу даме не следует ходить самостоятельно.
 
 
28. Сама или нет?
 
- А-ах! Разве доченька не пойдет вместе со мной?
 
Плечи пожилого евнуха тряслись, когда он уговаривал Маомао составить ему компанию. Почему бы и нет, подумала она.
 
Лекарь-шарлатан привел её к сторожевому посту, что перед северными воротами.
 
Несколько евнухов что-то окружили там, а вокруг них уже начали скапливаться, образуя еще один концентрический круг, и прекрасные представительницы Женского Дворца.
 
- Как хорошо, что сейчас зима.
 
На земле, прикрытая циновкой, лежала женщина с мертвенно-бледным лицом, растрепанными волосами и посиневшими губами.
 
Для утопленницы её тело выглядело просто великолепно, однако смотреть на неё, все же, было не очень приятно. Это и в самом деле хорошо, что сейчас зима и на улице холодно.
 
Лекарь-шарлатан должен был осмотреть тело, чтобы выяснить причину смерти, однако он, словно маленькая девочка, спрятался за спиной у Маомао.
 
Он и вправду был истинным лекарем-шарлатаном.
 
По всей видимости, это тело всплыло сегодня утром в водах рва, что окружает крепостной вал.
 
Судя по его внешнему виду, когда-то оно принадлежало одной из девушек Женского Дворца.
 
 
А значит это дело не могло быть передано во внешние инстанции, а потому кроме Лекаря-шарлатана некому больше было его осмотреть здесь, но …
 
- Доченька, не взглянешь ли на тело вместо меня?
 
Его редкие, как у рыбы гольца, усы и бороденка тряслись, когда он умоляюще заглядывал ей в глаза. Не то, что бы она не могла…
 
А он подумал, а другим то это каково?
 
- Нельзя. Мне сказали не прикасаться к трупам.
 
- Какая неожиданность.
 
Вдобавок услышала она грубые слова, произнесенные хорошо знакомым ей божественно прекрасным голосом.
 
Нет необходимости упоминать, что все обитательницы Женского Дворца, присутствующие здесь, тоже разом вдруг заговорили громкими чарующими голосками, что выглядело слишком наигранным, словно смотришь плохую театральную постановку.
 
- Приятного Вам дня, Джинши-сама.
 
(Хотя что может быть приятного в трупе?)
 
Как всегда, Маомао смотрела на прекрасного юношу рядом с собой и не испытывала ни капли душевного трепета при этом. Гаошун, само собой разумеется, стоял за его спиной. Этот умудренный опытом человек, по обыкновению, поприветствовал Маомао только взглядом.
 
- Уважаемый, не произведёте ли полный осмотр тела?
 
- Конечно.
 
Слегка покраснев, с явным нежеланием, Лекарь-Шарлатан сделал небольшой шажок в сторону утопленницы.
 
Робко и боязливо приподнял циновку, прикрывающую её.
 
Позади него раздались громкие ахи и вздохи перепуганных обитательниц Дворца.
 
Это была высокая женщина, обутая в тесные деревянные башмаки, когда один из них сняли, то обнаружили, что её ступня была туго перетянута тканью. Кончики пальцев на руках, с сильно поврежденными ногтями, были багрово-красными.
 
Судя по её одежде, она была одной из тех, кто подавал еду на столы.
 
- Смотришь с такой невозмутимостью.
 
- Привычное зрелище.
 
Если сделаешь хоть одни шаг в глубь аккуратного и ухоженного Квартала Цветов, то попадешь в место, где не властвует закон.
 
Нередко случалось и такое, что молодых девушек насиловали, пускали по рукам, а потом их тела бросали в ужасном состоянии.
 
С первого взгляда, посмотрев на решетки, за которыми обычно были спрятаны продажные женщины, можно было подумать, что они ограничивают их свободу, тогда как с другой сторон они защищали их от опасностей этого квартала.
 
-Позже я хочу выслушать твою точку зрения.
 
-Поняла.
 
(Вода, наверное, была ледяная)
 
Маомао после того, как Лекарь-шарлатан осмотрел тело, добросовестно прикрыла его циновкой.
 
Хотя в этом уже не было никакого смысла.
 
И сейчас Маомао находилась в кабинете Главы Дворцовых служащих, куда Джинши привел её.
 
Сама же Глава Дворцовых служащих в это время смиренно ожидала окончания их разговора снаружи.
 
Это было связано с тем, что они хотели избежать рассказов о мертвецах в Нефритовом Дворце.
 
Поскольку еще совсем маленький ребенок находился там.
 
(Уж лучше бы отдельную комнату попросил выделить для себя.)
 
Маомао низко склонила свою голову перед Главой, которая была женщиной в возрасте.
 
За каждый раз она искренне, искренне извиняется перед ней.
 
- Караульные утверждают, что она покончила жизнь самоубийством, бросившись в воду.
 
То есть, из их слов следует, что она сама поднялась на крепостные стены и спрыгнула оттуда вниз.
 
Девушка и в самом деле оказалась служанкой из службы питания, ответственной за подачу еды на столы, и до вчерашнего вечера она трудилась там. А это значит, что сброситься она могла только прошлой ночью.
 
- Я не могу с уверенностью сказать, было ли это самоубийством или нет. Но думаю, в одиночку она бы не смогла этого сделать.
 
- Что ты имеешь в виду?
 
Спросил её Джинши великосветским тоном, элегантно устроившись в кресле.
 
По сравнению с тем юнцом, что на днях ни с того ни с сего устроил истерику, словно совершенно другой человек.
 
-Нет лестниц по которым можно подняться на крепостные стены.
 
- Действительно, нет.
 
- Могла ли она воспользоваться веревкой с крюком, чтобы взобраться на них?
 
- Полагаю, для неё это было невозможно.
 
Очень сложно говорить, когда он, словно испытывая её терпение, постоянно перебивает.
 
Зачем нужно вставлять свои комментарии через раз, хотела бы возмутиться Маомао, но поскольку Гаошун внимательно наблюдал за ней, она промолчала.
 
-Хотя есть еще один способ подняться на крепостную стену без использования специальных приспособлений, но, думаю, та девушка не смогла бы им воспользоваться.
 
- Неужели? И что это за способ.
 
После того переполоха, что поднялся вокруг призрака Принцессы Фую, один вопрос все никак не давал Маомао покоя: «Каким образом она смогла взобраться на высокие крепостные стены? Лестниц то ведь нет.»
 
Натура Маомао была такова, что если что-то волнует её, то она не успокоиться, пока не докопается до истины, а потому она обошла все крепостные стены по периметру и тщательно осмотрела их.
 
И обнаружила, что в каждом из четырех углов были устроены специальные выступы, ведущие наверх. Из кладки стены торчали камни, на которые можно было поставить ногу. А потому для принцессы Фую, увлекающуюся танцами, не было ничего невозможного в том, чтобы взобраться по ним.
 
- Однако для большинства женщин это будет трудно сделать, тем более со связанными ступнями.
 
Женские ступни, чтобы уменьшить их, туго перетянули повязками и втиснули в обувь меньшего размера. Ногу сдавили, наглухо обмотали отрезом ткани и обули в деревянные башмаки. Чем ступни меньше, тем они красивее – это был эталоном красоты, ради которого и совершалось подобное.
 
- Хочешь сказать, это было убийство?
 
- Не уверена. Мне кажется, что она была еще жива, когда упала в ров.
 
Её пальцы на руках были окрашены багровой кровью Должно быть это от того, что она отчаянно скреблась и пыталась зацепиться ими за гладкие стены рва.
 
И все это происходило в ледяной воде, даже думать об этом страшно.
 
- А не стоит ли нам провести более тщательное расследование?
 
Сладко улыбнулся Джинши, словно лишая её всякой возможности сказать: «Нет». Маомао оказалась в очень затруднительном положении.
 
Однако, если она что-то не может сделать, то значит не может.
 
- Никогда не прикасаться к мертвым телам — это то, чему научил меня мой учитель по изготовлению лекарств.
 
- С чего бы? Не нравятся покойники?
 
Если станешь целителем, то вынуждена будешь иметь дело не только с больными и ранеными людьми, но и с мертвыми нет-нет да и  придется столкнуться, вот что, возможно, он имел в виду.
 
- Люди же тоже являются ингредиентами для приготовления лекарств.
 
Пробормотала Маомао свою причину.
 
Если уж взялась готовить лекарства, то это оставь на самый крайний случай, так говорил ей Уважаемый Отец.
 
Один раз замараешь руки и станешь, подобно осквернителям могил, и очень грубое слово добавил.
 
Хотя бы так, она хотела объяснить, что в этом есть здравый смысл, чтобы помешать ему приказывать ей делать всё, что только в голову взбредёт.
 
В общем, дела обстояли как-то так.
 
Джинши со своим сопровождающим удивленно переглянулись друг с другом и покачали головами, словно говоря: «Все с ней ясно…». После чего Гаошун на неё даже с какой-то жалостью посмотрел...
 
Это было настолько унизительно, что Маомао едва смогла унять дрожь в своих кулаках.
 
Спустя некоторое время, до неё дошли слухи о том, что утонувшая девушка была замечена на месте недавно совершенного отравления, наделавшего много шума.
 
Но, кроме этого, была также найдена и её предсмертная записка. А потому официально было объявлено, что это самоубийство, и занавес над этим делом закрылся.
 
В этом мире, по чьей-то воле, даже заведомая ложь может стать истиной.
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      Званые чаепития – это весьма достойное и уважаемое занятие для любой супруги.
 
Что касается Супруги Гёкёу, то она устраивает их у себя чуть ли не каждый день. А поскольку подобные мероприятия проводятся не только в Нефритовом Дворце, то порой и другие Супруги приглашают её к себе.
 
(Какое важное и жизненно необходимое занятие – шпионить друг за другом).
 
Что же до самой Маомао, то она не очень любила подобные мероприятия.
 
Все разговоры только о модной одежде, да о косметике.
 
И во время этих пустых разговоров ни о чем, они только и делали, что пытались прощупать друг друга, именно здесь перед ней разворачивалась миниатюра Женского Дворца во всей его красе.
 
(А кажутся такими милыми и дружелюбными, истинные Супруги)
 
Вот с Супругой Гёкёу беседует супруга среднего ранга с запада.
 
Маомао не поняла всех деталей разговора, но, кажется, для неё было важно выяснить, можно ли будет наладить в будущем какие-либо отношения с семьей Супруги Гёкёу.
 
Болтая с веселой и жизнерадостной Супругой Гёкёу другие супруги зачастую, сами того не замечая, начинали разливаться перед нею соловьями. 
 
Записывать и сохранять их речи была одной из обязанностей Супруги Гёкёу.
 
(Прошлой ночью она легла спать довольно поздно, однако сейчас совсем не выглядит сонной).
 
Супруга Гёкёу не зря считается Любимой Супругой, и три дня не проходит, как Император вновь заходит к ней. Ради встреч со своей дочкой, которая уже начала сама вставать на ножки, ухватившись за что-нибудь. Хотя, разумеется, это не было единственной причиной для его визитов.
 
Однако и к её дневным обязанностям он никогда не относился с пренебрежением, всегда тщательно расспрашивая её обо всех настроениях и подводных течениях Женского Дворца.
 
Когда званые чаепития заканчиваются, то остается много сладостей, которые Инфа отдает Маомао. Их количество – совсем не то, что она может съесть в одиночку, а потому Маомао, уже по привычке, несет их к Шаоран.
 
Шаоран, как всегда, неся всякий вздор и время от времени переходя на шепот, пересказывает Маомао все последние слухи и новости, которыми ей удалось разжиться.
 
С дела о совершившей самоубийство служанке, имеющей какое-то отношение к недавнему скандальному отравлению, она почему-то перескакивает на «Целомудренную» Супругу.
 
- Ну, если говорить о Четырех Супругах, то даже по возрасту она выделяется.
 
Супруге Гёкёу – 19 лет, Супруге Рифе – 23, Супруге Ли Шу -14.
 
Что же до «Целомудренной» Супруги, Супруги А-доу, то ей уже исполнилось 35 лет, и она на год старше Императора.
 
У ней еще есть возможность родить ребёнка, однако, согласно порядкам, заведенным в Женском Дворце, подушка для сиденья под ней уже скользит и ничего, кроме падения, не ждет её.
 
Иными словами, стать Императрицей, матерью всей страны, отныне невозможно для неё.
 
Ведутся разговоры, что вскоре она будет понижена в своем ранге, ибо еще одна невеста намеревается войти в Женский Дворец, чтобы стать супругой Императора.
 
Довольно долго ходили слухи о её возвышении, ведь она была супругой Императора еще с той поры, когда он был наследным принцем, и даже как-то родила ему сына, однако, несмотря на все это, она так и не смогла сделать последний рывок и добиться этого.
 
(Мать, потерявшая своего ребенка?)
 
Это похоже на ситуацию с Супругой Рифой, если она не сможет забеременеть от Императора, то, скорее всего, её ждет похожий конец.
 
Не только это, даже у Супруги Гёкёу нет никакой уверенности в том, что она вечно будет пользоваться его благосклонностью.
 
Любой цветок, как бы он не был прекрасен, рано или поздно завянет.
 
Нет никакого смысла в цветках Женского Дворца, если они не приносят плоды.
 
Несмотря на то, что Маомао уже успела освоиться с этим местом, она по-прежнему считала, что Женский Дворец находится на самом дне сточной канавы.
 
Маомао, смахнув крошки лунного пряника, рассыпавшегося по подолу во время еды, посмотрела на тяжелые кучевые облака, заслонившие собой небо.
 
Личность компаньона для сегодняшнего званого чаепития была несколько необычной.
 
Это Супруга Ли Шу, тоже являющейся одной из Четырех Супруг.
 
Очень редко, когда в чаепитии принимают участие супруги одного и того же ранга, особенно занимающие столь высокое положение в Женском Дворце.
 
По еще совсем детскому личику Супруги Ли Шу, пришедшей в сопровождении своих четырёх служанок, было заметно, как сильно она нервничает.
 
Служанка, что проверяла еду на яды, тоже была с ней.
 
Вопреки всем переживаниям Маомао, наказания она, кажется, так и не получила.
 
Поскольку снаружи было холодно, чаепитие проходило в доме.
 
Евнухам поручили принести и установить для служанок дополнительную кушетку в комнате для гостей.
 
Круглый стол был инкрустирован перламутровыми вставками, а шторы заменены на новые, украшенные вышивкой.
 
Откровенно говоря, даже во время визитов Императора столько не суетились. Все-таки гостями будут женщины, а с ними нужно держать ухо востро и не терять бдительности.
 
Макияж обитательниц Нефритового Дворца также отражал их боевой настрой, а потому даже с Маомао смыли её обычный грим с веснушками и подрисовали ей красные стрелки в уголках глаз для большего устрашения.
 
Умудренность ли годами сказалась, но во время чаепития лишь Супруга Гёкёу без остановки говорила, в то время как Супруга Ли Шу только робко кивала головой, во всем соглашаясь с ней.
 
Служанки, ожидающие её, мало обращали внимания на свою собственную госпожу, их, по всей видимости, больше интересовала обстановка Нефритового Дворца, поскольку они только и делали, что бросали быстрые взгляды по сторонам.
 
Только служанка, проверяющая еду на яды, а потому вынужденная стоять за спиной у Супруги Ли Шу, была исключением. Она пристально следила за Маомао, судя по всему, признав в ней девушку, что ранее запугивала её.
 
(Как-то это все...)
 
Ей бы хотелось, чтобы она также, как и служанки из Хрустального Дворца, перестала относится к ней словно к какому-то чудовищу.
 
(На первый взгляд вполне обычные служанки.)
 
Прежде Маомао сама доложила Гаошуну о том, что, по её мнению, они издеваются над Супругой Ли Шу. Она была бы рада ошибиться в своих предположениях, даже если при этом сама будет выглядеть отнюдь не в лучшем свете.
 
Маомао наблюдала за ними краем глаза. Если сравнивать их с немногочисленными, но прекрасно знающими свое дело служанками Нефритового Дворца, то они кажутся несколько медлительными и нерасторопными, однако вполне справляющимися со своими обязанностями. Хотя, поскольку хозяйкой сегодняшнего чаепития была Супруга Гёкёу, то так уж вышло, что делать-то им особо было нечего.
 
Айран вынесла керамический горшочек вместе с горячей водой.
 
- Вы ведь не испытываете неприязни к сладкому? Поскольку сегодня холодно, думаю, вы не будете против этого напитка?
 
- Мне нравится сладкое.
 
Ответила Супруга Ли Шу на вопрос Супруги Гёкёу.
 
Внутри горшочка оказались сваренные в меду измельченные кожурки цитрусовых. Напиток с добавлением такого меда увлажняет горло и согревает тело.
 
(О?)
 
Несмотря на то, что она сама только что сказала, что ей нравится сладкое, Супруги Ли Шу переменилась в лице.
 
Служанка, проверяющая еду на яды, увидев мед, налитый в её чашку, тоже выглядела так, словно хотела что-о сказать,
 
(И мед она тоже не переносит?)
 
Однако служанки, ожидающие свою госпожу на кушетке, не проявили желания что-либо сказать по этому поводу.
 
Лишь с отвращением посмотрели на Супругу Ли Шу, словно говоря ей, прекращай уже быть настолько привередливой к еде.
 
Маомао, легонько вздохнув, подошла к Супруге Гёкёу и зашептала ей на ухо.
 
Та, ахнув, широко распахнула свои глаза и подозвала Айрин.
 
-Приношу свои извинения, но, кажется, этому мёду нужно настояться еще чуточку подольше. Ах, как можно было так ошибиться. В таком случае, что насчет горячего имбирного напитка?
 
- Да. Все хорошо, не беспокойтесь об этом.
 
Кажется, её голос стал более бодрым, а потому заменить чай было верным решением.
 
Однако и предложения Маомао тоже, к её сожалению, оказались верными.
 
Всего лишь на миг, но она встретилась взглядом со служанкой, смотревшей на неё с досадой и разочарованием.
 
Вечером появился прекрасный, как и всегда, евнух. За ним, сияющим божественной улыбкой, следовал Гаошун. Кажется, что морщины между его бровями стали гораздо глубже, судя по всему, в последнее время хлопот у него прибавилось.
 
- Кажется, у вас было чаепитие с Супругой Ли Шу?
 
- Да. Надеюсь, все смогли приятно провести время.
 
Такое чувство, что ему нужно быть в курсе всего, что происходит в Женском Дворце, а потому он регулярно навещает каждую из Четырех Супруг.
 
Если так подумать, то выбор компаньона для сегодняшнего чаепития был довольно странным. И, скорее всего, именно этот субъект приложил свою руку ко всему происходящему сегодня.
 
А потому, пока все это не стало слишком обременительным для неё, Маомао попыталась покинуть комнату. Но, разумеется, была остановлена.
 
- Не хочешь поговорить со мной?
 
- Разве разговор уже не закончен?
 
Как только взор небесной феи обратился к ней, Маомао тут же опустила свой взгляд в пол. Ибо не было никакой ошибки в том, что сейчас её глаза стали совсем как у дохлой рыбины.
 
- У-фу-фу, а вы довольно хорошо ладите друг с другом..
 
- Гёкёу-сама, при проблемах со зрением точечный массаж области вокруг глаз хорошо помогает.
 
Из-за того, что Гёкёу -сама слишком уж развеселилась, подшучивая над ними, Маомао не удержалась и вернула ей шпильку в ответ.
 
Это плохо, это очень плохо.
 
Если кому и стоит тут хамить, то только Джинши.
 
- Ходят слухи, что служанка, совершившая самоубийство, и была отравительницей в том скандальном деле. Ты слышала об этом?
 
Маомао утвердительно кивнула головой. По тону и манере речи Джинши было очевидно, что сейчас он обращался именно к ней, а не к Супруге Гёкёу.
 
Супруга Гёкёу, догадавшись о чем-то, по собственной инициативе покинула комнату.
 
Таким образом, в гостиной, помимо Джинши с Маомао, остался только Гаошун.
 
- Ты тоже считаешь, что тот, кто совершил самоубийство, и есть настоящий преступник?
 
— Это не мне решать.
 
У людей, обладающих властью, есть сила обращать заведомую ложь в истину.
 
Кто-то неизвестный отдал распоряжение по этому поводу, но и Джинши тоже, не в меньшей степени, как-то замешан во всем этом.
 
- Самое большое, что могла сделать такая служанка как она — это добавить яду в чашу «Милосердной» Супруги, но был ли у неё мотив для этого?
 
- Мне это неведомо.
 
Джинши улыбнулся. Используя свою обольстительную улыбку, он мог с легкостью манипулировать людьми.
 
Однако на Маомао, к его сожалению, этот трюк не срабатывал. И хотя Джинши прекрасно понимал, что стоит только ему приказать, и она уже не сможет отказаться, он предпочитал не поступать подобным образом.
 
- А не хочешь ли ты с завтрашнего дня сходить и поработать в Гранатовый Дворец для меня ?
 
И что с того, что он использовал вопросительные интонации?
 
Кроме «Как пожелаете», Маомао ничего не могла ему ответить.
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      	Если говорить о дворцах супруг, то можно с уверенностью сказать, что они окрашены в цвета их владелиц.

Нефритовый Дворец Супруги Гёкёу был домашним и уютным, Хрустальный Дворец Супруги Рмфы – благородным и элегантным.

Тогда как Гранатовый Дворец Супруги А-Доу был строгим и практичным.

В его структуре не было ничего лишнего и наносного, чрезмерно вычурные и броские элементы декора не нравились его владелице, что тоже в кокой-то степени являлось свидетельством её чувства стиля и элегантности.

Именно таким человеком и была Супруга А-Доу, проживающая в нём.

В её облике не было ничего лишнего и чрезмерного. Её нельзя было назвать ни яркой, ни обольстительно - пышнотелой, ни миловидной, однако результатом отсутствия всего этого стала её нейтральная и величественная красота.

(И ей уже тридцать пять лет?)

Если Супругу А-Доу нарядить в форменную одежду, то тогда её запросто можно будет спутать с молодым гражданским чиновником. В Женском Дворце, где есть только прекрасные представительницы человечества и евнухи, сколько же зависти и ревности она вызывает у его обитательниц одним лишь своим видом. Даже Джинши был просто неудачной подделкой её обаяния и шарма.

Маомао не видела в каком платье Супруга А-Доу была на Торжественном Приеме, однако ей гораздо больше подошел бы наряд варваров для верховой езды, чем этот костюм с длинными рукавами и подолом, в который она была одета сейчас.

Маомао в компании двух девушек-служанок была отправлена в Гранатовый Дворец.

Где старшая служанка Фонг Минг, пухленькая красавица с приятными манерами, быстро ввела их в курс дела и все показала.

Оказывается, в конце года они устроили у себя большую генеральную уборку. И поскольку рабочих рук не хватало, то пригласили их.

(Поранилась где-то?)

Мельком Маомао смогла заметить, что левое запястье Фонг Минг было перевязано отрезом ткани.

Маомао тоже подобным образом обмотала свое левое предплечье. Стоило кому-то увидеть её старые шрамы, как на неё начинали смотреть жалостливыми и неловкими взглядами. Что казалось ей слишком утомительным.

Тяжелый физический труд был оставлен на долю евнухов, а сама Маомао занималась тем, что выносила проветривать книги и всякую мелкую утварь, и на этом день закончился.

Поскольку Гранатовый Дворец дольше всех просуществовал на территории Женского Дворца, то и вещей в нём, по сравнению с Нефритовым, скопилось гораздо больше.

В тот день она так и не смогла вернуться в Нефритовый Дворец, оставшись ночевать вместе с другими служанками в большой комнате Гранатового. Поскольку стояли холода, им выдали звериные шкуры и было очень тепло.

(Она даже не говорит, что делать.)

Маомао, следуя указаниям Фонг Минг, с головой погрузилась в уборку.

Поскольку пухленькая Старшая Служанка часто и с большим удовольствием расхваливала её, Маомао совершенно не могла выполнять порученную ей работу спустя рукава.

Из неё вышла бы отличная жена, наслаждающаяся выполнением своих обязанностей по дому. Эта Фонг Минг была именно такой женщиной.

Кажется, что впервые за долгое время Маомао смогла наконец-то нормально поработать.

Свернувшись в клубочек, как кошка, она закрыла глаза и в тот же мин погрузилась в глубокий сон.

(Она и в самом деле является закулисным организатором того скандального отравления?)

Служанки Нефритового Дворца были весьма трудолюбивы, но и служанки Гранатого Дворца, вынуждена была признать Маомао, нисколько не уступали им в сноровке и умении.

Все они обожали Супругу А-Доу, а потому с тщательностью и усердием выполняли всю порученную им работу.

А старшая служанка Фонг Минг была той, кто в особенности боготворил её.

Она не ограничивалась рамками своего статуса Старшей в этом дворце. Если где-то замечала пыль, то сразу же лично вытирала её тряпочкой, которую всегда носила с собой.

И потому она совершенно не производила впечатления Старшей Служанки, находящейся в услужении у супруги столь высокого ранга. Уж насколько Хонньян была трудолюбива, но даже она поручала такую работу другим служанкам.

(Я бы хотела показать её служанкам

	 
Хрустального Дворца, которые только болтать горазды)

Так или иначе, но Супруга Рифа, по всей видимости, не была облагодетельствована служанками, поскольку девушки, окружающие её, были ни на что не годными. В силу их большого количества, работы, если её поровну поделить на всех, им доставалось всего ничего. Однако несмотря на это, искусными они были только на словах, а на деле же – источником проблем и беспокойства.

Хотя тут, пожалуй, многое зависело и от таланта взять дело в свои руки того, кто возвышался над другими.

Однако, с другой стороны, сильная преданность к своей госпоже может толкнуть человека даже на совершение убийства.

Причина – одну из Четырех Супруг собираются лишить её статуса и понизить в ранге, поскольку некое высокопоставленное лицо изъявило желание отправить свою дочь во дворец в качестве еще одной невесты Императора.

Если кого и понизят в таком случае, так это супругу А-Доу, но что произойдет, если место другой Супруги вдруг освободится в этот момент?

В отличие от Супруги Гёкёу и Супруги Рифы, вероятность того, что Император навещает Супругу Ли Шу в её дворце, была очень мала.

(Поскольку он предпочитает пышненьких)

А потому свой долг жены Супруга Ли Шу, скорее всего, тоже до сих пор не исполнила.

Однако для юной Супруги Ли Шу такое положение дел было даже и к лучшему. Она, конечно, уже достигла брачного возраста, однако, если она забеременеет в четырнадцать, то нагрузка на её еще детский и неокрепший организм может оказаться слишком большой. Да и сами отношения подобного рода тяжелы для девочки её возраста. Хотя, если подумать, при жизни прежнего Императора все именно так и было, от мероприятия пришлось отказаться по причине его грубости и жестокости.

А потому, если уж возникла необходимость избавиться от кого то, то нет ничего удивительного в том, что Супругу Ли Шу избрали целью.

Маомао, наводя порядок на кухонных полках, прокручивала эту мысль у себя в голове.

Посмотрев на полку, она увидела на ней множество выстроенных в ряд горшочков, от которых исходил сладкий аромат.

- С этим что делать?

- Ах, это. Просто протри полку и верни горшочки на прежнее место как было, пожалуйста.

Спросила Маомао у служанки, с которой убиралась на кухне. Что же до девушек, вместе с которыми она вчера пришла помогать сюда, то одна из них наводила порядок в ванной, а другая – в гостиной.

— Это всё мед?

- Да. Кажется, семья Фонг Минг -сама занимается пчеловодством.

- Тогда в этом нет ничего удивительного.

Мёд – это предмет роскоши. Один вид его достать, и то сложно, а тут он в таком изобилии по полке расставлен. Когда проверила содержимое горшочков, то обнаружила, что мёд в них был разных цветов, и янтарно-золотистого цвета, и красно-коричневого, и почти черного. Если цветы, с которых он был собран, различались между собой, то и вкус у него будет другим.

(Постойте-ка…)

Было что-то связанное с мёдом, что беспокоило её.

Такое чувство, что недавно она уже слышала о чем-то подобном.

- Как закончишь, не можешь сходить протереть перила на втором этаже? О них часто забывают.

- Хорошо.

Когда Маомао закончила наводить порядок на полке с мёдом, она, держа тряпку в руках, поднялась на второй этаж.

(Мёд… мёд…)

Добросовестно протирая один столбик перил за другим, она приводила в порядок мысли в своей голове.

Вспоминая все, что происходило с ней в последнее время.

(…?!)

Со второго этажа хорошо видно все, что происходит снаружи. А потому она смогла заметить человека, наблюдающего за Гранатовым Дворцом издалека и желающего при этом остаться незамеченным.

(Супруга Ли Шу?)

Зачем она пришла в подобное место, да еще и в сопровождении только одной служанки - девушки, проверяющей еду на яды.

Маомао абсолютно не могла этого понять.

(Мёд…)

События чаепития, что проходило на днях, всплыли в её памяти.

Почему Супруга Ли Шу так не любила мёд?

Это дело захватило её своей странностью и запутанностью.

Маомао в комнате для гостей Нефритового Дворца, позаимствованной на время, отчитывалась перед Джинши о работе, проделанной ею в резиденции

	 
«Целомудренной» Супруги.

- И это мне совершенно непонятно.

Если ей что-то непонятно, значит непонятно.

Маомао не недооценивала себя, но также и не переоценивала.

А честно и добросовестно рассказала обо всем прекрасному евнуху.

И это стало итогом её пребывания в Гранатовом Дворце на протяжении трех дней.

Джинши, элегантно раскинувшийся на диване, наслаждался чаем, благоухающим сладким чужеземным ароматом. Добавив в него сок свежевыжатого лимона, он размешивал в нём мёд чайной ложечкой.

— Вот значит как? Понятно.

- Да. Всё в точности, как я Вам и рассказала.

Хорошо, что в последнее время красавец-евнух не был таким же ослепительным, как и прежде, однако при этом что-то странное появилось в его манере речи. Когда сладкие нотки исчезали из его голоса, то он становился вполне обычным. И Маомао никак не могла отделаться от чувства, что сейчас с ней разговаривает подросток.

Маомао не понимала, чего он от неё хочет. Ведь она – самый обычный целитель, как можно требовать от неё стать шпионом?

- Тогда я иначе сформулирую вопрос. Если допустить, что есть особый способ, позволяющий человеку обмениваться сообщениями с посторонним, то кто, по-твоему, мог им воспользоваться?

(Снова этот неприятный метод задавать вопросы)

Маомао не нравится говорить о своих предположениях, если они не подкреплены фактами.

Её учили не распространяться вслух о том, что является всего лишь домыслами.

Маомао, прикрыв глаза, тяжело вздохнула. Если она не сможет сейчас же успокоиться и взять себя в руки, то точно посмотрит на этого прекрасного, словно небесная фея, юношу, как на раздавленную жабу перед её носом.

Гаошун, как всегда, с отчаяньем в глазах молча попросил её о чём-то.

- Сказанное – всего лишь предположение, но если допустить, что такой способ существует, то разве это не старшая служанка Фонг Минг?

- На каком основании?

- Её левое запястье было перевязано. Однажды, когда она поправляла повязку, я смогла заметить следы ожога на её руке.

Ранее уже был случай с бамбуковыми дощечками, обработанными химическими растворами. Если допустить, что все произошедшее в тот вечер не было простым стечением обстоятельств, то разноцветное пламя, скорее всего, могло оказаться шифром или условным сигналом. Но в тот момент Маомао предпочла промолчать о своих догадках.

Поскольку бамбуковые дощечки были завернуты в женскую одежду с обгоревшими рукавами, то вероятность того, что на руке мог остаться ожог, была высокой. А потому Джинши, который, разумеется, взялся расследовать тот случай. и пытался сделать из Маомао некое подобие шпиона.

Честно говоря, сама Маомао даже представить себе не могла, чтобы спокойная и добродушная Старшая Служанка оказалось способной на совершение такого страшного преступления. Однако все это лишь личное мнение Маомао. А чтобы суметь раскрыть истину, она вынуждена была быть объективной.

- В общем, зачет тебе.

Джинши внезапно посмотрел на маленькую баночку, стоящую перед ним на столе. А затем перевел взгляд на Маомао. Улыбка, сладкая, словно божественный нектар, расцвела на его лице.

Маомао почувствовала, как что-то темное копошится и извивается под тонким слоем его улыбки.

Все волосы на её теле встали дыбом.

Зловещее предчувствие чего-то мерзкого и противного охватило её.

Джинши, взяв в руки баночку со стола, направился к Маомао.

- Разве хорошие девочки не заслуживают награды?

- Отказываюсь.

- Ну-ну, не стоит так стесняться.

- Спасибо, но нет, отдайте её кому-нибудь другому, пожалуйста.

Хватит уже, остановись. Бросала она на него свирепые взгляды, которыми, казалось, можно было убить, однако на него они не возымели никакого воздействия.

Расстояние между ними неумолимо сокращалось. Маомао, непроизвольно отступающая назад маленькими шажочками, уперлась спиной в стену.

В отчаянье, она обратилась за помощью к Гаошуну, но этот молчаливый сопровождающий уселся возле окна и с интересом принялся следить за полетом маленьких птичек в небе. Его до странности отрешенный вид невольно вызвал гнев в сердце Маомао.

(Обязательно подолью тебе

	 
слабительного, когда все закончится).

Джинши, продолжая сиять улыбкой, способной очаровать любого, погрузил свои пальцы в содержимое баночки. Довольно большое количество мёда прилипло к кончикам его пальцев.

Даже для домогательства это было уже слишком.

- Не любишь сладкое?

- Предпочитаю острое.

- Однако, ты ведь сможешь съесть это?

По всей видимости, он не имел никакого намерения останавливаться, кончики его пальцев неотвратимо приближались к губам Маомао.

С каким-то очарованным и восторженным видом Джинши наблюдал за лицом Маомао, которая сверлила его злобным взглядом.

(Кстати, он всегда был таким извращенцем).

Что же ей делать, исполнить его отнюдь недвусмысленный приказ и взять в рот этот мед, или же, ради сохранения чувства собственного достоинства, попытаться сбежать каким-то образом отсюда?

(По крайней мере, если это мёд с торикабуто, то он будет разведен).

Мёд, собранный с ядовитых цветов, и сам становится ядом. Если он смешивается с другим видом мёда, то пищевое отравление гарантировано.

В этот момент что-то щелкнуло в сознании Маомао.

Она хотела бы точнее сформулировать мысль, пришедшую ей в голову, но когда извращенец настойчиво сует свои пальцы тебе в рот, думать как-то не получается.

Его пальцы были уже почти у неё во рту, как…

- Что ты делаешь с моей служанкой?

Появилась рассерженная Супруга Гёкёу.

Позади неё, схватившись руками за голову, стояла Хонньян.
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      	- На этот раз Джинши-сама зашел слишком далеко в своих шалостях, можете ли вы простить его?

Спросил Маомао Гаошун по дороге в Алмазный Дворец, резиденцию Супруги Ли Шу. Его же вышеупомянутый господин, вынужден был остаться в Нефритовом Дворце, дабы получить взбучку от Супруги Гёкёу и остальных.

- Могу. Но при условии, что вы, Гаошун-сама, в следующий раз сами будете вылизывать его.

- Вы… вылизывать…

- Если поняли, тогда ладно.

Маомао, до сих пор пребывавшая в взвинченном состоянии, энергично шагала вперед.

Он и, вправду, самый настоящий извращенец. Только на лицо хорош, а внутри гниль одна.

Скольких он уже соблазнил и обманул таким образом? Да всех, наверное.

Нет конца и края его бесстыдству.

Если бы он не был столь большой шишкой, то она точно бы не удержалась и пнула его между ног. Хотя что там бить, у него же нет ничего. Пришла к заключению Маомао и немного успокоилась.

Тем временем, они подошли к совершенно новому, выросшему словно Небесный Бамбук, Алмазному Дворцу.

Супруга Ли Шу встретила их в одеждах цвета распустившейся сакуры, её волосы были слегка присобраны заколкой, тоже украшенной цветами.

По сравнению с теми вычурными и роскошными одеждами, что были на ней во время Торжественно Приема, этот милый и трогательный наряд шел ей к лицу гораздо больше, подумала Маомао.

После появления Гёкёу-сама в комнате для гостей, Маомао попросила о встрече с Супругой Ли Шу, поскольку хотела прояснить у неё один вопрос, не дающий ей покоя.

Супруга Ли Шу, обнаружив, что Джинши нет с ними, сильно расстроилась, что сразу же отразилась на её лице.

Было бы с чего, он же только с виду хорош.

- Ты хотела со мной поговорить, и о чем же?

Прикрыв веером рот, она непринужденно села на кушетку, но её движениям не хватало достоинства и величия, присущее другим супругам. Робость и неуверенность юности еще проскальзывали в них.

И хотя её восхваляли за красоту юной девы, обаяние и шарм зрелой женщины еще не пробудились в ней.

Две служанки с выражением недовольства и нежелания что-либо делать на их лицах стояли за её спиной.

Супруга Ли Шу с явным подозрением в глазах рассматривала незнакомую ей обитательницу Женского Дворца, чей нос был густо усыпан веснушками, однако, присмотревшись повнимательнее, она, кажется, смогла узнать в ней служанку, с которой ранее уже встречалась во время Торжественного Приема. Её глаза расширились, и она стала выглядеть более расслабленной.

- Мёд, вы ведь его ненавидите?

Конечно, разговор лучше начинать с непринужденной беседы о погоде, но поскольку это было слишком утомительно для неё Маомао сразу перешла к делу.

- Как ты об этом узнала?

- По вашему выражению лица.

(Посмотришь и сразу поймешь)

Выражение лица Супруги Ли Шу, которое было изумленным, постепенно начало меняться, пока не стало надутым. Её мысли, м в самом деле, очень легко прочесть.

- У вас когда-нибудь болел живот из-за мёда?

Щеки Супруги Ли Шу, надувшиеся еще больше, подтвердили правоту слов Маомао.

- И пищевые отравления, из-за которых вы не могли есть нормальную пищу, тоже довольно часто у вас бывали?

На лице Супруги Ли Шу крупными иероглифами написано все, о чем она думает. Сейчас удивление смешалось с гневом и раздражением.

- Разве это не хамство! Мало того, что заявились сюда без предупреждения, так еще и такие беспардонные вопросы Ли Шу-сама задаете?!

(Что ты сказала?)

Она была одной из тех служанок, кто во время недавнего званного чаепития даже не попыталась заступиться за свою госпожу, прекрасно зная о её непереносимости мёда.

(Поступая так, они просто прикидываются её союзниками.)

Приняв облик друзей Супруги Ли Шу, они всех людей со стороны выставляли злодеями в её глазах. А потому юная Супруга, совсем не знающая жизни, начала думать, что она со всех сторон окружена врагами. И только служанки казались ей союзницами. Что привело к её полной изоляции.

В итоге у неё не осталось иного выбора, кроме как стать полностью зависимой от своих служанок. Это был порочный круг.

Такое положение дел в Алмазном Дворце вряд ли

	 
бы получило огласку, поскольку сама Супруга даже не осознавала, что над ней издеваются. Но во время Торжественного Приема в Саду они слишком увлеклись и перегнули палку.

- Я пришла сюда по приказу Джинши-сама. У вас какие-то проблемы с этим?

Как говорится, воспользуйся силой тигра и сбеги от неприятностей.

В данной ситуации это лучший выход.

Лица служанок вспыхнули румянцем, сколько радости от того, что у них появился повод сблизиться с евнухом-извращенцем.

- И последний вопрос.

Маомао, по-прежнему оставаясь невозмутимой, вновь перевела взгляд на Супругу Ли Шу.

- Старшая служанка Грантового Дворца, вы ведь с ней уже знакомы?

Потрясение на лице Супруги Ли Шу стало ей ответом.

- Я хочу, чтобы вы кое-что нашли для меня.

Маомао попросила Гаошуна сходить в Императорское книгохранилище.

Поскольку сама она, будучи обитательницей Женского Дворца, не могла покинуть его стен.

Что ж, посмотрим, что она сможет выяснить.

Всегда сохраняющая спокойствие и обладающая глубокими познаниями, и это в возрасте семнадцати лет, её личность поражала его. С её аналитическим складом ума и рациональным подходом к решению поставленных перед ней задач даже было жаль, что она родилась девушкой. Конечно, если не обращать внимания на эту деталь её естества, то с ней вполне можно было иметь дело.

Ведь эта пешка была очень проста в использовании.

И будет лучше, относится к ней именно так.

К тому же сама она, похоже, тоже, хоть и против воли, но согласилась на это.

- Я сделал что-то плохое?

Пробормотал Гаошун .

Все-таки он должен был попытаться остановить своего Господина, когда его шутка зашла слишком далеко.

Хотя, остановил бы он его и что тогда?

Озноб пробежался по спине Гаощуна, когда он вспомнил злой и обиженный взгляд Маомао. В следующий раз она обязательно что-нибудь подольет в его тарелку.

(Шестнадцать лет назад. Он родился примерно в то же время, что и младший брат Императора?)

Сейчас Маомао держала в своих руках документы, скрепленные нитью в один том.

Это была летопись событий, произошедших на территории Женского Дворца.

И то, что она попросила Гаошуна принести ей.

В ту пору, когда нынешний Император был еще Наследным Принцем, у него родился сын, матерью которого была его молочная старшая сестра, в будущем ставшая «Целомудренной» Супругой.

Ребёнок скончался в младенчестве, и после этого до создания нового Женского Дворца в связи с кончиной прежнего Императора детей у него не было.

(Неужели в то время, когда он был Наследным Принцем, у него была только одна супруга?).

Как неожиданно. Поскольку он производил впечатление сладострастного папашки, Маомао была уверена, что и в пору Наследного Принца он тоже был окружен множеством наложниц. Однако на протяжении более десяти лет только одна женщина была его Супругой.

Все же, чтобы разобраться в этом деле, одних слухов и сплетен было недостаточно. Точные сведения, записанные в документах, тоже были нужны ей.

Шестнадцать лет назад.

Скончался в младенчестве.

А потом…

- Придворный лекарь Руомен - изгнан.

Она обнаружила знакомое имя в этих документах.

Чувство, что она испытала в тот момент, было скорее не удивлением, а пониманием. Что-то такое она уже давно предполагала.

Все лекарственны травы, что во множестве произрастали на территории Женского дворца, были теми, что Маомао хорошо знала и часто использовала.

Не сами же по себе они выросли здесь, был человек, посадивший их, догадалась она.

-Папа, что же ты сделал?

Мужчина, прихрамывающий, словно дряхлая старуха.

Учитель Маомао по созданию лечебных снадобий, чья коленная чашечка на одной ноге была разбита, изначально был евнухом Женского Дворца.
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      	- Письмо от Супруги Гёкёу?

- Да. Велела передать лично в руки.

- Но А-Доу-сама сейчас нет на месте, её пригласили на званое чаепитие.

Смущенно, словно испытывая неловкость от того, что ничем не может помочь, ответила Маомао пухленькая старшая служанка Фонг Минг.

Маомао раскрыла шкатулку для хранения писем и предъявила ей её содержимое. Внутри вместо письма лежал небольшой флакон, источающий уже знакомый сладкий аромат, и алый цветок с бутоном в форме рожка.

Увидев их, Фонг Минг передернула своими плечами, похоже, догадавшись о чем-то.

- Так уж вышло, что мне захотелось рассказать Фонг Минг-сама одну историю.

- Понятно.

Фрнг Минг, выражение лица которой сразу же стало жестким, пригласила Маомао в Гранатовый Дворец.

Личная комнате Фонг Минг по размеру и обстановке напоминала комнату Хонньян, однако все личные вещи по какой-то причине были упакованы и свалены кучей в углу.

(Как я и предполагала)

В этой комнате они сели друг напротив друга за круглый стол. На который Фонг Минг поставила небрежно заваренный чай, чтобы согреть тело, и, в качестве угощения к нему, черствый хлеб, намазанный сверху сваренными в меду ягодами.

- Итак, у тебя какое-то дело ко мне? Генеральная уборка уже завершена.

Тон голоса нежный и ласковый, однако прощупывающие нотки проскальзывали в нем.

-Да. Когда планируете переезжать?

Маомао многозначительно посмотрела на угол, в котором были грудой свалены упакованные вещи.

- Уже догадалась?

Для устройства подобного рода грандиозной генеральной уборки была вполне официальная причина.

С началом Нового Года Супруга А-Доу должна будет покинуть этот дворец, дабы другая Супруга смогла войти в него и занять её место в Четверке Супруг

В Женском Дворце не нужны супруги, которые не могут рожать детей.

Не имеет значения, что Супруга А-Доу на протяжении многих лет состояла в браке с Императором, ведь за её спиной не было сильного покровителя.

Молочная старшая сестра Императора, такие отношения бывают порой даже более близкими, чем кровное родство, что, скорее всего, и позволило ей до сих пор сохранять свое высокое положение.

По крайней мере, если бы мальчик, которого она родила, остался жив, то сейчас она ходила бы с высоко поднятой головой.

(Возможно, для Супруги А-Доу…)

Её облик был величественен и строг, словно она была молодым мужчиной, не было в ней обаяния и аромата женственности.

Такое чувство, будто женщину превратили в евнуха.

Маомао не любит распространяться вслух о своих догадках.

Однако, когда она в чем-то уверена, ничто не помешает ей заявить об этом.

- Супруга А-Доу больше не может иметь детей.

- …

В данном случае молчание означало согласие.

Выражение лица Фонг Минг в тот же миг стало суровым.

- Из-за того, что что-то произошло во время родов.

- Какое это имеет отношение к нашему разговору?

Старшая служанка, женщина средних лет, сузила свои глаза.

Она уже не производила впечатления добродушной женщины, которая ко всем относится с заботой и пониманием, огонь вражды зажегся в глубине её глаз.

- Самое непосредственное. Это мой приемный отец был тем, кто принимал у неё роды.

Фонг Минг приподнялась со своего места и пристально уставилась на Маомао, на лице которой не отразилось ни единой эмоции, когда она сообщила ей этот факт.

В Женском Дворце всегда не хватало лекарей. Иначе, как бы Лекарь-шарлатан смог бы устроиться на этой должности и до сих пор продолжать сохранять её за собой?

Чтобы заполучить это весьма специфическое место Придворного Лекаря, человек должен намеренно стать евнухом. Скорее всего её стеснительного и неловкого Уважаемого отца ненавязчиво вынудили пойти на этот шаг.

- К несчастью, и роды младшего брата Императора тоже пришлись на тот день. Их посчитали более важными, а потому помощь Супруге А-Доу не была оказана вовремя.

По окончанию тяжелых родов ребенок смог благополучно родиться, однако сама Супруга А-Доу лишилась своей матки.

А вслед за этим и сына, умершего в грудном возрасте.

Все произошло абсолютно точно также, как и в случае с

	 
ядовитой пудрой. А потому не стала ли это причиной еще и смерти ребенка Супруги А-Доу, в документах по этому поводу ничего не было сказано.

- Фонг Минг-сама, разве вы не чувствуете себя ответственной? Ведь это вы были той, кто заботился о о ребенке вместо Супруги А-Доу, которая в то время восстанавливалась после тяжелых родов.

- Все -то ты знаешь, дочь шарлатана, который даже не смог помочь А-Доу-сама.

- Шарлатана, говорите…

Словами горю не поможешь, не стоит оправдываться, если не смог спасти человека. Вот что обычно говорил её Уважаемый отец.

Когда его поливали грязью и объявили шарлатаном, он покорно принял это. Такой уж он был человек.

- Я уверена, что этот шарлатан обязательно бы запретил использование пудры, содержащей свинцовые белила. И благодаря этому, в отличие от проницательной и мудрой Вас, не позволил бы ребенку умереть.

Маомао открыла флакончик, что лежал в шкатулке для хранения писем. Внутри расплавленным золотом заискрился мёд. Затем Маомао взяла в руки красный цветок и, поднеся его к губам, надкусила.

Его вкус был сладким, медовым. Маомао продолжила прерванный разговор, вертя цветок в руке.

- Есть много ядовитых цветов. Таких как, аконит или японская азалия. Мёд, собранный с них, тоже ядовит.

- Я знаю об этом.

- Должны…

Если её семья занимается разведением пчел, то нет ничего удивительного в её знаниях.

Не может быть, чтобы взрослый человек сознательно кормил грудного ребенка мёдом, вызывающим у него симптомы пищевого отравления.

- Для грудного младенца даже малой примеси этого яда в обычном меде будет достаточно, чтобы вызвать у него отравление. Но вы не знали об этом.

Это не было простым предположением, уверенностью.

Хоть и редко, но подобные яды встречаются. Поскольку у грудных детей сопротивляемость организма к ним низкая, то даже незначительного его количества бывает вполне достаточно.

- Когда вы сами пробовали этот мёд, то с вами все было в порядке, а потому вы решили, что он будет полезен для кормления младенца, и не подозревали, что его эффект окажется прямо противоположен лечебному.

В итоге нить жизни ребенка Супруги А-Доу оборвалась.

И это стало причиной его смерти.

В то время, как её Уважаемого отца, бывшего тогда придворным лекарем Руоменом, с позором изгнали из Женского Дворца за неоднократные ошибки, совершенные им в ходе лечения Супруги А-Доу. И приговорили его за это к телесному увечью – разрушению одного из его колен.

- Но вы не хотели, чтобы Супруга А-Доу узнала об этом.

О том, что она была той, кто своими руками убил единственного сына своей госпожи.

- Поэтому вы и хотели, чтобы Супруга Ли Шу исчезла.

В те годы, когда прежний Император был еще жив, Супруга Ли Шу привязалась к своей старшей по возрасту невестке, Супруге А-Доу.

Супруга А-Доу, в свою очередь тоже любила и баловала Супругу Ли Шу.

Маленькая девочка, которую слишком рано оторвали от родительского дома, и женщина, навсегда потерявшая возможность иметь детей.

Однако, однажды Супруга А-Доу внезапно отвернулась от Супруги Ли Шу. Сколько бы раз та не приходила, желая встретиться с ней, Фонг Минг всегда прогоняла её.

С нетерпением ожидая того дня, когда старый Император скончается, и Супругу Ли Шу отправят в монастырь.

- Наверное, это Супруга Ли Шу рассказала вам о том, что в мёде содержится яд.

Если бы Супруга Ли Шу, как и раньше, продолжала постоянно навещать Супругу А-Доу, то рано или поздно она бы обязательно проболталась ей об этом.

И не исключено, что проницательная Супруга А-Доу могла обратить внимание на её слова и задуматься над ними.

Старшая служанка просто хотела избежать этого.

Фонг Минг думала, что когда девочка уйдет в монастырь, она больше никогда не увидится с ней, однако та вновь появилась в Женском Дворце.

В качестве Супруги такого же высокого ранга.

В то время как саму Супругу А-Доу собирались лишить её положения.

Супруга Ли Шу оказалась настолько наглой, что снова и снова приходила в Гранатовый Дворец, желая встретиться с Супругой А-Доу, словно та была её мамой.

Наивная девочка, совсем не умеющая

	 
читать атмосферу.

- И тогда вы решили навсегда избавиться от неё.

В женщине, сверлящей Маомао ледяным взглядом, не осталось ничего от образа добродушной старшей служанки, готовой прийти на помощь всем и каждому.

- Что тебе нужно?

- От вас - ничего.

Маомао почувствовала покалывание в задней части шеи.

На полке позади Фонг Минг лежал нож, которым недавно она нарезала хлеб.

Если протянет руку, то сразу же сможет схватить его.

- С тобой все хорошо?

- Этим вы ничего не добьетесь, Фонг Минг-сама. Неужели вы этого не понимаете?

Маомао была уверена, что Джинши доложили о содержании всех документов, что она изучала на протяжении последних нескольких дней.

Весь Женский Дворец был во власти этого евнуха, а потому не было ничего, чтобы Маомао могла скрыть от него. Она не думала, что ей еще раз удастся обвести его вокруг пальца, как это было в случае с Принцессой Фую.

Она не должна была даже пытаться обмануть его.

Как только узнает, что между Маомао и Фонг Минг был разговор, Джинши сразу же схватит её.

А потому Фонг Минг уже не скрыться от высшей меры наказания за свои преступления – смертной казни.

Шестнадцать лет спустя правда все-таки выплывет наружу.

А потому, даже если Маомао сейчас и исчезнет, для Фонг Минг уже ничего не изменится.

Рано или поздно, но это дело будет раскрыто.

Не может быть, чтобы сообразительная старшая служанка не понимала этого.

То, что она могла сделать для Маомао в данной ситуации, было только одним.

Пообещать не впутывать в это дело Супругу А-Доу и не пытаться смягчить свое наказание.

И тогда вместо двух мотивов, побудивших её на совершение этого преступления, она ограничится только одним.

И все ради того, чтобы скрыть правду о наличие другого мотива от Супруги А-Доу.

- В любом случае, результат не изменится. Поэтому, прошу вас…

Как говориться, пожалуйста, последуйте моему совету.

(Устала…)

Маомао, вернувшись в свою комнату в Нефритовом Дворце, ничком рухнула на жесткий матрац.

Вся её одежда была насквозь промокшей от пота. На протяжении всего этого разговора, от испытываемого ею внутреннего напряжения, она обильно потела, а потому сейчас была вся липкой, грязной и вонючей. Хотелось как можно скорее принять ванну.

Или хотя бы переодеться. Когда сняла верхнюю одежду, то вся область от груди до живота у ней была туго перетянута отрезом ткани. Которая фиксировала на её теле множество слоев промасленной бумаги.

- Хорошо, что это мне не пригодилось.

(Было бы больно, если бы она воткнула в меня нож.)

Маомао сорвала с себя промасленную бумагу и переоделась в чистую одежду.

- По этой причине Фонг Минг сама явилась с повинной и призналась во всем.

- Это хорошо.

Когда он рассказывал эту новость недружелюбной служанке, та не проявила ни капли взволнованности по этому поводу.

Джинши поставил локти на стол. Гаошун, казалось, хотел что-то сказать ему, но он не обратил на него никакого внимания. Наверное, опять что-то насчет его дурных манер.

- И ты ничего не знаешь?

- Что я должна знать?

- Хочешь сказать, что Гаошун просто так натаскал для тебя кучу документов.

- Да. К сожалению, его труд оказался напрасным.

Равнодушным тоном ответила служанка, словно считая его круглым дураком.

И, как обычно, посмотрела на него словно на грязь у себя под ногами. Это было так освежающе и ново, что Джинши просто не мог остаться равнодушным к её хамству.

- Мотивом, как ты и сказала, стало желание сохранить за Супругой А-Доу место одной их Четырех Супруг.

-Вот как.

Она посмотрела в его сторону так, словно ей было совершенно неинтересно.

- Однако, к её сожалению, императорским указом было уже постановлено лишить Супругу А-Доу её ранга высокопоставленной супруги. Отныне она навсегда должна покинуть Женский Дворец и поселиться в одном из императорских дворцов на юге.

- Это из-за того случая?

Переспросила его Маомао.

Кажется, что кошка наконец-то проявила интерес к золотым монеткам.

- Нет, так было постановлено с самого начала. Это решение самого Императора.

Неужели из-за любви к ней на

	 
протяжении долгих лет он решил не отправлять Супругу А-Доу обратно в семью, а самому содержать её в одном из загородных императорских дворцов?

Вопреки своему обыкновению, Маомао, кажется, проявила интерес к услышанному, непроизвольно, эти интонации в её голосе привлекли его.

Он приподнялся, желая приблизиться к ней, как она настороженно отступила от него на полшага назад.

Разве я не предупреждал Вас об этом, с негодованием посмотрел на него Гаошун.

Неужели она так и не простила ему ту пустяковую шутку и до сих пор злится?

Когда она стала слишком уж настороженной, Джинши почувствовал себя неловко, а потому вновь опустился в свое кресло.

Миниатюрная служанка, извинившись, собралась уже было выскользнуть из комнаты, как внезапно остановилась.

Возле вазы с алыми цветами в форме рожка, которыми была украшена комната.

- Хонньян только что их здесь поставила.

- Да, в необычное время они расцвели.

Маомао, взяв одну ветку из вазы, поднесла алый цветок к губам и положила его в рот.

Джинши, склонив голову набок, тоже неспеша приблизился к цветам и скопировал действия Маомао.

- Сладкий.

- Ядовитый только.

Когда он начал плеваться и зажал рот руками, Гаошун бросился к нему с кувшином с водой.

- Не беспокойтесь, вы не умрете из-за этого.

Облизнула губы эта странная девушка и улыбнулась едва заметной игривой улыбкой.
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      	Примечание переводчика.

Мамушизаке (蝮酒) саке -это саке, настоянное на единственной ядовитой змее, обитающей на территории Японии - мамуши. На востоке считается, что самый качественный алкоголь получается из живых гадов. Змею, например гадюку, помещают в бутылку и заливают алкоголем, оставляя ей определенное количество воздуха, чтобы какое-то время после закупоривания бутылки змея еще могла дышать и умирала постепенно, выделяя в алкоголь яд и другие вещества, полезные для человеческого организма.

Хакама (袴) — традиционные японские длинные широкие штаны в складку, похожие на юбку, шаровары или подрясник, первоначально носимые мужчинами. 

33. Супруга А-Доу.

Это и в самом деле было случайностью, что в ту ночь Маомао не спалось, и она вскользнула из Нефритового Дворца.

Ведь завтра «Целомудренная» Супруга навсегда должна покинуть Женский Дворец.

По какой-то причине Маомао вдруг захотелось выйти на свежий воздух и неспеша прогуляться по ночному саду. К тому же в ту ночь было не так уж и холодно, чтобы замерзнуть, но зима есть зима, а потому она одела подбитую хлопком в два слоя тёплую одежду и вышла на улицу.

Женский дворец, как и всегда, жил своей обычной ночной жизнью, заполненной весьма нездоровой запретной любовью. А потому ей нужно было быть очень внимательной и осторожной, чтобы ненароком не забрести в кусты или чащу и не увидеть то, чего видеть не стоило.

Посмотрев на половину луны в небе, она неожиданно для себя вспомнила Принцессу Фую и, следуя её примеру, тоже захотела взобраться на высокие крепостные стены. Так уж вышло, что она любила пить саке и любоваться полной луной в небе, но поскольку в Нефритовом дворце не было никого, кто бы разделял её пристрастия, она отказалось от этой затеи. Однако сейчас, спустя долгое время, ей вдруг вновь захотелось выпить мамушизаке саке.

Цепляясь ногами и руками за выступы в каменной кладке, что были устроены в углах крепостных стен, она начала ловко взбираться по ним наверх. Ей приходилось быть очень осторожной, чтобы не запутаться в длинном подоле юбки и не зацепиться за что-нибудь.

Хоть и окутанные дымкой, но все же высокие места – потрясающие, освещенная светом луны и мириадами звезд столица расстилалась перед ней как на ладони. Наверное, вон то скопление огней - это Квартал Цветов, который не зря называют «Ночным городом», наверняка, общение цветов со пчелами уже началось там.

Зачем вообще что-то делать, она решила просто сесть у края крепостной стены и, покачивая ногами над пропастью, полюбоваться ночным небом.

- О, кто-то уже успел прийти сюда раньше меня?

Услышала она голос позади себя, который был не высоким и не низким.

Когда обернулась, то увидела благородного молодого мужчину, одетого в хакама.

Нет, не мужчину, а Супруну А-Доу, выглядевшую как мужчина. Волосы, завязанные узлом на затылке, свободно развевались на ветру, большая тыква-горлянка была привязана за её плечами.

- Нет, я уже ухожу.

- Не стоит, не хочешь составить мне компанию?

Сказала Супруга и продемонстрировала ей чашечку для саке. У Маомао не нашлось достойного повода, чтобы отказать ей.

Если бы это была обычная ситуация, то она бы проявила скромность и отклонила её предложение ради Супруги Гёкёу. Однако это была её последняя вечерняя чарка в Женском Дворце, и было бы грубо с её стороны сказать «Нет» в такую ночь.

А потому, высоко приподняв чашечку для саке обеими руками, Маомао наблюдала за тем, как в неё наливается саке.

Попробовав его, она обнаружила, что саке было сладким, но не очень крепким.

Не было необходимости в словах. Маомао неспеша смаковала напиток, отпивая его маленькими глоточками. Супруга А-Доу же отважно заливала его себе в рот прямо из горлышка тыквы-горлянки.

- Я похожа на мужчину?

- Когда ведете себя подобным образом, то да, похожи.

- Ха-ха, а ты честная.

Супруга А-Доу, поставив вертикально одно колено, положила на него свой подбородок. Эта аккуратная переносица с красивыми глазами обрамленными длинными ресницами, у кого-то она уже видела их раньше, попыталась вспомнить Маомао, у кого-то похожего на неё, но взор

	 
её уже затуманился от выпитого и мысли потеряли ясность.

- С тех пор как мой сын прекратил свое существование на этих руках, я всегда была лишь приятелем для Императора. Нет, точнее, я снова вернулась к приятельским отношениям с ним.

Все эти годы она была рядом с ним не в качестве его Супруги, а в качестве друга.

С тех пор как они стали молочными братом и сестрой, она всегда находилась рядом с ним и была его партнером по детским играм.

И даже представить себе не могла, что будет избрана в качестве его супруги.

Должно быть, единственно ради того, чтобы стать его первым партнером и наставником в отношениях с женщинами.

Из чувства жалости ли, или привязанности, но она была его декоративной супругой на протяжении более десяти лет.

Хотя, по идее, давно уже должна была быть отослана им.

Но он, по какой-то причине, все продолжал цепляться за неё и удерживать возле себя.

Монолог Супруги А-Доу все продолжался и продолжался.

То, что рядом с ней сидела Маомао, не имело для неё никакого значения. Она говорила так, словно поблизости не было ни одной живой души.

С завтрашнего дня Супруга навсегда прекратит свое существование.

А потому больше её не заботили слухи и пересуды, что разлетятся по Женскому Дворцу после её отъезда.

Маомао же просто молчала, слушая её.

Когда Супруга А-Доу прекратила изливать свою душу, она перевернула тыкву-горлянку верх-дном и вылила её содержимое за стену в крепостной ров.

И, словно прощаясь, посмотрела на выдаивающееся саке и помянула служанку, что на днях покончила жизнь самоубийством в водах крепостного рва

- В воде, наверное, было холодно.

- Наверное…

- Больно и мучительно.

- Наверное….

- Какая дура.

- … может быть.

- Они все дуры.

- Может быть.

Почему-то в этот момент Маомао отчетливо осознала.

Что та служанка все же по собственной воле покончила жизнь самоубийством.

И Супруга А-Доу, вероятно, знала об этом.

Когда она говорила «Все», то, скорее всего, имела в виду и Фонг Минг тоже.

Вопреки воле самой Супруги А-Доу, нашлись те, кто ради неё решили пожертвовать своими жизнями.

(И в самом деле глупо)

У этой женщины было все, что нужно для того, чтобы высоко стоять над людьми. И способности, и характер.

Если бы она была на стороне Императора не в качестве его Супруги, а в качестве, к примеру, его соратника на руководящем посту, разве бы тогда она не была более успешной?

Размышляла Маомао о всяких нелепых вещах, любуясь белой луной.

Большое количество зрителей столпилось возле главных ворот.

Самая первая Супруга Императора, дольше всех продержавшаяся в Женском Дворце, при свете дня выглядела совсем не так, как ночью. Все-таки этот наряд с широкими рукавами и длинным подолом не очень подходил ей.

Среди обитательниц Женского Дворца, стоящих возле Маомао, нашлись даже такие, кто закусил свои носовые платки.

Без всякого сомнения, Супруга, своим обликом больше напоминающая молодого мужчину, величественного и благородного, для многих молодых девушек из Женского Дворца стала объектом для поклонения и восхищения.

Сейчас перед Супругой А-Доу стоял Джинши и что-то принимал из её рук. Корону, являющуюся символом «Целомудренной» Супруги. И недели не пройдет, как она окажется на голове уже другой женщины.

(Было бы лучше, если бы они обменялись одеждами)

Молодой человек с обликом прекрасным, словно у небесной феи, и женщина с обликом величественным и мужественным. Казалось бы, эти двое были совершенно разными, однако Маомао все никак не могла отделаться от ощущения, что они каким-то странным образом были неуловимо похожи друг на друга.

Прошлой ночью она подумала, что Супруга А-Доу кого-то напоминает ей, оказалось, что Джинши.

Чтобы изменилось в Женском Дворце, если бы Супруга А-Доу оказалась на должности Джинши?

Абсолютно вздорные и нелепые мысли.

По манере поведения Супруги А-Доу совершенно нельзя было сказать, что она была жалкой женщиной, которую выставили из Женского Дворца.

Её облик был полон достоинства и величия. Она стояла с высоко поднятой головой, словно человек, полностью

	 
исполнивший свой долг.

Неожиданная догадка промелькнула в голове Маомао.

Почему она стоит сейчас с таким величием и достоинством?

Ведь как Супруга она полностью провалилась и не смогла исполнить свой долг.

«Мой сын прекратил свое существование на этих руках»

Всплыли в её памяти слова Супруги А-Доу, сказанные ею прошлой ночью.

(Не умер, не скончался, а прекратил свое существование?)

Если задуматься над смыслом этих слов, то они вполне могли означать и то, что сам ребенок до сих пор жив.

Из-за того, что роды Супруги А-Доу совпали с родами Императрицы-матери, она больше не может иметь детей. А это значит, что её ребёнок родился практически одновременно с младшим братом Императора, и степень родства между ними была очень близкой, ведь они приходились друг другу дядей и племянником, а потому, вероятно, были похожи друг на друга, как близнецы.

(Если предположить, что их поменяли местами…)

На примере собственных родов Супруга А-Доу должна была четко осознать это. К кому из этих двух младенцев в будущем будут относится с большим вниманием и заботой?

Кто из них будет лучше защищен, сын Супруги А-Доу, являющейся дочерью кормилицы, или же сын Императрицы-матери?

Едва ли можно было осудить Супругу А-Доу, чье состояние после родов в то время было очень тяжелым, за то, что она решилась на такой шаг.

Поменяв младенцев местами, она могла бы спасти жизнь своему сыну. Разве это не то, к чему стремилась Супруга А-Доу?

И даже если бы в будущем об этом узнали….

Это бы произошло уже после того, как настоящий младший брат Императора умер.

А чтобы её Уважаемый отец не смог обнаружить факта подмены детей раньше времени, его не просто изгнали из Женского Дворца, но и приговорили к телесному увечью, пришло к ней понинание.

И младшего брата Императора тоже ущемили в его правах.

И это вполне могло объяснить тот факт, почему величественная и мужественная Супруга А-Доу до сих пор продолжала оставаться в Женском Дворце.

(О каких глупостях я только думаю)

Потрясла головой Маомао.

Её фантазии были настолько дикими и сумасбродными, что даже три девицы из Нефритового Дворца не смогли бы до такого додуматься.

(Нет смысла продолжать смотреть на это дальше.)

Развернулась Маомао и приготовилась уже было направиться в сторону Нефритового Дворца, как увидела девушку на всех парах несущуюся ей навстречу.

Девушку с еще по-детски очаровательным и нежным лицом.

Не обратив никакого внимания на Маомао, стоящую у ней на пути, она побежала дальше к главным воротам.

За ней следовала уже задыхающаяся от быстрого бега служанка, та, что проверяет еду на яды.

А спустя некоторое время появились и другие служанки, идущие неспешным шагом с недовольными минами на лицах.

(Всё как всегда. За исключением одного человека).

Что вообще могла сделать Маомао в такой ситуации? Пока она сама не научится справляться со «своими» людьми, она не сможет выжить в этом «Саду цветов».

По крайней мере, сейчас она уже не была совсем одна.

Даже это, наверное, уже было хорошо для неё.

Супруга Ли Шу, выскочив перед Супругой А-Доу, начала двигаться словно механическая кукла, одновременно выставляя вперед правую руку с правой ногой. И, наступив на подол юбки, упала на землю лицом вниз.

Казалось, еще не много и Супруга Ли Шу разрыдается во весь голос, не сумев вынести позора и смеха окружающих. Со вздохом Супруга А-Доу принялась вытирать ей лицо носовым платком.

В этот момент на отважном и мужественном лице Супруги, больше похожей на мужчину, чем на женщину, появилось нежное материнское выражение.
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      - Вы с этим согласны?
 
Спросил немногословный сопровождающий, передавая документы своему Господину.
 
Джинши, не знающему, что ему делать с этим постановлением, хотелось схватиться руками за голову.
 
- Здесь поименный список людей, имеющих отношение к недавнему делу Фонг-Минг, включая членов их семей.
 
Сама Фонг-Минг понесет суровое наказание за свое преступление, однако уничтожения всего её клана не будет, её родственников лишь лишат всего принадлежавшего им имущества и, в зависимости от степени их участия в заговоре, приговорят к телесному увечью.
 
К счастью, по отношению к Супруге А-Доу, являющейся её госпожой, никаких распоряжений не поступило.
 
В список участников, имеющих отношение к этому делу, также попали торговые партнеры семьи Фонг-Минг. Джинши думал, что они были всего лишь крестьянами, занимающимися пчеловодством, однако по факту выяснилось, что их предприятие имело гораздо больший размах.
 
- Из них более восьмидесяти человек оказались девушками, работающими в Женском Дворце.
 
- Надо же, восемьдесят из двух тысяч? Какая впечатляющая вышла цифра.
 
- Согласен.
 
Гаошун обратился с вопросом к своему Господину, сидевшему с хмурым видом.
 
- Хотите кого-то прикрыть?
 
- А ты можешь это сделать?
 
- Если таково будет ваше желание.
 
Если таково будет его желание…
 
Гаошун всегда дословно исполнял любые его распоряжения.
 
Независимо от того, были ли они верными или нет, он все делал в точности так, как сказал ему Джинши
 
Тяжело вздохнул.
 
В список участников попало имя, которое было хорошо знакомо Джинши.
 
Сначала эту девушку похитили, а потом продали сюда, и под конец она оказалось замешанной в этом деле.
 
- И как же мне поступить?
 
Как было бы хорошо, если бы решение можно было принять легко и просто.
 
Джинши было страшно представить, какие эмоции могут появиться на лице этой девушки в зависимости от действия, которое он сейчас выберет.
 
- Массовое увольнение?
 
- Ага.
 
Подтвердила Шаоран, уплетающая сушенную хурму в полдник. Эту хурму Маомао попросту стащила из фруктового сада, а потом тайком подвесила под своды крыши Нефритового Дворца. Вот и готово лакомство.
 
- Вроде как целый клан будут истреблять, а потому всех девушек, как-то связанных с ним либо с их торговыми партнерами, увольняют.
 
(У меня какое-то нехорошее предчувствие на этот счет.)
 
А предчувствия Маомао еще ни разу не подводили.
 
Ведь по документам она была дочерью из семьи торговцев.
 
(Если сейчас уволят, то беды не миновать.)
 
В какой-то мере Маомао начала нравиться её нынешняя жизнь.
 
Конечно же, она была бы счастлива вновь вернуться в родной квартал, однако стоит ей там только появиться, как предприимчивая мадам тут же схватит её и потребует денег.
 
Кроме Рихаку она так и не смогла найти для неё «Почетных гостей».
 
И это было проблемой.
 
(Наверняка выставит на продажу.)
 
Маомао, попрощавшись с Шаоран, решила увидеться с человеком, встречи с которым в обычное время никогда бы и не подумала искать.
 
- Какая неожиданность. Выглядишь запыхавшейся.
 
Легкомысленно поприветствовал её прекрасный евнух, прохлаждающийся возле главных ворот Женского Дворца
 
И это после того, как Маомао в его поисках оббежала дворцы всех четырех высокопоставленных супруг, включая Нефритовый.
 
-…фу-ух.
 
-Отдышалась? У тебя лицо ярко красное.
 
Легкое нетерпение появилось на лице Джинши, прекрасного, словно небесная фея.
 
- Уф, м-мне с вами по-поговорить нужно.
 
Спряла обрывки фраз в единую нить Маомао.
 
Джинши сузил свои глаза. По какой-то причине лицо его было наполнено мраком.
 
- Ясно. Давай внутри поговорим.
 
Из-за того, что он привел её в кабинет Главы Дворцовых Служащих, Маомао вновь испытала чувство вины перед его хозяйкой, которая, как обычно, вынуждена была покинуть комнату и ожидать окончания их беседы за дверью. Поклонившись ей, она вошла вовнутрь.
 
- Полагаю, ты хочешь спросить меня о грядущем массовом увольнении.
 
- Да. Что меня ждет?
 
Вместо ответа Джинши протянул ей документ. На бумаге высочайшего качества было написано и имя Маомао.
 
- Короче говоря, ты уволена.
 
(Что мне делать?)
 
У неё было не то положение, чтобы она могла попросить: «Пожалуйста, не увольняйте меня». Маомао была простой служанкой и прекрасно осознавала это.
 
Стараясь внешне выглядеть невозмутимой, она из последних сил подавляла в себе желание сделать умоляющие глаза, в результате чего, по обыкновению, её лицо приобрело выражение, словно она увидела что-то омерзительное.
 
- Чем теперь хочешь заняться?
 
В голосе, которым он задал свой вопрос, не было его привычной сладости. Скорее наоборот, он звучал слегка по-детски, словно у избалованного ребенка. Однако, несмотря на необычные интонации его голоса, лицо Джинши было суровым, словно окаменевшим.
 
- Я всего лишь простая служанка. А потому буду делать все, что мне прикажут, выполнять самую черную работу, есть то, что дадут и проверять еду на яды.
 
 (Поэтому, пожалуйста, не увольняйте меня.)
 
Этими словами она хотела сказать ему, что будет стараться изо всех сил, только оставьте её на этой работе.
 
Однако выражение лица юноши по-прежнему оставалось жестким. Внезапно он отвел взгляд в сторону и тихонько выдохнул.
 
- Хорошо. Я увеличу твое выходное пособие.
 
Голос юноши стал ледяным, съёжившись и опустив голову, Маомао так и не смогла догадаться по выражению лица о его мыслях.
 
Переговоры провалились.
 
Гаошун посмотрел на своего ссутулившегося Господина. Как долго это еще будет продолжаться?
 
И хотя с выполнением обязанностей не было никаких проблем, стоило только Джинши вернуться в свой рабочий кабинет, как он тут же забивался в самый дальний угол комнаты и начинал распространять вокруг себя темную ауру. Хотелось уже начать молить его о пощаде.
 
Даже в спорах, которые не разносятся ветром по воздуху, было больше жизни.
 
Не было больше прекрасного молодого юноши с божественной, словно у небесной феи, улыбкой и сладким голосом.
 
На прошлой неделе Маомао, получив распоряжение об увольнении, покинула стены Женского Дворца. Не проявив и капли сердечности, она лишь сухо поблагодарила за оказанную ей заботу и, развернувшись, сразу же ушла.
 
Супруга Гёкёу ещё медлила с принятием решения, однако узнав, что такова была воля самого Джинши, сразу же согласилась с ним, любезно пригрозив тому на прощание: «Как бы Вам не пожалеть потом».
 
- Лучше бы Вы её оставили.
 
- Не говори ничего.
 
Гаошун сложил руки на груди, глубокие морщины прорезали его лоб
 
Каково это, лишиться своей любимой игрушки?
 
Сколько еще сил и времени ему придется потратить на то, чтобы доставать ему новые игрушки, с каждым разом все более редкие и необычные?
 
Хотя, наверное, с его стороны будет неправильно называть ту девушку игрушкой.
 
Сам Джинши не хотел относиться к ней как к вещи, а потому и не стал удерживать её возле себя. Сколько бы новых девушек, различающихся цветом волос и характером, он не преподносил ему, ни одна так и не подошла.
 
Только хлопот прибавилось.
 
- Если на замену так ничего и не нашлось, то ничего не остается, кроме как вернуть подлинную.
 
Тихо пробормотал он себе под нос так, чтобы Джинши его не расслышал, неожиданно вспомнив об одном человеке.
 
Тот военный должен что-то знать о семье девушки.
 
- На это потребуется время.
 
Гаошун, будучи человеком умудренным опытом, почесал затылок.
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      - Для тебя есть работа. Давай, пошевеливайся.
Поторопила её предприимчивая мадам, вталкивая в довольно респектабельный конный экипаж.
Похоже, что работа на сегодняшний вечер – это обслуживание гулянки кого-то из высшей знати.
Маомао тяжело вздохнула, её вместе со всеми привезли в огромный особняк, расположенный на севере столицы.
Её старшие сестры и еще несколько девушек были наряжены в великолепные одежды и обворожительно накрашены. Да и сама Маомао тоже имела соответствующий им вид, отчего чувствовала себя немного неловко.
Пройдя по длинной галерее, они поднялись по спиральной лестнице на второй этаж, где их запустили в просторную залу.
На потолке которой висел большой фонарь, покачивающий красной бахромой.
Пол комнаты был сплошь устелен красными коврами, где на шкурах животных, сложенных стопкой в несколько слоев, расположились их клиенты на сегодняшний вечер.
Пять человек, сидевших в ряд бок о бок, оказались моложе, чем она предполагала.
Увидев молодых мужчин, освещенных колеблющимся пламенем свечей, старшая сестра Пайрин облизнула свои губы. А старшая сестра Джёка, стоявшая рядом, ткнула Маомао локтем в бок.
 (Надо поторопиться и представиться.)
Им сказали, что они - высокопоставленные чиновники, несущие службу при Императорском Дворе.
Наверное, пришли сюда по рекомендации Рихаку.
Если они и в самом деле окажутся связаны с ним, то тогда долг Маомао тоже должен будет немного уменьшиться.
Пожалуй, только благодаря тому, что размер её выходного пособия, оказался больше, чем она рассчитывала, ей удалось избежать торговли собственным телом и отделаться лишь временной подработкой, чему Маомао была рада.
 (Бабка только языком цокнула.)
Эта предприимчивая мадам, кажется, задалась целью сделать из неё продажную женщину.
За все те несколько лет, что она провела здесь, намерения этой старухи были очевидны.
Бабка часто говорила ей, чтобы та прекращала со своими играми в аптекаря и занялась уже делом. Однако для Маомао, страстно увлеченной созданием лекарств, было просто невозможно отказаться от них в пользу обучения искусствам танца, пения или стихосложения, интерес к которым у неё напрочь отсутствовал.
（А они невероятно богаты …）
Вызов девушек в частный особняк вместо того, чтобы заказать гулянку в публичном доме, стоил огромных денег. К тому же приглашать знаменитых на всю столицу гейш разливать себе саке на протяжении всей ночи - это выбросить годовой доход серебра за несколько часов.
Ведь были приглашены сразу все «Три Принцессы» Рокушоукана - Меймей, Пайрин и Джёка.
Маомао была одной из тех девушек, кого отправили вместе с Принцессами в качестве их поддержки.
Она, конечно, получила все необходимое воспитание, однако не умела ни петь или читать стихи, ни играть на эрху, да и танцы были недоступны для неё.
То немногое, что она могла делать, это внимательно следить за тем, чтобы чашечки для саке гостей не пустовали.
Растянув губы в вежливой улыбке, она неторопливо подливала саке в опустевшие чашки.
Хорошо, что гости совсем потеряли голову от песен и плясок старших сестер и на неё никто не обращает внимания.
 (О, а вот ему, кажется, скучно?)
И хотя все вокруг смеялись, пили саке и наслаждались исполнением танцев, он был единственным, кто сидел, опустив голову.
Молодой человек, одетый в шелковые одежды высочайшего качества, сидел, выставив одно колено вертикально вверх, наливал сам себе саке и выпивал его залпом.
И даже воздух вокруг него был мутным и серым.
 (Он что, хочет оставить меня без работы?)
Маомао, загадочным образом преисполнившаяся всей важностью момента, подсела к угрюмому мужчине, держа в руке наполненный до краев кувшин.
Глянцевая прядь волос, выпущенная на лоб, полностью скрывала верхнюю половину его лица.
- Оставь меня в покое.
（…？）
Кажется, она уже где-то слышала этот голос.
И прежде, чем Маомао успела осознать это, её рука уже пришла в движение.
Грубость то была, или нахальство, в данный момент это её не волновало.
Стараясь не касаться лба мужчины, повесившего свою голову, она украдкой приподняла выпущенную прядь.
Его прекрасная внешность сразу же стала очевидной.
Сдержанное выражение на лице Маомао в тот же миг сменилось изумлением.
- Джинши-сама?!
И хотя не было его ослепительной улыбки и сладкого, словно мёд, голоса, без всякого сомнения, перед ней сидел евнух, которого она прекрасно знала.
Джинши моргнул несколько раз. Когда кто-то пристально пялится на тебя, сложно оставаться спокойным.
- Ты кто такая?
- Часто говорят.
- А тебе не говорят, что косметика творит чудеса?
- Часто говорят.
Такое чувство, что в прошлом уже имел место похожий разговор.
Маомао вернула приподнятую прядь волос на её прежнее место.
Когда она это сделала, Джинши протянул руку, желая схватить Маомао.
- Почему ты меня избегаешь?
Посмотрел он на неё с недовольным выражением на лице.
- Не прикасайтесь к гейшам, пожалуйста,
Таковы правила, с этим ничего не поделаешь. Хочешь трогать – плати дополнительную плату.
- Итак, что ты делаешь в подобном виде?
- Тружусь на временной работе.
- В публичном доме... ? Неужели, ты…
Маомао, когда поняла на что намекает Джинши, прищурилась и злобно засверкала глазами.
Кажется, он сомневается, что у неё вообще есть чувство собственного достоинства.
- Для непонятливых, я не кувыркаюсь с клиентами в частном порядке. Пока что…
- Пока что…
- ……
Маомао не могла ему этого объяснить. Пока она полностью не выплатит весь свой долг, вероятность того, что Мадам в принудительном порядке заставит её принять клиента, была высока.
До сих пор она оставалась в порядке только благодаря тому, что её уважаемому отцу и старшим сестрам удавалось сдерживать аппетиты алчной старухи.
- Тогда я тебя куплю.
- Хаа…
(прим. перев: Сейчас Джинши по японским стандартам использовал очень грубую речь)
Прежде чем Маомао ответила: «Шутить изволите», внезапная мысль промелькнула в её голове.
- А это было бы неплохо…
- …?!
На лице Джинши появилось потрясение.
Странно, но сегодня, видимо из-за того, что не было привычного ослепительного сверкания, выражения его лица были очень выразительными. Улыбка небесной феи, конечно, была прекрасной, однако напрочь лишала его всякой человечности.
Порой, глядя на него, Маомао задавалась вопросом, может ли у человека быть две ян (свет) - составляющие души, поскольку для его инь (тьма) -составляющей уже места не хватило.
- Еще раз, служба в Женском Дворце была не так уж и плоха.
Плечи Джинши опустились.
Что-то было неправильным.
- Разве ты не уволилась из Дворца, потому что ненавидела его?
- Когда я говорила подобное?
Ради того, чтобы расплатиться с долгами, она даже пришла к нему с просьбой оставить её, но именно он был тем, кто её уволил.
Конечно, во дворце было довольно много тягостных и неприятных обязанностей, однако положение личной служанки Супруги Гёкёу – это весьма теплое местечко. Не говоря уж о том, что она почти свыклась с мыслью, что станет обладательницей такой редкой профессии, как дегустатор ядов.
- Если мне что и не нравилось, так это, к примеру, отсутствие возможности проводить эксперименты с ядами.
- Ты в любом случае должна прекратить их.
Джинши положил подбородок на поднятое колено. На его лице появилась горькая усмешка.
— Вот, значит, как все было. И ты так поступила.
- Что? О чем вы?
-Тебе не говорили, что ты мало говоришь и твоих слов бывает недостаточно.
- … часто говорят.
Горькая усмешка постепенно сменялась на невинную.
На этот раз уже Маомао в унынии повесила свою голову. Джинши вновь потянулся к ней рукой.
- Итак, почему ты меня избегаешь?
- Потому что таковы правила.
Однако, несмотря на сказанное, Джинши не пожелал вернуть протянутую руку обратно.
Вместо этого он посмотрел на Маомао умоляющими глазами.
- Если совсем немножко, то, наверное, можно.
- Нет, нельзя.
— Это на такое уж и большое дело.
- Моя жизненная энергия уменьшится.
- Я только одной рукой, только кончиками пальцев, можно...
-……
Какой же он все-таки назойливый и приставучий, если так подумать, то не мужчина, а липучка какая-то.
Ну что она могла с ним поделать, Маомао глубоко вздохнула и прикрыла глаза.
- Только кончиками пальцев.
Что-то прижалось к её губам.
Когда она приоткрыла свои глаза, то увидела на кончиках длинных пальцев Джинши следы алой помады.
Пока Маомао сидела ошарашенная, Джинши вернул свои пальцы обратно и из всех мест осторожно коснулся ими своих губ.
 (Ах ты…)
Когда он убрал пальцы, то на его красивых губа остался легкий след от помады.
Джинши, зажмурившись, словно сытый кот, расплылся в еще более невинной улыбке. Его щеки тоже, словно припудренные алыми румянами, стали бледно-розового цвета.
Плечи Маомао тряслись от сдерживаемых эмоций, однако из-за того, что улыбка, которую Джинши адресовал ей, была слишком наивной и по-детски невинной, она так и не смогла ничего сказать ему, а лишь потупилась, опустив взгляд в пол.
(Что это еще за перемещения?)
Маомао заскрипела плотно сжатыми зубами, даже без румян её щеки пылали.
Стоило ей только подумать об этом, как послышались легкие смешки, обернувшись, она обнаружила, что все глядят в их сторону.
Старшие сестры чуть ли не мурлыкали, смотря на неё.
Маомао испугалась последствий.
Ей стало очень неуютно.
Гаошун, так и оставшийся никем незамеченным, со вздохом облегчения сложил руки на груди.
Словно говоря, вот и еще одна трудная задачка была разрешена.
Поскольку Маомао была слишком смущена и растеряна: «Что делать, что делать?», то все происходящее после запомнилось ей как в тумане.
Единственное, что она помнила отчетливо, так это слишком уж настойчивые преследования её старших сестер.
Несколько дней спустя в столичном Квартале Цветов появился прекрасный молодой господин из знатного рода.
Этот мужчина, имевший при себе зачем-то загадочную травку, растущую на личинке жука, и огромную сумму денег, заставившую потерять рассудок даже предприимчивую мадам, потребовал для себя одну единственную девушку.
Конец 1-ого тома.
Примечание.
Комментарий автора к этой главе: «В тегах я поставила жанр «Детектив», но поняла, что это очень трудно, поэтому в дальнейшем буду писать в жанре «Фэнтези». Если есть желание продолжить чтение, то прощу, будьте ко мне благосклонны».
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      Характеристика персонажей.

Маомао
Семнадцатилетняя девушка, аптекарь из Квартала Цветов.
Её похитили и продали в Женский Дворец, где она вынуждена была стать служанкой.
Маленькая и худенькая, с ничем не примечательным лицом, обычно она сама себе с помощью косметики подрисовывает веснушки.
Из-за своего неуемного любопытства страстно увлечена созданием лекарств и ядов, однако сами люди её мало интересуют.
На её левом запястье из-за экспериментов над собой остались шрамы, на лице имеются следы от татуировки.

Джинши
Юноша, следящий за порядком в Женском Дворце.
Улыбка его прекрасна, словно у небесной феи, а голос сладок, словно мёд. Обладатель просто нечеловеческой красоты.
Выглядит примерно на двадцать лет, но на самом деле ему семнадцать – восемнадцать.
Если что-то может быть ему полезным, включая собственную внешность, то он будет относиться к этому как к инструменту.
Приставучий.

Супруга Гёкёу
Любимая супруга Императора. Её ранг - «Благородная супруга». Девятнадцать лет.
Принцесса варварского племени. У неё рыжие волосы и зеленые нефритовые глаза.
Мать принцессы Ринрии – дочери Императора.
Живет в Нефритовом Дворце.
Хохотушка.

Гаошун
Сопровождающий Джинши.
Зрелый мужчина с отважным лицом, производит впечатление воина.
Честный и преданный человек, многое повидавший на своем веку.

Хонньян
Старшая служанка Супруги Гёкёу. Тридцать лет.
Зеркало для служанок и умудренный опытом человек.

Инфа
Одна их трех девушек – служанок, работающих в Нефритовом Дворце.
Бойкая.

Гуйён
Одна их трех девушек – служанок, работающих в Нефритовом Дворце.
Спокойная.

Айран
Одна их трех девушек – служанок, работающих в Нефритовом Дворце.
Высокая.

Принцесса Ринрии
Дочь Императора и Супруги Гёкёу. Грудной ребёнок.

Император
Великий муж с прекрасными усами и бородой.
Сладострастный старик, как говорит Маомао.

Шаоран
Служанка самого низшего ранга в Женском Дворце.
Сладкоежка и любительница сплетен.

Супруга Рифа.
Супруга Императора, её ранг– «Мудрая супруга».
Заболела из-за того, что потеряла сына, являющегося наследным принцем.
Обладательница роскошной груди.
Живет в Хрустальном Дворце.

Супруга Ли Шу.
Супруга Императора, её ранг – «Милосердная супруга». Четырнадцать лет.
Изначально была супругой прежнего Императора. После его смерти став монахиней, снова вернулась в Женский Дворец.
Кажется, над ней издеваются из-за её неоднозначного прошлого.
Имеет аллергию на морепродукты.

Лекарь - шарлатан
Евнух с длинными тонкими усами, как у рыбы гольца.
Дядечка среднего возраста. Обладает добродушным характером, но лекарь из него плохой.
Распивает чаи в компании Маомао.

Рихаку
Молодой военный офицер, успешная карьера которому обеспечена.
Пайрин выжала из него все, что только можно.
По сути, добрый и простой парень.

Пайрин
Одна из «Трёх принцесс» Рокушоукана, старшая сестра Маомао.
Гейша наивысшего ранга, прославившаяся своими танцами.
Без ума от мышц.

Мадам
Жадная до денег распорядитель Рокушоукана.
Говорят, когда-то давно была знаменитой гейшей.

Уважаемый отец.
Мужчина, похожий на дряхлую старуху.
Учитель Маомао в искусстве создания лекарств.
Человек, многое переживший на своем веку.
Настоящее имя – Руомен. Евнух, в прошлом - придворный лекарь Женского Дворца, был изгнан оттуда, получив телесное увечье, его лишили коленной чашечки на одной ноге.

Примечание переводчика:
Дословный перевод значения имен:
Маомао (猫猫) – «Кошечка».
Джинши (壬 氏) – «Из рода правителей» (не уверена в точности перевода).
Гёкёу (玉 葉) – «Листья из драгоценностей». На востоке, когда говорят о членах императорской семьи, используют выражение «Ветви из золота и листья из драгоценностей».
Ринрии (鈴麗) – «Прекрасный маленький колокольчик».
Гаошун (高順) – «Высокий порядок».
Хонньян (紅娘) – «Божья коровка».
Инфа (桜花) – «Цветок вишни».
Гуйён (貴園) – «Благородный сад».
Айран (愛藍) – «Синева (глубина и изменчивость) любви».
Шаоран (小蘭) – «Маленькая орхидея».
Рифа (梨花) – «Цветок грушевого дерева»
Ли Шу (里樹) – «Дерево из родной деревни».
Рихаку (李白) – «Белизна сливы».
Пайрин (白鈴) – «Белый колокольчик».
Руомен (羅門) – «Ворота в тонкий мир» (брамин).
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      Примечание переводчика.
Гриб Точукасо (冬虫夏草, дословно с яп. – «зимой — насекомое, летом — трава») Другое название Кордицепс китайский. Если в тёплое время года в личинку бабочки проникает спора кордицепса, то после зимы, с наступлением вегетации, эта спора трансформируется в корень. Из корня вырастает тело гриба, по виду напоминающее травинку. Весной растущий гриб использует для себя питательные вещества личинки. Гриб паразитирует на разных членистоногих, включая гусениц и муравьёв.
На востоке считают, что он якобы обладает широким спектром целебных свойств: начиная с профилактики раковых образований, заканчивая эффективным средством от болевых синдромов и повышения сексуального либидо.
1. Папа.
— Так это правда?
Вежливо переспросил Джинши, используя учтивые обороты в своей речи, однако для обращения к милостивому государю их явно было недостаточно. Император, мужчина зрелого возраста с великолепными усами и бородой, степенно кивнул ему в ответ.
Разговор этот состоялся в одном из дворцов на территории Императорского Двора. И хотя сама постройка было небольшой, окрестности из неё просматривались настолько хорошо, что даже мышь не могла проникнуть туда незамеченной.
Государь неторопливо налил себе виноградного вина из хрустального кувшина и вальяжно расположился на кушетке, инструктированной слоновой костью. Джинши, хоть и находился сейчас в обществе человека подобного богу в этой стране, чувствовал себя весьма непринужденно. Однако, только до последнего момента.
Император, поглаживая свою великолепную бороду, многозначительно усмехнулся. Коварный. Хотя это слово и могло показаться грубым по отношению к нему, однако оно очень хорошо ему подходило, ибо он был человеком, который никогда не проигрывает.
- И как же ты поступишь теперь? Будешь ли садовником, присматривающим за Нашим Садом Цветов, или …
Джинши от этих его явно провокационных слов хотелось горько рассмеяться. Однако даже в этом случае его улыбка была бы улыбкой небесной феи, способной очаровать любого. Весь этот разговор даже сам по себе - был смешон, ибо единственное в чем Джинши был уверен – это в силе собственной внешности. Какая ирония судьбы, но то, к чему он на самом деле стремился, все никак не давалось ему в руки. Сколько бы усилий он не прикладывал, но так и не смог развить у себя хоть сколько-нибудь выдающийся талант. Вот так все и свелось к тому, что уровень обычного человека – это его предел, и внешность –единственное, в чем он превосходит других.
В прошлом он долго не мог смириться с этим, однако теперь отчетливо осознавал и понял - если не можешь превзойти уровень талантливых людей ни в искусстве войны, ни в учености, тогда используй то, в чем ты превосходишь их. И вот, он становится тем, кто контролирует весь Женский Дворец силой своей красоты. У него слишком смазливая внешность для мужчины, его голос слишком слащав, так почему бы не воспользоваться всем этим по полной?
- Если на то будет ваша воля.
С изяществом поклонился Императору Джинши, не скрывая своей упрямой улыбки.
Сделай это, если сможешь. Усмехнулся Император, отпивая вино из кубка.
Джинши прекрасно понимал, что для него – он всего лишь ребёнок, который только и может, что отчаянно барахтаться на больших ладонях Императора.
Поступай как хочешь.
У Джинши нет иного выбора, кроме как удовлетворить желание сумасбродного Императора. Это и его долг, и ставка в игре с ним.
И он во чтобы то не стало выиграет её. Но единственный способ – это пойти своим собственным путем. Наверное, были и другие, но Джинши, как самый заурядный человек, о них даже и не думал.
Поэтому сейчас он выбирает свой путь.
Джинши, чтобы смочить горло, поднес кубок со сладким фруктовым вином ко рту.
И прекрасная улыбка небесной феи расцвела на его губах.
- Так, возьми это, и это… Ах, и еще вот это.
Женщина, с лихорадочной поспешностью швыряющаяся одеждой, румянами и белилами, была гейшей Меймей. А место – личная комната Меймей в Рокушоукане. В которую Маомао привела девочка-прислужница.
- Старшая сестра, мне все это не нужно.
Маомао, схватив белила с румянами, брошенные ей, и вернула их обратно на полку. Меймей, возмущенная её поступком, начала упрекать её:
- Как это может быть тебе не нужным? Там же все только самое лучшее носят. Для того, чтобы достойно выглядеть, это такая мелочь.
- Я же туда работать иду, а не себя показывать, как какая-то девица легкого поведения.
 «А могла бы заняться приготовлением лекарственных трав, собранных вчера», - с нетерпением думала Маомао, когда в неё прилетела бамбуковая дощечка. Это хорошо, конечно, когда о тебе заботятся, но зачем же, вспылив, швыряться своими вещам? Маомао, обхватив голову руками, присела на корточки.
- Ты с таким трудом смогла получить достойную работу, а о том, как на ней будешь выглядеть в глазах окружающих, даже и не подумала. Жизнь такова, что неизбежно появятся люди, которые позарятся на твое место. Какая разница там или тут, но если жить, не проявляя должного почтения, то все клиенты, завоеванные с таким трудом, просто сбегут от тебя.
- … поняла.
Старая Мадам ей это говорит, Меймей ей это говорит, школа Рокущоукана была весьма жестокой. Однако на этот раз слова Меймей прозвучали очень убедительно, Маомао немного неловко, словно смущаясь, подобрала бамбуковую дощечку, потемневшую от того, что на ней писали множество раз, соскабливали и снова писали. К тому же на дощечке изящным, каллиграфическим почерком были выведены стихи. Меймей была уже в том возрасте, когда большинство гейш задумываются о том, чтобы оставить свое ремесло. Однако несмотря на это даже сейчас её успех не ослабевал, и всё благодаря её интеллекту. Она развлекала своих гостей сочинением стихов, игрой в го и сёги. Она была гейшей, продающей не чувственные наслаждения, а свое мастерство.
Меймей была одной из «Трех принцесс» Рокушоукана. Это знаменитый публичный дом с длинной историей, сколько труда и усилий в постижении ремесла гейши требовалось приложить, чтобы суметь подняться в нём на вершину? Однако про Меймей говорили, что она достигла своего положения благодаря старшей сестре, когда-то давно обучившей её всем премудростям своего ремесла. В публичном доме, когда произносят «Старшая сестра», вовсе не имеют ввиду кровное родство. Для Меймей это была женщина, когда-то давно нанявшая её на работу в качестве девочки-прислужницы.
Три гейши, известные сейчас как «Три принцессы» Рокушоукана, все они в свое время попали в услужение к одной и той же старшей сестре.
- Тебя наконец-то приняли на работу в такое достойное место. Заработай там деньжат как следует.
Не было больше буйной ведьмы, швыряющейся бамбуковыми дощечками, а была нежная и заботливая старшая сестра, которая кончиками пальцев с накрашенными ногтями погладила Маомао по щеке и убрала за ушко выбившуюся прядь волос.
- … Да.
Покорно ответила Маомао Меймей, которая изящно и нежно улыбнулась ей.
- И, что самое главное, обязательно найди там себе хорошего покровителя. Работая в таком месте, можно обзавестись очень многообещающими связями. Ах, и при случае почетных гостей не забывай приводить, я буду рада.
Улыбка, до недавнего времени бывшая нежной и ласковой, изменилась, став коварной.
 «Меймей, смеющаяся «ку-ку-ку», чем-то неуловимо напоминает старую мадам», - подумала Маомао. Про женщин, ставших продажными, часто говорят, что без жестокости и хитрости лисицы им не выжить в этом мире. Такие уж они были люди.
В конечном итоге Маомао отправилась домой, нагруженная большим, баулом, битком набитым одеждой и косметикой. По дороге другие гейши тоже окликали её и вручали разнообразные подарки, в одностороннем порядке беря с неё обещание привести с собой новых клиентов, Маомао, пошатываясь под тяжестью вещей, вернулась в свой ветхий домишко
В её памяти были еще свежи воспоминая о том дне, когда спустя полмесяца после её ухода из Женского Дворца в Квартале Цветов появился прекрасный благородный господин.
Этот эксцентричный евнух за чистую монету принял слова Маомао, сказанные в шутку. А потому взял на себя все её долги, выложив перед алчной старухой такую гору денег, что той еще и на сдачу осталось, и принес с собой в качестве небольшого подарка гриб точукасо, выравнивающий потоки энергии в теле. Поэтому чтобы поставить печать на договор, даже четверти часа не понадобилось.
Вот так и получилось, что Маомао вновь придется вернуться на службу в то благородное место. Однако она чувствовала себя слегка подавленной оттого, что снова вынуждена будет оставить своего отца одного, ведь жить она тоже должна будет там. Однако условия договора по сравнению с прежними ограничениями оказались более мягкими. Ну, по крайней мере, на этот раз она хотя бы не будет считаться пропавшей без вести в неизвестном направлении. Да и папа тоже ласково ей улыбнулся, мол поступай так, как посчитаешь нужным. Однако, когда он увидел договор, его лицо при взгляде на Маомао на мгновение стало мрачным, чтобы это могло значить? Ну, возможно, такое выражение на лице её отца, который и сам был евнухом, связано с тем, что у него остались не самые лучшие воспоминания о месте его службы, а потому она решила не слишком заморачиваться по этому поводу. Ведь все эти глубокие размышления – всего лишь пустая трата времени и, как это часто бывает в жизни, не имеют особого смысла.
- Все ли взяла?
Флегматично спросил её отец, помешивая лекарственный отвар в котелке.
В их ветхой лачуге, продуваемой сквозняками, было холодно даже несмотря на огонь, горящий в печи. Чтобы согреться, Маомао с отцом вынуждены были одевать на себя несколько слоев одежды. Заметив, что отец часто потирает свое колено, она подумала, что, наверное, это то место, которое когда-то давно было искалечено палачами, и сейчас оно болит и ноет.
- Я не могу взять с собой много вещей.
Маомао посмотрела на горку собранных уже предметов. Ступка с пестиком, дробилка для ингредиентов, тетрадь с заметками по лекарственным травам, минимум необходимой одежды и нижнего белья.
 (Ступка с дробилкой мне просто жизненно необходимы, тетрадь с заметками тоже. Но если еще больше уменьшу количество нижнего белья…)
Пока Маомао хмурилась и ворчала, отец снял котелок с огня и подошел к ней.
- Маомао, вот это, наверное, тебе нельзя приносить с собой.
Маомао с сомнением посмотрела на отца, убравшего из платка, на который она складывала вещи, предметы, используемые для создания лекарственных снадобий.
- Поскольку ты не являешься придворным лекарем, то из-за обладания этими вещами тебя могут начать подозревать, а не отравительница ли ты. …Эй, не делай такое лицо. Это было твое собственное решение, сейчас уже поздно что-либо менять.
- Не может быть…
Маомао без сил осела на земляной пол.
Её лицо, Маомао порой казалось, что отец по одному взгляду на него может понять, что она хочет ему сказать.
- Я все понимаю, но лучше поскорее закончи со сборами и ложись спать. Есть вещи, которые ты сможешь забрать с собой позже, разумеется, после того как получишь разрешение на это. Нехорошо, если ты будешь выглядеть рассеянной и витать в облаках в первый же рабочий день.
- …поняла я.
Маомао неохотно вернула утварь для приготовления лекарств на скрипучую полку, а вместо неё на платок положила несколько вещиц, подаренных ей на прощанье и показавшихся полезными. Прищурив глаз, она скептически посмотрела на пудру из перламутра в придачу к алым румянам, в итоге положила на платок просто румяна, которые не были такими объемными.
Из подаренных ей вещей она так же взяла с собой отличного качества куртку, подбитую хлопком. Наверное, кто-то из клиентов оставил её, ибо по своему внешнему виду это была совсем не та вещь, которую стала бы носить гейша.
Маомао посмотрела на отца, подкладывающего дрова в печку и убирающего котелок на место. Тот, закончив возиться с дровами, своей прихрамывающей походкой, на которую больно было смотреть, подошел к футону - соломенной циновке, накрытой всего лишь тонкой тряпицей, и начал готовиться ко сну. Укрывался он тоже соломенной циновкой и ворохом одежды, которую не носил на себе.
- Эй, если ты закончила, я потушу свет.
Сказал папа, держа в руках подвесной фонарь, пахнущий рыбьим жиром.
Маомао, завязав платок с вещами, собиралась уже пойти лечь в постель, расположенную на другой половине комнаты, как одна мысль внезапно пришла ей в голову. С шумом она волоком потащила свой футон.
- Что это, сколько лет прошло? Ты ведь давно уже не маленький ребенок?
- Ну, холодно же…
Маомао немного смущенно отвела взгляд в сторону. Однако притащенный ею футон все же пристроила рядом с постелью отца. Наверное, ей лет десять было, когда она начала спать отдельно. И правда, сколько уже лет прошло…
Маомао, повесила между их футонами подаренные ей великолепные одежды и медленно закрыла глаза. Свернувшись калачиком, легла поудобнее.
- Снова будешь скучать?
Как всегда, флегматично спросил её отец.
- Не особо. На этот раз я могу вернуться в любое время.
Сухо ответила ему Маомао.
Но все же ей стало немного теплее оттого, что спиной она соприкоснулась с папиной рукой.
- Я знаю, возвращайся, когда захочешь, в любое время…
И шершавой рукой погладил Маомао по голове. Хоть она и называла его «папа-папа», однако внешне он был больше похож на старуху. И если бы её попросили описать его характер, она бы сказала, что он был как мама.
У Маомао не было своей матери, зато был добрый и ласковый папа, шумная и раздражающая старая мадам и много живых и ярких старших сестер.
 (Потому что я могу вернуться в любое время)
И хоть она повторяла мысленно эти слова, все равно чувствовала себя одинокой. Маомао, ощутив родное, умиротворяющее тепло от шершавой, словно кора высохшего дерева, ладони, продолжающей гладить её по волосам, сонно засопела.
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      - Я была уверена, что снова вернусь в Женский Дворец, но…

Маомао была одета в скромные одежды, пошитые хоть и не из грубого, но все же простого хлопка. Когда она была служанкой, выполняющей черную работу для высокопоставленных обитательниц Женского Дворца, то, вообще, носила платье из грубой мешковины. А потому и решила, что такой наряд будет наиболее уместен здесь.

- Нет, не так-то просто вернуться туда, откуда тебя уже один раз уволили.

Гаошун, в сопровождении которого она шла сейчас по Императорскому Двору, выглядел величественно, словно воин, и был, как никто другой, преданным и честным человеком. Одетый в свою простую повседневную форму, он давал Маомао наставления о названиях строений и служб, которые в них размещались. Учитывая, насколько необъятными были территории Императорского Двора, чтобы пересчитать их всех, даже пальцев на руках и ногах не хватило бы. А потому Маомао, у которой совершенно не было никакого желания запоминать что-то, помимо действительно интересующих её вашей, просто делала вид, что внимательно слушает, и кивала головой, а сама в это время разглядывала растительность Императорского Сада.

(Все-таки в Женском Дворце того, что можно было использовать как ингредиенты, росло гораздо больше.)

Когда-то давным-давно её отец Руомен, который в те времена жил в Женском Дворце, посадил там разные полезные и редкие растения. И сейчас на его ограниченной стенами территории росло множество лекарственных трав.

В процессе разъяснений, которые Гаошун последовательно давал о каждом здании, у Маомао возникло стойкое ощущение мурашек, бегающих по её затылку. Это были всего лишь косые взгляды служительниц Императорского Двора, брошенные вскользь на Маомао и её сопровождающего. Нет, правильнее будет сказать, только на Маомао, ибо они были необъяснимо враждебными и отталкивающими. Есть что-то, что может быть понятно только мужчинам, как и есть нечто такое, понятное только женщинам. Мужчины, как правило, своих соперников атакуют физически, женщины же предпочитают психологически давить на них.

 (Противно-то как.)

Маомао на мгновение высунула свой язычок, и поспешила за Гаошуном, который шёл по направлению к следующему значимому посту.




Нынешние обязанности Маомао мало чем отличались от обязанностей служанки в Женском Дворце. Делать уборку в порученном ей помещении и изредка бегать по всяким мелким поручениям. Изначально, ей, как служительнице Императорского Двора, хотели поручить работу, больше подходящую гражданскому чиновнику, однако у Маомао не было на это квалификации. Ибо она провалилась на экзамене.

Что Джинши, что Гаошун были потрясены этим. Они-то полагали, что Маомао с легкостью сможет сдать его. Конечно, чтобы справиться с экзаменом, требовалось приложить какие-то усилия. Однако Маомао была воспитана в квартале красных фонарей, а потому уже получила минимум необходимого образования, умела писать иероглифы, разбиралась в поэзии и эрху. И хотя это и называлось экзаменом, однако по уровню сложности не шло ни в какое сравнение с имперскими испытаниями на ранг чиновника, а потому Джинши был уверен, что у Маомао с её отличной памятью не возникнет с ним никаких трудностей.

(Простите уж, но я провалилась.)

Маомао до скрипа начищала оконную раму. Ибо добросовестное отношение к своим обязанностям было её жизненной позицией.
Однако, к учебе это не имело никакого отношения. Честно говоря, если Маомао что-то не интересовало, то и запоминала она это плохо, гораздо хуже обычных людей. А потому, помимо знаний, связанных с созданием лекарств или имеющих отношение к ним, она вообще не считала нужным учить что-либо. Зачем ей, к примеру, история или знания законов, которые в любой момент могут измениться? Абсолютно ненужные знания. И дело вовсе не в том, есть ли у неё способности или нет, бессмысленно заучивать то, что в жизни ей никогда не пригодится. К сожалению, Маомао совершенно не желала прикладывать усилий для своего развития в этих направлениях. И как закономерный итог - провалилась.

 (А здесь неожиданно грязно)

 «Тут так просторно, что могут появиться места, куда мои руки просто не дотянутся», - размышляла Маомао. Однако несмотря на это, ей даже в голову не пришло быть намеренно небрежной и работать спустя рукава. Служительницы Императорского двора приходят сюда уже обладая всей необходимой квалификацией. Что сильно их отличало от разношерстной толпы служанок Женского Дворца. Хорошая родословная и образование – одного этого было достаточно для обладания чувством собственного достоинства. А потому работа служанки была не для них. Они были выше этого. Даже если грязью все зарастёт, убраться - и не подумают.

 (Ну, это и в самом деле не их работа.)

Леди Императорского Двора кто-то вроде секретаря. Поэтому уборка в её обязанности определенно не входит. Ей нет необходимости заниматься ею. Однако это вовсе не означает, что убираться, вообще, не нужно. Правительственное рабство было отменено еще во времена прежнего Императора, а потому кто-то должен был выполнять грязную работу и мелкие поручения.
По этой причине у большинства высокопоставленных чиновников уборкой занимались личные слуги. Вот и Маомао тоже отныне находилась в непосредственном подчинении у Джинши.

 (Итак, что мне делать дальше?)

Место, в котором Маомао сейчас убиралась, было кабинетом Джинши. Просторная комната, в которой не было ничего излишне роскошного или бесполезного. Возникало чувство, что её хозяин был слишком занят своей собственной жизнью, а потому сюда редко когда заглядывал. Благодаря этому Маомао сейчас могла спокойно убираться, но, кажется, у неё возникли проблемы.

- Ты, кем ты себя возомнила?

Присмотревшись, Маомао обнаружила, что к ней прицепились какие-то незнакомые придворные леди. Все они были крупнее её, а одна даже выше на целую голову.

 (Да уж, хорошая кормежка залог хорошего воспитания.)
(прим. пер.: тут идет игра слов. «Содачи» (育ち) можно перевести как «воспитание», а можно как «рост»)

Из-за высокого роста одной из девушек, Маомао невольно уперлась взглядом в её грудь. Кажется, обладание именно такой фигурой свидетельствует о наличии у неё примеси иноземной крови. Её белоснежная кожа тоже очень красива, хотелось бы хотя бы разок взглянуть на неё обнаженной.

- Эй, слушай, когда с тобой разговаривают!

 (Ой нет, нельзя-нельзя)

Своими размышлениями о вещах слегка неприличных она окончательно вывела придворных дам из себя.
Если коротко, то эти девушки были возмущены тем, что Маомао смогла устроиться на работу под непосредственным началом самого Джинши. Однако, чтобы они там не говорили, но именно он был тем, кто нанял Маомао, а потому что она еще могла им ответить? Даже если чистую правду скажет, вряд ли они ей поверят.

Если бы Маомао была обладательницей экзотической внешности принцессы варварского племени, подобно Супруге Гёкёу, пышных форм, подобно Супруге Рифе, или сексуальности, подобно старшей сестре Пайрин, то и претензий бы к ней, наверное, ни у кого не возникло. Просто бы духу не хватило что-нибудь сказать. Однако Маомао была существом тощим, бедно одетым, да еще и с веснушками на носу, одним словом – куриные кости. А потому её присутствие рядом с прекрасным евнухом-доно волей-неволей мозолило им глаза. Они даже надеялись её заменить, если повезет.

 (Хм, что же мне делать?)

Маомао никогда не была сильна в спорах, подобных этим, да и говорить искусно у неё тоже не всегда получалось. Однако если промолчит, то лишь еще больше раззадорит своих соперниц.

— Значит так, уважаемые, из ваших слов следует, что вы ко мне ревнуете?

Напрямую спросила их Маомао, чем окончательно вывела леди из себя. «Неверные были слова», - опомнилась она уже после того, как ей залепили пощечину. Больно-то как, погладила она себя по щеке.
 Маомао хотелось бы избежать самосуда, учиненного пятью разгневанными придворными леди, окружившими её со всех сторон. Хоть их сила и была женской, но болеть-то от этого меньше не будет.
 «Поскольку выбора нет, то отговорки – это единственное, что мне остается», - решила Маомао.

- Думаете, ко мне тут как-то по-особому относятся? Да это просто невозможно. Что может быть общего между бедной уродливой девушкой, такой как я, и прекрасным, словно небесная фея, молодым господином?

Маомао, опустив взгляд в пол, сплетала нити слов. У придворных леди, от переполняющего их гнева, судорогой сводило щеки и дергались глаза.
Это может сработать. продолжила Маомао.

- Уважаемые, вы думаете, такая грубая пища придется по вкусу этому благородному господину? Когда перед его глазами морское ушко и свининка имеются, он мясо с куриных костей обгладывать предпочитает? Ну, если это так, тогда он - извращенец!

Из-за того, что она голосом специально выделила ту часть своей фразы, где про извращенца, тела придворных дам в этот момент начала бить крупная дрожь.

- Лично мне непонятно, откуда у этого, во всех отношениях, благородного господина, обладающего красотой и божественной улыбкой, могли взяться такие извращенные пристрастия?
- Та-, такого просто не может быть!
- Да, да!

Придворные дамы начали шуметь. Однако среди них все-таки нашлась одна, которая продолжала с подозрением смотреть на Маомао.

- Если это так, тогда объясни, как тебя приняли на эту работу?

Спросила её придворная леди, сумевшая сохранить остатки хладнокровия. Это была девушка с прекрасной грудью, делающей прекрасной и всю её фигуру. Кстати, кажется, именно она была той, кто раньше всех смог взять себя в руки и успокоиться. И хотя она вслед за другим придворным дамами отступила на полшага назад от Маомао, она была единственной, кто, в отличие от них, поинтересовался её обстоятельствами.

 (Ну, если даже сейчас я не смогу от них отделаться…)

Маомао закатала рукав и подняла вверх свою левую руку. А затем размотала полоску белого хлопка, обматывающую её от запястья и до локтя. Откровенно говоря, это было совсем не то зрелище, которое можно было показывать другим, а потому Маомао только на короткий миг продемонстрировала им свою руку, однако, судя по сведенным судорогой лицам придворных дам, даже этого мига им хватило, чтобы как следует всё раглядеть.

 (На днях я проводила эксперименты с мазью от ожогов, сукровица еще до сих пор сочится)

Для благовоспитанных барышень зрелище, должно быть, весьма неприятное.

- Господин, прекрасный словно небесная фея, и в душе тоже подобен ей. Поскольку дает возможность заработать на хлеб насущным даже таким убогим, как я.

Сказала Маомао, возвращая на место обмотку из белого хлопка.

-… давайте уйдем.

Придворные дамы, чей интерес резко пошел на убыль, начали расходиться. И лишь один человек среди них, мельком взглянув на Маомао, сразу же вернулся на свое рабочее место.

 (Наконец-то это закончилось.)

Маомао хрустнула шейными позвонками и снова взялась за тряпку. И, собираясь вновь приступить к уборке, направилась к следующему месту, где обнаружила прекрасного евнуха, стоящего, прижавшись ухом к стене.

- Что вы делаете, Джинши-сама?
- … Ничего особенного. Что важнее, они к тебе теперь постоянно будут цепляться? Типа, ах, о боже…
- Все будет хорошо. По сравнению с обитательницами Женского Дворца проблем они могут доставить гораздо меньше. Кстати, почему вы в таком положении?

Кажется, весьма прекрасному и благородному господину не пристало находиться в подобных позах. Вон и Гаошун, поджидающий сзади, уже за голову начал хвататься, не зная, что с вами делать.

- В таком случаю, я пойду убираться дальше.

Сказала, уходя, Маомао, держа в руках ведро. «Извращенец…»- протянул по слогам Джинши своим красивым голосом.

 (Что такого ужасного я сказала?)

Даже если допустить, что Джинши смог услышать весь их недавний разговор от начала и до конца, она ведь не сделала ничего предосудительного, подумала Маомао, усердно занимаясь уборкой.
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      (Я всегда думала, что он обычный бездельник, которому нечем заняться…)

Джинши оказался более достойным человеком, у которого, судя по всему, совсем не было свободного времени. Маомао бы даже сказала, что он был слишком занятым. Она-то думала, что он только в Женском Дворце работает, а тут выясняется, что у него и другие обязанности имеются.

Что касается самой Маомао, то в первой половине дня она выполняла всевозможные мелкие поручения в кабинете Джинши, а во второй – в его личных комнатах, расположенных на территории Императорского Двора. И хотя они и назывались «личными комнатами», однако по размерам были сопоставимы с большим домом, представляя собой сосредоточение роскоши и богатства, из арочных окон которых открывался великолепный вид на сад. Кроме Маомао на Джинши работала еще одна служанка - пожилая женщина, которой давно уже перевалило за пятый десяток. Поначалу, тот факт, что у него в услужении не оказалось ни молодых девушек ни юношей, сильно удивил Маомао, однако поразмыслив над этим как следует, она пришла к выводу, что даже если им будут платить, они все равно не будут нормально работать, а нанимать их только ради того, чтобы они приходили – выбрасывать деньги на ветер. Ведь когда сам работодатель выглядит настолько прекрасным, они, вероятнее всего, вместо того, чтобы работать, будут поедать его влюбленными глазами и пускать слюни.

Джинши с мрачным лицом хмуро просматривал какие-то документы. А Маомао в это время в углу комнаты сгребала в кучку смятые им листы бумаги. Заглянув внутрь, она обнаружила, что на бумаге превосходного качества были написаны весьма глупые и ерундовые предложения, не имеющие никакой практической ценности, а потому и оказавшиеся на полу в куче мусора. Однако каким бы ничтожным не был законопроект, бумагу, испорченную им, восстановить уже было нельзя по причине того, что её в обязательном порядке требовалось сжечь.

 (Продав её, можно было бы заработать немного денег на мелкие расходы.)

И хотя сама Маомао с неодобрением относилась к такому расточительству, но пойти и сжечь всю эту гору бумаги была обязана, поскольку так ей было велено. Если выйти из кабинета Джинши на улицу, то в одном из углов обширного Императорского Двора можно найти военные полигоны для проведения учений и склады. А также площадку для сжигания мусора, куда и надо было отнести испорченную бумагу.

 (Военные значит…)

Откровенно говоря, Маомао не очень-то и хотелось туда идти, однако выбора у неё особого не было. Прекрасно понимая, что это её работа, она начала подниматься со своего места, как на её плечи что-то упало.

- На улице холодно, поэтому одень это. Эта вещь как раз предназначена для служанки.

Гаошун, будучи порядочным человеком, заботливо накинул ей на плечи теплую куртку, подбитую хлопком. За окном слышались завывания холодного зимнего ветра и кружились снежинки. Находясь в теплой комнате с постоянно растопленной жаровней, о непогоде с лёгкостью можно было забыть, однако с начала года еще и месяца не прошло, а потому на дворе сейчас стояло самое холодное время.

- Большое Вам спасибо.

От всей души поблагодарила его Маомао. Этот человек совершенно не заслуживает того, чтобы быть евнухом. И хотя сама куртка была пошита грубо и предназначалась для служанки, в такую стужу разница между накинутым сверху теплым слоем одежды и его отсутствием была существенной. Когда она просовывала руки в рукава из грубой небелёной ткани, Джинши пристально наблюдал за этим. Нет, не наблюдал, а злобно зыркал.

 (Кажется, ему что-то не понравилось?)

Маомао, склонив голову набок, задумалась, но вскоре поняла, что, он сердиться не на неё, а на Гаошуна. Тот же, обратив внимание на его злобный взгляд, передернул плечами.

-… эмм, эта вещь от Джинши-сама. Я всего лишь передал её тебе.

Сказал Гаошун, зачем-то активно размахивая руками. Было такое чувство, что он в чем-то провинился и сейчас оправдывается.

 (Судя по всему, он позволил себе лишнего.)

Гаошун был очень серьезен.

- Вот как…

Маомао на всякий случай поблагодарила Джинши и, взяв в руки корзину с испорченной бумагой, вышла на улицу. чтобы отнести её на площадку для сжигания мусора.




 (Как было бы хорошо, если бы папа и здесь их посадил.)

Вздохнула Маомао.
На территории Женского Дворца её уважаемым отцом Руоменом было посажено множество лекарственных растений. Будучи мудрым человеком, он на досуге, исходя из собственных потребностей, довольно сильно изменил растительность Женского Дворца.
И хотя Императорский Двор был в несколько раз обширней Женского Дворца, растений, которые можно было бы использовать в качестве ингредиентов, здесь росло мало. То, что она смогла найти, были такие травы, как одуванчик или полынь, которые росли повсеместно. Ну, еще и небесные цветы, а по-другому – паучью лилию, удалось раскопать. Маомао нравилось есть её луковицы, замоченные в воде. Главное, правильно суметь удалить из них яд, чтобы не слечь тут же с расстройством желудка.

 (И это все, что есть.)

Конечно, сейчас зима, а потому трудно обнаружить что-нибудь стоящее, но её ожидания и так были невелики. На этот раз она уже сам решила втайне от всех посадить семена в землю.

Идя к месту сжигания мусора, она заметила знакомый силуэт.
Это был Рихаку. Молодой военный генерал с бесстрашным и честным лицом. Судя по цвету пояса, его карьера в последнее время была успешной.
Он о чем-то разговаривал с мужчинами, стоящими возле него. Кажется, это были его подчиненные.

 (Трудится не покладая рук).

В каждый свой выходной Рихаку приходил в Рокушоукан, по всей видимости, только ради того, чтобы попить чаю в компании девочки-прислужницы. Конечно, истинным желанием его сердца была встреча со старшей сестрой Пайрин. Однако, чтобы увидеться с ней, нужно было заплатить сумму равную полугодовому доходу простого человека.
Вообще-то, для гейши столь высокого уровня – это было довольно дешево, однако существовала одна маленькая деталь, которая в разы повышала её ценность. И это – редкость встреч с ней. Ведь если главное блюдо часто есть без закуски, то его вкус быстро приедается и ценность падает.

Мужчина, познавший всю горечь тоски по вкусу божественного нектара, будет постоянно приходить, чтобы хотя бы одним глазком через щелку в занавесе суметь увидеть прекрасный цветок на недосягаемой вершине.
Даже в том, что его карьера была успешной, можно было узреть его стремление приблизиться к Цветку. Какая прилежная медоносная пчела из него получилась.

Неужели её взгляд полный сострадания достиг Рихаку, ибо тот, размахивая руками, подбежал к Маомао. Ну точь -в -точь огромная сторожевая собака. А вместо хвоста - прядь волос, выбившаяся из повязки и раскачивающаяся в разные стороны.

- Эй, сопровождаешь сегодня супругу или что-то в этом роде?

Спросил Рихаку, который был не в курсе того, что Маомао уволили из Женского Дворца,

- Нет. Меня перевели из Женского Дворца и приставили к комнатам одного уважаемого человека.

Ответила ему Маомао, опустив историю её увольнения, которая была неприятна.

- К комнатам? Ну и причуды у некоторых.
- Да уж, причуды.

То, что сейчас сказал Рихаку, прозвучало очень грубо, однако такая реакция была вполне ожидаема. Кто еще по собственной воле захочет видеть в одних комнатах девушку с лицом, покрытым пятнами, и фигурой, подобной высохшему дереву? И хотя на этот раз Маомао уже и сама была не рада подрисовывать себе веснушки, однако пойти против воли своего господина тоже не могла. Поскольку Джинши, по неведомой ей причине, сам потребовал, чтобы они были на её лице.

 (Тот мужчина, что он, вообще, от меня хочет?)

- Раз уж разговор пошел об этом, ходят слухи, что на днях один высокопоставленный чиновник выкупил для себя гейшу из твоего квартала.
- Так и есть.

 (Даже если обо мне будут ходить подобные слухи, что я могу с ними поделать?)

Старшие сестры, воодушевленные тем, что она смогла устроиться на работу в Императорском Дворе, отполировали и заставили сиять все её тело, нарядили в лучшие одежды, сделали красивую прическу и нанесли обильный макияж. Наверное, в тот момент она совершенно не производила впечатление служанки, которая только что устроилась на работу.
Только грустный взгляд отца, который посмотрел ей вслед так, словно телёнка на убой провожал, по какой-то причине все никак не вылетал у неё из головы.

Какое смешное и нелепое событие – гейша вошла в Императорский Двор. Да и еще и сам Джинши привлекал к себе слишком много внимания. А потому от неприязненных взглядов она чувствовала себя крайне неуютно. Конечно, она сразу же переоделось, однако тех, кто уже успел разглядеть её, было слишком много.

 (Но даже так…)

Несмотря на то, что она находилась прямо у него перед глазами, этот мужчина продолжал болтать, даже не замечая этого. А чего еще ждать от дворняги?

- Кажется, вы были чем-то заняты, я вас не отвлекаю?
- Ага, мы как раз зашли в тупик …

Его подчиненные подошли к ним поближе. У военных с их маленькой зарплатой всегда были проблемы с женщинами, а потому они были рады возможности посмотреть на придворную леди. Однако стоило им только увидеть Маомао, как на их лицах тут же отразилось уныние. Что с них взять, каков начальник, таковы и подчиненные.

- Мне совершенно не понятна причина произошедшего. Разве что все дело в погоде, и в это время года такое не редкость.

Как стало ясно из рассказа Рихаку, вчера вечером на одном из складов произошел небольшой пожар И сейчас они выясняют причину возгорания.
Маомао это показалось интересным, а потому она подошла поближе к складу, на котором случился пожар.

- Эй, не подходи слишком близко.
- Хорошо.

Ответила Маомао Рихаку, обходя строение по кругу и внимательно осматривая его.

 (Хм…)

С этим пожаром было связано несколько моментов, которые сразу же насторожили Маомао.

Если бы здесь и в самом деле произошел всего лишь небольшой пожар, то зачем тогда сюда был направлен военный офицер уровня Рихаку? Какого-нибудь мелкого чиновника было бы вполне достаточно.
И потом, для небольшого пожара слишком много обломков здания была разбросано вокруг. Разве не правильнее будет назвать это взрывом? Были ли пострадавшие?

 (Полагаю, есть подозрения на терроризм?)

В целом времена сейчас стояли мирные, однако это отнюдь не означало, что недовольных совсем не было. Время от времени другие народы совершали набеги на наши границы, случались неурожаи и засухи. В частности, из-за того, что во времена прежнего Императора из года в год устраивались облавы на девушек для Дворца, в провинциях до сих пор остро стояла проблема нехватки невест. Помимо этого, в годы его правления также официально было отменено рабство. Однако торговцы, промышляющие им, никуда не делись. А потому тех, кто был обижен или затаил злобу, было немало. С момента смерти прежнего Императора прошло всего лишь пять лет. А потому многие еще помнили порядки, царившие при нем.
- Эй, что ты делаешь? Сказано же было - не приближаться.
- Ах, просто меня кое-что заинтересовало.

Маомао разглядывала содержимое склада через разбитое окно. Обугленные товары были свалены в одну большую кучу. Увидев клубни картофеля, рассыпавшиеся по полу, Маомао сделала вывод, что склад был продовольственным. Судя по тому, что картошка превратилась в уголь, миновав стадию готовности, убытки и в самом деле были большими.
Кроме того, Маомао среди обломков, валяющихся на земле, обнаружила и тут же подобрала вещицу, похожую на палочку.

(Изделие из слоновой кости? Курительная трубка?)

- Слоняешься тут, как тебе вздумается.

Маомао, словно не слыша окрика Рихаку, сложила руки на груди и задумалась. В её голове начала вырисовываться картинка.

- Эй, ты, вообще, слышишь, что я тебе говорю.
- Да, я вас слышу.

Она его слышит, однако не слушает. Вся в своих мыслях, отчего да почему, её характер, и в самом деле, скверный.
Маомао, отойдя от склада, направилась в противоположную сторону. Кажется, именно сюда были сложены товары, не пострадавшие в огне.

- Могу ли я взять это?

Спросила Маомао, указав на пустой деревянный ящик. Наверное, в нем когда-то хранились фрукты или что-то подобное, так как сделан он был очень добротно.

- Можешь, почему нет? Но зачем он тебе?
- Объясню чуть попозже, это я тоже возьму.

Маомао подобрала доску, из которой можно было сделать крышку для деревянного ящика.

- У вас есть молоток и пила? А еще понадобятся гвозди.
- Для чего тебе все это?
- Хочу провести один небольшой эксперимент.
- Эксперимент?

Рихаку, в недоумении склонил голову набок, однако любопытство, судя по всему, взяло вверх над его сомнениями, и он решил поспособствовать Маомао. Почему-то это девушка вызывала у него чувство недовольства тем, что продолжала свои приготовления, предполагая ситуацию, с которой даже вышестоящие чины не смогли справиться. Маомао тем временем проделала дыру прямо посередине доски и прибила получившуюся крышку к пустому деревянному ящику.

- Странно, что ты обладаешь такими навыками?

Рихаку, словно собака, обнаружившая игрушечный мячик, пристально следил за каждым её действием.

- Потому что я выросла в тяжелых условиях. Если чего-то не хватало, я просто делала это.

Пол конец она взяла что-то из товаров, валяющихся рядом со сгоревшим складом, и положила их в коробку.

- Простите, но у вас уголька для розжига не найдется?

Спросила Маомао, и кто-то из подчиненных Рихаку пошел за обрывком толстой веревки из соломы, на одном конце которой тлел слабый огонек. Тем временем сама Маомао сходила и принесла ведро воды из колодца. Рихаку, по-прежнему не понимая, что происходит, уселся на деревянный ящик и, подперев подбородок рукой, просто следил за ними.

- Спасибо вам большое.

Поблагодарила Маомао подчинённого Рихаку, принесшего ей горящие угли. Тот, пробормотав: «Да пустяки», тоже уселся наблюдать неподалеку, по всей видимости, заинтересовавшись действиями Маомао.
Которая, держа тлеющую веревку в руках, встала перед коробкой с приколоченной крышкой, однако Рихаку, зачем-то, тут же пристроился рядом.

- Рихаку-сама, это опасно, пожалуйста, отойдите.
- Опасно? Что опасного может сделать такая мелкая девчонка, как ты, чтобы это напугало меня, военного?

Сказал он, выпятив вперед свою весьма впечатляющую грудную клетку. Маомао вздохнула Людям такого типа бесполезно что-либо объяснять, пока на собственном опыте не испытают, не поймут.

- Хорошо. Поскольку это опасно, то пожалуйста, будьте крайне внимательны и осторожны. И чуть что, сразу же убегайте.

Маомао, искоса посмотрев на сомневающегося Рихаку, за рукав оттащила стоящего рядом с ними подчиненного. И велела наблюдать за всем происходящим из-за угла склада.
А потом, вернувшись на место, бросила тлеющий обрывок веревки в деревянную коробку, и сразу же убежала прочь, прикрыв голову руками.

Из коробки вырвалась ревущая струя пламени, и она моментально вспыхнула.

- Аааа-а-а-а!

Рихаку еле успел увернуться от столба пламени, взметнувшегося вверх. То, что он увернулся, было, конечно, хорошо, однако огонь перекинулся на прядь его волос, раскачивающихся в разные стороны. Рихаку, волосы которого загорелись, запаниковал, и Маомао тут же выплеснула на него ведро воды, которое приготовила заранее. Огонь потух, оставив после себя дым и запах паленных волос.

- И это после того, как я настоятельно просила вас убегать.

 «Разве ты не понимаешь смысла слов – здесь опасно». – выразительно посмотрела Маомао на Рихаку.

- ……

Подчиненный поспешно набросил на Рихаку, у которого из носа текла вода, меховую шкуру. Тот в этот момент выглядел так, словно хотел что-то сказать, однако промолчал.

- Я хотела бы вас попросить передать кладовщику или кому там еще, чтобы он больше не курил трубку на складе.

Объяснила им Маомао вероятную причины возникновения пожара на складе. И хотя это было всего лишь её предположение, именно оно, скорее всего, и было верным.

- Ага. Я понял.

С облегчением ответил ей Рихаку, лицо которого было бледным как полотно. Каким бы закаленным не было его тело, если быстро не согреется, то простудится. Однако Рихаку вместо того, чтобы как можно скорее вернуться в теплые комнаты, пристально разглядывал Маомао.

- Каким образом это произошло?

Со знаком вопроса на лице спросил Рихаку, которому была непонятна причина произошедшего взрыва. Его подчиненные смотрели на Маомао с похожими выражениями на лицах

Маомао достала из ящика остатки того, что недавно положила туда. И высыпала из холщового мешочка горку белой муки, которую тут же с тихим шелестом развеял ветер.

- Мука легко воспламеняется, пшеница и гречка, если окажутся на открытом воздухе, тоже. Поэтому и произошло возгорание.

Вот что стало причиной взрыва, только это. Кто-угодно смог бы разобраться в том, что произошло на складе, если бы знал эту простую истину. Однако Рихаку не знал, а потому и не смог ничего понять.

- А ты хорошо в этом разбираешься.
- Да, потому что часто с этим сталкивалась.
- Часто сталкивалась?

Рихаку с подчиненными обменялись недоумевающими взглядами друг с другом. Все именно так и было, однако им, никогда не сталкивающимся с этим в своей жизни, сложно это понять. Маомао не раз приходилось выполнять свою работу в тесной однокомнатной каморке, с ног до головы измазавшись в муке. И после того, как в один прекрасный день комната, которую она снимала в Рокушоукане, взлетела на воздух, она тоже стала очень осторожно обращаться с мукой.

- Рихаку-сама, пожалуйста, будьте внимательны к себе и не простудитесь. Если все же затянете, то лечебные снадобья мужчины, которого зовут Руомен из Квартала Цветов, очень эффективны.

Об активном продвижении своего небольшого дела тоже не следует забывать. Возможно, когда в следующий раз пойдет на свидание с Пайрин, что-нибудь, да и купит. У её папы совершенно нет деловой хватки, а потому, когда Маомао сама не занимается этим, у него порой не хватает денег даже на то, чтобы купить себе риса.

 (Я потратила на это слишком много времени.)

Маомао подхватила свою корзину, доверху забитую испорченной бумагой, и поспешила в сторону площадки для сжигания мусора. Решив как можно скорее отдать её там слуге и вернуться.

 (Ах, я нечаянно унесла это с собой.)

Маомао заметила, что за отворот её куртки зацепился фрагмент подобранной недавно курительной трубки. Даже слегка обугленный, он выглядел просто изумительно, не слишком ли это вещь была хороша для простого кладовщика?

 (Наверное, она очень ценная?)

Если очистить от копоти резную часть и приделать к ней мундштук, то, возможно, удастся вернуть трубке её первоначальный вид. Поскольку вследствие пожара, как она слышала, никто не погиб, то рано или поздно её владелец оправится от полученных травм. И хотя эта вещь, ставшая причиной пожара, скорее всего, будет неприятна ему, однако продав курительную трубку, он всегда сможет выручить за неё неплохие деньги. Этого человека наверняка уволят из-за случившегося на складе, а потому эти деньги, безусловно, не будут для него лишними.

Маомао, не теряя времени даром, спрятала за пазуху испачканный в саже фрагмент курительной трубки, вырезанный из слоновой кости. Кажется, на этот вечер у неё появилось одно неотложное дело, подумала она, передавая слуге испорченную бумагу.
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      (Все-таки зимой их и в самом деле мало.)

Ворчала Маомао, сидя скрестив руки и ноги на полу в своей комнате. Днем во время обеденного перерыва ей удалось собрать немного лекарственных трав, однако их количество было настолько мало, что не хватало даже на то, чтобы приготовить из них что-нибудь простое. А раз ничего с ними сделать Маомао все равно не могла, то тщательно вымыв и протерев травы от влаги, она повесила их сушиться на стену в своей комнате до лучших времен.

Поскольку она занималось этим каждый день с тех пор, как пришла в Императорский Двор, то комната Маомао очень быстро превратилась в нечто весьма сомнительное. Если говорить о самой комнате, которую ей, как служанке, предоставили для постоянного проживания, то, на первый взгляд, обустроена она была просто прекрасно, но все-равно была довольно тесной. По размерам мало чем отличаясь от комнатушки, выделенной ей в Нефритовом Дворце. Однако там, невзирая на все неудобства, у ней был доступ к кухне, на которой, при наличии разрешения, она всегда могла что-нибудь приготовить из трав, в изобилии растущих на землях Женского Дворца.

 (И как же мне теперь быть?)

В её комнате стоял довольно сильный специфический запах, к которому сама Маомао была привычна. Не зря говорят, что хорошее лекарство горчит во рту. Это оттого, что большинство лекарственных трав имеют резкий запах и неприятный горький вкус. Хорошо еще, что обе комнаты по бокам от её в данный момент были свободными. Однако Маомао уже не раз замечала, как служанки, проходящие мимо её двери, непроизвольно ускоряли свой шаг, и виной тому, скорее всего, был запах, идущий из её комнаты. «Еще немного и они начнут жаловаться», - подумала Маомао, у которой уже был подобный опыт в жизни.

 (Неужели совсем нельзя найти места получше?)

Как в таких условиях, вообще, можно что-нибудь сотворить в свое удовольствие? Прекрасный гриб, доставшийся ей такой ценой, будет испорчен.
Маомао полюбовалась на деревянную шкатулку, которую с великой осторожностью поставила поверх своего багажа. В этой перевязанной шелковой нитью коробочке хранилась травка, произрастающая из насекомого, ставшего семенем для неё.
Стоило только Маомао взглянуть на неё, как её губы сами собой начинали разъезжаться в широкой ухмылке. А лицо сводило судорогой от зловещего мурлыканья, продирающего до костей,

(Нельзя-нельзя.)

На днях она точно также позволила себе повысить голос и тут же получила протест в виде пинка в дверь от обитательницы второй по счету от её комнаты. Что-то вроде, не буди людей посреди ночи своими пронзительными воплями.
Маомао кончиками пальцев расслабила сведенные судорогой щеки и раскинулась на кровати. Служанки начинают работать очень рано. А это значит, что завтра ей вставать еще до первых криков петухов. Человек, которому она служит, хоть и потерял кое-что очень ценное для себя, однако по-прежнему остался прекрасным благородным господином. Нельзя допустить, чтобы его настроение было испорчено по её вине.
Маомао, нагромоздив несколько слоев одежды поверх тонкого покрывала, закрыла свои глаза.




- Разве твоя нынешняя комната не слишком мала для тебя?

Спросил прекрасный евнух, кушая жидкую рисовую кашу на завтрак. Маомао, услышав слова Джинши, лишь моргнула один раз.

- Комната, которую мне предоставили, обставлена весьма недурно для такой скромной служанки, как я.

Конечно же, она не могла ему прямо в лицо высказать все свои пожелания: «Да, тесная. Если возможно, то я бы хотела сейчас же переехать в комнату с кухонной печью и колодцем неподалеку». Для Маомао даже то, что она имела сейчас, уже было много.

- Неужели это и в самом деле так?
- ……

Евнух, одетый в свою слегка помятую домашнюю одежду и еще до конца не проснувшийся, наслаждался завтраком. Его растрепанные волосы были по-простому завязаны в низкий хвост, разжигая страсть и ненужное влечение плоти.
В личных покоях этого евнуха, кроме неё с Гаошуном, присутствовал всего лишь один человек – придворная дама преклонного возраста, и Маомао прекрасно понимала - почему. Женщины от одного только его вида сейчас сразу бы потеряли свои головы от вожделения и потоком хлынули бы в комнаты, а мужчины, забыв о наличии полового барьера между ними, тут же бы его и завалили. Природа её господина была поистине греховной.

 (Прямо как какое-то насекомое в период спаривания)

Порой самки насекомых для того, чтобы привлечь к себе побольше самцов, начинают выделять таинственный и манящий аромат. Таким образом одна особь может одновременно привлечь к себе от нескольких десятков до несколько сот самцов, которые начинают стаями роиться вокруг неё. Иногда Маомао пользовалась этим их свойством для того, чтобы наловить побольше насекомых, необходимых ей для приготовления того или иного зелья.
Если как следует поразмыслить над этой особенностью их поведения, то она и в самом деле весьма любопытна.

 (Если смогу создать духи с его концентрированным ароматом, то их запросто можно будет продать)

И в этот момент Маомао увидела в Джинши ценный источник сырья и материалов для создания приворотного зелья. У неё была одна дурная привычка - уплывать своими мыслями в неведомые дали, стоило ей только всерьез задуматься над чем-то. Из-за этого Маомао зачастую совсем не следила за разговорами окружающих. И хотя самого разговора она не слушала, однако делать вид, что находится вся во внимании, качая головой верх-вниз, при этом не забывала, из-за чего порой лишь еще больше все усложняла.

- Раз для тебя так будет лучше, то я распоряжусь, чтобы подготовили новую комнату.

 (Ха-а?)

Джинши сделал какое-то слишком уж удовлетворенное лицо и попросил у пожилой женщины, которую звали Суйрен, еще добавки. Та спокойно, без лишней суеты, наложила новую порцию рисовой каши в чистую чашку и подала её, предварительно полив уксусом.

Сбитая с толку Маомао, не понимающая, как она умудрилась согласиться на новую комнату, обменялась взглядами с Гаошуном. Этот умудренный опытом человек с тенью постоянной усталости на лице, посмотрел на неё так, словно хотел что-то сказать. На что Маомао лишь в недоумении приподняла бровь.

 (Я не пойму, что он хочет мне сказать, пока он мне прямо этого не скажет).

Подумала она, однако так ничего ему и не сказала, поскольку и сама порой точно также предпочитала отмалчиваться и не говорить лишнего.




- Ты пришла сюда, чтобы помочь мне. Честно говоря, зимой у меня сильно болят суставы. Что поделаешь, возраст…

Сказала Суйрен, приветливо улыбнувшись Маомао. Наверное, ей и в самом деле приходится тяжело, ведь она в одиночку следит за порядком в огромных покоях Джинши. И это при том, что ей уже более пятидесяти лет, а к этому возрасту тело изнашивается и нет-нет, да и дает о себе знать. В этом мире человек порой живет более ста лет, а порой - умирает, едва успев родиться. А потому всеобщее мнение таково, что если тебе уже стукнуло пятьдесят, то этого вполне достаточно.

- В прошлом не раз пытались взять на службу новых детей. Но по тем или иным причинам никто из них так и не смог надолго задержаться здесь. Но если это Шаомао, то я могу быть спокойна, что все будет в порядке.
(Прим.пер. «Шаомао» (小猫) – маленькая кошка, котенок.)

Эта доброжелательная придворная дама стала обращаться к Маомао так после того, как Гаошун начал называть её этим прозвищем.
И хотя сама старушка болтала без умолку, её умелые руки двигались без остановки, а работа спорилась. В мгновение ока все столовые приборы были начищены до блеска. Закончив с серебром, она сразу же приступила к мытью палов. Однако, как на это не посмотри, но все-таки эта работа для низшей служанки, а не для придворной дамы. А потому Маомао бросилась её останавливать.

- Может быть того, что я работаю здесь только после полудня, недостаточно?

Спросила Маомао Суйрен. Хотя до неё здесь были и служанки, и придворные леди, все они умудрились натворить что-то такое, отчего работа по уборке дома целиком и полностью легла на плечи этой пожилой дамы.

 (Крали?)

И Маомао с легкостью могла предположить, что отнюдь не деньги были целью этих краж.
Однако, как успела уже поведать ей Суйрен, вещи в покоях Джинши не только пропадали, но и появлялись новые.

- Конечно, любому будет неприятно обнаружить у себя нижнее белье, которое и в глаза-то никогда не видывал.

К тому же, если приглядеться, оно не нитками было прошито, а человеческими волосами.
У Маомао аж мурашки по коже побежали, когда она услышала эти откровения.

- Кошмар какой.
— Вот именно, кошмар.

Маомао старательно протирала подоконник и размышляла над тем, что ей нужно получше научиться держать лицо, дабы скрыть от окружающих свои истинные помыслы.




После наведения порядка в личных комнатах Джинши и подготовки позднего ужина следовала уборка его рабочего места. Если честно, то из-за того, что обстановка в кабинете Джинши была довольно скромной, убираться в нём было легко и просто. Однако перед высоким начальством тряпкой особо не помашешь, а потому Маомао приходилось быть очень внимательной к тому, что происходит вокруг. Ей часто удавалось сделать уборку в то время, пока Джинши отсутствовал, нанося визиты в Женский Дворец либо другим высокопоставленным чиновникам. За исключением этих часов, все остальное время тратилось впустую на выполнение всевозможных мелких поручений.

 (Итак, чем мне заняться сегодня?)

Так как в кабинете Джинши находился посетитель, то у Маомао выдалась свободная минутка. В такие момента она часто занималась тем, что исследовала Императорский Двор, делая вид, что ходит тут по делам,

 (Западную сторону я, по большей части, уже всю исследовала.)

В голове Маомао раскинулась карта Императорского Двора. Если бы у неё была такая возможность, она бы и восточную сторону тоже с удовольствием разведала. Однако все никак не могла решиться на этот шаг. Ибо на востоке располагались военные со своим командованием. Как на той стороне, где постоянно находятся множество военных офицеров, отнесутся к скромной служанке, которая тайком у них травки собирает? Если так подумать, то запросто могут и схватить, ошибочно приняв за шпионку.

 (К тому же, когда дело касается военных…)

Непроизвольно все мышцы на лице Маомао сжались, и она скуксилась. И хотя, с одной стороны, у неё были причины для испытываемой ею неприязни, с другой, на неисследованных еще землях могли быть найдены редкие лекарственные травы.
Маомао стояла, скрестив руки на груди, и ворчала. Как внезапно почувствовала толчок в затылок.

 (Что?)

Маомао с недоумением обернулась, прикрыв руками затылок, и увидела высокую девушку с холодным выражением на лице. Это была придворная леди, чьи правильные черты лица свидетельствовали о наличие у ней примеси чужеземной крови.

 (Где-то я её уже видела?)

Маомао вспомнила лица придворных дам, с которыми ей на днях пришлось сцепиться. Она была одной из них.
И хотя количество макияжа на её лице было минимальным, в глаза в первую очередь бросались четко очерченные брови. А довольно полные чувственные губы были обведены алой чертой так, чтобы визуально сделать их уже.

 (Какой суровый макияж, никуда не годится)

У этой придворной леди превосходными была не только фигура, но и природные данные, однако по какой-то причине у ней не получалось красиво наложить косметику на лицо. Если её брови слегка приглушить и сделать менее резкими, губы накрасить розовой помадой, а волосы уложить в более эффектную прическу, то она превратиться в прекрасную жемчужину, не уступающую по красоте даже избранным цветкам Женского Дворца. И хотя сейчас она и выглядела как замухрышка, однако Маомао, которой часто доводилось наблюдать за перевоплощением обычных женщин в ночных бабочек, имела чувство прекрасного, которое ясно позволяло ей видеть, что у этой девушки был потенциал стать просто невероятной красавицей, о чем большинство людей, видя её такой, даже и не подозревало.

Была причина, по которой она была среди тех придворных дам, что на днях объединились в группу против Маомао. Красивые придворные леди, влюбившись в перспективных военных офицеров либо гражданских чиновников, быстренько выскакивали за них замуж или же терпели издевательства от таких же придворных дам. Что-нибудь одно из двух. Редко, но встречались такие, кто мог умело приспособиться к подобной ситуации, однако это качество было больше присуще продажным женщинам из Квартала Цветов, чем леди из Дворца.

 (А эта девушка – та еще лисица?)

Придворной даме, чтобы высказать свое «фи» простой служанке, рот не нужен, пронеслась мимо и даже словом не обмолвилась. Полагаю, свои поступком она хотела дать понять Маомао, что нечего ей в подобном месте прохлаждаться и бездельничать. Когда она проходила мимо, Маомао почувствовала исходящий от неё едва уловимый аромат сандалового дерева.
Маомао рассеяно посмотрела в спину удаляющейся придворной леди. А потом перевела свой взгляд в ту сторону, откуда она пришла.

 (Она приставлена к кому-то из военных?)

Ибо эта девушка вышла из ворот ставки военного командования. Если она часто бывает на территории военных, то весьма разумно с её стороны воспользоваться скромным, не привлекающим к себе внимания, макияжем. И хотя восточная сторона не шла ни в какое сравнение с темными переулками Квартала Цветов, несравненным красавицам лучше избегать прогулок в окружении разгоряченных страстью военных офицеров.

 (Думаю, все планы на сегодня отменяются.)

Маомао решила вернуться в кабинет Джинши и повернула направо, Её интерес пропал, и сейчас она раздумывала над тем, как было бы хорошо, если бы владелец кабинета пораньше ушел куда-нибудь.
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      "Ты много знаешь о макияже?" - спросил Джинши. (Что это такое?) 
Маомао наклонила голову.  Сказав это, Джинши вернулся в свою комнату. Его официальные обязанности закончились. Суйрен помогла ему переодеться.  Конечно, она научилась пользоваться косметикой, ведь была воспитана в развлекательном районе. Помимо лекарств она также раньше делала косметику. Можно сказать, что она много знала об этом. "Это подарок для кого-то?" - спросила она. "Не совсем. Это для меня." "…". Маомао посмотрела на него так, словно глядела в бездонную пропасть. Видя это выражение, Джинши спросил: "Что ты себе представляешь?" 
Несмотря на то, что он с ней говорил, она не могла перестать представлять. (Ему это не нужно.) Маомао представила Джинши с макияжем. Его нынешняя внешность была уже прекрасна. Настолько, что он казался небесным человеком. Ему нужно было только нарисовать алую линию в уголке глаз, нанести румяна и наклеить хуадиан на лоб. (花 鈿, цветная метка, обычно красная, наклеена посередине лба. Обычно это рисунок цветов. Популярны во время династия Тан.) Только этого будет достаточно, чтобы свергнуть страну. В истории было много нелепых войн, несколько из которых были спровоцированы красотой. "… Вы хотите пойти так далеко, чтобы разрушить страну?" "Как ты пришла к такому выводу!" - Джинши, протянув руки через верхнюю одежду, сел на стул. Маомао налила немного каши из кастрюли. Каша с морским ушком, приправленная пикантным ароматом, была невероятно вкусной, хотя она могла себе позволить только один кусочек в целях дегустации. Поскольку Суйрен разделит остальное с Маомао, когда Джинши доесть, поэтому она желала, чтобы он ускорил темп и закончил есть до того, как горшок остынет. "Как ты делаешь пудру для лица?” - спросил Джинши, указывая на область вокруг носа. (Он об этом, да?) Маомао представила перед собой эту картину. Его красота была невероятной даже в лучшие времена. Ему, вероятно, не было нужды становиться более красивым, чем есть сейчас. "Это сухой глиняный порошок, смешанный с маслом. Я смешиваю его с углем и румянами, когда хочу сделать цвет очень темным." "Хох. Ты можешь сейчас сделать их?” Маомао вытащила контейнер из моллюсков, который лежал в ложбинке между её грудями. Он содержал тщательно перемешанную глину. "Сейчас у меня не так много, но, если вы того желаете, то я позже могла бы сделать ещё немного." Джинши взял контейнер. Он вытащил содержимое пальцем и намазал его на тыльную сторону ладони. Маомао чувствовала, что цвет, который она смешивала для себя, был слишком темным на белой фарфоровой коже Джинши, что было немыслимо для мужчины. "Джинши-сама хочет использовать это?" - спросила она. Джинши нежно улыбнулся её словам. Хотя он не отрицал этого, он и не подтверждал. Но с её стороны было бы неправильно считать это утвердительным ответом. "Было бы удобно, если бы существовало лекарство, способное изменить лицо." - в шутку сказал Джинши. "Дело не в том, что его нет, но вы останетесь с этим лицом на всю оставшуюся жизнь." - ответил Маомао. 
Она имела ввиду, что достаточно будет просто нанести лекарство на лицо. "Верно." - сказал Джинши с горькой улыбкой. Как и следовало ожидать, это вызывало беспокойство, и, если бы Маомао создавала такие вещи, то её наверняка разорвали бы на кусочки и превратили в корм для животных. "Дело не в том, что такой техники не существует..." "В таком случае, я оставлю это тебе." - Джинши улыбнулся, как будто он ожидал этих слов и съел свою кашу. Курица, приготовленная на гриле до совершенства, выглядела восхитительно, но от неё наверняка не осталось бы никаких остатков. Он передал тарелку Суйрен с последним оставшимся кусочком. "Преврати меня в совершенно другого человека." (Интересно, что он планирует.) Маомао не была опрометчива и не спрашивала лишнего. Даже если бы она знала, то это не принесло никакой пользы. Её нужно просто послушно приготовить то, что приказали. Маомао ответила: "Я понимаю." Она посмотрела на Джинши, который продолжал ужинать, желая, чтобы он быстрее закончил есть. Каша с морским ушком выглядела по-настоящему восхитительно. 



На следующий день Мамао приготовила пудру для лица темнее, чем она обычно делала, и сунула несколько других вещей, которые ей могли понадобиться, в сумку из ткани. Она пришла раньше, чем обычно, но огни в комнате Джинши уже были зажжены. Хозяин комнаты сидел на диване в своей комнате, приняв ванну, а Суйрен сушила волосы. Такую роскошь мог позволить себе лишь дворянин. Хотя одежда, которую он носил, была более простой и скромной, чем у других, его поведение выдавало его происхождение. "… Доброе утро!" - сказала Маомао Джинши с прищуренными глазами. "Ах. В чем дело? Ты встала не с той стороны кровати, да?” - сказал Джинши. "Нет, я думаю, что Джинши-сама прекрасен как никогда." "Сарказм новичка?" Это была правда, которая в какой-то степени звучала как сарказм. Она подумала, что его распутанные волосы были блестящими, и если бы она сейчас превратила их в ткань, то это наверняка будет первоклассный шелк. "Разве ты не хотела сделать это с самого начала?" - спросил он. "Ничего подобного. Джинши-сама действительно хочет превратиться в другого человека? "Я уже говорил тебе прошлой ночью." "В таком случае, извините." - Мамао быстро подошла к Джинши. Она схватила его за рукава, прижав к лицу. Суйрен, которая расчесывала волосы, сказала: "О, боже.", и поспешно покинула комнату. Гаошун, который пришел не пойми когда, также вышел из комнаты, подталкивая Суйрен. "Ч-что ты делаешь?" - спросил Джинши, слегка запинавшись. (Он вообще ничего не понимал.) Это была черта характера Маомао - выходить за рамки того, что от неё требуется. Она не смогла бы успокоиться, если бы не старалась больше и больше. Поэтому сегодня она принесла разные вещи, чтобы превратить Джинши в другого человека. "Простолюдины не сжигают такие благовония высокого класса." - сказала она. Одежда Джинши была обычной, как у горожан, и, в лучшем случае, младших правительственных чиновников. Они не должны пахнуть ароматной древесиной самого высокого качества, которую обычно перевозят через моря. Нос Маомао, который перенюхал множество трав и ядовитых растений, был более чувствительным, чем у других. У неё было плохое настроение, когда она вошла в комнату, потому что она почувствовала запах ладана. Вероятно, это было прикосновение Суйрен, но, честно говоря, это раздражало. "Вы знаете, как отличить почетных гостей борделя?" - спросила она. "…Я не... Может их фигуры или одежды отличаются?" - ответил он. "Это тоже, но есть одна более важная деталь. Их запах." Сладко пахнущие толстые гости были больны, но имели деньги. Те, которые были покрыты многими видами ужасных духов, обычно бродят по подобным борделям, так что у них были большие шансы заболеть венерическими болезнями. Те, кто пахли, как скот, несмотря на молодость, были грязными от того, что не купались и так далее. В первый раз гости, которые приезжают в Рокушукан, прогоняются, но иногда некоторые удовлетворяют глаза мадам и их впускают. Грубо говоря, те, кто безошибочно станет почетными гостями, — это те, кто удовлетворяет требованиям мадам. "В настоящее время вы должны переодеться в другую одежду и ещё кое-что.” - Маомао пошла в ванную и наполнила ведро теплой водой. Она принесла его в комнату, где был Джинши. По дороге туда, Суйрен и Гаошун с беспокойством смотрели на Мамао. Маомао воспользовалась возможностью и попросил Гаошуна об одолжении. Маомао вытащила маленький кожаный мешочек из тканевой сумки, которую принесла. Она сунула в неё палец и, когда вытащила его, он был покрыт густым маслом. Она растворила его в ведре. "Сначала мы должны превратить этот шелк в лен." Проведя руками по воде в ведре, она провела пальцами по волосам Джинши. Блеск его блестящих распущенных волос терялся каждый раз, когда её пальцы проходили по ним. Она планировала тщательно причесать его, но, возможно, в этом и была разница между ней и Суйрен. Она была не опытна и Джинши было не очень приятно терпеть подергивания. (Я не должна цеплять его волосы.) Маомао, естественно, тоже нервничала. Временами это ускользало от её разума, но, если бы она разозлила этого человека, то её голова могла бы оторваться от её тела. 
Она собрала волосы, которые превратились из глянцевого шелка в грубое белье. Она использовала кусочки ткани вместо резинки для волос. Ей в любом случае надо было связать волосы чем-то.  Когда она вернулась после того, как убрала ведро и вымыла руки, Гаошун приготовил то, что она попросила. Как и ожидалось от способного обслуживающего персонала. "С тобой все в порядке?" - Гаошун посмотрел на неё с очень беспокойным выражением. 

Суйрен, которая стояла рядом с ним, с явным отвращением посмотрела на то, что он приготовил. Ну, для такой дворцовой леди, как она, это было нормально. То, что принес Гаошун, было изношенной простой одеждой, которая была немного большой. Её один раз стирали, но некоторые части ткани были стерты, и на нем все ещё оставались следы запаха тела владельца. "Было бы лучше, если бы она сильнее воняла."
- сказала Маомао, когда махнула одеждой, а Суйрен закрыла свои щеки обеими руками в недоумении. Гаошун выглядел так, будто хотел что-то сказать, но промолчал. Тем не менее, на его лбу были видны хмурые морщины.   Она жалела Суйрен, но Маомао собиралась ещё сильнее удивить женщину. "Джинши-сама, пожалуйста, сними одежду." 
"… Это..." - ответил Джинши, слегка нерешительно. Мамао, не обращая внимания, оглядела комнату, чтобы найти что-то, что она могла бы использовать. Она приготовила несколько полотенец, и на этот раз вытащила беленую хлопчатобумажную ткань из сумки. "Извините, вы двое можете мне помочь?" -
Она окликнула двух человек, которые были застигнуты врасплох, напряженно наблюдая. Гаошун, держа полотенце в руках, обернулся и обнаружил обнаженное тело Джинши. Хотя человек, который был похож на небесную деву, уже потерял своё достоинство, его верхняя часть тела была словно сделана из мышц, которые достигли симметрии.  
Гаошун обернул полотенце вокруг себя, Суйрен держала его, а Маомао обернула отбеленную хлопчатобумажную ткань и поправила её. После того, как она обтянула отбеленную хлопчатобумажную ткань, появился силуэт выпуклого живота.  
Ношение этой большой одежды было идеальным прикрытием. Слегка разбалансированная фигура была завершена. Аромат, который был оставлен на его теле, должен со временем исчезнуть, если он будет носить эту одежду. Только лицо Джинши было обычным. "Хорошо, тогда мы перейдем к следующему этапу?"
- Мамао достала пудру, которую она недавно месила. Она осторожно взяла пальцами материал, который был немного темнее кожи Джинши. (Он слишком красив, даже когда носит это.) В итоге она смотрела и восхищалась его непористой кожей, не говоря уже о волосах на лице. Когда она равномерно смазала его лицо глинистой массой, то добавила немного более темного цвета. Она добавила пятна на его лицо и сделала мешки под глазами.
Пользуясь случаем, она попыталась добавить небольшое расстояние между его глазами. Она слегка утолщила его ивовые брови, рисуя их так, чтобы размеры левого и правого были разными.  Был способ изменить суровость его лица, но, когда она пригляделась, то поняла, что это разоблачило бы маскировку, поэтому она пропустила это. Вполне возможно, что возникнет подозрение, что именно женщина делала макияж. Поэтому она взяла хлопок и сделала потертости на обеих щеках. Гаошун и Суйрен вопросительно посмотрели на неё: "Мы зашли так далеко?". Но она не ответила. Она размазала остатки пудры на разных местах его тела, делая желтые пятна. Она намазала под ногтями пудру, делая их грязными. 
Как и его верхняя часть тела, руки Джинши были прекрасными мужскими руками. Ей показалось, что он обычно нес письменные кисти и палочки для еды, но его ладонь была твердой на ощупь. Хотя она никогда не видела этого раньше, но полагала, что он сражался на мечах. Первоначально этого умения не требовалось от евнуха. Тем не менее, Маомао не была настолько безрассудной, чтобы расспрашивать больше, поэтому она равнодушно положила на его ладонь грязные вещи горожан. "Дело сделано?" - спросил Джинши, глядя на Маомао, которая терла лоб, убирая инструменты для макияжа.
В комнате больше не было красивого евнуха, только простой человек с нездоровым лицом. Любой, кто посмотрит на него, мог бы сказать, что его вздутый живот и желтые пятна на лице говорят о его нездоровом образе жизни. Так он и должен выглядеть. "… Ну, вы действительно молодой мастер?" - ответила она. "Пожалуйста, прекрати называть меня молодым мастером." - сказал он. Суйрен действительно не могла скрыть своего удивления, несмотря на то что она следила за всем от начала и до конца. С таким макияжем, никто из королевского дворца не должен обнаружить, что это был Джинши. Только взгляд мог его выдать. 
Маомао достал бамбуковую трубку, которая осталась внутри мешка с тканью. Она сняла пробку, налила содержимое в чашку и передала Джинши. Джинши поморщился, увидев содержимое. Вероятно, из-за его специфического острого запаха. Это была смесь нескольких видов стимуляторов. "Что это?" - спросил он. "Последний штрих. Пожалуйста, выпейте это медленно: смочите губы, а потом глотайте. Это заставит ваши губы и горло опухнуть и изменит ваш голос. Это лучше, чем набивать себе рот. Могут быть люди, которые заметят, что его сладкий, похожий на мед голос не изменился, даже если его внешность и запах были другими. Когда создается макияж, надо быть максимально чутким. "Выглядит едко, но, раз это не я, то я спокоен. Кроме того, ваша спина слишком прямая. Сгорбитесь слегка." - добавила она. 

"…" - Оставив ошеломленных трех человек позади, Маомао спешно начала собираться.  
После этого ей было предоставлено свободное время, и она будет отдыхать до завтра. Прошло много времени с тех пор, как она вернулась в район развлечений. Она думала сделать то, что ей очень понравилось. 

    
  






  

  Глава 6 - Один день из жизни военного чиновника



  Глава 6 - Один день из жизни военного чиновника


  

    
      Рихаку сунул свой выпуклый кошелек в нагрудный карман и продолжил путь по дороге в район развлечений. Это был его первый отпуск, так как ему заплатили на днях. Он, военный чиновник, жил в пансионате, но в отпуск он отправился в город. Его пункт назначения - бордель Розы.
Сегодня он шел вприпрыжку. Именно тогда он встретился со знакомой дворцовой леди. Девушку звали Маомао. О её внешности можно было особо не говорить, но её связи могли шокировать любого. Она была близка к Парлин, Розе, и даже называла её "старшая сестра". Маомао была около врат, неся маленькую матерчатую сумку. Она сказала, что ей дали некоторое время на отдых и она решила вернуться домой - в район развлечений. Если это правда, то она однозначно встретит свою “старшую сестру”. Чаепитие даже может проходить в фойе Рокушукан .
Для Рихаку это был хороший шанс увидеть прекрасное лицо Розы, поскольку его обычные визиты в Рокушукан заканчиваются тем, что он просто пьет чай с Камуро. Другими словами, у него был шанс встретить Парлин, если он пойдет с Маомао.
И все было бы хорошо, но солнце все ещё стояло высоко в небе. Обычно гости приходят вечером или ночью, а Парлин, по словам Камуро, была ночной совой. Если он придет сейчас, то будет слишком рано.
"Ах, хорошо." - сказал он сам себе.
Рихаку решил убить время в ближайшей столовой.
"Клиент-сан, что бы вы хотели?" - сказала ему знакомая девушка, которая произвела бессмысленное впечатление. Хотя она вела себя как официантка, её взгляд оценивал Рихаку. Интерьер магазина был просторным, но он был тусклым, и вокруг было мало гостей. Были те, кто шептались друг с другом, а некоторые домогались официанток.
Рихаку подумал, что совершил небольшую ошибку, войдя в этот ресторан.
Хотя местоположение было довольно далеко от развлекательного района, он, казалось, тоже был его частью. На первом этаже находилась закусочная, на втором - гостиница, где официантки могли обслуживать клиентов, не выходя из ресторана. Честно говоря, такому ресторану никто не сыскать славы.
Этот ресторан был тем же самом борделем, только в стороне от развлекательного района. Проблема в том, что этот “ресторан-бордель” не был одобрен правительством. Если вы будете продавать еду и в то же время цветы, то налог должен быть повышен, а они это скрывают.
Гипотетически, если Рихаку был бы упрямым, то он, вероятно, разоблачил бы этих преступников и ему бы это пошло на пользу. Однако он был не таким человеком, поэтому просто заказал то же самое, что и гость рядом с ним. Выглядело восхитительно. Рихаку знал, что такого рода вещи необходимы для продвижения по службе, но он не думал, что его продвинет так уж далеко. Его характер проистекает из физической силы, и даже если он продемонстрирует уклонение от уплаты налогов, будет плохо, если на него обратит свой взор чиновник, который руководил этим. Из-за подобного могут начаться проблемы и его даже могут оклеветать и уволить.
Официантка, понимая, что Рихаку пришел, чтобы поесть, исправила свое кокетливое отношение и вернулась на кухню легкими шагами. Женщины, которые работают в таких местах, очень быстро переключаются.
Рихаку положил ноги на стол и взглянул на всех вокруг. Гостями были дуэт, который флиртовал с официанткой, трио, которые разговаривали между собой, дуэт, который ел в кресле рядом с ним, и, наконец, Рихаку, который был один.
Глаза Рихаку были прикованы к креслу с трио. Один из них барабанил пальцами по столу. Под его рукой был маленький кусочек бумаги. Когда официантка подошла со второй порцией алкоголя, она взяла пустую бутылку вина и отступила. Когда она это сделала, клочок бумаги, оставленный на столе, исчез.
“Теперь я вижу...” - подумал Рихаку .
Конечно, в таком низкосортном заведении собрались такие же низкосортные люди. Помимо еды и цветов, этот магазин также продавал информацию. Он внимательно слушал трио, которые болтали.
"Как продажи в последнее время?" - спросил один.
"Ну, без изменений. Думаю, просто цена на белье немного возросла." - ответил другой.
Чрезвычайно нормальный торговый разговор. В этом не было ничего подозрительного. Было бы хорошо, если бы он просто перестал на этом моменте слушать, но, следуя своей привычке, он продолжил. Все закончилось тем, что он пытался расшифровать тайный язык в разговоре.
Рихаку считал, что нынешнее общество не было плохой эпохой, но, тем не менее, были те, кто был недоволен. Просто думая о том, что кто-то осмелился взорвать склад на днях, его тело дрожало от гнева. В конце концов, было установлено, что причиной пожара стало неосторожное курение на складе.
“Так говорят", Рихаку вынул некий объект из нагрудного кармана. Он получил его от Маомао, которую встретил некоторое время назад. Это была труба с резьбой из слоновой кости. Эта умелая дворцовая леди сказала, что не каждый человек сможет так утонченно сделать резьбу и отполировать её до невероятно красоты. Она также упомянула, что достаточно сменить трубку и можно смело курить снова.
"Не так плохо. Я мог бы просто продать её за золото.”
Хотя Рихаку сказал, что он в отпуске, но он планировал найти ответственного за склад. Даже если все думали, что у него мягкое сердце, но его характер был тверд. Он планировал пойти туда после еды.
"Но я должен признать, что эта трубка сделана очень даже неплохо."
Слоновая кость была бивнем животного из далекой страны. Конечно, это было не то, что простые люди могут легко получить. Если они потеряли бы такую ценную вещь, то наверняка отправились на ее поиски немедленно.
"Хорошо, клиент-сан. Спасибо за ожидание.” - Официантка принесла миску с теплой кашей. Наваристая каша выглядела восхитительно. Она была сделана на хорошем курином с кусочками овощей. Были также жареные куриные крылышки и жаркое из овощей, орехов и свинины. Это блюдо восхищало и притягивало лишь одним своим запахом.
"Выглядит аппетитно."
"Действительно, оно сделает вас действительно крепким." - Официантка подмигнула ему, вульгарно улыбаясь. Похоже, она соблазняла его. Лицо и тело этой девушки не были плохими. Если бы это было раньше, то он бы не поскупился на монетку, чтобы позабавиться с ней, но теперь все было иначе. С тех пор, как он встретил ту неземную женщину, которая выглядела так, словно она лежала растянувшейся на вершине цветка лотоса, Рихаку зыбал про всех других женщин. Нынешний он, смакуя эти воспоминания, не может быть доволен женщиной, которую можно найти где угодно.
"Время поесть." - сказал он.
Когда официантка увидела, что Рихаку не отреагировала на неё и начал есть, то снова стала грубой. Не найдя себе клиента для развлечений, она пошла к дуэту, который сидел на следующем месте.
Там было два полных мужчины. Один из них выглядел чрезмерно нездоровым. У него были мешки под глазами, а лицо распухло. Он вообще не ел, просто пил чай. Другой мужчина съел всю вкусную еду.
“Тратить такую вкусную еду - пустая трата времени” - подумал Рихаку, двигая палочками.
Вскоре трио завершило свою беседу. Рихаку облизал свою ложку. Он не думал ничего делать, хотя заметил, что из-за того количества алкоголя, которое они заказали, счет был большой. Он просто краем глаза следил за их выражением лица.
А потом, через некоторое время после ухода трио, дуэт, который ел, тоже вышел.
Официантка, которая пропустила ловлю клиентов, посмотрела на Рихаку с раздраженным взглядом. Похоже, она хотела, чтобы он быстро поел и ушел.

"Это здесь?" - Рихаку шел по улице, тяжело дыша. Некоторое время назад он доел и отправился в путь. Когда он прибыл, то его встретил бывший кладовщик с небритым лицом и ужасным запахом алкоголя. Рихаку показал ему трубку из слоновой кости, и кладовщик заявил: "Мне это не надо. Выбрось эту чертову штуку или делай с ней, что хочешь."
Сейчас Рихаку был одет не в официальную одежду, а в повседневную. Хоть он и постарался выглядеть хорошо, чтобы Парлин оценила его, но, поскольку у него не было пояса и камня, подтверждающих его личность офицера, бывший кладовщик видел в нем всего лишь посла. Его встретили не особо радушно.
Когда он решил выяснить, был ли этот предмет ценным, то получил:
"Черт его знает. Это был подарок. Мне подарили её, но я ни разу так и не использовал трубку. У меня не получалась её курить."
Рихаку мог только наклонить голову.
(Кто отдал этому идиоту такую роскошную вещь?)
Более того, этот человек даже не понимает её ценности.
Рихаку , думая, что это пустая трата времени, объяснил, что трубка была сделана из слоновой кости. Другой человек засмеялся и сказал:
"Ха? Ты издеваешься надо мной. Он сказал, что тот, кто дал ему эту трубку, была простой придворной дамой, которая спросила, хочет он её или нет. Кажется, он покорно принял трубку только потому, что вещь не была плохой и выглядела стильно.”
Услышав, что сказал бывший кладовщик, Рихаку застыл на месте.
(Хотя этот человек казался странно безразличным к этой трубе, похоже, он был достаточно умен, чтобы понимать, что эта трубка была связана с тем, кто устроил пожар на складе.)
Хоть кладовщик был на месте пожара и выжил, его тело было покрыто ожогами, а работа потеряна навсегда.
Рихаку планировал передать трубку из слоновой кости мужчине, но решил не делать этого, поскольку мужчина сказал, что не хочет её.
(Надо выяснить, что его беспокоит.)
(Почему придворная дама отдала её?) Рихаку наклонил голову.
Трубка, которая была передана. Придворная дама, которая отдала её. Кладовщик. Зерновой склад. И взрыв.
Когда Рихаку почувствовал, что в этом инциденте появилось что-то подозрительное, то решил отправиться в район развлечений. Он вошел в пустынный переулок, избегая главной улицы, чтобы срезать немного. Поскольку район развлечений был на юге, он должен был добраться туда быстрее, если продолжал идти в южном направлении.
Идя по этому узкому пути, уши Рихаку уловили странные звуки. Он довольно хорошо слышал и мог лишь по звону монет определить, сколько денег было отдана в качестве оплаты счета в ресторане.
Было пять человек - три спереди и два сзади. Он мог слышать, как они выходили из одного дома. Если люди бегали по городу, это могло быть из-за того, что их преследовал кредитор, или их преследовала бездомная собака - ни одна из причин не могла быть хорошей.
Он невольно взобрался на стену перед ним, проникнув прямо на частную собственность. Изношенный дом выглядел так, словно его забросили много лет назад. Никто не должен жаловаться, даже если он войдет. Он подкрался и заглянул в щель в стене.
Он узнал эти лица. Они были клиентами, которые ели в баре некоторое время назад. За трио гнались те парни, что покупали информацию, а другие двое были те самые пухляши, что ели.
Дуэт загнал трио в угол. Количество людей изменилось, но Рихаку кое-что понял. Дуэт двигался более резко, чем предполагали их тела. Человек, который выглядел больным, тоже не являлся таковым, а тот, что не выделялся, успел ловко схватить за воротник одного из убегающих мужчин. Он что-то шептал в уши пойманного человека, но слух Рихаку, конечно, не был настолько хорошим.
Я ступил в опасное место, подумал Рихаку. Он откинул лицо, прислонившись спиной к стене, и тихо закрыл глаза. Скрывая своё присутствие, он сосредоточился только на подслушивании.
Были слышны фрагменты:
"Кто это спровоцировал?",
"Кто был за кулисами?" - люди задавали вопросы.
Кажется, что человек с ужасным цветом лица, был главным среди оставшихся людей. Каждый раз, когда два человека, которые были прижаты к стене, совершали какие-то странные движения, он слышал резкий металлический звук.
Рихаку не знал, что точно происходило внутри, поэтому было бы безопаснее ничего не делать. Если он преследовал людей и допрашивал их в таком пустынном месте, можно было бы сказать, что он был злым, как и они. Он не знал, кто прав, а кто нет. Помимо общения с довольно красивыми старшими сестрами, ему не хотелось помогать, даже когда он смотрел на негодяев, связанных с негодяями.
Конечно, он должен был вмешаться, если дело доходило до убийства, но в этом не было необходимости. Пухлый мужчина, закончивший допрос, говорил с другим мужчиной, как будто ничего не случилось.
"Давай вернемся."
Как только дуэт собирался уходить, оставив все как есть, один остановился на полпути. Прямо там, где стоял Рихаку, отделенный лишь тонкой стеной.
С глухим стуком лезвие пробило стену прямо рядом с местом, где было лицо Рихаку .
"Что ты делаешь?" - спросил один.
"Ничего, просто показалось, что там что-то есть." - ответил другой.
“Возможно, это было твоё воображение.” - услышал он хриплый голос. Голос, который звучал так, словно его обладатель простудился, принадлежал человеку с мешками под глазами. Почему у него было чувство, что он слышал этот голос раньше? Тем не менее, как бы он не старался, у него не получалось вспомнить.
Рихаку положил руку на сердце и ждал, пока его пульс успокоится.
Когда дуэт ушел, и даже оставшаяся тройка тоже ушла, он наконец выдохнул. Он провел пальцами по потным волосам и вздохнул. Помимо драки, задерживать дыхание и оставаться неподвижным было не его талантом. Тем не менее, он гордился тем фактом, что его учитель фехтования хвалил его способ задержать дыхание, прямо как дикое животное. Он был лишь шокирован тем, что его заметили.
"Что случилось с этими людьми?" - пробормотал Рихаку .
(Это было несколько утомительно.) - подумал он, выпрямляя спину и отряхивая пыль с ягодиц.
Небо было окрашено в красный цвет, время, когда ночные бабочки начинают хлопать крыльями. Красивые куртизанки не пойдут за гостями с грязным лицами. Рихаку хлопнул по щекам. Чтобы встретиться с прекрасной Розой, он должен изменить свое настроение.
(Работа была работой, а отдых — это отдых) - главное различать это.
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      "Что может произойти?"
"Тебя побьют."
Гаошунь спросил, но был прерван кратким ответом Джинши.
Они были в передней части аудитории во Внутреннем дворце.
(Высокопоставленные супруги в настоящее время изучают, какую обязанность они должны выполнять, будучи супругами.)
Вокруг них были закрыты евнухи и сопровождающие дворцовые дамы, которые выражали то же самое, что и Джинши.
(Некоторые даже пытались подслушивать, стоя у двери.)
Что же могло их так заинтересовать?
Единственная причина их любопытства заключалась в следующем: почему лектор была молодой дворцовой леди с веснушками?
Это началось десять дней назад.
〇 ● 〇
Когда Маомао вернулась на свой пост, после короткого перерыва, то встретила Джинши, у которого было серьезное лицо. По какой-то причине он смотрел на Маомао с серьезным выражением лица.
"Новый Чистый Консорт прибыл. Похоже, они хотят обучить супругов.”
"Это правда?" - нерешительно ответила Маомао, начав мыть пол. Она убиралась, крадя тем самым работу служанки. Это была её повседневная жизнь с тех пор, как она стала горничной Джинши.
Маомао знала, что ей доступны другие рабочие места, но, поскольку она выполняла только обязанности служанки, то, честно говоря, понятия не имела, что ей делать. Уборка была прекрасной затеей, поэтому она делала это с удовольствием. Джинши время от времени выглядел недовольным, но Маомао думала, что в этом нет её заслуги, поскольку он не приказывал ей что-то делать.
Изначально в комнате Джинши было минимум слуг. Даже если бы не было Маомао, Сюйрен, которая был старой знакомой Джинши, будет вполне достаточно.
(Ей было бы плохо, если бы она не выполняла чужую работу. Но она хорошо помогает старой домработнице, у которой были проблемы с ногами и спиной.)
Джинши присел, чтобы встретиться взглядом с Маомао. В его руке был какой-то свиток.
"Речь идет о том, чтобы стать лектором."
"Хе, кому?" - спросила Маомао.
"Тебе." - сказал он.
Маомао посмотрела на Джинши, её глаза неумышленно уставились прямо в глаза. Даже если теперь она дворцовая леди, что выросла под его крылом, было трудно перестать смотреть на него и воспринимать как мусор, к которому она потеряла интерес. Видя молчаливого Джинши, она ответила: "Не шутите."
"Думаешь, я с тобой шучу?" - Джинши раскрыл документ на её глазах.
Маомао покосилась на него. На нем было написано что-то весьма неудобное для неё.
"Ой, не отворачивайся." - сказал Джинши.
"Интересно, о чем этот документ." - сказала она.
"Так прочти его."
"Я не совсем понимаю, что там написано."
Джинши развернул документ и указал на раздел, который был непонятен для Маомао. Он стукнул по нему пальцем несколько раз. Как раздражает.
"Прямо здесь. Это имя человека, который порекомендовал тебя.”
"...."
Джинши указывал на "Супруг Рифа".
“Ах, чёрт.” - подумала Маомао.
"Я не знаю..." - сказала Маомао.
Во - первых, она неоднократно притворялась полной невеждой, но после получения приказа от одного Супруг, было очевидно, что больше не удастся уклоняться от этого. Сумма вознаграждения также была вежливо указана.
Маомао вздохнула, отступая. Она отправила письмо своей семье, но все равно приготовилась. В любом случае, её семья была не поколением фармацевтов, а борделем.
Пару дней спустя посылка была доставлена с той ценой, которую требовала от нее Хаг.
"Немного чрезмерно." - подумала Маомао, но добавила дополнительную строчку и передала все Джинши. Он скептически посмотрел на это и с неохотой принял, хот я и был настроен скептически, но когда документ проверил счетовод, то улыбнулась и вернула его обратно Маомао.
(Неплохо.)
Суйрен хорошо справлялась, заботясь только о повседневных нуждах Джинши. Кто-то вроде неё будет знать об этом очень много.
(Это может быть трудно для наивного молодого мастера.)
Она неохотно показала ему первоначальную стоимость, и он согласился с некоторым колебанием. Он торговался, как она и ожидала, но поскольку это привело к тому, что Маомао могла вообще расплачивался своими деньгами, то хотела, чтобы он остановился.
Когда пакет был доставлен, Маомао оттолкнула Гаошуна в сторону. Джинши беспокойно смотрел на него. Его поведение было отчасти похоже на собаку, но Маомао никогда не снимала ошейник и не отпускала поводок.
Она вежливо отказалась от Гаошуна, который пришел с желанием помочь.
Джинши приказал ей показать Гаошуну, но, когда она пристально посмотрела на него широким сердитым взглядом, он отступил, не сказав ни слова.
Она никак не могла показать ему важные учебные материалы.
И так, в тот же день.
Готовая аудитория была довольно просторной - она может вместить триста человек. Во времена предыдущего императора она использовалась как комната для сна прислуги, когда число дворцовых леди внезапно увеличилось. В наше время она почти никогда не используется. Это была пустая трата денег, но снос стоил ещё дороже.
(Здесь слишком просторно.)
Она не учила чему-то важному, но почему здесь собралась такая шумная толпа? Множество служанок окружало их на расстоянии. От среднего до высокого ранга, и их последователи составляют большинство собравшихся вокруг аудитории.
(Похоже, сегодняшний урок был важен для супруг.)
”Я говорил вам, люди, что только высокопоставленные супруги смогут посетить этот мастер-класс." - сказал Джинши.
Супруги и дворцовые леди, услышав слова Джинши, выглядели так, словно их унизили.
Казалось, что около половины из них были здесь, чтобы просто увидеть Джинши; некоторые были удовлетворены тем, что услышали только его голос, и слабо прислонились к опорам для поддержки.
Маомао иногда думала, что этот евнух испускает странную энергию, как будто он был аякаши или что-то в этом роде.
Она собиралась войти в аудиторию, так как пришло время, но Джинши следовал прямо за ней.
Маомао невольно раздвинула губы и прищурилась на него.
"Что?" - сказал он, толкнув Маомао в спину и потянул в зал.
"Чего встала?"
"С этого момента все происходящее является секретом, который никто не может знать. Я сделаю исключение для супругов, но Джинши-сама не будет ничего слышать." - сказала она, закрывая дверь.
С тяжелым вздохом она осмотрела внутреннюю часть зала. В комнате было девять человек, включая Маомао. Это были четыре высокопоставленных супруга и один из их сопровождающих.
Другая сторона двери была какой-то шумной от болтовни. Должно быть, потому что она выгнала Джинши. По какой-то причине она чувствовала, что кто-то напрягает слух, прислонившись к двери.
Маомао толкнула стенд, поставив его посреди зала, и медленно склонила голову.
"Меня зовут Маомао, и я буду вашим лектором сегодня."
Супруга Гёкёу, которая была прекрасна, как обычно, вытащила свои маленькие руки из рукавов. Хоннян, её горничная, внимательно посмотрела на Маомао с прищуренными глазами.
Супруга Рифа выпрямила свое пухлое тело, которое не сильно отличалось от прежнего. Она посмотрела на Маомао со спокойным выражением лица. Ее горничная была самой забавной, ведь побледнела, когда увидела Маомао.
Супруга Рийшу сутулилась как обычно. Возможно, она суетилась из-за того, что с ней было ещё три супруга высокого ранга. Несмотря на то, что её горничная тоже сутулилась, было странно очаровательно видеть, что она пытается защитить свою супругу.
И последний супруг.
Новое лицо для Маомао.
После предыдущего высокопоставленного супруга А-Дуо пришла девушка того же возраста, что и Маомао. Новую супругу звали Роуран. Её черные волосы были собраны в канзаши, украшенные птичьим пером из южных стран. Даже её одежда заставляла людей думать о принцессе из южных стран, но черты её лица говорили о том, что она родом из центрального региона. Маомао подумала, что у её служанки были такие простые вкусы в одежде.
Как и ожидалось от того, кто стал супругой, у неё было красивое лицо. Хотя она не была так очаровательна, как супруга Гёкёу, и не была такой же великолепной, как Супруга Рифа.
(Это меня не касается.)
Маомао закончила свое приветствие просто. Затем она вынула учебники из своего багажа и раздала их супругам, по одному на руки.
Когда супруги приняли их, каждый из них отреагировал по-своему. Кто-то расширил глаза от радости, кто-то покраснел, а кто-то сморщил брови.
(Хм, путь так.)
Маомао затем достала разного рода инструменты. Половина из присутствующих наклонила головы, гадая, что это было, а другая половина, которая знала, как это используется, покраснела.
"Все, что я вам расскажу сегодня — это секретное искусство женщин. Пожалуйста, держите это в секрете.” - Маомао, сказав это, попросила их перейти на третью страницу учебника.
Двумя часами позже закончился урок Маомао.
(Я не могу забить их голову слишком большим количеством информации.)
Даже Маомао, которая их учила, немного устала. Она подошла к дверям, чтобы снять блокирующий вход деревянный брус.
"… Это было долго." - Прекрасный евнух вошел со спокойным видом. Он выглядел слегка раздражительным, и почему-то его левое ухо и щеки были ярко-красными. Маомао ничего не говорила.
Джинши, как только вошел в зал, сделал ошеломленное лицо.
"Что не так- спросила она.
"Я должен спросить тебя об этом." - Джинши посмотрел на Маомао влажными глазами.
"Даже если вы просите об этом..." - Маомао ответила. Она обучала только супруг во внутреннем дворце. У каждого из них была своеобразная реакция.
Супруга Гёкёу сказал: "Отличный был урок!” - в приподнятом настроении с веселым выражением лица. Старшая горничная Хоннян сопровождала её с обычным усталым выражением лица. Маомао не обращала на это внимания, но казалось, что на неё иногда смотрят.
Супруга Рифа слегка покраснела. Ее пальцы двигались так, словно она размышляла об уроке. По какой-то причине она выглядела довольной. Маомао подумала, что её служанка была довольно молодой женщиной, когда она увидела, что она дрожит, слегка бледная и с опущенными глазами.
Супруга Рийшу стучала головой по стене в углу зала, бормотая: "Невозможно, абсолютно невозможно." - с пепельным лицом.
Рядом с ней дворянка, которая недавно стала её главной служанкой, гладила её по спине. Скорее всего, это была бывшая девушка-дегустатор.
Супруга Роуран безучастно смотрела вверх. Маомао понятия не имела, что у неё в голове.
Маомао закончила собирать вещи и выпила воду, которую она принесла с собой. Она устала, но с нетерпением ждала подарка, который она получит после этого.
Каждая супруга держала пример, который она привела в качестве учебного пособия. Эту вещь они держали в руках с особой осторожностью. Но, каждое касание вызывало в них ужас. Что бы это ни было, они не могли спросить, а сам предмет был аккуратно завернуть в ткань. Маомао просила их сокрыть их таким образом.
При этом Джинши и все остальные, кто не был в зале, выглядели изумленными.
"Эй, чему ты их учила?" - спросил Джинши.
Маомао посмотрела куда-то вдаль.
"Пожалуйста, спросите об этом у императора позже." - ответила она.
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      "Шаомао , могу я украсть немного вашего времени?" - позвал Гаошун Маомао, которая закончила свою работу и собиралась вернуться в свою комнату. Джинши, его хозяин, казалось бы, усталый от сегодняшней работы, готовился к послеобеденному купанию.
"Что?" - спросила Маомао.
Гаошун потер подбородок, как будто он был немного озадачен. Затем он сказал со вздохом. "Я хочу, чтобы ты кое-что увидела."
Морщины на бровях сопровождающего сегодня были глубже, чем обычно.
Гаушун показал ей документы. Несколько связанных кусочков дерева были разложены на столе.
"Это документы о старом инциденте." - сказал он.
На них было написано о том, что произошло более десяти лет назад: пищевое отравление в каком-то магазине.
Маомао рефлекторно сглотнула.
(Ах, кушать хочется.)
Гаошун посмотрел на Маомао с выражением, которое говорило что-то вроде: "Я точно отведу тебя в подобный ресторан."
Её желудок слегка заурчал.
Несмотря на то, что есть специальные блюда, которые создают ощущения покалывания в желудке. Маомао не могла не думать о том, что хотела бы попасть в такой ресторан.
"Почему ты показываешь их мне?" - спросила она.
"У меня была работа давным-давно, которая имела какое-то отношение к этому инциденту. Недавно я беседовал с коллегой о похожем инциденте, который произошел недавно." - ответил он.
Может ли бывший коллега быть кем-то, кого он знал до того, как Гаошун стал евнухом? Был ли он действительно офицером или кем-то в этом роде?
"Действительно похожий инцидент? Как так?” - Маомао, честно говоря, больше интересовалась нынешним инцидентом отравления, чем прошлым Гаошуна. Она отложила свою предыдущую мысль на задний план и продолжила разговор.
"После поедания фугу намасу (сырые морепродукты и овощи, маринованные в рисовом уксусе), некий чиновник впал в кому." - сказал Гаошун .
(Определенный чиновник?)
У Маомао было несколько неприятное предчувствие. Она не могла не подумать об этом сдержанном человеке. Разве он не болтает без остановки?
Маомао украдкой взглянула на лицо Гаошуна.
Его лицо ничем не выделялось. Мирские морщины на бровях были немного необычны. Похоже, он также изучал Маомао.
"Мои извинения, Гаошун-сама ... Могу я услышать продолжение?" - Она попыталась перейти прямо к делу, но выражение лица Гаошуна осталось неизменным. Потирая рукав, он медленно кивнул.
"Да, нет проблем. Поскольку Шаомао свою собственную ситуацию." - Он сказал ей что-то удивительное, а потом. "Кроме того, разве правильно прерывать этот разговор на подобном моменте?"
"… Пожалуйста, продолжайте" - сказала Маомао, нахмурившись. Она смотрела на Гаошуна, который, казалось, теряет иногда связь с реальностью.
Гаошун продолжил, указывая на деревянные доски.
"На этот раз оказалось, что намасу сделан из обожженной кожи фугу и мяса. Там сказано, что он впал в кому после еды.”
"Мясо фугу? Не внутренности?
"Именно."
Яд фугу не нейтрализуется теплом. Но больше всего яда находится в кишечнике, если сравнивать его с количеством яда в мясе. Если из-за чего-то и можно было впасть в кому, так это из-за яда в печени.
(Действительно ли он накопил столько яда?)
И, тем не менее, случаи наличия яда в зависимости от разнообразия и условий окружающей среды, безусловно, существуют.
Маомао обычно ела части с меньшим количеством яда, хотя бывали случаи, когда она съедала печень, но все равно не была в опасности. Помнится, мадам заставляла её пить воду до тех пор, пока её не вырвет.
"Если это так, то что тут странного?" - спросила Маомао.
Гаошун медленно покачал головой.
"Это…" - ответил он, почесывая затылок: "Повара настаивали на том, что они не готовил фугу. Что в этом инциденте, что в том."
Несмотря на хмурое выражение лица Гаошуна, словно желая узнать, в чем же дело, Маомао высунула язык.
Это была очень интересная история.
Было несколько похожих моментов между этим инцидентом и предыдущим.
Он сказал, что чиновник, который впал в кому после этого инцидента, и торговец из предыдущего, оба были гурманами, которые наслаждались деликатесами. Хотя на этот раз намасу была ошпарена, она знала, что обычно её едят сырой. Но сырая рыба часто была полна паразитов и нормальные люди отказывались её есть в целях гигиены, а в некоторых районах она была даже запрещена.
Именно по этому причине гурманами называют тех, кто предпочитает есть еду с небольшим количеством яда. Это придает еде новый вкус и небольшое количество адреналина. Они наслаждаются покалыванием.
(Мда, у разных людей разные вкусы.)
Она думала, что люди должны быть терпимы причудам других.
Он сказал, что повара обоих инцидентов заявили о своей невиновности, ведь не использовали фугу в своей кулинарии. Однако, владельцы, которые съели еду, получили симптомы отравления. Были представлены доказательства того, что среди мусора на кухне были обнаружены внутренности фугу и кожа.
(Они были удивительно тщательны в своем расследовании...)
Маомао была странно восхищена этим. В нынешнее время есть много бесполезных чиновников, которые обвиняют невинных, чтобы побыстрее замять дело.
Оба повара сказали, что использовались фугу вчера, но не сегодня. Тем не менее, была середина лета и оставлять на кухне рыбные отходы на несколько дней... слышать подобное от профессиональных поваров - просто смешно.
Второй ингредиент также был обнаружен в корзине.
(Нельзя точно сказать, что чиновники сфабриковали это. Тем не менее, нет никаких положительных доказательств того, что повара говорили правду.)
К сожалению, не было людей, которые могли бы быть свидетелями.
Говорят, что, когда они едят деликатесы, то чиновники обычно остаются в комнате одни, потому что не хотят, чтобы их ругали жены. Намасу был доставлен поваром и другие сотрудники, стоящие на расстоянии, не могли знать, что-то содержится внутри.
Указано, что жертва потеряло сознание сразу после того, как закончил есть. Было примерно четверть полудня на часах.
Служащий, что принес чай, обнаружил его с синими губами и небольшими конвульсиями.
(Даже симптомы похожи на отравление фугу.)
Но для Маомао не было достаточно информации, которую принес Гаошун. Она временно перестала выражать свои мысли и решила ещё расспросить Гаошуна подробнее.
(Что там могло произойти?)
Пока она бормотала, красивое лицо внезапно появилось рядом с ней.
Нервы на лице Маомао невольно замерли.
"Извини, но это лицо действительно причиняет мне боль!" - сказал Джинши с мокрыми волосами.
Суйрен сказала "о боже", когда она вытирала его мокрые волосы.
Маомао вернула своё обычное лицо в нормальное русло.
"Похоже, ты с ужасным энтузиазмом слушала Гаошуна." - сказал Джинши несколько беззаботно.
"Если это интересно, люди будут внимательно слушать." - ответила она.
"… это так, но ты не слушаешь так меня...” - её лицо резко исказилось в шоке. Она не поняла, что имел ввиду Джинши.
"Уже поздно, поэтому я покину вас первой." - Маомао опустила голову, посмотрела на Сюйрен, которая была занята высушиванием волос, и вышла из комнаты.
Надеюсь, что завтра Гаошун принесет новости поинтереснее.
И к тому же, кто стал жертвой? Её любопытство не имело предела.
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      Гаошун принес рецепт на следующий день.
"Это расписание блюд шеф-повара. Сотрудники подтвердили, что план блюда, которое подавали жертве, находится здесь. Шеф-повар также сказал, что он готовил по этому плану. Гаошун открыл тетрадь и положил её на стол, чтобы она увидела. В нем подробно изложены инструкции о том, как приготовить намасу, в котором используется вареная рыба.
Маомао посмотрела на рецепт, поглаживая свой подбородок.
Надо смешать варенную рыбу с мелко нарезанными овощами и заправить её уксусом. Это было не очень тяжелое блюдо, хотя в приготовлении уксуса отмечалось несколько своеобразное сочетание.
Было отмечено несколько видов комбинаций уксуса. Вкусы должны меняться в зависимости от сезона и доступных ингредиентов. Ингредиенты, виды рыбы и овощей не были подробно расписаны.
Хм, Маомао погладила свой подбородок.
"Но точно узнать, что они использовали нельзя."
"Это так." - ответил он.
Маомао огляделась, наклонив голову, когда заметила, что вошел Джинши с лонганом в руках. Он отрывал кусочки и ел их. Внутри было что-то черное, сухое.
"О чем ты думаешь?” - спросил Джинши, оперившись локтями о стол, при этом уставившись на лицо Маомао.
Гаошун посмотрел на него с нахмурившимися бровями, но ничего не сказал.
Маомао ледяным взглядом посмотрела на плохо себя ведущего Джинши. Протянув руку, она осторожно забрала лонганы из его рук.
"За плохое поведение дети не получают закуски!"
Фью, фью, фью. Стоя за Джинши, Сюйрен ярко улыбалась. Что это за атмосфера такая? Маомао не могла оторвать глаз от темных облаков, которые висели над спиной этой женщины.
"Я понял." - Джинши недовольно опустил брови, подняв локти. Когда он исправил свою позу, Маомао кивнула: “Хорошо.”, при этом вернув лонганы обратно в руки Джинши.
“Я думала, что няня просто испортила его, но оказывается, что у него все же есть строгая сторона, которая знает этикет.” - подумала Маомао.
Дискуссия несколько отклонились, но позже она вернулись в прежнее русло.
"Инцидент произошел совсем недавно, верно?" - спросила она.
"Около недели назад." - сказал Гаошун .
Сейчас холодный сезон. Обычно использовали бы огурец в намасу, но они, вероятно, использовали другие корнеплоды.
"В качестве ингредиента они использовали что-то вроде дайкона или моркови, верно?" - спросила Маомао.
Овощи, которые можно употреблять зимой, можно перечислить по пальцам. Определенные ингредиенты росли только один сезон, поэтому их запас был ограничен.
"Они сказали, что использовали водоросли."
После слов Гаошуна, рот Маомао невольно открылся и выдал звук: “Ах!”
"Морские водоросли?” - снова спросила Маомао.
"Да, водоросли." - повторил Гаошун .
Морские водоросли используются как в качестве пищи, так и в качестве народной медицины.
Вероятно, они также использовались в качестве ингредиентов для намасу .
Услышав это, Маомао непреднамеренно кивнула.
(Если учитывать то, что они предпочитают деликатесы...)
Они, вероятно, получили в свои руки более или менее необычные водоросли.
Края её губ растянулись в широкую улыбку. Два маленьких белоснежных зуба выглянули из-за губ.
При этом Джинши и остальные с недоумением посмотрели на неё.
Прищурившись от восторга, она посмотрела на Гаошуна .
"Если ты не против, могу ли я сейчас посмотреть кухню изнутри?" - спросила Маомао Гаошуна, которому было нечего терять.
Гаошун быстро договорился. По плану, Маомао должна была завтра войти в кухню того самого шеф-повара. Кажется, что она могла легко войти, поскольку чиновники, которые занимались инцидентом, уже все осмотрели. Скорее всего так и было. Друг Гаошуна уже давно должен был все осмотреть.
Усадьба была расположена на северо-западе города. Все окружающие дома, которые выстроились в линию, были в целом великолепны. Северная часть города с императорским двором, в котором в основном жили высокопоставленные чиновники, была самой лучшей в городе.
Поскольку хозяйка усадьбы спала, будучи переутомленной, их впустил слуга. Они уже получили разрешение от леди, поэтому это не должно быть проблемой.
(Слуга, да?)
Находя это странным, Маомао направилась на кухню.
Её компаньоном был чиновник, которого привел Гаошун. Все это время он с сомнением смотрел на Маомао. Хотя он, казалось, пришел не по своей воле, он выглядел как тип, чтобы следовать приказам Гаошуна, поэтому в настоящее время не было никаких проблем. Он был, вероятно, военным чиновником. Хоть его молодое тело не было идеально сложено, но двигался он легко и плавно.
“Он похож на кое-кого.” - подумала Маомао.
Маомао казалось, что ему не особо хотелось ладить с ней, поэтому она перестала об этом думать.
К счастью, когда в еде обнаружили наличие яда, кухню закрыли и она больше не использовалась.
Маомао зашла на кухню.
"Какого черта ты делаешь!" - Человек бросился к Маомао. Это был статный мужчина, которому на вид было лет тридцать.
"Не входи на кухню! Убирайся! Ты! Как ты посмел привести их сюда?" - Мужчина схватил воротник слуги, который их привел.
Маомао сузила глаза и посмотрела на появившегося человека, а чиновник, что сопровождал её, сделал шаг вперед.
"Мы получили одобрение леди, к тому же, это наша работа.”
Маомао мысленно поаплодировала чиновнику, который так холодно ответил этому человеку.
"Это правда?" - Мужчина ослабил хватку на воротнике.
"Можем ли мы войти? Или есть какие-то неудобства?”
После слов чиновника, мужчина груба выкинул: “Проходите”.
Похоже, что после того, как чиновник впал в кому, все обязанности легли на плечи леди, а потом уже его младшего брата.
Маомао осмотрела внутреннюю часть кухни.
Кухонная посуда, как и ожидалось, была, кажется, хорошо вычищена и убрана шеф-поваром, но кроме слегка испорченных скоропортящихся продуктов, таких как рыба, все осталось на месте.
Маомао обыскала кухню.
(Было легко найти это на полках.)
Когда она увидела маленькую бутылочку соленых огурцов, Маомао самодовольно улыбнулась.
"Что это?" - спросила Маомао у бледного слуги. Слуга посмотрел на содержимое контейнера. По его лицу было видно, что он понятия не имеет, что это, поэтому она вытащила кусочек и показала ему.
"Теперь понятнее?"
"Ааа! Это любимая закуска хозяина." - ответил слуга. Там не могло быть никакого яда, поскольку он всегда ел это. Леди, казалось, верила ему, поэтому маловероятно, что он лжет.
"Это так. А теперь проваливайте." - сказал мужчина с отчаянным раздражением. Он следил за бутылкой в руках Маомао.
"Полагаю, что так.". Маомао вернула бутылку на место. Немного содержимого она спрятала в рукавах.
"Извините, что побеспокоила вас." - сказав это, Маомао вышла их комнаты. Тем не менее, пристальный взгляд на её спине не исчез.
"Почему вы так легко сдались?" - спросил молодой военный чиновник у Маомао, когда они ехали в карете.
"Я не сдавалась." - Она вынула покрытые солью водоросли из рукавов и завернула их в полотенце для рук. Её рукава, которые были покрыты солью, были грубыми, но военный чиновник мог бы разозлиться, если бы она стряхнула их прямо здесь.
"Это странно. Еще немного рано собирать морские водоросли, но, тем не менее, даже если они засолены, их трудно получить в это время."
Это был довольно несвоевременный ингредиент.
"Вот почему я подумала, что это не было добыто где-то здесь. Например, это могли купить где-то на юге с помощью торговли." - сказала она.
Глаза военного чиновника расширились от слов Маомао. Кажется, он понял, что должен делать - ему не нужно подробное объяснение.
Дальше все зависит только от Маомао.
На следующий день для неё приготовили кухню. Гаошун договорился и ей дали офис какого-то чиновника в императорском дворе.
Маомао достала то, что вчера украла. Она всю ночь готовилась.
Хоть она и называла это приготовлениями, это не было чем-то значительным. Она просто положила водоросли в воду, чтобы удалить соль. Это была простая работа, но, учитывая обстоятельства, она подумала, что ей нужно воспользоваться кухней в доме Джинши.
И вот, перед Маомао было два блюда. Это были водоросли, которые она украла вчера. Она их вымыла и разрезала. У них был яркий насыщенный зеленый цвет.
Перед Маомао стоял чиновник, который консультировался с Гаошуном по поводу инцидента. Тот самый военный чиновник, который вчера сопровождал Маомао. Также почему-то пришел Джинши.
“Сюйрен снова рассердится из-за плохого поведения, если ты тут только из любопытства.” - подумала Маомао.
"Я провел расследование и все оказалось так, как вы и сказали." - легкомысленно сказал молодой военный чиновник. Вчерашние водоросли завезли купцы с юга.
"После этого я снова побеседовал со слугой. Он сказал, что теперь, когда я упомянул это, водоросли зимой не ели. Я также спросил других сотрудников, и они, как правило, дали тот же ответ.”
Другой чиновник покачал головой и сказал: "Я уже слышал от шеф-повара об этих водорослях. Это был обычный сорт водорослей, который часто используется в кулинарии, поэтому он не может быть ядовитым."
Маомао одобрила это. Это было обычный сорт водорослей и в нем нет ничего необычного... если бы ситуация была другая.
"Это не говорит о том, что они не ядовиты." - сказала Маомао, поднимая водоросли с блюда палочками для еды.
"Может на юге вообще не принято употреблять в пищу эти водоросли, об этом вы думали? Может торговцы знали, что есть люди, который любят соленые огурцы и специально продавали ядовитые водоросли, чтобы получить побольше прибыли?"
"Разве это не раскрыли бы давным-давно?" - спросил Джинши. Может это из-за большого количества людей, но от него больше не исходило той странной атмосферы. Два чиновника и Гаошун, стоя в стороне, неловко посмотрели на евнуха.
“Бывают такие условия, в которых яд перестает быть ядовитым.”- сказала Маомао, игриво возясь с палочками для еды.
Было множество средств нивелировать яд. Например, кровь угря сама по себе ядовита, но, если угря сварить в своей собственной крови, мясо станет съедобным. Маомао смутно припоминала, что для такого вида водорослей требуется известь (гидроксид калия).
Их двух блюдах, который Маомао приготовила, в один она добавила лайм, а в другой нет. Тот, что она держала в палочках, был маринован в лайме.
Маомао сунул водоросли в рот. Все взволновались, приближаясь, чтобы спросить, что она делает.
"Все в порядке. Возможно...” - сказала она.
На самом деле, она лишь слышала, что так делали, но не проверяла. Поэтому она не знала, правда ли получится изгнать весь яд на одну ночь. Это тоже был важный эксперимент.
"Что ты имеешь ввиду, говоря “возможно”!?"
"Будь спокоен. У меня здесь есть лекарство, вызывающее рвоту.” - она достала лекарство, которое должно вызывать рвоту.
"Не говори так уверенно!"
В конце концов Гаошунь прижал её сзади, а Джинши заставил съесть лекарство, вызывающее рвоту. Благодаря этому её шумно рвало перед четырьмя джентльменами. Господи, что же они делают с незамужней женщиной.
Кстати, лекарство работало так, что вызывало рвоту из-за отвратительного вкуса. Настолько отвратительного, что от простого касания языком воротило.
Маомао вернулась в чувства и сказал: “Как думаете, кто предложил торговцам привезти морские водоросли?”
Особенно странно то, что их заказывали там, где они не употребляются в пищу.
"Человек, впавший в кому, просто платил за свои ошибки." - добавила она.
Но если это было не так... получается, он знал о возможности превращения в яд.
(Это всего лишь предположение)
Возможность получить подсказку из инцидента, произошедшего десять лет назад, безусловно, существует.
Люди здесь были умными. Ей больше не нужно было говорить, и она не собиралась этого делать. Маомао была маленьким человеком (Кто-то с низким социальным статусом. Незначительный человек.). Она не хотела говорить о ком-то с высоким статусом плохо.
"Я понимаю." - Гаошун , похоже, понял, что хотела сказать Маомао, медленно кивнув.
Маомао вздохнула с облегчением, взяла водоросли, которые были перед ней, и съела их. На этот раз они были из другого блюда.
И снова Джинши с бледным лицом заставили её стошнить.
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      "Не ешь яд, когда тебе вздумается!"
Джинши сразу отругал Маомао, когда они вернулись в комнату.
(Как жестоко.)
Ядовитое блюдо из морских водорослей также было конфисковано. Маомао уставилась на него.
Два блюда, которые Маомао приготовила на этот раз, были способом проверить свою теорию. Подвергается ли её тело риску? Для неё это был важный эксперимент. Однако остается загадкой: кто купил эти отравленные водоросли?
Скорее всего, это был младший брат прикованного к постели чиновника.
Хоть это и понятно как день, заставить его признаться будет не просто.
Ей сразу показалось странным, что он пытался помешать им войти на кухню.
Так обычно ведут себя люди, которые хотят что-то скрыть.
Такое поведение встречалось не раз. Младший сын всегда находится в тени старшего. Маомао не могла не разочароваться в людях. На что они только не пойдут ради внимания других.
Но сейчас не об этом.
Хотя Маомао и сказали не принимать больше яд, она не была против. Хотя Джинши иногда проворачивает свои извращенные делишки, он относится к ней довольно хорошо.
(Тем не менее, я буду делать то, что хочу.)
На замечание Джинши она ответила невежливо, не проявляя к нему никакого уважение. Казалось, она смотрела на него как на какого-то надоедливого жука.
Если бы она была на его месте, то немедленно бы уволила такую дворцовую леди. Если быть точным, то её бы повесели. Лучше уж отравится, чем быть повешенной.
(Смерть от трав намного мягче.)
Все равно, зарплата была несущественной. У неё были другие способы заработка денег. Например, продавать лекарственные травы и т.п. Но все же была одна вещь, которую она не могла достать в районе развлечений - яд. Хоть она и скучает по дому, но ей очень хочется экспериментировать с ядами.
С этого момента она должна работать с искренней преданностью. Она натянула чарующую улыбку, как учила её “старшая сестра” и посмотрела на Джинши.
Джинши сделал такое ошеломленное лицо, что ей показалось, что она сделала что-то не так. Он, словно дятел, ударился головой о столб.
Под этот звук ворвались Гаошун и Сюйрен, а также дворцовая леди средних лет.
Она совершенно не понимала, что происходит, поэтому просто посмотрела на Гаошуна.
(На этот раз я тут не причем.)
Дуясь, Маомао подумала: “У меня странный хозяин."
Ежедневная работа Маомао заканчивалась тогда, когда возвращался Джинши. Поэтому ей было выгоднее, чтобы Джинши возвращался быстрее.
Джинши вошел в комнату, выглядя измученным.
"С возвращением." - сказала Маомао.
“Надо говорить ‘Хозяин’." - сказал Сюйрен, но Маомао проигнорировала это. Независимо от обстоятельств, её язык запутается, и она его прикусит, если так скажет.
Недавно Джинши поздно возвращался с работы. Не известно точно, но, наверное, это из-за накопившейся работы.
“Если у вас скопилось столько работы, то не стоит тратить своё время на прогулки, что были на днях, и сосредоточиться на быстром её завершении.” - подумала Маомао, но он упоминал, что это был действительно трудный вопрос.,
"Независимо от того, подходят ли лошади (образное выражение), наши мнения действительно не совпадают." - вздохнул Джинши, приняв сидр от Сюйрен. Это был тот же самый человек, который оказывал сопротивление многим людям, но не мог поладить с какой-то неизвестной дворцовой леди. Какой хлопотный евнух.
Если такой человек встретит кого-то с несгибаемым характером и своим мнением, то лишь восхитится им, но в то же время он не сможет поладить с ним.
"Ну, она не единственная, с кем мне трудно наладить отношения." - сказал Джинши.
Он, кажется, высокопоставленный военный чиновник, который прославлен на все королевство. Поговаривали, что когда он находит какую-либо ошибку, то проводит гостей в свою комнату, иначе начинает играть в сёги - игнорируя все, о чем они говорили ранее. На этот раз его целью был Джинши.
Поговаривали, что этот человек остается работать сверхурочно каждый день!
Маомао выглядела немного раздраженной.
"Что это за пенсионер?"
"Ему исполнилось только сорок. Он противный именно потому, что моя работа окончена.”.
(Сорокалетний высокопоставленный офицер - чудак?)
В её голове всплыли эти слова, но она не могла вспомнить, где это слышала. Но это не казалось таким уж важным, поэтому Маомао решила забыть об этом.
Ну, хоть она и решила не думать об этом, её плохое предчувствие не изменилось.
○ ● ○
"Мы уже говорили об этом." - Джинши одарил небесной улыбкой незваного гостя. Требовалось усилие, чтобы разглядеть за ней неприязнь.
"Нет-нет, зимой сложно увидеть цветы. Если это так, то я подумаю о том, чтобы приехать сюда."
Недалеко стоял отчужденный мужчина средних лет с небритым лицом и моноклем на носу.
Он был одет в одежду офицера, но его внешность была вполне подходящей для гражданского чиновника. Его тонкие, словно у лисы, глаза выдавали его недюжинный интеллект и частицу безумия.
Мужчину звали Ракан. Он был тактиком. Если идти в ногу со временем, то его будут звать Тайкоубу (Интриган, звание тактика из Китая династии Чжоу. Этого тактика звали Цзян Цзя, китайский дворянин, который помог королям Чжоу свергнуть Династию Шань.), но сейчас он просто чудак.
Его родословная была впечатляющей, но в свои сорок лет он все ещё не был женат. Он доверил управление семьей племяннику, которого усыновил.
Ходили слухи, что Ракан увлекается Го и Сёги. Он мог заставить людей играть, даже если они сами того не хотели.
Причина, по которой он недавно поссорился с Джинши, была в том, что он получил служанку, которая имеет связь с Рокушуканом.
Это не было ложью, но подобная информация могла замарать честь, ведь служанка из борделя - позор. Но Джиншин верил, что можно легко разобраться со всем этим мирно.
Но все равно оставалось проблемой то, как люди воспринимают слухи.
Но несмотря на все это, человек, который стоял перед ними, словно юная дева, собирал все сплетни и достучался до половины правды. Военные предполагали, что Джинши просто выкинет её. Но они все ошиблись.
Пока старик, словно какой-то граммофон, шипел что-то под ухо, Джинши ставит печати на документы, которые принес Гаошунь.
"Помниться, что давным давно в Рокушукане у меня был близкий друг." - сказал Ракан.
"О, какая неожиданная новость." - подумал Джинши. Хотя его совершенно не интересовали такие вещи, как любовные отношения.
"Что это была за девушка?" - Джинши, неосознанно заинтересованный, в итоге спросил в ответ.
Ракан самодовольно улыбнулся. Он налил фруктовый сок в стакан, который ему принесли. Он расслабленно лежал на диване, словно все так и должно быть.
"Она была хорошей куртизанкой (женщиной). Блестяще играла в Го и Сёги. Я всегда побеждал в Сёги, но постоянно проигрывал в Го."
"Видимо она была одаренной, раз смогла победить тактика." - подумал Джинши.
"Встретив такую удивительную женщину в таком неожиданном месте, я не мог не задуматься о её спасении, но мир был против моих планов. В это же время за неё боролись два других богатея, и цена непомерно возросла."
"Боже мой." - сказал Джинши.
Иногда куртизанку могут продать за такую огромную сумму, что на них можно построить огромную виллу. Вероятно, это был тот случай, когда даже Ракан не мог заплатить. Что этот человек пытается сказать, заводя разговор на эту тему?
"Она была эксцентричной куртизанкой, продававшей свое искусство, но не свое тело. Наоборот, она не считала клиентов покупателями. Даже наливая чай, вместо того чтобы приходить к хозяину, она смотрела на тебя глазами, словно дарила крестьянину милость. Ну, я единственный, кто замечал это, но тот трепет, что проходил по всему позвоночнику незабываем."
"…." Джинши, чувствовал себя неловко, поэтому отвел глаза. Гаошун, стоя в ожидании, кусал губы.
В этом мире есть ещё один человек, подходящий под описание.
Знал ли об этому Ракан или нет, он все равно продолжил.
"Я думал, что однажды попробую прижать её." - В глазах улыбающегося мужчины мелькнуло пламя, пропитанное безумием. - "В конце концов, я тоже не сдавался, поэтому решил играть немного грязно. Раз она так дорого стоит, то почему бы не понизить цену на неё?"
Я понизил стоимость.
"Хочешь знать, как я это сделал?" - Лисоподобные глаза, казалось, улыбались.
Он победил противника, прежде чем тот заметили. Вот почему он был ужасен.
"Вы пришли сюда, чтобы рассказать об этом?" - спросил Джинши.
"О, дружище, мне пора. Мои подчиненные злятся, когда я задерживаюсь на слишком долго.” - словно со взмахом ладони у него в руке появилась бутылочка сакэ. Он поставил её на стол и сказал Джинши: "Пожалуйста, передай это своим подчиненным. Пусть они попробуют. Напиток не слишком сладкий, поэтому пьется легко."
Военный офицер махнул рукой:
“Ну, увидимся завтра.”, а после этого ушел.
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      Прошлой ночью Маомао приснился странный сон.
Скорее это был не сон, а воспоминание того, что произошло очень давно.
Она не ожидала запомнить вспомнить тот инцидент.
Взрослая женщина смотрела сверху вниз на Маомао. Грязные волосы и изможденные щеки, а также голодные сверкающие глаза. Её косметика стерлась и румянец пропал.
Женщина протянула руку, схватившись за левую руку Маомао. У неё была тонкая, словно ветви березы, рука, на которой были видны ямочки.
Правой рукой женщина схватила клинок. Левая рука, что держала Маомао, была завернута в несколько слоев тканы, пропитанной чем-то красным. От ткани веяло запахом ржавчины.
Неожиданно она услышала какой-то странный звук, похожий на кошачье мяуканье и поняла, что это был её собственный плачущий голос.
Держа её левой рукой, женщина подняла над головой свою правую руку. Её искривленные губы дрожали, а опухшие красные глаза наполнились слезами.
(Глупая женщина.)
Клинок в руке женщины мелькнул вниз.
"О, дорогая, ты сонная? Тебе придется подождать немного, потому что время отдыха ещё не пришло."
Сказала Сюйрен зевающей Маомао.
Она сказала это вежливо, но так как эта экономичка была довольно строгой, Маомао исправила свое отношение и продолжила полировал столовое серебро.
"Вовсе нет." - сказала Маомао.
Так случилось только потому, что ей приснился странный сон. Она не выспалась, но сонливость пройдет, когда наступить ночь.
К чему этот сон?
(Это из-за вчерашнего обсуждения.)
Вчерашний персонал, о котором упоминал Джинши, наверно, застрял в воспоминаниях Маомао.
(Это неприятно. Забудь об этом.)
“Невозможно, чтобы тот человек был замешан в этом.” - Маомао сделала глубокий вдох.
Она сложила тарелки с небольшим грохотом и, повернувшись к полкам, услышала шаги. Свечи в комнате были зажжены. Хозяин уже вернулся домой.
Джинши с измученным лицом прошел прямо через гостиную и на кухню. Сюйрен подала гарнир на тарелке, которую Маомао хорошо протерла.
"Сувенир от чудика. Выпей с Сюйреной.” - Джинши поставил бутылку с сакэ на стол.
Когда Маомао открыла пробку, то почувствовала сладкий, но в то же время горький запах апельсинов. Это должен быть фруктовое сакэ.
"От чудика?" - сдержанно ответила Маомао.
Джинши откинулся на диване, который стоял в гостиной. Маомао добавила уголь в жаровню.
Гаошун вышел из комнаты, когда увидел уменьшающиеся запасы угля. Он собирался принести ещё немного? Как и следовало ожидать от прилежного человека.
Джинши посмотрел на Маомао и резко почесал голову.
"Много ли ты знаешь о близких друзьях людей из Рокушукан?"
Не ожидая получить такой вопрос, Маомао наклонила голову.
"Смотря о каком человеке идет речь."
"Можешь рассказать о кое-ком?"
"Это конфиденциально."
Джинши сомкнул брови от такого краткого ответа. Кажется, он неправильно задал вопрос. Он перефразировал: “Я хотел спросить, как можно снизить ценность куртизанки?"
"Вы спрашиваете что-то неприличное." - слегка вздохнула Маомао:
"Есть много способов. Особенно для куртизанок высшего ранга.”
Тех, кто становится высококлассной куртизанкой можно пересчитать по пальцам. Популярные не принимают гостей (Имеются ввиду индивидуальные услуги, а не встречи). Лишь низкосортные блудницы, что ищут партнеров на улицах, принимают гостей, стараясь заработать на жизнь.
Высококлассные куртизанки предпочитают растягивать время. Заставляя людей сдерживаться, они повышают свою ценность в их глазах. Их посещают гости лишь для того, что послушать музыку в их исполнении или поэзию.
В Рокушукан обучение занимает весь период камуро. При этом куртизанок разбивают на группы: те, у кого неплохая внешность и большие шансы получить высокую оценку и те, у кого также есть шансы, но на сцене они не продержатся долго.
Последние сразу же посещают гостей, как только их дебют заканчивается. Они продают не искусство, а своё тело.
Те, у кого хорошие перспективы, начинают с чаепития. Более популярны те, кто умеет поддержать беседы на любые темы. Особенно умные девушки постоянно растут в цене. И когда куртизанка достигает пика славы, она получает один серебряный в год за простое чаепитие.
Тем не менее, большинство хоть и куртизанки, но девственницы, которые ни разу не были с мужчиной до выкупа. Ну, что-то вроде мужской романтики. Клиенты считают, что тот, кто первый сорвал цветок, считается более успешным и везучим.
"У них есть ценность, потому что они - нетронутые цветы."
Маомао зажгла ладан, который имел успокаивающий эффект. Она зажгла его для Джинши, который был немного измотан.
"Если сорвать цветок, то ценность куртизанки мгновенно упадет вдвое. А может и больше..."
Маомао слегка вдохнула, вдыхая успокаивающий запах.
"Если они забеременеют, их ценность становится практически нулевой."
Она не ожидала, что скажет это без каких-либо эмоций.
○ ● ○
“Что это такое?” - Джинши глубоко вздохнул, когда проштамповал документы.
"Извините." - раздался стук в дверь. Пришел человек, глаза которого чем-то напоминали лисьи. Это был тот тактик, что приходил вчера.
Подчиненный вежливо принес небольшие подушки и положил на диван. Как долго он собирался оставаться здесь?
"Мы продолжим там, где остановились вчера?" - Ракан налил себе апельсинового сакэ из бутылки, которую он принес с собой.
Он даже принес чайные пирожные. Запеченные конфеты с запахом масла были поставлены на стол, усеянный документами.
“Что этот идиот делает?! Я его придушу!" - Гаошун, который увидел жирные пятна на документах, схватился за голову.
"Вы, кажется, действительно сделали довольно коварную вещь." - сказал Джинши, проставляя печати на документы.
Он не мог сосредоточиться на содержимом документов, но поскольку Гаошун, который стоял сзади, ничего не сказал, он решил, что проблем не было.
Из ответа Маомао он мог представить, что сделал этот хитрый сумасшедший.
И вот ему в голову пришла другая нежелательная догадка.
Но он не мог понять кое-чего. Вопрос, который мучил его с самого начала.
Почему он завел разговор о Рокушукан? Он ведь говорил о старой дружбе.
Однако он решил ответить на этот вопрос позже.
"Извиняюсь за лукавство. Это была история, в которой я не хотел упоминать черный воздушный змей (Какая-то странная японская поговорка (её часть), которую я не понял)."
Ракан рассмеялся и, поправив монокль, продолжил: "Хотя я наконец-то убедил мадам. На это ушло более десяти лет.”
Ракан поставил чашку с сакэ на стол с небольшим щелчком. В стакане плавали кусочки льда.
"Вы хотите вернуть жареное тофу?" (Продолжение поговорки)
"Жареное тофу", на которое ссылался Джинши, была необщительная коротышка.
"Ну, да. Я заплачу тебе столько, сколько ты захочешь. Я не хочу идти по тому же пути, который я выбрал давным-давно."
"А если я скажу нет?" - спросил Джинши.
"Если так, то я не могу ничего сказать. Кстати, что скажете про тех людей, что идет против Милорда? Считаете ли вы, что их надо уничтожать?" - Ракан быстро сменил тему. Джинши очень плохо себя чувствовал.
Его слова имели скрытый смысл.
Ракан вынул монокль и протер его тканью. После того как он проверил, был ли он чистым, Ракан нацепил его на левый глаз. До этого он носил его на правом глазу, но стало ясно, что это просто “для галочки”. Он действительно был чудаком.
"Мне просто интересно, что моя дочь думает по этому поводу." - Ракан подчеркнул слово "дочь."
... Этого не может бысть.
Ракан был настоящим отцом Маомао!
Штамповка Джинши полностью прекратилась.
"Можешь передать ей, что рано или поздно я все равно встречусь с ней?" - Ракан облизнул свои маслянистые пальцы и вышел из кабинета.
Слуга оставил подушки на диване, потому что считал, что он точно придет снова.
Джинши и Гаошунь не подавали друг другу сигналы, но синхронно опустили голову и тяжело вздохнули.
"Есть один чиновник, который хочет с тобой встретиться."
Как только он вернулся в свою комнату, Джинши, хоть и с большой неохотой, рассказал Маомао правду.
"Кто этот человек?" - Маомао, казалось, скрывала что-то беспокоящее её за личиной безразличия, как и обычно.
"Ах, его зовут Ракан..."
Джинши даже не закончил своё предложение, а лицо Маомао уже изменилось.
До сих пор она смотрела на него так, словно он был жуком, сухим земляным червем, грязью или слезником. Казалось, что это то же безразличие, полная апатия.
Но её выражение невозможно было описать словами. Он чувствовал, что если бы столкнулся с этим, то точно не выжил. Как будто он задел что-то важное в сердце, а потом втер это в пыль, а после залил все кипящим железом, чтобы не оставить и следа.
Это описание выражение, которое сейчас было на лице Маомао.
"… Я сделаю все возможное, чтобы отказаться." - сказал он.
"Большое спасибо." - ответила она.
Джинши, хотя и ошеломленный, мог только сказать это. Чудом было уже то, что его сердце не остановилось.
Маомао вернулась к своему прежнему необщительному выражению лица и к своей работе.
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      После ванны Джинши медленно пил из своей винной чашки.
Угли медленно тлели, а на улицы уже лежал снег. Там должно быть холодно.
Когда он надел верхнюю одежду, которая лежала на диване, он услышал щелкающий звук.
Звук шел от входных ворот. Это была особенность архитектуры постройки. Так ты мог узнать, что кто-то входит.
Все было так, как он и ожидал. Его помощник с морщинистым лицом пошел.
"Я сопроводил её и не возникло никаких проблем." - сказал Гаошун.
"Спасибо и извини за хлопоты." - сказал Джинши.
Гаошун было поручено отвести Маомао обратно, когда стало поздно. Он иногда делал так раньше, но сегодня подумал, что обязательно надо её сопроводить, потому что неизвестно, что может произойти, учитывая то, что этот псих хочет забрать её. Словно поняв мысли Джинши, Гаошун просто молчал, принявшись выполнять свою работу.
Он был человеком, который сопровождал его на протяжении всей жизни. Некоторое время они были разлучены, когда у него была другая работа, но он был одним из тех, кто больше всего понимал Джинши.
"Завтра идем во внутренний дворец." - сказал Джинши.
"Да."
Сопровождая Маомао обратно, Гаошун направился в медицинский кабинет, чтобы кое-что забрать. Это была странная горькая жидкость.
“Просто глядя на это, я чувствую тошноту.” - думал он каждый раз, когда смотрел на неё.
Лекарство было разделено на две серебряные миски, и Гаошун выпил первым. Обычно Маомао должна была делать это, но сейчас был не тот случай. Гаошун слегка нахмурил брови, а потом сказал: “Ничего необычного. Все в порядке.”
“Понятно.” - Джинши поднял миску. Он зажал себе нос и выпил содержимое одним глотком. Тыльной стороной ладони он вытер жидкость, оставшуюся на губах, и запил водой, которую купила Сюйрен.
Он пил это лекарство на протяжении пяти лет, но все ещё не мог привыкнуть ко вкусу.
"Было бы лучше, если бы вы не зажимали нос перед другими." - отметил Гаошун.
"Я понял."
"Вы выглядите как ребенок, делая нечто подобное."
"Я понял." - Джинши надулся, сев на диван.
Его тон голоса, речь, походка, движения и все тому подобное. Он должен был следить за этим постоянно. А ведь евнуху по имени Джинши было уже двадцать четыре года.
Он поправил позу и попытался принять лицо евнуха Джинши.
Но горечь лекарства задержалась, и его “лицо” в конечном итоге спало. Гаошун снова нахмурился. "Вам не обязательно пить это, если вам не нравится."
"Все равно надо пить, на всякий случай."
Пять лет он был во внутреннем дворце нынешнего императора. Пять лет Джинши продолжал носить эту искаженную маску.
Он продолжал пить лекарство, которое лишает его “мужественности”.
А ведь император сам ему сказал:
“Делай с младшими супругами и их подчиненными все, что тебе захочится.”
"В конце концов, вы действительно станете импотентом."
После слов Гаошуна, Джинши выплюнул сидр, который пил, чтобы удалить оставшееся неприятное послевкусие. Он вытер рот, обиженно смотря на Гаошуна.
“Но я должен был это сказать..." - Гаошун выглядел так, словно хотел это сказать.
"Не говори так, словно тебя это не касается." - сказал Джинши.
"Нет, мой внук родился в прошлом месяце." - ответил Гаошун.
Дети Гаошуна были уже взрослыми. Похоже, что ему уже ничего не надо делать.
"Сколько тебе?" - спросил Джинши.
"Тридцать семь."
Если он правильно помнил, он слышал, что Гаошун женился в шестнадцать лет и что трое детей родились через год.
"Нет, я говорю о твоём сыне. Тот, что тогда помогал." - сказал Джинши.
Он говорил про пищевое отравление водорослями на днях. Молодой человек, который сопровождал Маомао в доме чиновника. Это был младший сын Гаошуна.
"Ему должно быть восемнадцать. Ровесник милорда." - Гаошун не использовал имя “Джинши”. Джинши было двадцать четыре года, а стал евнухом он пять лет назад.
"Он самый старший?"
"Нет, есть старшая дочь. Тем не менее, он должен скоро достичь брачного возраста." - сказал Гаошун.
У детей Гаошуна все было хорошо. Около года назад замужняя дочь также работала горничной в императорском дворе.
Он выглядел так, словно хотел что-то сказать Джинши. Джинши с невинным видом скрестил ноги.
"Пожалуйста, позвольте мне обнять твоего внука в ближайшее время."
"Я постараюсь." - Гаошун выпил теплый чай, который подарила ему Сюйрен.
Джинши проигнорировал мимолетный взгляд укоризненного слуги и проглотил сидр.
Регулярные визиты Джинши во дворец не прекращались и сегодня.
Похоже, недавно вступившая в должность супруга Роуран жила во внутреннем дворце и не проявляла никаких признаков непривычки.
Поскольку она была супругой, которая в некотором смысле вошла с помощью грубой силы, он беспокоился, что может произойти какое-то восстание. Например, супруга Гёкёу и супруга Рифа в первый же день устроили драку. У обоих были трудности в прошлом, но это был особый случай. С тех пор они построили хорошие отношения и больше не трогают друг друга.
Что касается супруги Рийшу, она не была из тех, кто начинал драки. Он не знал, будут ли горничные приставать к супруге, так что с этим нужно быть осторожным.
Однако, когда он вошел во дворец новой супруги, в котором жила ещё и Ах-Дуо, он чувствовал себя одиноким.
Дворец, который когда-то был четко организованным, минималистским, превратился в экстравагантное место, окруженное великолепными приспособлениями.
Отец супруги Роуран был человеком, который был предыдущим императором, точнее говоря, человеком, которым вдова предыдущего императрица была довольна. Он был чиновником, который однажды увеличил число дворцовых дам до трех тысяч человек.
Тот, кто в настоящее время стоит на первом месте с точки зрения благосклонности и доверия — это супруга Гёкёу, а вслед за ней - супруга Рифа. Это не значит, что место императора может отойти к любимой супруги. Просто нужны способы сохранить баланс во внутреннем императорском дворе, при этом не разрушив его. Это был один из них.
Тем не менее, если есть возможность сохранить баланс, то есть и возможность разрушить его.
Он не может относиться к супруге Роуран неблагоразумно. Кажется, он обязан навещать её хотя бы раз в десять дней.
Если этого не произойдет, то другие супруги начнут дрожать от трепета. Хотя он часто навещает и других, речь шла о том, можно ли завести ребенка.
Тем не менее, было нечто, называемое совместимостью. Он слышал, что император не слишком сильно заинтересован в супруге Роуран и Джинши знал причину этого.
На загадочном уроке Маомао, супруга Роуран была одет в канзаши с перьями птицы из южных стран и странную одежду.
Маомао странно смотрела на тот наряд, но понимала, почему выбор пал именно на него.
Супруга Роуран иногда носила одежду южных стран, а иногда надевала одежды иностранного северного племени. Один раз она оделась как варварский мальчик, но на бедрах у неё было платье с запада. Её прическа и макияж тоже менялись каждый раз.
В каком-то смысле она была модницей, в каком-то смысле у неё нет самообладания. Её лицо было опрятным от природы, но её внешность не выделялась.
Говорят, что каждый раз, когда император хотел кого-то, супруги оказывались в растерянности, не зная, кто это будет. И в таком наряде её шансы попасть под его взор были минимальны.
Даже Джинши чувствовал то же самое. Однако среди дворцовых дам, кажется, есть те, кто видит новую тенденцию супруги Роуран и склоняет головы в непостижимости.
Император не позволял себе трогать супругу, пока ей не исполнится шестнадцать лет. Через год супруга Рийшу будет в безопасности. Нынешний император против этого правила, которое установил его отец, предыдущий император, что чуть ли не кашляет кровью.
У овдовевшей императрицы есть большой шрам на животе. Это было связано с тем, что она была ещё маленькой девочкой, когда родила нынешнего императора со своим маленьким телом. Хирургам империи пришлось вмешаться и сделать кесарево сечение, чтобы ребенок смог покинуть тело матери.
Так сделали по приказу овдовевшей пра-императрицы.(Императрицы, что была до нынешней) Эту женщину в то время также называли императрицей. Её называют так и по сей день. Настолько мощным авторитетом она обладала. Никто не мог бросить ей вызов.
Именно тогда появился закон, который запрещал трогать супруг до 16 лет, насколько бы большим не было число придворных дам.
Конечно, поскольку предыдущий император касался только молодых девушек, у которых ещё не наступили месячные, они никак не могли родить. Кажется, что императрица не знала, что было причиной.
Можно сказать, что нынешняя императрица жива лишь благодаря череде невероятно счастливых случайностей. Врач, что обучался за границей на западе по счастливой случайности вернулся назад и по такой же счастливой случайности стал евнухом во дворце.
Лечение этого человека было великолепным. Даже имея страшный шрам, императрица не потеряла возможность рожать. Матка осталась в целости. Через десять с лишним лет вдовствующая императрица родила ещё одного ребенка.
Возможно, это совпадение, но врач, что помог пережить роды, постоянно посещал императрицу, как и пра-императрица. Из-за того, что роды были в один день, супругу, что родила наследного принца, проигнорировали. Из-за этого случилось несчастье.
Джинши не может не подумать: “Что, если первый ребенок нынешнего императора жив сейчас?”
Он покачал головой. У него не должно быть абсурдных заблуждений.
Он подумал: “Вы должны просто и зачать наследного принца."
Джинши и Гаошун думали об одном и том же.
После той лекции император не побрезгал и воспользовался возможность узнать результаты на себе. Хоннян, главная горничная Гёкёу, говорила об этом с беспокойством."
Похоже, что император вчера побывал в нефритовом дворце. Супруга Гёкёу выглядела вялой. Хоннян заботилась о ней. Её черные волосы были растрепаны. Кажется, что Гаошун иногда симпатизировал служанке, которая выглядел так, словно у неё была куча проблем. Но Хоннян не выглядела так, словно её раздрожал Гаошун. Но из-за того, что Гаошун уже был замужем, да ещё и с детьми, она решила его проигнорировать.
Подобрав нужный момент, Джинши выдвинул кое-какое предложение.
Супруга Гёкёу сразу же кивнула с сияющими глазами.
Хоннян поморщилась и ушла поговорить с горничными, что была снаружи комнаты.
Похоже, он не сделал неправильный выбор.
○ ● ○
"Внутренний дворец, правда?" - спросила Маомао.
"Именно. Будешь делать то, что тебе так нравится." - ответил Джинши.
Маомао полировала серебряную посуду, пока она не засияла, как зеркало.
После того, как она подтвердила, что там даже пятнышка не было, она положила её обратно на полку.
Во время работы было невежливо разговаривать, поэтому она быстро все привела в порядок.
Джинши ел апельсины и мандарины. Он сам мог очистить плод от кожуры, но Сюйрен чистила их так быстро, что ему в этом просто не было необходимости.
Он действительно молодой мастер. Кажется, дворянка средних лет скоро испортит этого евнуха. Она одевает его в мягкую одежду, когда холодно, и охлаждает его чай, когда жарко.
Это неловко для взрослого мужчины.
"Похоже, что период супруги Гёкёу закончился." - сказал он.
(Есть вероятность, что она беременна.)
Когда императрица была беременна принцессой, то попыталась дважды принять яд и отравиться.
"Когда мне начинать?" - спросила она.
"Ты можешь начинать работать хоть сегодня." - сказал он.
"Очень удобно."
Внутренняя часть внутреннего дворца была запрещена для мужчин. Это должно сдержать порывы того человека встретиться с ней, имя которого она даже не хотела слышать.
Возможно, Джинши специально все так устроил или это было совпадением, но для неё это было выгодно.
Маомао не была против в любом случае.
Она планировала двигаться как можно спокойнее, но...
"О боже, что-то хорошее случилось?" - спросила Сюйрен. Не понятно, что выдало её радость.
Видимо, пора немного поработать во внутреннем дворе.
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      (Раньше я думала, что не подхожу для этой работы.)
“Видимо, я ошибалась.” - подумала Маомао. После нескольких дней, проведенных во дворце, она была счастлива.
Она думала, что это, скорее всего, из-за того, что её воспитали в окружении женщин, поэтому ей было легко приспособиться к этой атмосфере.
Как и раньше, она проводила каждый день, пробуя еду, готовя её и гуляя.
Беременность супруги Гёкёу до сих пор не определена. То же самое было, когда она была беременна императорской принцессой Ринрий. Но даже слепец бы заметил изменения: ужасные утренние приступы тошноты и изменение вкусов. Помимо её нерегулярных менструаций, не было много положительных доказательств. (п/п: я немного... вообще не разбираюсь в этом, поэтому могут быть ошибки в логике. Извиняюсь заранее.)
Тем не менее, словно желая худшего результата, в Нефритовом дворце начали распространяться слухи. Это, безусловно, побудит некоторых людей начать действовать. Не всем выгодна беременной Гёкёу. Они даже не поколеблются, подсыпая яд.
Император - похотливый старик - решил ради осторожности воздерживаться от ночной близости.
Не было бы проблем, если все сделать правильно, если Супруга Гёкёу воспользуется знаниями, полученными на лекциях, то это может вызвать некоторые осложнения.
(Должна ли я обучить её чему-то более мягкому и сдержанному?)
Однозначно нет. В таком случае Супруга Гёкёу и Император останутся недовольными. Впоследствии Супруга Рийшу была напугана, и горничные Супруги Рифы обращались с Маомао как с каким-то монстром.
Поскольку ей было трудно поговорить об этом вопросе с самим Императором, она заставила Джинши передать её слава.
Она не хотела, чтобы количество посещений Супруги Гёкёу уменьшилось, если это возможно, но она не могла этого предложить. У императора была не одна жена. Начнут зарождаться подозрения, если Император начнет частить.
Удивительно, но время посещения императора не уменьшилось. Он играл со своей милой дочерью и получал удовольствие от глупых разговоров с Супругой Гёкёу.
Она не могла не подумать о Супруге Ах-Дуо, но, возможно, они не пытались построить отношения с похотливым стариком.
Так получилось только потому, что нынешний император не думал, как предыдущий. Конечно, это было из-за того, что предыдущий император, как говорили, был глупым, поэтому его даже не воспринимали всерьез. Нынешний император не был похож на такого человека, по мнению Маомао.
(В любом случае мне нет до этого никакого дела.)
Она была рада получить работу, где налог на заработок был не слишком высокий, но при этом она могла легко существовать. Глупый император будет думать, что народ также глуп и бесконечен, но лишь мудрый император поймет корень проблемы и превратит это сорняк в цветущее дерево. Даже если он останется последним императором в истории своего народа.
Просто иногда она замечала у него одинокий взгляд, поэтому она решила написать пару томов уроков по “работе с супругой”. Может это и была трата времени, она была рада. Такие учебные материалы редко можно прочесть.
(С вам причитается.)
Она “тайно” оставила руководство на самом видном месте и он, кажется, заметил его.
Когда позже она получила приказ кое-что подготовить, то она убедилась, что похотливый старик все прочел.
Во внутреннем дворце распространились слухи, в которых говорилось, что в последние дни начался дефицит противоположного пола. (п/п: не совсем понятно про какой пол тут говорится.)
И это действительно было так. Горничный, что сейчас были на перерыве, болтали на кухне. Они ели чайные пирожные под названием “борода дракона”. Они выглядели как куча сплетённых между собой ниток. Вкус был настолько выразителен, что можно было случайно пустить слезу. У конкретно этих пирожных был сладкий аромат: видимо в составе были чайные листья.
“Вот поэтому так и случилось. Ох, этот наряд.” — это говорила Инфа, одна из горничных Нефритового дворца. Она болтала все, что приходило в голову, забивая свой рот конфетами.
“Ну, можно и так сказать. Вообще, разве варварские одеяния не крутые?” - её пухлые щечки сияли от радости.
“Это скорее зависит от того, кто их носит. Дело не в том, что она ей не подходила.” - говорила Айран, высока и стройная девушка. Она просто пила чай, даже не думая притронуться к сладостям.
Инфа выглядела так, словно её предали. Она посмотрела на Маомао, которая сидела в сторонке.
Даже жаль её. Пока Маомао думала о том, как жалка Инфа выглядит, то мимолетом ответила: “Да, ага.”, и на этом её общительность закончилась.
Инфа, которая ожидала подкрепления, улыбнулась.
"Ммм, Супруга Ах-Дуо в этом плане намного круче." - потягивая чай, сказала Инфа.
Услышав это, Гвиен и Айран обменялись взглядами и улыбнулись.
"О боже, Инфа, неужели ты в поклонниках у миссис Ах-Дуо?"
"Э-это не правда!" - Инфа растерялась от слов Гвиен.
Айрен мгновенно сверкнула злой усмешкой.
"Не нужно это скрывать. Может наш хозяин мисс Гёкёу, но я лично считаю, что такие чувства не повредят."
"Как я уже сказала, это неправда…"
Слушая трех девушек, которые, как обычно, безостановочно болтали, Маомао со вздохом выпила чай. Сладость была не очень приятна для такого человека, как Маомао, которая любила алкоголь.
"Отвратительный вкус. Поем соленых крекеров, чтобы избавиться от этого неприятного привкуса." - подумала она.
На самом деле эти горничные говорили про наряды супруги Роуран, которая недавно появилась. Девушка была эксцентричной и, казалось, полна тем для обсуждения.
Атмосфера её нарядов постоянно менялась. Она могла надеть западное платье, а уже через пару часов быть одета в наряды всадника варварского племени.
(Что я могу сказать по этому поводу?)
Возможно, она купалась в деньгах. Если она продолжит так часто менять и покупать вещи, то дварец превратиться в один огромный шкаф для её нарядов.
Из-за этого один из когда-то самых чистых дворцов превратился в один из самых грязных. Может таким образом она пыталась подавить свою соседку - Ах-Дуо?
В каком-то смысле это было так, но в тоже время и нет.
Нефритовый дворец — это отдельный мир, отделенный от общества. Там повсюду торчали гвозди, которые надо забить. Первоначально предполагалось, что супруга Роуран была забита, но, поскольку её отец был высокопоставленным государственным деятелем, который высоко ценил благосклонность и доверие со времен предыдущего императора, забить эту кроху было невозможно: молотка подходящего не найдется.
(Я вижу это так.)
Учитывая вышесказанное можно логически понять, почему девушка пытается прогнать Ах-Дуо. Возможно, лучшем выходом вы данной ситуации было ожидание, учитывая возраст супруги Роуран.
Маомао вдруг задумалась.
Честно говоря, императору ведь будет удобнее позволить Ах-Дуо оставаться во внутреннем дворце.
Эта супруга имеет невероятную мудрость и может глядеть далеко наперед, просчитывая каждый шаг. Он не мог позволить ей стать вдовой и отдать бремя правления, но и выгнать её было неправильно. Он не мог слишком сблизиться с ней, потому что это вызовет тревогу, но и отдалять её нельзя, потому что он уже потерял её в роли союзника. Но они каким-то образом смогли зачать ребенка.
Единственный способ не дать ей сесть на трон и при этому не отвергать - создать наследного принца, который и сядет на престол после его смерти. Она станет никем, после это, да и идти против своего ребенка ей не позволит совесть. В итоге именно ребенок станет императором.
Разве император с самого начала не рассчитывал на это? А супруга Ах-Дуо? Разгадала ли она этот план со своей мудростью?
Когда Маомао в голову пришла эта дикая идея, она налила себе чаю из маленького чайника.
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      И вот так пол месяца прошло в мгновение ока.
Холодные времена закончились. Настала весна. Суша футоны, Маомао чувствовала себя так, словно теряла привлекательность от приятного солнечного света. Покачав головой, чтобы выкинуть лишние мысли из головы, она посвятила себя работе.
Дни действительно проходят быстро, когда вы заняты работой. Она чувствовала, что два месяца, которые она провела в особняке Джинши, были излишне длинными.
Она сожалела о полках с лекарствами в медицинском кабинете, которыми лишь иногда пользовались, но это можно было бы проигнорирует, если кабинет Шарлатана бедует переоборудован.
А про архив ей можно было не волноваться. Гаошун принесет ей все, что она захочет, если понадобиться.
Но есть и минусы. Было бы хорошо, если бы она могла выйти за пределы дворца, когда захотела, но это была роскошь, которую она не могла себе позволить. У неё, как у служанки, не было такого права.
Беременность супруги Гёкёу была вне всяких сомнений.
Её период остановился, а сама она продолжает быть вялой. Температура её тела, кажется, немного выше нормы, да и количество дефекаций увеличилось. (п/п: не гуглите. Не совершайте моих ошибок.)
По какой-то причине Ринрий улыбалась, когда была рядом с супругой Гёкёу. Возможно, она заметила, что та беременна?
(Она знает?)
Она помахала животу супруги Гёкёу и комнату для сна вместе с Хоннян.
Дети загадочны.
Имперская принцесса, немного пошатываясь, из-за того, что одета в новые туфли, подаренные императором, она пришла дать работу горничным. Она стала более выразительной, сладко улыбаясь, пока брала паровую булочку. Горничные из нефритового дворца ласково воспитывали императорскую принцессу, несмотря на то что у них не было детей. Возможно, это был женский инстинкт.
Спустя какое-то время, Хоннян сказала что-то вроде: "Мне уже пора уходить.", но Маомао и другие служанки не знали, как на это отреагировать. Хотя старшая горничная и выглядела измученной, но уйти просто так не могла. Она была очень ответственной и многие это ценили. Хотя она могла попросить разрешения уйти в отставку, её просто заставят остаться. Таких как она было мало в Нефритовом дворце, а найти хотя бы похожих чрезвычайно трудно.
Маомао решила побыть спутницей императорской принцессе, потому что ей было нечего делать. Вместо того, чтобы занимать трудолюбивых служанок, эффективней было бы гонять лодырей. Они все равно могут использоваться для дегустации еды и присмотром за детьми.
Маомао сегодня играла с императорской принцессой Ринрий. Девочка весело сбивала собранные блоки. (п/п: лего того времени) Блоки были специально сделаны из светлого дерева.
Принцессе, вроде, нравились книги с картинками и Маомао, позаимствовав книгу у Гаошуна, скопировала её и написала названия каждого растения. Императорской принцессе было ещё два года, но Маомао где-то слышала, что в будущем легче что-то запоминать, если тебе об этом говорили в детстве. Но Ханнян конфисковала мою работу.
"Нарисуй нормальные цветы."
Сказали ей и указали на цветы в саду.
Оказывается, ядовитые грибы запрещены, несмотря на то что они красивые.
Она проводила каждый день, занимаясь такими вещами.
Именно тогда появился прекрасный евнух с неприятным подарком в руках.
"Голубые розы?" - сказала Маомао, глядя на евнуха, который казался слегка измученным.
"Да, все были заинтересованы в них." - Джинши кивнул с обеспокоенным лицом. Дворцовые дамы понизили голоса, болтая о его красивом печальном лице. Но давайте не забывать про третью пару глаз, выглядывающих из-за двери. Это была Хоннян. Она сейчас тянула двух людей за уши.
А про Гаошуна, который восхищался ей, лучше промолчать: “Какая властная женщина.”
Возвращаемся к разговору.
"По какой-то причине они полюбили этот цветок." - сказал он. Непонятно, почему это было поручено ему.
(Еще одна неприятная вещь.)
"И вы пришли, чтобы найти меня?" - сказала Маомао.
"Ты знаешь что-нибудь об этом?"
"Я фармацевт."
"Я думал, ты сможешь сказать что-нибудь." - сказал Джинши плачевно.

"Это именно то, что нужно." - сказала Супруга Гёкёу, удобно сидящая на диване. Императорская принцесса медленно пила свой фруктовый сок рядом с ней.
Она не знала точно, кто это был, но она слышала, что горничные супруги Гёкёу что-то знают. Именно поэтому Джинши пришел сюда с цветком.
(Мог ли это быть врач-шарлатан?)
Об этом и речи быть не может. Этот старик склонен переоценивать других и это бесит.
Этот добродушный старик склонен переоценивать других. Это была самая неприятная вещь.
Маомао не могла сказать, что совершенно ничего не знает о розах. Куртизанки часто заказывали масло для кожи, сделанное из цветочных лепестков. Его варили из лепестков диких роз, которые имели самый сильный запах. Раньше она делала подобное пару раз, чтобы немного заработать.
"Очевидно, что когда-то это цвело в императорском дворце." - сказал Джинши, скрестив руки.
Хоннян вышла из комнаты с чаем в руках, когда закончила подслушивать трех подслушивающих девушек.
"Разве вас не обманули?" - спросила Маомао.
(Ах, моя голень зудит.)
“Интересно, не ходит ли вирус какой в этом сезоне?” - подумала Маомао. Она почесала ногу, потерев её о стол.
"Мне рассказал об этом один человек и когда я начал расспрашивать он привел достаточно много доказательств." - сказал Джинши с неописуемым выражением лица.
"Был ли опий распространен?"
"Королевство падет, если это дерьмо распространится!" - речь Маомао мгновенно изменилась и супруга Гёкёу вместе с Хоннян обменялись взглядами. Они были удевлены. Гаошун нахмурился и слегка кашлянул.
Джинши на мгновение выглядел обиженным, но в следующий момнет улыбнулся, словно небесная дева. Он посмотрел на Маомао с привлекательной мрачностью.
Как и ожидалось, Маомао плохо справлялась с этим сияющим лицом.
Супруга Гёкёу с интересом смотрела на это. Со стороны это выглядело ещё забавнее.
"Разумно ли это?" - спросил он.
(Не наклоняйтесь ближе.)
Становится труднее контролировать себя, когда он подходит ближе.
"Что вы от меня хотите?"
"Я хочу, чтобы они присутствовали на вечеринке в саду в следующем месяце." - ответил он.
Весенний сад.
Они уже договорились устроить вечеринку в саду?
Пока Маомао была потеряна в своих глубоких чувствах, она поняла кое-что.
(Мм? Следующий месяц?)
"Джинши-сама, ты знал?" - сказала Маомао, почесывая вторую ногу. Она должна сделать какое-нибудь средство от насекомых. Это также поможет императорской принцессе сохранить кожу целой и прекрасной.
"О чем?" - Джинши наклонил голову.
Как и ожидалось, он не знал.
Голубых роз в природе не существует. Но помимо цвета есть ещё одна странность.
"Розы цветут всего два месяца в год."
"…" - Его молчание говорило о том, что он ничего не знал.
(Я только сейчас вспомнила это.)
По какой-то причине у неё было плохое предчувствие. Джинши, кажется, был подавлен своим незнанием. Его поставили на место.
"Я тогда отклоню предложение." - сказал Джинши.
"Могу я спросить кое-что?" - сказала она.
Джинши, плечи которого были опущены, посмотрел на неё.
"Вам случайно не предложил этот план какой-нибудь тактик?" - спросила она.
Учитывая происходящее, вероятность такого исхода невероятно высока.
(Тогда понятно, почему все моё тело зудело все это время.)
Она предположила, что это была реакция её организма на человека, имя которого она не хотела слышать.
"Да... Ракан.” - Джинши сказал взволнованно.
Супруга Гёкёу и Хоннян в недоумении склонили голову.
Ну конечно, все из-за этого человека.
(Ничего не поделаешь.)
Если это так, то это была и её ответственность.
"Я не знаю, смогу ли сделать их, но сделаю все, что в моих силах."
"Ты уверена?" - спросил он.
"Да. Мне необходимо место и материалы."
Было неприятно постоянно убегать. Возможно, пришло время встретиться с ним лицом к лицу и разбить монокль на этом ухмыляющемся лице.
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      Праздник весеннего сада проводился в разгар весенних пионов. Хотя в этом году он начинался немного раньше, Маомао была уверена, что это был результат влиятельных личностей, которые не хотели терпеть небольшой холод. Обычные люди не смогли бы изменить обычай.
В парке была расстелена красная ковровая дорожка, установлены длинные столы и стулья.
Оркестр, ожидая начала вечеринки, осматривал и чистил свои инструменты.
Дворцовые дамы мучились с подготовкой, проверяя, все ли идеально. Молодые офицеры с удовольствием наблюдали за всем, с удовольствием поглаживая свои бороды.
[В задней части сада, за задернутыми шторами.]
Там была стройная короткая служанка с большой вазой.
В вазе были расставлены разноцветные розы, которые не встречаются в природе.
"Ты действительно сделала это?" - Джинши смотрел на цветочные бутоны, которые ещё не распустились. Там были и красны, и желтые, и белые, и розовые, и синие розы. Встречались даже черные, фиолетовые и зеленые. Она сказала, что сделает голубые розы, но кто бы мог подумать, что в итоге получится такое чудо?
“Как это вообще возможно?” - Джинши быстро моргнул.
"Как и следовало ожидать, это было трудно. Они даже не расцвели.” - с сожалением сказала Маомао. Она была расстроена результатом.
Вместо того, чтобы ответить на вопрос Джинши, она высказала своё разочарование, потому что не смогла сделать то, что хотела. Джинши понимал, что это была особенная черта характера девушки. Он понимал это, но все равно это несколько раздражало.
Это действительно раздражало!
"Нет, это достаточно хорошо." - Джинши поднял стебель розы. Капля воды соскользнула со стебля. "Хм?"
У Джинши было несколько неприятное чувство, но он вернул розу в вазу. Уже было не важно.
Во всяком случае, хотя она и сказала, что получит голубые розы, все они были разнообразны и по-своему прекрасны.
Джинши оставил утомленную девушку служанкам, которая выглядела так, словно сейчас упадет, а сам отправился украшать почетное место вазой с цветами.
Все ещё расцветающие цветы казались достаточно прекрасными, чтобы отвлечь внимание от великолепных пионов.
Все, кто заметил их, были поражены.
Высшие чиновники, которые раньше насмехались, говоря, что это невозможно, начали голдеть.
Джинши был евнухом, который стоял высоко в глазах самого императора. Хотя изначально появились кое-какие трудности, да и сам он мало верил в возможность подобного исхода, но результат на лицо: у многих перехватило дыхание.
Джинши, сохраняя улыбку небожителя, выпрямил спину и направился к платформе. Он стремился к месту, где император с красивой бородой был окружен его прекрасными супругами.
Взгляды, собранные на Джинши, скрывали всевозможные ожидания. Похоть. Его не волновало это, он знал много способов избежать встречи с подобными людьми. Ревность. С этим тоже все было в порядке: с ним было легко общаться. Неважно, что испытывает человек, если он понял его эмоцию, то у него есть множество способов справиться с ним.
Больше всего его тревожит...
Джинши посмотрел на чиновника, который ждал слева от императора. Пухлые щеки, глаза, в которых было трудно различить мысли и желания.
Можно сказать, что с этим человеком ему было довольно трудно справиться.
Перед ним он был простым обнаженным евнухом.
Неподвижный взгляд, который, казалось, смотрел в пустоту.
Эта непонятная смутная улыбка.
Это был Шишоу, отец Роуран, консорт, который в настоящее время находился во внутреннем дворце. Он получил благосклонность предыдущего императора, а его мать - императрица. Даже сейчас император все ещё не может стоять на равных с ним.
В плохом смысле.
Тем не менее, Джинши не убрал своей улыбки...
Он не мог этого сделать.
Взгляд Шишоу сместился влево, и он встретился взглядом с человеком, что сидел справа от императора.
Лисоглазый мужчина с моноклем жевал куриное крылышко, не заботясь об атмосфере события. Тем не менее, человек выглядел так, словно от кого-то скрывался. Он прятал еду в рукаве и перед укусом вытаскивал его, а потом снова прятал, пока жевал.
В настоящее время это был самый неприятные человек - Ракан.

Было бы хорошо, если бы на этом все и закончилось, но Ракан перевел взгляд на высокопоставленного чиновника, который стоял рядом с ним. Непонятно, о чем он думал, но его рука осторожно сорвала корону с головы.
По какой-то причине под короной появился пучок черных волос. Ракан выглядел удивленным. Три человека, что стояли на противоположной стороне, лицезрели небольшую лысину. Они потеряли дар речи.
Он так жестоко поступил.
Хотя это был красиво сделанный парик.
На эти странные действия отреагировали по-разному. Кто-то криво улыбнулся, кто-то был шокирован, а кто-тот пытался сдержать смех.
Особенно было трудно Джинши. Он с большим трудом сдерживал смех.
Однако, Джинши не мог позволить себе засмеяться. С трудом перетерпев приступы с меха, он ступил на ковровую дорожку. Его лицо слегка онемело от напряжения.
Он поднес разноцветные розы к императору, который с удовлетворением кивнул, поглаживая бороду.
Джинши отступил, глубоко вздохнув.
Ракан, резко заглянув в вазу с розами, поморщился.
“Почему этот парень всегда так груб?" - Джинши не мог не подумать.
○ ● ○
"Ты не должна снова приходить в Нефритовый дворец."
На большом расстоянии от банкета сидела Инфа, а Маомао лежала у неё на коленях.
Инфа осталась с Маомао из-за беспокойства.
Супруга Гёкёу, которая была почти уверена в своей беременности, решила не посещать этот банкет. Официально она передала свое место Супруге Роуран.
Маомао стала настолько худой не просто так. На это была причина и это беспокоило Инфу.
По-видимому, Маомао не может перестать работать, когда идет в Нефритовый дворец.
В течение этого месяца Маомао снова посетила Нефритовый дворец.
Она не обращала внимания на горничных Нефритового дворца, которые, как обычно, относились к ней так, будто она была монстром.
Тем не менее, Маомао нужно было прийти сюда, чтобы сделать голубые розы. Она ранее договорилась с Джинши и все обговорила.
Джинши попросил сауну в Нефритовом дворце. Маомао была шокирована тем, как все быстро подготовили для лечения Супруги Рифы.
Супруга Рифа была благородной женщиной, но она сразу же согласилась на все условия и дала разрешение. Маомао была удивлена щедростью супруги. Но использовать все, что есть, не очень разумно...
"Это книга понравится императору." - сказала она и передала книгу, которую недавно заказала в борделе. Император просил что-то другое. Когда супруга Рифа запомнила содержимое, то вернулась в свою комнату. Её шаги были изящны.
Маомао уходила с ледяных взглядом, вспоминая горничных, который украдкой шептались за её спиной.
Как будто кто-то поверит, что она подкупит благородную даму такими вещами.
Несмотря на то, что у неё было хорошее настроение и ей нравилась новая постройка, она все же построила её и хижину в саду. Это была странная конструкция с большими окнами, которые были даже в потолке. Они использовали деньги, как воду, но, поскольку Джинши платил из своего кармана, она не обратила на это внимания. Во всяком случае, насколько большая у него зарплата?
Горшки с розами были перевезены туда. Их было не один или два, а десятки или даже сотни.

В воздухе, нагретом паром, она выращивала розы. Она ухаживала за ними в ясные дни, чтобы они могли получить как можно больше солнечного света.
В холодные дни она поливала их теплой водой и постоянно поддерживала теплую температуру в хижине с помощью горячих камней и пара.
Если говорить кратко о том, что делала Маомао, то она переворачивала природу роз с ног на голову. Цветы обычно растут вместе с сезоном, а она хотела, чтобы они расцвели в межсезонье.
Она приготовила уже большое количество, не считая тех, что все ещё были в горшках. Из множества роз она выбрала те, что могут расцвети как можно раньше и убедилась, что сорта разнообразны.
Период в чуть больше месяца. Она не могла доказать, что успеет достигнуть поставленной цели, поэтому была очень рада, что цветы распускаются.
На самом деле, изменить цвет цветов было не так уж и сложно.
Джинши послал к ней нескольких евнухов, чтобы они помогали, но такие деликатные вещи, как регулирование температуры, должна была делать сама Маомао. Все розы могут быть убиты одной ошибкой, и тогда это будут конец.
Иногда горничные Нефритового дворца слонялись без дела, поэтому они приходили посмотреть просто из любопытства. Поскольку это приводило в уныние, она позаботилась и о других вещах.
Размышляя о том, что делать, ей пришла в голову мысль, когда она смотрела на свои пальцы.
Она нарисовала румяна на своих ногтях и аккуратно потерла их тканью.
Маникюр был обычным делом в развлекательном районе, но его мало видели во внутреннем дворце. Это мешало бы работе, но горничные, которые мало чем занимались, были полны энтузиазма.
Она специально сконцентрировала их внимание на руках и горничные убежали в свои комнаты, чтобы найти румяна.
(Удобненько.)
Думая о чем-то немного плохом, она также порекомендовала это Супруге Рифе.
Во внутреннем дворе тоже царит мода, а её лидерами, зачастую, являются супруги.
Даже служанки, ставшие любовницами императора, тоже могу быть признаны в качестве супруги. Поэтому люди старались походить на женщин, которые заинтересовали императора.
В настоящее время, вероятно, Супруга Роуран будет выбрана в качестве лидера моды во внутреннем дворце. Но она точно не смогла бы способствовать распространению какой-то определенной моды, потому что слишком часто меняет свой стиль.
Когда она вернулась в Нефритовый дворец для дегустации еды, то показала маникюр Супруге Гёкёу и служанкам. Хотя Хоннян сказала, что это было неэффективно, все остальные были очень заинтересованы в нем.
Розовый бальзам, который также называли Цветок феникса, и Древесный щавель, который также называли Кошачьей лапкой, измельчают и смешивают вместе, а после наносят на ногти. Древесный щавель подчеркивал красный цвет розового бальзама.
Когда мода на маникюр достигла своего пика среди дворцовых леди, распустились бутоны роз. Каждый лепесток бутона был прекрасен.
Все розы, которые выбрала Маомао, были белыми.
"Как ты это сделала?" - спросил Джинши, когда вернулся после дебюта роз. Его брови нахмурились.
Гаошун, который ждал сзади, также выглядел с большим интересом.
Когда Джинши вернулся к Инфе и сказал, что все хорошо, та, наконец, могла вернуться. Официально Маомао была служанкой супруги Гёкёу, но она все ещё работала на Джинши.
"Я просто покрасила их." - сказала Маомао.
"Покрасила? Такое просто невозможно. На лепестках ничего не было." - сказал Джинши, трогая лепестки пальцами.
"Я покрасила их не снаружи, а изнутри." - Маомао вытащила один стебель розы. Дотронувшись до обрезанного конца стебля голубой розы, она запачкала пальцы голубой жидкостью.
Белые розы оставили в окрашенной воде. Это все, что требовалось.
Окрашенная в определенный цвет вода была поглощена стеблем, окрашивая лепестки.
Вот почему покрасить розы в любой цвет не было проблемой. Просто если их оставить надолго, то все цвета темнеют, кроме белых.
Казалось, что розы были в одной вазе, но на самом деле каждый стебель был завернут в хлопок, который был пропитан определенным цветом. Этого можно было не заметить, пока не вытащить их.
Это было довольно просто.
Из-за такого странного метода определенно появятся люди, который начнут обвинять её в обмане. Чтобы потом не получить, она раскрыла секрет императору, который посещал Нефритовый дворец прошлой ночью. Любой, кого вы бы научили такому методу был бы счастлив и принялся внимательно слышать такой весомый секрет.
Похоже, что Джинши удалился, прежде чем услышать разговор императора.
"Другими словами, голубые розы, которые мы видели раньше, появились из-за какого-то не очень аккуратного человека, который держал их в окрашенной в воде несколько дней?" - сказала Маомао, глядя в сторону розария.
"Но зачем кому-то делать такое?"
"Кто знает. Возможно, они хотел заполучить расположение какой-то женщины?” - холодно сказала Маомао, вынимая из нагрудного кармана узкую коробку из павловнии. Выглядело так, словно эта коробка была для травы, но это было не так. Она воспользовалась возможностью и показала свой маникюр.
"Как необычно." - Джинши заглянул внутрь. - "Вы пытались покрасить ногти?"
"Да. Но меня не устраивает.” - на её руках, которые были грубы от лекарств, ядов и мытья, цветок на левом мизинце был странно изогнут. Даже если она покрасит его в красный цвет, кривизна не исчезнет. Как бы то ни было, это выглядело более или менее приемлемо.
Джинши смотрел с интересом, поэтому глаза Маомао вспыхнули странным светом, словно она заметила рыбу на поверхности пруда и готовиться её поймать.
(Фух, как же тяжело.)
Маомао покачала головой. Если она сейчас так измотана, то что станет потом? У неё все ещё была работа!
”Гаошун-сама, вы сделали то, о чем я просила?”
"Да, я сделал так, как вы и просили." - ответил Гаошун.
"Большое спасибо."
Он подготовил почву для неё.
Остальное должно было просто напугать этого грязного парня.
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      Иронично, но именно разноцветные розы привлекли все внимание банкета.
Ракан смотрел на них в оцепенении. Под влиянием чересчур сонной музыки он взял чью-то корону в неведении, и прикрепленный к ней пучок волос.
“О, господи!" - подумал Ракан, положив её на соседний стол. Когда он это сделал, чиновника, сидящий рядом, поспешно надел её.
Ракан не был уверен, но у него почему-то было чувство, что на него смотрят. Сняв монокль, он вытер линзу о поверхность ткани и надел её на другой глаз.
Розы были размещены в середине всей банкетной площадки.
Казалось, словно кто-то хвастается, в то же время выставляя отвратительную индивидуальность аранжировщика.
Неожиданно он вспомнил, что когда-то и сам проводил банкет. Колышущаяся шаль из тонкого шелка. Текучая реверберация струн. Веселье полным ходом, будучи окутанным запахом алкоголя.
Такие бессмысленные вещи он давным-давно позабыл. Он точно помнил, что был там, но испытанные эмоции, увы, было совершенно недосягаемы.
Банкет был закончен к тому времени, когда он пришел. Две супруги, одетые в черные и синие наряды, были одарены розами, которые соответствовали их цветам, получив их лично из рук императора.
Он не был до конца уверен, но, вроде, их голоса были самыми прекрасными на банкете.
Красота лица для него не имела никакого значения. Ну, в любом случае, тут довольно скучно.
Она не пришла?
Он не понимал, чем именно её обидел.
Раз делать было нечего, то почему бы не подшутить над кем-нибудь? Пока искать мести!
Он осмотрелся вокруг. Осталось ещё много людей, но у него были проблемы с толпами.
Он видел большинство людей как обычные камни. Конечно, он различал пол: мужчин он видел черными камнями, а женщин белыми. Более того, он никогда не мог нормально отличать лица.
Даже другие военные, с которым он уже давно знаком, могут превратиться в камни их Сёги.
Большинство из них обычные солдаты. Они были пешками, и, повышаясь в звании, они становятся копьями или рыцарями.
Работа тактика была проста. Как правильно развернуть войска, учитывая часть, местность и т.п. Большинство сражений выигрываются благодаря правильному человеку в нужном месте.
Это было не сложно. Можно сказать, что работа Ракана закончится, если он все сделает правильно. Даже если он ошибется, то окружающие сами все закончат.
"Как же просто." - подумал Ракан.
Хотя все восхищались человеком, у которого была небесная девичья улыбка, он сам не понимал этого. Надо восхищаться золотыми людьми, за которыми последуют серебренные солдаты.
Он привык искать таких людей.
Тем не менее, его глаза сегодня болят больше, чем обычно.
Красный цвет уже рябит в его глазах. У всех были румяна на пальцах.
Была ли вещь под названием “маникюр” современной тенденцией дворцовых дам?
Ногти, которые всплыли у него в воспоминаниях, не были такими безвкусными.
Они были слегка окрашены красным. А это был розовый бальзам.
Внезапно у него всплыло ностальгическое имя куртизанки, а перед глазами появилась короткая дворцовая леди.
Маленькая и худая, но решительная девушка, похожая на щавель. (п/п: что за странное сравнение?)
Полые глаза смотрели вперед.
Когда она осознала, что он смотрит на неё, то повернулась к нему спиной, словно желая уйти.
На противоположной стороне пионового сада в небольшой беседке была выложена доска для сёги. На доске была коробка из павловнии. Внутри лежала увядшая роза, словно труп.
"Будете ли вы моим противником?" - Подбирая кусочки сёги, монотонно спросила девушка.
Золотой генерал и серебро стояли рядом.
У него не должно быть причин отказываться. Ведь это просьба его милой дочери.
Ракан широко улыбнулся.

Что она хочет сделать?
Джинши тоже был тут, игнорируя просьбу Маомао вернуться по возможности. Казалось, что ей было не приятно тут находиться, но она все равно была тут.
Пригласив тактика, Маомао выстроила кусочки сёги.
Её лицо было полностью лишено эмоций, а обычная необщительность все ещё имела прикосновение человечности. Иногда она почесывала тыльную сторону ладони. Может её жук укусил?
“За кем будет первый ход?” - было сразу ясно, что Ракан в восторге от происходящего, потому что это было видно по его глазам.
"Сначала определим правила и ставку?" - предложила Маомао.
"Это сэкономит мне время." - сказал Ракан.
Джинши посмотрел на доску из-за спины Маомао.
Ракан встретил его зловещей улыбкой, но она никак не могла проиграть, поэтому он изящно улыбнулся в ответ.
Правила было довольно просты. Игроки играют пять партий и первый, кто достигнет трех побед, выиграл.
Но Джинши не мог понять кое-что. Тактик никогда не проигрывал в сёги. Изначально выбор этой игры был ошибкой.
О чем думала Маомао?
Гаошун, казалось, разделял те же чувства: борозды на его бровях были ещё глубже.
"Интересно, что тебе нужно. Ладья или епископ?” - сказал Ракан.
"Мне ничего не нужно." - Маомао не приняла предложение.
"Тебе следовало принять это." - подумал Джинши.
"Ну, тогда, если я выиграю, то ты будешь моим ребенком." - сказал Ракан.
Джинши собирался высказать свое возражение против этого предложения, но Гаошун остановил его. Он обещал ничего не говорить.
"Сейчас я нахожусь на работе, поэтому смогу выполнить уговор только после окончания срока службы." - ответила Маомао.
"Работа?" - глаза тактика прищурились. Джинши, пытаясь не улыбаться, напряг свои щеки.
"Ты действительно работаешь?" - спросил Ракан, чтобы убедиться.
"Да. Есть документ, подтверждающий это." - подтвердила Маомао.
Так и было. Она видела документ, в котором было указано её имя и место работы. И, что самое интересное, подписала этот документ сама Мадам, что выступала в роли опекуна. Она успела выхватить инициативу из рук отца Маомао.
"Тогда все в порядке. Забудем на время об этом. А что хочешь ты за победу?" - с сомнением сказал Ракан.
"Мне ничего не нужно. Однако я хочу изменить кое-что в правилах. Ты не против?" - сказала она.
"У меня нет проблем с этим."
"В таком случае..." - Маомао достала бутылку вина, которую она попросила Гаошуна приготовить заранее.
Она налила поровну в пять чашек напиток. Казалось, что это был крепкий ликер.
Затем она развернула лекарство, которое вынула из нагрудного кармана, и добавила в стаканы порошок. В каждый стакан она добавила разный порошок. Маомао начала менять чашки местами, двигая их по кругу. Чашки менялись с невероятной скоростью и уже было непонятно, что есть что.
"Каждый раз, когда ты проигрываешь игру, то вынужден выпить то, что выберет победитель. Не важно, выпьете ли вы это залпом или растянете на всю следующую игру." - сказала она.
У него было крайне неприятное предчувствие. Но почему?
Джинши обошел Маомао и его лицо, на котором было безразличие, слегка покраснело. Его щеки казались расслабленными, что говорит о том, что ему весело.
Просто смотря на него можно было понять, что все идет хорошо.
Что за порошки она добавила в напитки? Он хотел спросить, но не мог. Это его раздражало.
"Что за порошок ты подсыпала в каждый стакан?" - Ракан спросил вместо Джинши.
"Само по себе это лекарство."
Вот только если три из них соединить вместе, то это станет смертельным ядом.
Странно было видеть, как девушка говорит это с улыбкой.
А потом...
"Если вы решите пропустить напиток, то проиграете." - добавила Маомао, пока кружила чашки с лекарствами.
Мизинец на её левой руке, окрашенный в красный цвет, был изогнут.
Ракан посмотрел на этот палец.
Джинши мог думать только о бессердечных вещах. Хотя было не трудно выпить из трех чашек, моральная нагрузка от незнания того, что внутри, была ужасна.
Было ли это способом подавления противника?
Конечно, нормальный противник будет потрясен этим.
Но противником был тактик, которого называли чудаком. Он не думал, что разум этого парня впадет в замешательство от такой мелочи.
Как и ожидалось, Маомао проиграла два раза подряд.
Вопреки ожиданиям, у неё были некоторые знания, но, похоже, что простое знание правил не заменяло отсутствия реального опыта.
Она уже выпила две чаши с алкоголем. Тем не менее, она пила содержимое так, словно это было что-то восхитительное.
"О чем она думает?" - подумал Джинши.
Третий матч только начался, и все же конец можно было увидеть.
Он думал о том, что она отравиться, если выпьет третью чашку алкоголя.
Вероятность отравиться в самом начале было [пять с трем], потом [четыре к двум], а теперь [три к одному].
Короче говоря, с вероятностью десять к одному Маомао может выпить смертельный яд.
Честно говоря, думать о том, что Маомао сейчас отравится, было страшно.
Он не знал, знает об этом Ракан или нет, но оставалось только верить.
Думая о том, что же делать после поражения, он обменялся молчаливым взглядом с Гаошуном.
А потом...
"Шах и мат."
Он услышал голос.
Но это говорил не Ракан, а Маомао.
Он обменялся взглядами с Гаошуном, посмотрел на доску. На золотого генерала охотилась продвинутая пешка.
Было видно много других дыр, но золотой генерал, безусловно, был заблокирован.
"Меня победили." - Подняв обе руки, Ракана сдался.
"Даже если это милость, победа — это победа." - сказала Маомао, чтобы убедиться.
"Да, моя дочь никогда не предложит мне яд."
Маомао, которая выпила уже две чашки, не изменилась в лице. Она даже сама не была уверена, не выпила ли она яд.
Ракан шутливо улыбнулся и посмотрел на свою невыразительную дочь.
"Есть ли у лекарств вкус?"
"Ты узнаешь только если выпьешь. Они все горькие."
"Тогда я выпью сейчас. Выберешь чашку для меня?"
"Сам выбирай."
Так вот как все решилось. Ракан в любом случае планировал проиграть после двух раундов. Он знал, что так Маомао не пострадает. Вероятность не изменилась, но это не точно.
Он действительно есть хитрый человек.
Ракан поднял чашку перед всеми и выпил её содержимое.
"Горько."
Джинши опустил голову. Имея только это, Маомао не победить.
Тогда Джинши начал думать о следующем матче.
Будет очень тяжело победить.
Услышав слова Ракана, он поднял лицо и застыл. Ракан полностью покраснел. Его голова качалась из стороны в сторону.
А затем его цвет лица постепенно побледнел, а сам он безвольно рухнул.
Гаошун подбежал к Ракану, чтобы разбудить его.
"Что это было? Разве ты не говорила, что это были лекарства?" - Джинши спросил так, как будто он допрашивал её.
Чтобы действительно подсыпаться яд в стакан... насколько она ненавидела его?
"Я не врала. Это лекарство." - сказала Маомао, как будто она была крайне раздражена. Она взяла ближайший кувшин и подошла к Гаошуну и Ракану.
Подтвердив, что Ракан не отключился, после того как открыл глаза, она грубо открыла ему рот и залила туда воду из кувшина.
Действия её были довольно жестоки.
"Джинши..." - Гаошун посмотрел с недоумением - "Кажется, он пьян."
"В конце концов это самое мощное лекарство.” - Маомао помогала нехотя, но это была её работа и она не могла отказать больному - "Он даже не смог выдержать одну чашку ликера."
Наконец он понял намерение Маомао, поэтому с этим утверждением.
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      Старые воспоминания всплыли на поверхность.
В середине сцены было бесчисленное множество черно-белых точек, но лишь одна была окрашена в бледно-красный цвет. Его поле зрения было размыто, но именно эту точку он видел лучше всего.
Держа кусочки сёги, красные ногти на пальцах словно сияли.
Словно она была рождена для этого... её движения были настолько уверенными, настолько эффективными, что хотелось сразу же сдаться. Эти пальцы принадлежали надменной женщине, которая бесстрастно смотрела на него, куртизанке Феншен.
Он посещал бордель, ища собеседника и был с ней так честен, как ни с кем другим. Он не пил, не заказывал танцовщиц и не позволял себе лишнего. Как бы красиво они ни одевались, он мог видеть только окрашенные в белый цвет камни.
Он был таким с незапамятных времен.
Он не мог различить лица людей. Но это было скорее благословением, чем проклятием.
Он не помнил свою мать, что кормила его грудью, что уж говорить про других. Было невозможно даже отличить женщину от мужчины.
Его отец сказал, что он бесполезен, и пошел к своей молодой наложнице.
Его мать не заботилась о ребенке, который не мог различить её лица, и намеревалась вернуть своего мужа, сбежавшего с любовницей, любыми возможными способами.
Из-за этого, хотя он был старшим ребенком в выдающейся семье с самого рождения, ему повезло, что он мог жить свободно.
Он был полностью поглощен го и сёги, которым его обучали на занятиях, постоянно слушал сплетни и иногда проказничал.
Даже про голубую розу, которая расцвела в императорском дворе, он услышал от своего дяди. Только его дядя, который был превосходен, но неуклюж, понимал его.
Ему советовали запоминать людей не по лицу или полу, а по их характеру, голосу и телосложению. Он мог легко запомнить это, приравнивая всех людей к фигуркам на доске для сеги. В конце концов, люди, которые его не интересовали, стали камнями, а люди, которые в итоге стали близки к нему, стали кусочками сёги - вместо лиц, которых он не мог увидеть.
Когда он увидел своего дядю как продвинутую ладью, то сразу понял, что тот был действительно великим человеком.

Когда он получил весть о том, что его дядя уезжает за границу ради обучения, то не знал, насколько одиноким станет. Просто сейчас вокруг него стало меньше людей, которые могли бы его понять.
Он никогда не думал, что его любимая игра - сёги, проявит его скрытый потенциал.
Хоть у него и не было военного таланта, благодаря его происхождению он смог занять высокий пост. Даже если он слаб, хорошо подготовленные и обученные подчинённые сделают все за него. Можно без тени сомнения сказать, что использовать людей вместо камней в игре намного веселее.
Поскольку он постоянно выигрывал, то озлобленные проигравшие решили посоветовать ему куртизанку, о которой ходили слухи. Та, кто, как и он, никогда не проигрывала. Желаемая всеми военными - Феншен.
Неважно, кто проигрывает, просто посмотреть на этот бой было бы прекрасно.
В конце концов, он был лягушкой в колодце.
Ещё до начала игры он думал, что победит, но все оказалось не так. Возможно, это из-за того, что он играл белыми камнями или чего-то ещё, но одно можно сказать точно - её нежные пальцы безжалостно растаптывали гордость противника.
Сколько времени прошло с тех пор, когда он проиграл в последний раз? Он даже не помнил этого. Этот проигрыш оставил на его сердце глубокую рану. Правильный ли он сделал выбор? Он не знал, как пережить это и ситуацию усугубляло то, что она встречала его лишь холодным выражением.
Затем он обнаружил, что согнулся пополам от смеха. Все впали в ступор, не понимая, что происходит.
Сквозь слезы, он смотрел на лицо девушки и не видел там обычного белого камня, вместо него был образ угрюмой женщины. Как и её имя - Феншен (Розовый бальзам), она была холодна и прекрасна. Ни один человек не мог не взглянуть на неё.
Разве люди ходят с такими лицами?
В этот момент он впервые узнал что-то очевидное.
Феншей шепнула что-то на ухо Камуро (п/п: ученица проститутки), которая стояла рядом. Маленькая девочка быстро расставила все по местам на доке для сёги.
Не давая ему услышать голос лица, которое он впервые в жизни распознал, надменная куртизанка безмолвно начала следующий матч.
Он не проиграет в следующем матче!
Подняв рукава, он возложил их на доску.

Просто отдаваясь этой куртизанке, он играл в Го и Сёги снова и снова, но сколько лет они могли продолжать так?
Ответ: немного. Частота игр начала стихать.
Талантливая куртизанка всегда ограничивает свои посещения, чтобы популярность возросла. Феншен была именно такой.
Несмотря на то, что она специфичной женщиной и создавала сильное давление на людей, потому что была невероятно умной, клиентов у неё было очень много. Она нравилась людям со странными вкусами.
Её цена также стремительно росла. Он мог видеть её лишь раз в три месяца.
Когда он пришел в бордель в следующий раз, её лицо, как и всегда, было необщительным. Она красила ногти.
На подносе был бальзам из цветка красной розы, а также небольшая трава.
Когда он спросил, что это такое, она ответила: "Кошачьи лапки". По-видимому, он также использовался в фитотерапии, а также был эффективен для детоксикации и укусов насекомых.
Забавный факт: когда цветок полностью созревает, если его коснуться, то он выстреливает семенами.
Он хотел прикоснуться к нему, чтобы посмотреть, так ли это на самом деле.
"Когда ты придешь в следующий раз?" - спросила Феншен.
Как необычно. Она была женщиной, которая отправляла только стандартные рекламные письма, но...
"Ещё через три месяца." - сказал он.
"Я понимаю." - Феншен заставила свою ученицу убрать лак для ногтей и начала выравнивать кусочки Сёги.
Как раз в это время он и услышал о продаже Феншен. Он не жаловался на стоимость куртизанка, просто он не мог смириться с тем, что борющиеся за неё люди подняли цену.
Хотя он и был назначен военным чиновником, он также был тем, кто потерял место наследника, отдав его хитрому сводному брату. У него просто не было денег для борьбы.
Что же было делать?
Внезапно ужасная идея возникла у него в голове, но он сразу же забыл её.
Он никогда не должен делать ничего подобного.
Три месяца спустя в борделе Феншен сидела с двумя досками. Доска с сёги была установлена прямо перед ней.
Самое первое, что она сказала, было:
"Может нам в этот раз изменить ставку?"
Если вы выиграете, я награжу вас тем, что вам нравится.
Если я выиграю, я получу то, что мне нравится.
"Пожалуйста, выбирайте сторону, которая вам нравится."
У него больше шансов на успех, поэтому он не отказался и сел перед доской.
Феншен, сказав, что хочет сконцентрироваться на матче, заставила маленьких девочек уйти отдыхать.
В итоге, хотя он и не знал, кто победит, когда Ракан собирался сделать ход, его остановила рука Феншен.
Не было никаких нежных слов или чего-то подобного. Ни он, ни она не были такими людьми.
Феншен пробормотала: "Я хочу играть в го."
Изначально он думал, что они будут играть в Сёги.
Несчастье случалось одно за другим.
Его дядя, с которым он был так близок, потерял своё положение. Он был слишком неуклюжим.
Отец говорил о нем так, словно он был позором семьи.
Хотя семья пострадала не так сильно, те, кто не очень любил дядю, решили отправить его подальше, чтобы он не возвращался какое-то время.
Было хорошо не видеть отца какое-то время, но это путешествие также принесло проблемы.
Его отец, военный чиновник, был его родителем и одновременно его начальником.
Он рассчитывал вернуться спустя примерно полгода. Писать в бордель во время путешествия было трудно, скорее невозможно.
Но не было времени на сожаления. Он считал, что все будет в порядке, но...
Он не ожидал, что вернется через три года!

Когда он вернулся домой, в его пыльной комнате была небрежно оставлена гора писем.
Небольшое дерево полностью высохло, потому что за ним никто не ухаживал.
Он посмотрел на одно из писем в стопке, и кое-что понял: кто-то его открывал. Это было обычное письмо, такое же, как и куча других, но отличие все же было. В углу письма было красное пятно.
Он взглянул на полуоткрытую сумку, которая была рядом. Там тоже были темно-красные пятна.
Также была сумка с такими же пятнами. Открыв её, внутри он обнаружил завернутую в грязную бумагу кусочек глины и веточку. Он понятия не имел, что это. И что-то ещё маленькое. Когда он понял, что это, то ему захотелось все тут уничтожить.
К концу маленькой веточки было кое-что прикреплено. Он был слишком медленным. Он должен было понять раньше!
Это было проклятие, что нынче было популярно!
Он свернул две маленькие веточки, вернул их в сумку и убрал в нагрудный карман. Затем он помчался в район удовольствий на быстрой лошади.
В борделе он встретил своего друга, который был явно измучен, а также простые люди, которых он видел лишь как камни. Та женщина, которая была похожа на розовый бальзам, отсутствовала. Неожиданно его ударили метлой и по голосу он понял, что это сделала мадам.
Феншен была мертва.
После того как её бросили двое крупных покровителей, репутация упала, а доверие скатилось на свое дно. У такой куртизанки не было иного выбора, кроме как стать простой шлюхой и продавать своё тело путешественникам.
Это поймет каждый, если немного подумает, но он был другим. Его мысли напоминали тактики и ходы в сёги или го. Он не мог найти ответ.
Он мог только опуститься на землю в печали. Даже если он начнет кричать прямо здесь, то время не повернется вспять.
Он был слишком глупым!
*** Конец воспоминаний ***
Сжимая все ещё пульсирующую голову, Ракан поднялся с кровати.
Он узнал эту простую комнату. Это была военная каморка, которую он иногда использовал, когда не хотел идти домой.
Так как его дочь пила одну чашку за другой, но не ожидал, что напиток будет таким крепким.
Ракан не знал, что это было. Его горло словно загорелось от обычного глотка.
Рядом был кувшин с водой. Он наполнил миску и выпил.
Резкая горечь распространилась у него во рту, и его стошнило.
Вероятно, это было лекарство от похмелья, но оно не помогало, а делало только хуже.
Рядом с кувшином стояла коробка из павловнии.
Когда-то давно он посылал письмо и такую коробочку с подвохом. Он не понимал, как её можно сохранить в таким виде, даже когда она полностью высохла.
Он вспомнил дочь, которая была как лесной щавель, как кошачьи лапки. (п/п: очевидно, что в оригинале это звучит нормально.)
После того инцидента он множество раз стучался в двери мадам, но так его гнала метлой. “Здесь нет никакого ребенка!” - говорила она. Поистине страшная леди.
Когда она упал на землю, истекаю кровью от ударов метлой, то заметил ребенка, который что-то собирал.
Трава, которая росла рядом со зданием, имела желтые цветы. Неожиданно он что-то вспомнил.
Когда он спросил ребенка, что она делает, то та ответила, что она собирает лекарства.
Хоть он и должен был видеть обычный камень, вместо лица, это было не так. По какой-то причине вместо камня было знакомое необщительное лицо ребенка.
Ребенок, схватившись за траву обеими руками, убежал. Там, куда она убежала, был пожилой мужчина с ошеломляющей походкой. Это был не обычный “камень”, а “камень” для Сёги. Более того, это была не пешка и не рыцарь. Это была большая и могущественная ладья.
Он сразу понял, кто именно открыл ту сумку и письмо.
Роумен, его дядя, который был изгнан из дворца. Это был он.
Он назвал ребенка, который метился позади него, как маленькая цыплёнка, державшего кошачью лапу -"Маомао".
Ракан вынул грязную сумку из нагрудного кармана. Она уже была сильно потрепана, потому что он постоянно носил её с собой.
Внутри было две маленькие веточки, завернутые в нежную бумагу.
Игра Маомао была неловкой. Причиной могло быть то, что она не была знакома с сёги, но кое-что на левой руке пробуждало в нем воспоминания.
Когда он посмотрел на ногти, которые были окрашены в красный цвет, только мизинец привлекал его внимание. Он был изогнут.
Нет смысла сожалеть.
Он не мог ничего поделать с происходящим.
Тем не менее, он хотел быть рядом.
Он не хотел жить в мире, где его окружали сплошные камни и части Сёги.
Для этого он собрал свои силы. Вырвал из рук отца семью, изгнал своего сводного брата и занял его место, а потом победил своего племянника.
Он много раз договаривался с мадам. Он закончил не так давно платить мадам за материальный ущерб.
Он приказал всем Камуро, которых теперь называют тремя принцессами, а также своему дяде, уважать волю Маомао.
К сожалению, Ракан, который совершенно не понимал чувств людей, продолжал действовать неправильно.
Ракан вернул сумку в нагрудный карман.
На этот раз надо сдаться. Только раз...
Но как он мог сдаться с его-то характером?
Кроме того, больше всего на свете он терпеть не мог мужчину, стоявшего рядом с его дочерью.
Разве он не был слишком близко? Во время матча он трогал плечи его дочери три раза. Ему хотелось встать и ударить его.
Как он должен отомстить?
Подумав немного, Ракан взял кувшин и выпил едкое лекарство. Хотя, как бы он не хотел этого признавать, он проиграл. И проиграл он своей дочери.
Пора подумать о том, как бы убрать насекомых с цветка.
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      (Я очень устала.)
“Играть с противником, которого не знаешь, действительно утомительно!”- подумала Маомао.
Она действительно была в замешательстве после того, как отнесла мертвецки пьяного человека в каморку.
Поскольку у Джинши и Гаошуна не было других дел, поэтому они сопровождали её. Они встретили чиновника, который был с ней во время последнего инцидента с Намасу. Кажется, его зовут Басен. После нескольких встреч с ним, она, наконец, запомнила его.
Хотя этот чиновник был необщительным, ему можно было доверить ответственную работу. Если её спутник не хотел говорить, Маомао не будет пытаться завести разговор.
Мы действительно не ладим.
"Я действительно не могу его понять." - подумала Маомао.
После встречи с ним, Маомао становилась холоднее и необщительнее.
Даже если она не злится или что-то типа того.
Пока они бродили, Маомао встретила великолепную группу. В середине группы понимался большой зонтик и девушка, одетая в прекрасный наряд, привлекала все внимание. Это была супруга Роуран.
"...."
Неожиданно она услышала, как кто-то рядом с ней щелкнул языком. Басен, наблюдая за группой, по какой-то причине выглядел недовольным.
Она решила осмотреть ситуацию более глобально. В группе был пухлый чиновник, он был между двумя мужчина, которые казались адъютантами. За ним следовало несколько человек. Среди них она узнала несколько лиц.
(Боже мой.)
Это были две придворные дамы. Одна из них в прошлый раз входила в группу, в которую приглашали Маомао. Вторая стояла позади и не вмешивалась.
Взгляд Маомао остановился на ней на мгновение, но ей не о чем беспокоиться. Для придворных дам в императорском дворе было в порядке вещей присоединиться к какой-либо фракции.
Когда Роуран увидела пухлого мужчину, она зажала веером губы и начала говорить с ним, словно они давно знакомы.
Хорошей ли было идеей говорить так душевно на глазах горничных?
"Чертов пузатый отец и дочь."
Услышав зловещее бормотание стоящего рядом человека, Маомао поняла, что это был отец Роуран, который оказывал давление на весь внутренний дворец. Ходили слухи, что он был “косточкой, застрявшей в горле” у нового императора, и продолжается это ещё со времен предыдущего императора. Он тогда был главным вассалом.
Маомао взглянула на Басена. Хотя они и были в отдалении, да слышать его могла только Маомао, но...
(Почему ты ругаешься на высокопоставленного чиновника в общественном месте?)
Если бы кто-то это услышал, то он мог бы сильно пострадать. Не только его репутация пошатнулась бы, но и сам чиновник не оставил бы это дело в покое.
(Он все ещё неопытен, да.)
Подумала Маомао, когда посмотрела на молодого человека, который, казалось, был примерно того же возраста, что и она.
(В любом случае, он мне кое-кого напоминает.)
Подумала она.
Она решили не возвращаться во внутренний дворец сегодня вечером и отправилась в резиденцию Джинши.
“Я думал, нет, я был уверен, что ты обижена на него.” - сказал Джинши, когда вернулся.
“О ком вы говорите?" - спросила Маомао, медленно кушая кашу, приготовленную Сюйрен. Говорить во время еды было некрасиво, но восстановление питательных веществ, которые она потеряла в Хрустальном дворце, было важнее всего. Когда Сюйрен увидела Маомао, которая стала худая, как веточка, то решили откормить её и постоянно готовила кашу.
Здесь также, как и в Нефритовом дворце, горничные не ограничивались работой, которую они выполняют.
Джинши, скрестив руки, нервно открыл рот: "Ра...".
"Пожалуйста, не упоминайте его!"
(Так ты действительно ненавидишь его.)
Джинши выглядел угрюмым.
(Обида и ненависть выглядят одинаково, но все же отличаются.)
Подумала Маомао.
"Я не обижаюсь на него. Я здесь благодаря тому, что он успешно выполнил свой план."
*Стук*
Разве ты не могла выразиться как-то иначе? Джинши в шоке посмотрел на нее.
(Если мыслить, как она, то...)
Это правда, так что ничего не поделаешь.
"Я не знаю, что вы себе представляете, но куртизанки не беременеют без их согласия." - сказала она.
Все куртизанки постоянно пьют противозачаточные средства или в крайнем случае делают аборты. Даже если они забеременеют, существуют различные способы прерывания беременности на ранних стадиях.
Это означало, что она намеревалась родить.
"Скорее всего она изначально так и планировала."
Если бы куртизанка не хотела беременеть, то легко бы прочла свои менструальные циклы и указала нужную дату. Но такого не случилось. Даже если дата уже назначена, её легко можно изменить с помощью писем.
"С тактиком?" - спросил Джинши.
"Женщины - хитрые существа." - ответила Маомао.
Её план удался, но в то же время это был провал. Она потеряла контроль над собой. Маомао не понимала, как можно было не щадить себя до такой степени, чтобы причинить боль.

Пару дней назад она увидела странный сон. И он сбылся.
Не удовлетворенная своей жизнью, она решили родить ребенка и отправила письмо Ракану.
Никто в борделе никогда не упоминал имя куртизанки, что родила Маомао. Было понятно, что мадам запретила им это делать.
Но даже под строгим запретом информация просочилась.
Причиной банкротства Рокушукана была Маомао.
И это чудак, который любил го и сёги, был её отцом.
"Джинши-сама, этот человек разговаривал с тобой за пределами твоего офиса?" - спросила она.
Джинши наклонил голову.
"Теперь, когда ты упомянула об этом, я понял, что такого не было."
Всякий раз, когда они сталкивались, проходя мимо друг друга в коридорах или типа того, они просто кивали в знак приветствия и все. Они говорили лишь тогда, когда находились в его кабинете.
"Иногда люди рождаются с прозопагнозией. Из-за этого расстройства они не могут различать лица. Он один из таких людей." - Маомао рассказала то, что слышала о своем отце. Она, честно говоря, сомневалась в существовании такого расстройства, но, если это был он, то она могла поверить.
"Он не может распознавать лица?" - спросил Джинши.
"Да. Все именно так. Из-за подобного расстройства он распознает людей не по лицу, а по другим частям тела."
Папа рассказывал это с грустным лицом. Похоже, что он довольно жалкий. Но, даже если тот мог помешать мадам прогнать его и избить метлой, он не стал.
“Не знаю как, но он может распознать меня и моего приемного отца. Похоже, что именно поэтому он так странно привязан к нам.” - сказала она.
Однажды странный человек, внезапно появившийся из ниоткуда, попытался увести её.
Появившись, мадам ударила его метлой и образ человека, покрытого кровью, навсегда запечатался в сознании маленького ребенка, вызывая страх.
Если кто-то с окровавленным лицом протянет дрожащую руку, грубо улыбаясь, было бы странно не испугаться.
После этого он много раз появлялся, делая неожиданные подарки, оставляя их залитые кровью. Из-за этого она постепенно перестала удивляться чему-либо.
Он настаивал на том, что он был её отцом, но у Маомао был другой отец, а не этот чудак. Если оценивать его роль в её жизни, то можно просто считать Ракана донором спермы.[1]
Он хотел попытаться стать её отцом, оттолкнув Руомена. Но это было невозможно. Она никогда не примет его в качестве отца и никогда не отвернется от воспитавшего её человека.
Женщина, которая родила Маомао и беспокоила всех в борделе, была мертва. Это не имеет никакого отношения к ней.
В этом был виноват не только Ракан. Для начала, у неё даже не было воспоминаний о мёртвой женщине, которая родила её. Как её можно было воспринимать в качестве матери? Она помнила её лишь как ужасную ведьму. [2]
Она может ненавидеть Ракана, но она не обижалась на него.
Именно это чувствовала Маомао к нему с самого начала.[3]
Даже если она его не любила, она не питала чувства, называемого ненавистью. Особенно учитывая то, что в последнее время она начала взаимодействовать с ним так, как сделал это недавно.
Маомао подняла левую руку и посмотрела на кончик мизинца.
"Джинши-сама, вы знете?"
"Знаю что?"
"Что можно отрастить кончик пальца, даже если вы его отрежете. Но лучше так не делать."
"… Ты обычно об этом говоришь во время еды?" - Джинши посмотрел на неё прищуренными глазами.
"Ну, раз речь зашла о неприятных вещах, то могу я спросить ещё кое-что?" - добавила она.
"Что?"
"Если бы человек-монокль сказал вам: “Зови меня папой.”, как бы вы отреагировали?”
Джинши на мгновение застыл. На лице можно было заметить следы недовольства.
"О боже!" - Сюйрен, увидев это, хлопнула рукой по губам.
"Я бы раздавил его монокль."
"Я тоже так думаю." - ответила Маомао.
Джинши, похоже, понимая, что пытается сказать Маомао, пробормотал: "Отцам, должно быть, трудно.”
Гаошун, который ждал рядом с ним, почему-то загрустил.
Что-то не так?
"Что случилось?" - спросила Маомао.
Гаошун посмотрел на потолок.
"Нет, ничего. Пожалуйста, подумайте, есть ли в мире отцы, которые хотели бы, чтобы их ненавидели?" - сказал он серьезно.
(О, Боже.)
Пока Маомао думала, ложка у неё во рту, на которой уже не осталось каши, начала полироваться.
[1] - Жестоко.
[2] - Жестоко.
[3] - На что опираются её чувства? Я не понимаю, почему она его ненавидит? Маомао сказала, что родившая её женщина ей никто, так откуда появилась ненависть? Он же не сделал ничего плохого, вроде...
:: Видимо автор спешил поскорее закончить том и в этой главе решил почти не указывать имен, поэтому мне пришлось ориентироваться по “она” и “он”. А учитывая то, что автор любит говорить сначала об одном, а потом о другом, в то время как горит о третьем, было трудно разобраться кто и кого имел ввиду.

Выглядя незаинтересованным, Рихаку смотрел вниз на мерцающие фонари с вершины замка. Вечеринка в полдень, вечеринка в полночь...
"Эй, это выглядит забавно!" - заметил его подчиненный, который сидел рядом с ним.
Хотя он был ещё ребенком, который только-только достиг совершеннолетия, тем не менее, сдав экзамен на военного чиновника, он заслуживает здесь быть, хоть и в качестве стажера.
Рихаку остался в замке сегодня вечером. Военные чиновники должны следить за численностью присутствующих в замке, чтобы быть готовыми в случае необходимости. Сейчас ему надо было стараться продвинуться вверх по службу, но, поскольку работать ему не нравится, он вынужден присматривать за новичком.
Официально вечеринка начиналась утром и длилась до полудня, но настоящие ценители знали, что самое веселье начинается по вечерам.
Конечно, этими людьми были высокопоставленные чиновники. Они жили в престижном районе на севере столицы. Хоть фонари и не были сильно большими, их огонь был виден с верхних стен замка, что говорило о высокой затрате запасов нефти. Но разве им было до этого хоть какое-то дело?
"Нет там ничего забавного." - хотя Рихаку сопровождал своего начальника и несколько других чиновников на такие вечеринки, ему это не доставило радости. Веселились лишь высокопоставленные чиновники, а подчиненные должны были заботиться о них.
Хотя, может впечатление Рихаку об этом испортилось из-за компании, а не атмосферы? Может она ему просто непонравилась?
Рихаку был вызван на вечеринку главнокомандующего вооруженными силами, которого звали Ракан. Он эксцентричный и влиятельный человек. Если вас вызвали в дом этого человека, то обсуждать происходящее внутри можно бесконечно. Это можно было назвать шоу талантов. (вспомните японские игровые шоу).
Из-за этого Рихаку, у которого была пусть и не самая густая, но все же борода, пришлось надеть женское платье и танцевать. Его лицо было красным от стыда, но макияж частично скрывал это. Его тело было прекрасно сложено в то время, поэтому, должно быть, это было странно.
Тем не менее, лишь благодаря этому он забрался так далеко. Отец Рихаку обычный районный чиновник, поэтому можно смело сказать, что он был без какой-либо поддержки в королевской столице. А вот его начальник, у которого способности были явно хуже, чем у него, стал высокопоставленным чиновником только из-за родословной. Как только об этом узнал Ракан, то он сразу же написал письмо и посоветовал тому стать гражданским чиновником.
Что было удивительно, так это то, что высокопоставленный чиновник ушел на следующий день из армии. Ходят слухи, что он выдвинул свою кандидатуру на роль гражданского чиновника или что-то типа того. Это удивительно.
Впоследствии Рихаку, занявший должность вышестоящего чиновника, был также рекомендован человеком по имени Ракан.
Не понятно, он чем думал тот человек, но он явно мог видеть людей насквозь.
Если смотреть с точки зрения Ракана, то он был словно на собрании енотов, скрывающих свою хитрость. *
“Запах дыма беспокоил, но где же огонь?” (п/п: Какая-то поговорка, смысл которой вполне понятен.)
Сказав это, Рихаку скрестил пальцы, прислонившись к стене.
"Сначала был небольшой пожар на складе..."
Маомао назвала это несчастным случаем, но Рихаку был странно обеспокоен. Он все ещё держался за трубку из слоновой кости, которую с того времени хранил для Маомао.
Правда в том, что у Рихаку до сих пор осталось лысое пятно из-за ожога. Он дал себе обещание, что обязательно даст Палеину погладить его в следующий раз, когда посетит Рокушукан.
"Следующими были парни, с которыми я столкнулся в баре."
Что скрывали эти люди?
В конце концов, он потерял день, но ничего не узнал.
Рихаку всегда приходилось топтаться на месте из-за того, что он не может запомнить людей, с которыми встречался.
И ещё кое-что.
"Попытка отравления официально подтверждена."
Сначала это рассматривалось как простой случай пищевого отравления, но после все переросло в нешуточное волнение. Это был высокопоставленный чиновник, связанный с военными. Рихаку был также знаком с ним.
Младшего брата этого чиновника бросили в тюрьму несколько дней назад. К сожалению, преступник был родственником.
Возможно, вылечить его будет невозможно из-за позднего обнаружения, но, хоть он и стал калекой, но сохранил свою жизнь. Говорили, что он больше не может справиться со своей работой. В то же время чиновник, который делал ту же работу, вырывая волосы и говоря: "Что же мне делать!?", вспомнил, что осудил своего подчиненного. Это казалось довольно важным вопросом.
Рихаку подумал, что младший брат высокопоставленного чиновника проболтал что-то странное. Подстава это была или нет, он попадет в тюрьму, но все равно сможет бороться за свою невиновность. И поскольку тюрьма находилась в подвале военных, даже Рихаку много раз сталкивался с преступником.
Было мало, если говорить, что этого мало. Было много, если говорить, что этого много. (п/п: вообще не понял, о чем идет речь.)
Именно это интересовало Рихаку в последнее время.
Рихаку хвастался, что его интуиция была довольно хорошей, и был уверен, что она ему поможет. Вот почему он думал и старался найти зацепки.
Тем не менее, сколько бы сил он не прикладывал, ничего не выходит.
Рихаку хрустнул шеей, зевая. Когда он сделал это, то понял, что уже не может больше сидеть и засыпает.
"Ну, я возвращаюсь.".
"Эх, ты уже возвращаешься? Оставайся немного подольше!"
"Как будто кто-то считает, что оставаться с негодяем — это весело."
Сказав это, он собирался спуститься вниз и направиться в комнату для сна.
Но стоило ему сделать шаг, как...
Кто-то шумно бежал по вымощенному камнем коридору, крича при этом паническим голосом: “Давай быстрее!”
Мужчина был одет в белые официальные одежды, идя впереди. Вероятнее всего это был придворный врач.
"Что случилось?" - спросил Рихаку у пробигающих мужчин.
На мгновение мужчина выглядел крайне раздраженным, но, когда он проверил нефрит и цвет кисточки на нефритовой подвеске, свисающей с талии Рихаку, он прошептал ему.
"Преступник лежит с пеной во рту!"
Сказав это, он насильно потянул придворного врача, который выглядел так, словно собирается рухнуть, и продолжил спускаться по лестнице в подвал.
Рихаку остановился и почесал затылок в недоумении.
"Пена у рта, да?"
Как бы позитивно он не думал, это было подозрительно.
Императорский двор I.
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      Открыв дверь, человек, вошедший в комнату, тяжело вздохнул.
"С возвращением." - Гаошун медленно поклонился молодому человеку, который был одет в костюм. Опущенные плечи, усталое лицо и волосы, которые выросли так, что аж закрывают лицо.
Гаошун закрыл дверь. Снаружи были люди, которые последовали за адъютантом от имени Гаошуна.
В то же время, когда дверь со щелчком закрылась, молодой человек с убогой внешностью плавно опустил плечи. Он откинул волосы в сторону, открывая красивое лицо. Он использовал косметику, чтобы изменить свою внешность, но все равно было удивительно, что он смог остаться таким.
Красивым молодым человеком был Джинши.
Нет, его было трудно назвать Джинши, потому что он выглядел как совершенно другой человек. Гаошун не мог не думать об этом.
Сейчас они не были в том же здании, в котором постоянно встречались. Это помещение было намного лучше и попасть сюда могли очень немногие. Даже Гаошуну пришлось войти через задний вход. Его одежда не была официальный, поэтому войти было невозможно.
"Должен ли я подготовить вам ванну?" - спросил Гаошун.
Гаошун спросил у своего хозяина, который был одет не так, как обычно.
"Да, я оставлю это на тебя." - ответил ему Хозяин.
Ещё совсем недавно его хозяин был вместе с императором и несколькими высокопоставленными чиновниками.
Его хозяин расстегнул воротник мантий, которую он не привык носить, и откинулся на диване. Суйрен, дворцовая женщина средних лет, подала своему вялому хозяину немного охлажденного фруктового сока.
Он попросил слугу приготовить ванну. Этот человек служил ему с давних времен, как и Сюйрен, которая знала его с ранних лет. Включая его самого, в этой комнате было очень мало человек.
Хотя он приказал подготовить ванну, это займет некоторое время.
"Как и ожидалось, это была проблема, которую я не могу избежать."
Этот вопрос не был предназначен для Гаошуну, поэтому тот просто молчал, как и полагается.
Это все из-за огромного пустующего внутреннего двора. При предыдущем императоре в дворцовом дворе было более пяти тысяч дворцовых дам, а сейчас даже половины не наберется. Цифры продолжают падать год за годом.
Тем не менее, это нельзя назвать недостатком. Так будет даже лучше и если их станет меньше, ничего не изменится. Даже император так считает.
Была даже одна девушка, которая, как говорили, охотилась на дворцовых леди. Замена дворцовых леди была осуществлена в тот же период, что и брак супруги Рийшу.
Хорошо, что нынешняя эпоха мирная.
За последние пару десятилетий не было ни саранчи, ни большого голода. Время от времени иностранные королевства делали набеги на них, но это не было чем-то существенным.
Поддержание сада женщинами способствует своевременной очистки казармы, а также помогает справиться с безработицей. Как все мы знаем, лень может погубить как народ, так и целую страну.
Именно эти предлоги использовал премьер-министр, призывая прекратить сокращать число дворцовых дам.
Мужчина средних лет, которого уважала предыдущая вдовствующая императрица, был первым, кто стоял за бессмысленно расширенным внутреннего двора
Именно он предложил увеличить число супругов, которые были в состоянии рожать, чтобы не лишиться наследника в случае чего, и из-за этого количество дворцовых дам увеличивалось.
Хотя причина того, что предыдущий император не смог зачать потомство, была вызвана чем-то совершенно иным, а раскрывать причину будет слишком позорно. Другими словами, предыдущего императора просто тянула к очень молодым девушка, почти детям, поэтому потомства не было.
Если бы это было не так, сделал бы он что-то вроде щедрого дарования девочке, которая считается самой красивой девой страны?
Кроме того, он нередко щедро дарил супругам своих слуг.
Таким образом, когда родился младший брат нынешнего императора, дошло до того, что никто не усомнился в неверности вдовствующей императрицы.
Потому что император не пошевелил бы пальцем, чтобы что-то сделать с императрицей.
Премьер-министр, который растолстел из-за своей власти в прошлом, вероятнее всего, решил и эту эпоху прибрать к рукам.
Он использовал достаточно нестандартные и властные методы, чтобы его дочь вышла замуж. Как раз к моменту изгнания супруги Ах-Дуо.
Ещё были бы способы справиться с ним, когда он был просто “толстым”, но когда он достиг уровня духа Тануки, шансов почти не осталось.
Есть еще способы с ним справиться, если он только полнеет, но было трудно быть противником, который уже достиг уровня духа тануки.
(Тануки — традиционные японские звери-оборотни, символизирующие счастье и благополучие. Обычно описываются в виде енотовидных собак. Второй по популярности зверь-оборотень. В отличие от кицунэ, образ тануки практически лишён негативной окраски. Считается, что тануки — большие любители сакэ.)

"Я должен что-то с этим сделать." - пробормотал Джинши, пока Гаошун молча стоял.
Даже если он не хочет этого делать, он должен был. Это была его работа.
Когда его хозяин увидел сменную одежду, которую принесла Сюйрен, то он направился в ванную.
Император тоже ошибался и действовал неразумно. У него были необоснованные требования к девятнадцатилетней молодежи.
Гаошун должен был сделать это. Он не может отступить и будет следовать за своим хозяином до конца.
Это то, о чем сейчас думал Гаошун.
Когда Гаошун соизволил пойти в Нефритовый дворец, то не встретил той самой необщительной дворцовой леди.
"Куда она делась?" - спросил он Хоннян, старшую горничную. С неописуемым выражением лица она указала на здание на большом расстоянии.
Он увидел там дым, словно что-то горело.
Что это такое? Гаошуну придется сходить туда и проверить самому.
Сегодня он пришел, чтобы передать приказы. Джинши с ним не было. Несмотря, что он пришел только поэтому, горничная, что держала в руках травяной серп, смотрела с подозрением.
(Может мне стоит прийти позже?)
Помнится, что однажды она доверила стрижку травы евнуху и тот оплошал, тогда он сильно получил. Может она хочет попросить его сделать что-то подобное? Он должен радоваться тому, что она обращает на него внимание или нет?
Пообещав, что он сделает доверенную работу позже, Гаошун двинулся в направлении дыма, чтобы узнать, что происходит.
.
.
.
.
В здании, из которого шел дым, была кухня, в которой стояла маленькая дворцовая дама, наблюдая за горшком. Внутри комнаты было душно из-за жары и пахло цветами.
“Что ты деаешь?” - спросил Гаошун.
“Гаошун-сама.” - невыразительный лоб Маомао был покрыт капельками пота.
Над горшком на плите тянулась странная трубка. Жидкость капала с конца этой трубки и, видимо, именно она так сильно пахла.
"Я делаю розовую воду." - сказала она.
Теперь я вижу, что аромат цветов и правда исходил из трубки. Скорее всего она использует остатки цветов, которые ей надо было вырастить для праздника в саду. Их лепестки должны сохраниться в хорошем виде.
Во всяком случае, девушка делала что-то странное.
Более того, ей было плохо, но она этого не осознавала.
Она понюхала жидкость, которая неуклонно капала с трубки, и нахмурилась. Кажется, что ей не очень нравился результат. Она была неудовлетворена этим уровнем концентрации запаха.
Она также подготовила краситель, чтобы разбить уровень ароматов на разные классы и пометить их нужным цветом.
“Ты уже получила разрешение супруги Гёкёу?” - спросил он.
“Было намного сложнее получить разрешение Хоннян-сама. Мне придется потом за собой все убрать и навести порядок, а также избавиться от всех запахов на своём теле и одежде."
Небольшое количество концентрированных парфюмерных масел не должно быть проблемой, но если использовать слишком много, то это станет вредным для беременных женщин. Вот почему она искала другое место, чтобы проводить свои эксперименты.
Трудно сделать выбор между супругой, которая любит и знает много интересного или горничная, которая в восторге от работы и строгости. Кто интереснее?
И все же, она смогла получить разрешение самостоятельно... знает ли она, насколько к ней снисходительны?
Она была из тех, кто легко забывает об окружении, когда работает и сосредоточена на чем-то, хотя в других случаях ведет себя спокойно.
Мамао налила розовую воду в маленькую бутылочку и передала Гаошуну.
Концентрированный аромат становился все сильнее и сильнее.
"От диких роз получаются более сильные ароматы." - Маомао сделала несколько недовольное выражение лица. Эта девушка действительно стремиться к совершенству.
На другой плите был большой горшок. Из него тянулась керамическая трубка, из которой капала прозрачная жидкость. Её аромат отличался от розовой воды. Этот аромат заставлял голову кружиться.
"Это я пытаюсь сконцентрировать алкоголь."
Эта вещь заставляет вас чувствовать себя пьяным, просто нюхая это. Тем не менее, он не мог не заметить, что все, что она делает, выходить за рамки фармацевтики. Хоть она и возненавидит его за это, но он не мог не подметить, что она очень похожа на тактика в этом. Кровь эксцентрика никуда не делась.
Маомао собрала накопленную жидкость в миску и аккуратно убрала её.
Когда Гаошун хотел помочь ей, она ему не отказала и даже назвала прилежным.
А что он мог поделать? Может это потому, что у него есть жена, которая старшего его и постоянно заставляет помогать по дому и прочее? Он был рад, что ему доверила Хоннян протирку окон и прополку, потому что там хоть кричать не будут, наверное. Его жена постоянно кричала на него, когда он возвращался домой.
Внезапно хамская мысль прошла через голову Гаошуна.
(Раз это Маомао, то она не будет против, если я спрошу у неё по этому поводу, так ведь?)
"Маомао, ты когда-нибудь думала о женитьбе?"
Ей было восемнадцать лет, поэтому она уже приближалась ко второй половине брачного возраста.
Он, конечно, упускал из виду то, что она была во внутреннем дворце и других обстоятельствах, но в таком возрасте его уже доставали родители по этому поводу.
"Я заинтересована в родах, но у меня нет мыслей о браке."
Её ответ был довольно резким.
Если это так, значит ли это, что она хочет детей?
"Однако, так как я не уверена, что смогу справиться с детьми, то не могу просто безрассудно взять чье-то семя."
Имеет ли она в виду, что она заинтересована в самом акте родов?
Его голова разболелась.
"Пожалуйста, не делай этого, если не уверена."
"Я не буду этого делать, пока не смогу нести ответственность. Кроме того, мое тело - контейнер с ядом, поэтому мне нужно сначала избавиться от яда."
Если она попытается так родить, то даже забеременеть не сможет. Маомао считала такой вариант абсурдным.
Но это случиться рано или поздно, так ведь? Это был своего рода эксперимент, уже начавшийся до любви и привязанности. Он не знал, должен ли возразить против такой логики или нет.
Пока он гасил огонь в печи, Гаошун почесал затылок.
Он был заинтересован в совершенно неприятном человеке.
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      "Это правда?" - спросила Маомао.
Через три дня после окончаний той вечеринки в саду Джинши рассказал о подозрительных вещах. Хотя она сомневалась в их достоверности, но это же он так сказал... Маомао не сводила глаз с Джинши. Они были в гостиной Нефритового дворца. Супруга Гёкёу подойдет позже, потому что прямо сейчас переодевалась.
"Да, но я не уверен, стоит ли мне говорить об этом.” - сказал Джинши, почесывая затылок.
Преступник умер в ночь праздника. Нет, если быть точным, то это был человек, которого считали преступником.
По иронии судьбы, младший брат, который на днях пытался отравить своего старшего брата, выдавая это за отравление фугу, умер в тюрьме. И самое смешное, что он умер от яда.
"По Гаошуну не было видно, что нечто подобное произошло."
Маомао посмотрела на молчаливого евнуха, стоявшего у стены. Гаошун медленно кивнул, подтверждая.
"Я также услышал об этом вчера вечером." - сделав сложное выражение, Джинши опустил глаза.
Видя это, Маомао обдумала причину позднего получения такой важной информации.
Джинши - управляющий внутреннего двора. Принимая это во внимание, было очевидно, что первоначально сообщат не ему. Думая об этом, Маомао уже не скажется странным то, что ему сообщили так поздно.
С другой стороны, она чувствовала, что он недоволен этим.
Она поняла бы, если это был Гаошун, потому что тот говорил, что ранее работал в этой сфере и его друг работает там сейчас. Он должен был знать об этом инциденте.
“Почему Джинши хмурился?” - подумал Маомао.
“Другие заключенные тоже были отравлены, как и подозреваемый?”
Гаошунь опроверг вопрос Маомао. Он покачал головой.
"Нет. Других заключенных также кормили всего лишь два раза в день и ничего странного не произошло."
"Тогда почему так произошло и кто за этим стоит?"
Джинши ответил следующим:
"Преступника также угощали скудной едой после вечеринки."
Оказалось, что еду, которую ему дали, отличалась от других, при этом сохраняя форму остатков. И не только это. Кажется, что ему ещё в качество подарка дали что-то ещё. Делать подобное изначально было запрещено, но, так как все пили после вечеринки, то тюремщики закрыли на это глаза.
(Понятно.)
Если это правда так, то не удивительно, почему Джинши и она услышала об этом так поздно. Это была ошибка самих тюремщиков и их начальников, а об ошибках такой важной структуры трепаться не любят. Они предпочли бы держать это в тайне.
"Они хотя бы знают, что это был за яд?"
"В том-то и дело..." - Джинши засунул руки в рукава и простонал.
Маомао хотела спросить больше подробностей, но, поскольку приближался слабый звук шагов, она скользнула, чтобы встать перед дверью.
Тихо стоявшая сбоку от двери, Маомао опустила голову.
Она почувствовала, как дверь со стуком открылась. Вошла супруга Гёкёу, закончивший переодевание.
"Вы все говорили о чем-нибудь забавном?" - Красивая рыжеволосая супруга посмотрела на Маомао и Джинши. Любопытство почти материализовалось в её глазах.
"Нет, нет, мы просто болтали." - Джинши был заранее подготовлен к такому вопросу, поэтому ответил довольно быстро и со странной улыбкой, которая предназначалась супруге Гёкёу. Как и ожидалась, это никак не подействовало на супругу, но вот Хоннян отреагировала и чуть не упала, споткнувшись. Было удивительно видеть, как она потеряла свою волю горничной, хоть и на секунду.
Маомао смотрела на него ледяным взглядом - она не может не думать, что иногда Джинши был своего рода Аякаси (Ёкай). Горничная была в состоянии сопротивляться, но три девушки, которые наблюдали за ней, были поражены.
(Он Аякаси, независимо от того, как выглядит.)
Пока она думала об этом, то не заметила, как встретилась с Джинши взглядом. Гаошун наблюдал за этим и странно смотрел на Маомао, потому что Джинши смотрел на неё с восхищением.
(Обычный поворот событий, да?)
Пока он думал об этом, Маомао тихо вышла из комнаты.
После того, как Джинши и остальные вернулись, Хоннян велела горничным принести летнюю одежду. Она чувствовала, что это немного преждевременно, учитывая сезон, но, учитывая количество, надо было начинать пораньше.
"Есть довольно много старомодных дизайнов." - Инфа тяжело дышала, стоя перед гардеробной.
Начальство присматривает за принцессой, поэтому было решено, что все трое - Инфа, Маомао и Айран - пойдут разбирать вещи.
Айран, казалось, возражала, но, поскольку у неё был высокий рост, ей было легко достать сундуки, которые были расположены высоко.
Маомао и Инфа, которые не были одарены ростом, забрали сундуки из рук Айран и проверили содержимое.
"Думаю, это все ещё может сработать." - Инфа разделила одежду на пригодные для использования и непригодные группы, осматривая одну вещь за другой.
Для Маомао они все были однотипны и дороги, но, кажется, Инфа имела проницательный взгляд и могла видеть различия.
“Наряд может быть очень определенный промежуток времени, но, когда популярность проходит, он становится бесполезным и его больше нельзя носить.”
Маомао втиснула одежду, которую считала непригодной, обратно в сундук и вынесла в коридор.
Старую одежду иногда использовали слуги. Это обусловливали тем, что материалы все ещё пригодны для ношения, поэтому они будут переделаны и дарованы. Те служанки, что не хотят носить наряды, могли отправить их в свои семьи.
Горничные получали также украшения вроде Канзаши, но, поскольку им нельзя было носить их во внутреннем дворце, они были разосланы рабочим или доставлены на территорию отца Гёкёу в другой форме.
“Это говорит о том, что через некоторое время могут появиться новые горничные.” - сказала Айран, словно только что вспомнила, пока собирала сундуки.
"Должно быть, они хотят набрать больше людей, чтобы скрыть информацию о беременности Гёкёу-сама. Отсутствие горничных может вызвать подозрения, поэтому им разрешили временно увеличить количество служанок на одну супругу."
Услышав это, рот Инфы раскрылся.
"Я рада этому, но это все так внезапно!"
“Кажется на это есть причина. Я имею ввиду ту супругу, которая пришла в суд с более чем пятью десятками слуг. Вы её должны помнить.”
“Ах, ты говоришь о ней.” - лицо Инфы потемнело в этот момент.
Маомао также поняла, о ком они говорили.
Изначально это выглядело так, словно пришла большая семья, но это было не так, но Маомао не знала об этом в то время. Они думали, что у любимой супруги не должно быть лишь пять горничных, потому что это выглядит не солидно.
"Они не приложили никаких усилий, чтобы уменьшить их количество?"
"Инфа, если ты заговоришь об это, то Хоннян-сама снова накажет тебя." - сказала Айран.
“О, нет!” - Инфа прикрыла рот.
Маомао сосредоточился на том, чтобы положить неиспользованные вещи в сундук, а потом вынести его на улицу.
Пока они так болтали, осталась уже половина летней одежды.
"У нас осталось лишь половина. Что нам делать?" - Маомао наклонила голову, спрашивая совета.
Айран засмеялась, сказав:
"Все в порядке. Мы уже запросили у рабочих несколько комплектов одежды."
"Караваны скоро придут. Тогда мы купим больше." - продолжила Инфа. Поймав это замечание, Айран сделала слегка мрачное лицо.
"Караваны, говорите?" - спросила Маомао.
"Видимо скоро придворные дамы будут в восторге." - подумала Маомао, неся летнюю одежду, чтобы высушить её.
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      Внутренний дворец был очень большим. Его можно было сравнить с городом.
Дворцовые леди, которые жили там, нанимались, чтобы обслуживать супругов, поддерживать здания в чистом виде и тому подобное. Иногда, почти никогда, они становились избранниками императора.
Из-за этой необычной обстановки их образ жизни отличался от обычных жителей. Дворцовые дамы обязаны распределять между собой уборку, стирку и готовку. Возможно, было бы правильнее сказать, что это было похоже на жизнь одной гигантской семьи, а не города.
Из-за этого его считали якобы идеальным, но это было не так. Совсем не так.
“Выглядит весело.”
“Правда?”
Маомао спросила у дворянки, в которой все ещё можно было заметить нотки детского озорства - Шаоран.
На площади дворцовые леди радостно гуляли перед палатками. Здесь было много больших палаток, но, поскольку дворцовых дам внутреннего двора было более двух тысяч человек, то там просто не оставалось место для дворцовых дам низшего ранга. Поэтому они не могли посмотреть товары и им оставалось лишь наблюдать за высокопоставленными дворцовыми леди, которые, видимо, веселились.
Дворцовые дамы низшего ранга, в который входили Маомао и Шаоран, смотрели с балкона своих комнат. Поскольку высокопоставленные дворцовые дамы, в том числе супруги, были в приподнятом настроении, они отдыхали от работы.
"Как мило. Я хочу новую одежду.” - уперевшись о перила балкона, сказала Шаоран с надутыми щеками.
"Ты его нигде не сможешь носить." - сказала Маомао.
"Я все равно хочу!"
Дворцовым дамам низшего ранга предоставлялось только три комплекта рабочей одежды летом и два зимой. Это был стандарт. Они заменялись только в том случае, если были изношены. Кроме этой одежды им также предоставляли нижнее белье и прочее. Если говорить в общем, то предметы первый необходимости.
Питались они ежедневно. Готовить самим и не надо было, потому что для них была отдельная столовая.
Дворцовые дамы, которые имели хоть какое-то происхождение, получали посылки и письма от своей семьи.
Служанки иногда дарили своим супругам (кому служат) одежду и аксессуары, а также закуски.
Но во внутреннем дворе кое-чего не хватало - магазинов.
У Шаоран не было никакой поддержки. Если все так и продолжится, то ей вряд ли удастся расширить свой гардероб, да и вообще иметь личные вещи. Она могла надеяться только на то, что останется после дворцовых дам, которые могут покупать себе вещи.
Во внутреннем дворце не было обычных магазинов. Это немного странно.
(Есть только врач-шарлатан в качестве местного врачей. Там даже нет фармацевта.)
Если кто-то заразиться какой-то сильной болезнью, то, учитывая размеры “семьи”, все может плохо кончиться и начнется эпидемия или даже пандемия!
Но за гигиеной тут следили очень строго. Очень много служанок работали во дворце, убирая его и очищая от мусора. Они сливали воду и мусор в ров, поэтому со временем он начал ужасно пахнуть, но, так как он был хорошо спроектирован, поток воды быстро все смывал и запах не задерживался на долго.
Кажется, что часть архитектуры водоснабжения была разработана во времена предыдущего императора и первым её тестировал западная часть дворца.
Если за гигиеной правильно следить, то это легко предотвратит очень много вспышек заболеваний. Дворцовым дама, которые болеют, не надо ждать окончания срока службы, и они могут сразу же покинуть внутренний дворец.
(Тем не менее, они, кажется, об этом не заботятся.)
- подумала Маомао, рассеянно наблюдая за дворцовыми дамами, которые веселились, ходя по магазинам.
Когда она вернулась в Нефритовый дворец, её встретили дворцовые дамы с довольными лицами.
Пока Маомао расслаблялась... нет, работала, просто ничего не делала, купцы пришил во дворец. Вместо того, чтобы супруги шли к палаткам за покупками, торговцы сами проявили инициативу и явились с товаром.
Все купцы, что ступили во внутренний дворец, были женщинами. Тем не менее, было очень много евнухов, которые исполняли роль охранников.
"Император сказал, чтобы они выбрали то, что им понравится." - сказала Инфа так, будто говорила о себе.
Она положила ожерелье того же красивого цвета, что и глаза супруги Гёкёу, на стол. Она также поставила стеклянные чашки и коробку, украшенную перламутром.
Шатающаяся принцесса Ринрии выглядела чрезвычайно восхищенной красивым шелковым шаром в руках. Помимо одежд супруги, вдоль стены также висела маленькая одежда для принцессы.
"Разве вы не слишком много купили?" - супруга Гёкёу наклонила свою маленькую голову.
"Нет. Было бы неплохо купить ещё больше." - взволнованно сказала служанка Хоннян.
"Другие, должно быть, купили больше нас." - в этот раз Хоннян говорила сдержанно.
В Хрустальном дворце, подружки супруги Рифы много чего покупали. Её груди были большими, при этом продолжая расти, поэтому бюстгальтер и платье постоянно приходилось меня.
В Бриллиантовом дворце супруга Рийшу была вынуждена покупать даже те вещи, которые ей не нравились, чтобы польстить.
Что касается Гранатового дворца, то супруга Роуран была одной из самых эффектных дам. Она, очевидно, накупила много всего.
Думая об этом, Маомао понимала, что супруга Гёкёу, будучи самой любимой супругой императора, была очень экономична.
У супругов есть "обязанность", от которой они получают соответствующую заработную плату, но из неё отнимают необходимые расходы на проживание. Например, вычитается сумма одежды и еды.
А ведь таких супругов намного больше сотни. Что говорить про то, что они аж по рангам делятся! С казной точно все будет в порядке?
Этот вопрос волновал Маомао больше всего.
“Завтра появятся новые места, поэтому сегодня надо отложить некоторые вещи.” - сказала Хоннян.
Хоннян очень быстро снимала одежду со стены, а Маомао подошла, чтобы взять её. Все вещи были приятны на ощупь, а цвета ярки и прекрасны.
(Ой?)
Маомао вдруг кое-что поняла. Она заметила, что стиль одежды отличался от того, что обычно любила носить супруга Гёкёу. Супруга любила сочетать длинную юбку без рукавов с верхней одеждой с длинными рукавами, но на этот раз было много нарядов с узкими рукавами и подолом, который крепится с помощью пояса прямо под грудью.
Не то чтобы она не знала причину. Учитывая положения супруги Гёкёу, она не могла носить наряды с поясом, потому что он будет тесен.
"… Были ли какие-либо другие наряды помимо этих?" - спросила Маомао.
"Э? Нам сказали, что они были самыми популярными...”
Были только эти? Горничные с сомнением смотрели друг на друга.
Горничные Нефритового дворца покупали одежду, думая о супруге Гёкёу. Но разве они обычно не брали другой дизайн?
Но, в этот раз одежду выбирали купцы...
Наверное, Маомао просто слишком много думает.
(Не хочу верить в то, что просто кажется.)
Может они специально привезли такую одежду, чтобы супруга Гёкёу выбрала её? У неё было очень неприятно предчувствие относительно этой мысли.
И оно оказалось верным.
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      Торговцы пробыли там около трех дней. В течение этого периода дворцовые леди наслаждались покупками, которые обычно не могли совершать.
Высокопоставленные супруги не должны были выходить на люди, так что первым, кто обошел палатки и покупал все, что им нравилось, были супруги среднего ранга, супруги низшего ранга, горничные, а затем и дворцовые дамы, которые занимали важные посты.
Дворцовые дамы с низкими позициями и статусами могли только смотреть со стороны и купить что-то в самый последний день, но, казалось, что они наслаждались просмотром, поэтому она поняла, как мало развлечений в этом месте.
Прибывшие на этот раз караваны прошли через пустынный маршрут, поэтому у них было много любопытных товаров из других стран. Казалось, что они также прошли через родной город супруги Гёкёу. Служанки Нефритовых дворцов видели, как она ностальгически прикасалась к товарам.
Более того, Маомао хотела посмотреть, какие там есть лекарства. Но, конечно, такие вещи нельзя было пронести во внутренний дворец, поэтому они могли продавать только чайные листья и специи.
Поскольку она получила немного денег от супруги Гёкёу, Маомао отправилась вместе с Шаоран на третий день.
Шаоран собиралась только посмотреть, ничего не покупая, но её глаза светились, когда она смотрела на стеклянные изделия, привезенные с Запада.
Маомао купила красивый шнурок и привязала его к волосам Шаоран. Та заметила это только тогда, когда посмотрела в зеркало. Поддавшись эмоциям, Шаоран прыгнула к Маомао и заключила в объятья.
Маомао также купила чайные листья и специи. Горничные Нефритового дворца ходили ещё на второй день поочередно, но она ждала третьего дня.
И одной из причин было...
(На третий день они будут продавать все по заниженным ценам.)
Маомао не хотела модной одежды или драгоценных камней. Да и чайные листья со специями никто не покупал, потому что во внутреннем дворце торговцы завышали цены так высоко, что простые смертные не могли себе этого позволить.
(Не думайте, что вы легко можете обворовывать людей.)
Особенно это касалось Маомао.
Она могла легко получить скидку на необычные чайные листья или специи.
Она купила листья жасминового чая - ремесленного чая, в который погружали цветочные бутоны. Возможно, это было из-за уникальности, но цены были неоправданно высоки и Маомао смогла их занизить, приобретя по низкой цене.
“Я получила неплохую выгоду.” - подумала Маомао, но потом заметила кое-что.
Эфирное масло стало изюминкой внутреннего дворца после ухода караванов.
Запах различных цветов распространялся везде, где проходили дамы. Отдельный парфюмерный продукт очень приятно пахнет, но, когда им пользуются так много людей, при этом используя разные запахи... Для Маомао, которая очень хорошо чувствовала запахи, это было невероятно тяжко.
Духи не были слабыми, как ладан. Все духи с Запада были невероятно крепкими и сильными.
Не похоже, что Маомао была единственным пострадавшим. Когда она пошла в зону стирки, одежда, на которую наносили масло, находилась в ванне полной воды. Женщина, стиравшая её, ужасно сморщила лицо.
Причуды всегда приходят волнами.
Так как увлечение маникюром значительно угасло, все переключились на другое.
И есть ещё множество других людей, которые пробую этот продукт, но не зная, хорошо это или плохо. Это было забавно, но для Маомао, которая должна была нюхать эти запахи и отмывать эти вещи, мир казался адом. Она радовалась, что это была не её одежда.
Маомао устало опустила корзину для белья. Она чувствовала, что у неё кружится голова из-за запахов.
В тот момент, когда она вяло встала, служанка, которая несла корзину с бельем, врезалась в неё, словно там больше не было места, где можно пройти. Корзина упала прямо на голову Маомао.
"Мне очень жаль!" - служанка с пронзительным голосом собирала одежду.
Владелец этой одежды, похоже, был очень причудливым, потому что даже после стирки остался запах роз.
(Розы, да?)
Маомао хотела получить прибыль, начав продавать розовую воду, которую сделала на днях, но были проблемы.
Она сделал розовую воду только на днях и не была уверена, как сохранить запах, да и слышала, что эфирное масло плохо влияет на беременных женщин.
Она считала, что проблем не будет, если супруга Гёкёу не будет использовать большое количество, но все же стоит перестраховаться и не рисковать.
Именно поэтому она сначала хотела протестировать её в развлекательном районе.
...
Маомао схватила белья, непрерывно моргая. Она поднесла его ближе к носу и начала нюхать.
Увидев это, служанка упала в замешательстве.
Маомао проигнорировала служанку и бросила белье в переполненную корзину. А после этого уткнулась лицом в умывальник, на этот раз поразив не только служанку, но и евнуха, который стоял рядом. Но это её совершенно не заботило.
Маомао неоднократно ныряла лицом в корзины для белья, а потом в умывальник.
После того как она закончила обнюхивать большую часть всего, что здесь есть, она ушла, забыв вернуть свою корзину для белья.
У неё было предположение, которое может ей помочь и пришло время его проверить.

В тот день в Хрустальном дворце крики горничных раздавались по всему внутреннему дворцу. 
Ближе к вечеру в Нефритовый дворец пришел прекрасный евнух, как она и ожидала. 
“Я думал, что ты из тех людей, что себя могут контролировать.” - изумленное выражение лица Джинши было окрашено оттенком гнева. 
Позади него стоял Гаошун, на лице которого было изумленное выражение, обеспокоенная супруга Гёкёу, у которой не было её обычного возбуждения, а также Хоннян, которое пыталась скрыть свою злость. Другие горничные заботились о сне императорской принцессы Ринрии. 
(Мм, я именно такая.) 
Подумала Маомао, но было слишком поздно. 
Чтобы превратить предположение в убеждение, ей потребуется много доказательств. В Хрустальном дворце было много полезных вещей и потерять это из-за несдержанности было бы жаль. 
"Простите. Я так обрадовалась, что забыла спросить их разрешения." - сказала она. 
"Что за оправдания извращенного старика?" - спросил Джинши. 
“Я бы предпочла, чтобы вы не называли меня извращенцем.” - подумала Маомао, пока размышляла, склонив голову. 
"В следующий раз, когда решу понюхать, я спрошу их согласия." - подумала она. 
"Будет следующий раз?!" - закричал Джинши. 
“О, боже, так грубо!” - нервно моргнула Гёкёу. 
“Перестарался, наверное!” - подумал Джинши, возвращая привычное ему выражение лица. 
Маомао задумалась. 
Она думала о том, что, возможно, ей придется нюхать скрытно. Также ей казалось, что она повела себя слегка импульсивно. Кроме того, она сделала все на глазах горничных Хрустального дворца! 
Из-за этого у неё было чувство, что к ней могут начать относиться ещё хуже, чем было раньше. Может будут считать извращенцем или демоном. 
“Но мне все ещё нужно подтвердить свои рассуждения.” - подумала Маомао. 
(Я об этом подумаю позже, да.) 
Маомао подняла голову и уставилась на Джинши. Его приход при первой же жалобе был хорошей новостью. 
Маомао подумала, что ей нужно быстро принять решение. 
"Тем не менее, у меня были причины." - сказала она. 
Прошло несколько секунд, а Джинши так и замер. 
Все ещё ничего не выражая, он спросил: "Причины были?" 
"Конечно." - просто заявил Маомао. 
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      Маомао осторожно начал писать символы на бумаге. Эту бумагу она получила от супруги Гёкёу. Честно говоря, она была очень высокого качества. 
(Большая часть работы уже сделана.) 
Все собрались вокруг Маомао, сидящую за столом. Они смотрели на то, что она перечисляла. 
"Роза, бензоина, древо феникса, ладан и корица? Это все для духов или как?” 
Маомао кивнула в ответ на вопрос супруги Гёкёу. 
“Это только названия специй и масел, которые смогут достать дворцовые дамы.” 
Маомао перестала писать и положила кисть на чернильный камень. 
"Да, хотя они используются в незначительных количествах, все ингредиенты наносят вред беременным женщинам." 
Все замолчали от слов Маомао. 
Маомао продолжила: 
"Помимо парфюмерного масла, они также продавали специи и чайные листья." 
Маомао достала чай и специи, которые купила. Чай был жасмином, а специи - горчицей.  
"Жасмин сжимает матку. Я думаю, что это даже полезно, если использовать малые дозы, но лучше избежать этого, чтобы не было возможности выкидыша." 
Маомао поставила на стол чай. 
"А также специи. Горчица — это ингредиент, который часто используется уличными торговцами в качестве средства для аборта." 
Маомао посмотрела на супругу Гёкёу и та кивнула: 
“Продолжай.” 
У неё было серьезное выражение лица и, видимо, это была не шутка. Хоннян, которая стояла рядом, не хотела, чтобы супруга Гёкёу слышала такие зловещие разговоры, но, кажется, она уважала её мнение, поэтому молчала. 
“Хочешь сказать, что использование твоих духов увеличивает вероятность выкидыша?” - спросил Джинши. 
Маомао закатали глаза после вопроса Джинши. 
“Все вместо просто немного увеличивает вероятно. Духи не будут так уж эффективны, если их не пить, конечно.” - ответила она. 
По отдельности эти ингредиенты не приносят никакого вреда, именно поэтому торговцам разрешили привезти их во дворец. Но если их объединить, то внутрь принимать никак нельзя. 
В итоге кто-то может неправильно использовать духи и отравиться. А если это беременная супруга, то может пострадать и ребенок. 
"Может нам поискать у торговцев?" - спросила она. 
"Мы можем попробовать, но я очень сомневаюсь, что они подробно описывают свой товар." 
Казалось, что торговцы различали благовония, как просто благовония, специи как пряности, а чайные листья как простые чайные листья. Они бы не стали так напрягаться и описывать каждый сорт в подробностях. К тому же, она считала людей, которые проверяли товары торговцев, не очень компетентными. Они явно ничего дельного сказать не смогут. 
Маомао была вовлечена ещё в кое-что. 
"Разве вам не напоминает это об...?” 
"О чём ты?" - ответил Джинши на расплывчивые слова Маомао. 
Вещь, которую выдавали за косметический продукт во внутреннем дворце, имевшую странный побочный эффект. 
“Ядовитая пудра для лица.” - сказала Маомао. 
Это произошло летом прошлого года. Тогда принцесса Ринрий заболела по неизвестным причинам. Также заболел ребенок Рифы, наследный принцы, а затем скончался. 
После выяснения причины запретили всю пудру, изготовленную в смеси со свинцом. Теперь она не может попасть во внутренний дворец. 
“Итак, ты хочешь сказать, что есть люди, которые умышленно пытались пронести подобное во внутренний дворец?” - спросил Джинши, чтобы убедиться. 
Маомао не покачала головой и не кивнула.  
Это было предположение, и она не была уверена в нём. Ей казалось, что она довольно близко к правде. 
“Пока я была во дворце, то заметила, как много вещей продается у торговцев. Некоторые из них могут быть ядовитыми.” 
Это не совсем корректное выражение. Ей не нравилось вовлекать всех приезжих торговцев в заговор, поэтому она только высказала своё мнение, чтобы обратить на это внимание высших должностных лиц. 
"Я думаю, что лучше просто предупредить других супругов." 
Она могла сказать только это. 

После разговора Маомао почему-то устала. Она вспоминала слова своего отца: "Ты не можешь утверждать что-то, имея только догадки.". Это был старик, голос которого скорее подходил старухе. 
Что сколько из того, что сказала Маомао было предположением? Она чувствовала себя немного неловко, думая об этом. 
Маомао вышла на кухню, чтобы вскипятить воды. Несмотря на то, что вода вскоре вскипела, она дала ей немного остыть. После Маомао добавила её в стеклянную чашу с жасмином. Это была дорогая стеклянна чаша, поэтому её приходилось тщательно чистить, чтобы использовать повторно. Цветок раскрылся в воде, показывая себя во всей красе. Она смотрела на это со стороны в оцепенении. Аромат распространился по округе. 
— "Разве это не был яд?" 
Она услышала красивый голос. Когда она подняла свой взгляд, то увидела красивое лицо. Снаружи было темно и лишь один фонарь освещал кухню. Лицо, которое освещалось мерцающим красным светом, было действительно ненавистной красивым.  
— "Яды в небольших количествах также являются лекарством. Но это не значит, что одна чашка может привести к чему-то. И кухня — это не место, достойное Джинши-сама." - сказала она.  
— "Не думай об этом."  
— "Как Гаошун-сама?"  
— "Он ушел, чтобы отправить сообщение."  
Маомао разговаривала с немного надменным евнухом. Она подняла чашку с полностью развернутым бутоном к лампе, чтобы рассмотреть его подробнее. Наслаждаясь цветами, плывущими на поверхности воды, она сделала глоток. 
— "Кроме того, я не беременна." 
— "Понимаю." 
Джинши почему-то отвернулся. Прежде чем она успела отреагировать, он сел напротив неё. 
— "Можно мне тоже чаю?" - спросил Джинши, глядя на дрейфующие цветы в стеклянной чашке.  
— "Какой чай вы хотите?"  
Маомао встала со стула, размышляя: "Этот негодяй такая головная боль. Чай для гостей стоит на полке. Может ему белый чай подать?"  
Джинши уставился на стеклянную чашку. 
— "То же самое, что и у тебя."  
Маомао опустила брови при словах Джинши. 
— "Это были остатки, его больше нет."  
Маомао посмотрела на горшок, оставленный рядом с кухней. Чайные листья были выброшены в горшок, словно мусор, так что она пила все, что осталось, а остальное выбросила.  
(Тем не менее, я даже не потружусь купить что-нибудь хорошее.)  
И все же, пока она находилась тут, во внутреннем дворце, девушка была служанкой супруги Гёкёу и ей казалось, что она должна провести черту. 
— "Какие еще эффекты имеет этот чай?" - спросил Джинши.  
— "Он просто успокаивает. Эффективен при бессоннице, но в то же время не даст вам спать. Кроме того, я слышала, что он не очень полезен при беременности."  
— "Положительных эффектов все же больше."  
— "Да, именно поэтому я закрыла глаза на побочные эффекты." 
"У меня есть кое-что действительно хорошее."  - подумала Маомао.   
Многое пришло совсем недавно. Стало ли оно популярным продуктом? Маомао не имела понятия. Когда приезжали караваны в прошлый раз, она работала на Джинши, ухаживая за супругой Рифой в хрустальном дворце. Лишь когда она стала помощницей служанки супруги Гёкёу, у неё появились деньги. До этого она не интересовалась вещами, которые не могла купить. 
И даже сейчас, если бы парфюмерное масло не стало причудой богачей, вполне возможно, что Маомао даже не заметила бы его. Но с какой бы стороны она на него не смотрела, ей казалось это действительно хорошим продуктом. 
— "У меня должен был остаться белый чай." 
— "…" 
Джинши выглядел несчастным, но ничего не поделаешь с тем, чего у неё не было.  
Маомао повторно разогрела воду и добавила в неё чайные листья. Она позволила им медленно завариваться в чайнике. Налив напиток в чайную чашку, она поставила её перед Джинши. 
Джинши с толикой несчастья поднял чашку. Маомао пила цветочный чай из стеклянной чашки, словно хвастаясь. 
— "Кроме того, есть ещё один положительный эффект."  
— "Какой?"  
— "Бесплодие. В основном для мужчин."  
— "…" 
Острый взгляд Маомао.  
(Это плохо.)  
"Я перестаралась с сарказмом?" - подумала Маомао. По её спине скатывался холодный пот, и она быстро убежала искать сладости, чтобы развеселить гостя. Она услышала звуки хлюпающего чая, а после: 
— "Я ухожу." - сказал Джинши и быстро ушел. 
Маомао поджала губы.  
"Я перестаралась~" - подумала она.  
Она собралась убрать его чашку, но заметила, что белый чай, который она заварила для Джинши, остался нетронутым. А вот её чашка, в которой она заварила чай с жасмином… была опустошена. 
Маомао вздохнула с опустошенным выражением лица. 
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      "В этом мире всегда есть немного темных сторон." - подумала Маомао, сидя на ящиках в прачечной. 
Не похоже, что Шаоран сегодня придет, и, поскольку у Маомао нет каких-то заданий, она решила убить некоторое время. 
Она подумала он том, чтобы пойти в медицинский кабинет, дабы взять пару закусок у доктора-шарлатана, но он, казалось, был занят в последние дни, погруженный во что-то тревожное, поэтому она не сделала это. 
Но ей тревожил тот инцидент с парфюмерией. 
После инцидента Джинши отправился к другим супругам. После этого он узнал, что горничные много чего покупали у торговцев. 
(Я не совсем понимаю…) 
Если бы торговцы ввозили товары издалека, например, пустыни или моря, то тогда было бы нормально, если бы молодые девы, словно птицы заключенные в клетку, жаждали бы его. 
Если бы они привезли лекарства с Запада, то даже Маомао зашла бы так далеко, что заняла деньги у мадам. 
Но она не может винить дворцовых дам. Даже служанки нефритового дворца покупают много вещей. 
Не то чтобы какой-либо из продуктов был опасным. Как бы расточительно это не было, все, что содержит хоть каплю яда, должно быть немедленно уничтожено. Хоть по-отдельности они могли быть не опасны, но если их объединить, это могло бы стать сильным ядом. 
Поэтому проблема в том, "кто" внес это. 
Сейчас во внутреннем дворце находятся четыре высокопоставленные супруги. 
Супруга Гёкёу, супруга Рифа, супруга Рийшу и супруга Роуран. 
Среди них супруга Гёкёу пользуется наивысшей милостью у императора, а после неё идет супруга Рифа. Кроме того, она слышала, что есть несколько супруг среднего звена, которые были выбраны лично императором. 
Однако, учитывая влияние родителей, супруга Роуран очень важна для императора. 
(Хмм…) 
Маомао подняла сухую ветку и нарисовала на земле орхидею. Это были родители супруг Рифы, которые шли следующими по положению. Хотя, пусть она и связана с императором с материнской стороны, её родители не были жадными до власти и не продвигались вверх по карьерной лестнице. 
Она нарисовала фрукт рядом с орхидеей. 
А вот семья супруги Рийшу была полной противоположностью, она выбрала свою молодую дочь для предыдущего императора, что показывало об их амбициозности. 
Рядом она нарисовала дерево. 
Семья супруги Гёкёу находилась в торговом посту на Западе. Хотя казалось, что они получали огромную прибыль от торговли, но на самом деле пост находился недалеко от границы и, по-видимому, тратило значительные расходы на оборону. К тому же, там не выращивали зерновые, поэтому большой прибыли им точно не светило. 
После она нарисовала лист. 
У Маомао возник вопрос. 
Попытка отравления на вечеринке в саду в прошлом году. Супруга А Доу сделала это по собственному желанию. Она сделала это не потому что хотела бороться за власть, а потому у неё был гуманный мотив. 
Она не понимала, но… 
Кто попытался отравить супругу Гёкёу, стоя в тени? 
Никто не знает. 
В результате этого число горничных супруги Гёкёу сократилось вдвое и говорят, что тот, кто принял яд от имени супруги, все ещё страдает от последствий. 
(Я чувствую, что это не связано с А Дуо.) 

У супруги Рифы и супруги Рийшу просто не хватило бы духу отравить человека. 
Конечно, это было мнение Маомао, поэтому она не может утверждать наверняка. 
Это мог быть тот случай, когда горничные сделали это по собственному желанию. Или это кто-то из их семей. 
Но под прицел попадали не только супруги высокого ранга, но и среднего тоже. В конце концов, в этом месте много женщин, которые жадно борются за более высокую должность. 
Маомао застонала, водя палкой между четырьмя рисунками. 
Затем она отказалась от своих мыслей. 
(Как вообще смысл думать?) 
Маомао была просто девицей, которая дегустировала еду перед приемом. 
И вот, она решила подумать о другом. Для удовольствия императора во внутреннем дворце было расположено много садов. Если там есть сосновый лес, то там была и бамбуковая чаща, а также фруктовый сад. 
(Думаю, в этом сезоне не будет земляники.) 
Если бы это была месяц назад, то она успела бы собрать побеги бамбука, но тогда она выращивала розы в Хрустальном дворце. 
Это было действительно раздражающе. Одно вспоминание его лица нагоняло неприятных мыслей. 
После мысли об изменении настроения, её шаги стали легче. Она направилась к роще смешанных деревьев в углу внутреннего дворца. По дороге туда, она столкнулась с девицами из Хрустального дворца. Поскольку она знала их, ей пришлось поприветствовать дам легким кивков, но после этого их лица напряглись. Все закончилось тем, что они убежали. Несмотря на то, что у одной из девиц были короткие ножки, она двигалась неожиданно быстро. Это впечатлило Маомао. 
(Какая-то преувеличенная реакция. Я же просто их немного оценила.) 
Она часто видела эту сцену в борделях. Женщин, которые были куплены, сначала полностью раздеваются, чтобы их оценили. 
Молодые цветущие девушки, кажется, более ценные в наше время, хотя мода на интеллект была более распространена в наши дни. Хотя жены бывших чиновников очень даже ценятся. Изначально все должно было быть наоборот, но, поскольку эти женщины ранее были чьими-то женами, появлялось какое-то искушение. 
Маомао даже не раздевала их, потому что им это не нравилось. Дворцовые дамы, которые очень любили причуды, использовали духи, которые недавно купили, но были и другие дамы, которые их не использовали. Маомао считала, что это странно, поэтому она пошла проверить, так ли это. 
 В Хрустальном дворце было много дворцовых дам. Только горничных было более десяти человек, и это если вы не включаете в этот список персональных служанок. Их было около тридцати. 
Не задумываясь, Маомао пошла на поиски земляники. 
Когда она вернулась с большим количеством земляники, спрятанной в корзине для стирки, Айран сказала ей, что в комнате её ждет письмо. Горничная ухмылялась больше, чем обычно. Она вошла в комнату и увидела на столе письмо. 
(От кого это?) 
Она попыталась найти имя отправителя. Там было написано "Рихаку". После она сразу вспомнила молодого офицера, который был похож на энергичную собачку. Открыв письмо, она удивилась огромному монотонному содержанию. Там было написано про её посещение внутреннего дворца и так далее. А после этого возник главный вопрос: 
"В последнее время я не могу встретиться в Парлин. Что мне с этим делать?" 
Используя окольные пути, он подвел меня к вопросу. Хоть он и был мускулистым снаружи, но мозг работал у него не так уж и хорошо. Маомао подумала, что это действительно невежливо. 
Парлин была популярна, но она уже достигла возраста, когда пора покидать работу куртизанки. Может она думает о том, что пора открыть свой бордель, как и мадам, или получить выкуп от богатого покровителя. 
Это было немного досадно, но нынешней зарплаты Рихаку не хватит, чтобы выкупить её. 
(Извини, но тебе придется сдаться.) 
Думая об этом, Маомао уже была готова закончить читать письмо, как заметила написанное в самом конце: 
"Я хочу вернуть трубку из слоновой кости, который была у тебя в прошлый раз. Также я хотел у тебя кое-что спросить. Мы можем встретиться?" 
(Вернуть? Он не нашел владельца?) 
Она вспомнила о том, как доверила Рихаку миссию по поиску владельца. 
(Он намекает на то, что не может больше писать?) 
Маомао наклонила голову, раздумывая о содержимом письма, одновременно с этим заполняя рот земляникой из корзины. 
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      "Сколько стоит выкупить куртизанку?"
Маомао была ошеломлена словами Рихаку, который ждал в комнате, которая соединяла внутренний дворец и внешний.
Хоть Маомао и старалась изо всех сил приехать сюда, она не понимала, почему ей не разрешалась просто обмениваться письмами.
(Он действительно дворняга!)
Маомао села на стул, думая об этом. У каждой двери был охранник, который пристально следил за их действиями. Было странно, что они говорят о подобных делах при посторонних.
"Смотря кого покупать."
"Самую лучшую куртизанку."
Не надо даже думать, чтобы понять, кого Рихаку хочет купить.
"Понятно…" - сказала Маомао, прищурившись.
Она попросила охранников принести ей кисть и чернильный камень, а Рихаку предоставил бумагу.
"Для начала я бы хотела уточнить, что это лишь приблизительная цена и реальная стоимость варьируется на основе текущего рыночного положения."
Маомао скользнула кистью по бумаге, написав "двести". Это равно примерно двухгодовому заработку крестьянина. Этого хватит для покупки самой дешевой куртизанки.
"Мм, хорошо." - кивнул Рихаку.
"Это не включая траты на праздник и прочее."
Выкуп - это сумма, рассчитанная исходя их количества лет, которые куртизанка работала, а также некоторые дополнительные расходы. К тому же, надо ещё примерно в два раза больше денег, чтобы отметить выкуп.
"Это я понял. Так какая же сумма в итоге?"
Хотя он смотрел на неё серьезно, Маомао сдержалась и ответила:
"Сложно сказать."
Парлин работает очень успешно и удовлетворяет клиентов, поэтому она лучшая во всем доме. Теперь она уже закончила выплачивать долг перед борделем (предоставление одежды, еды, места жительства) и готова закончить свою службу. Но из-за многолетней работы она изменилась и её характер больше подходит для работы куртизанкой, чем для проживания с кем-то.
(Сколько ей лет в этом году?)
Парлин, у который была прекрасная кожа, каждый год совершенствовала свои навыки танца. Она была старшей из трех принцесс и находилась в борделе ещё задолго до рождения Маомао.
Из-за её молодого вида распускали слухи. Говорили, что она остается молодой, поглощая энергию и т.п. Были даже те, кто считал, что она овладела так называемой техникой спальни, поглощая жизненную силу мужчин, просто разговаривая с ними.
Но сколько бы времени не проходило, её внешность не менялась.
Но у этой ситуации есть обратная сторона. Мадам не может просто так отпустить такой денежный мешок, не предоставив ничего в замен. Поэтому она вспомнила про самую старшую из Трех принцесс. Она ворчала недавно, что Маомао пора бы вернуться домой.
Хоть у борделя и была куртизанка, которая сделала его самым знаменитым, среди себе подобных, после её ухода начнется упадок. Если магазин не предоставляет своевременную замену товара, посетители перестают приходить.
Маомао подумала, что Рихаку, вероятно, слышал об уходе куртизанки, поэтому он пришел посоветоваться с ней.
Маомао застонала, почесывая затылок.
— "Предположим, что Парлин будет выкуплена и бороться будут два кандидата."
Один из них - руководитель торгового предприятия, щедрый и добродушный старик, который посетил Рокушукан в состоянии упадка. Маомао получила от него много конфет, когда была маленькой.
Он был джентльменом, который наслаждался тем, что пил вино и смотрел на её плавный танец. Он много раз предлагал выкупить Парлин, но жадная старуха умело уклонялась от этого предложения. Тем не менее, сейчас она точно готова принять его предложение.
Другой - частный клиент, высокопоставленный чиновник. Он все ещё был молод и через пару лет ему должно было исполниться тридцать. Она не знала, какую должность он занимал, но нефритовая подвеска на рукояти меча, которую она заметила пару лет назад, говорила о его высоком положении, даже более высоком, чем у Рихаку. Сейчас он должен был забраться ещё выше.

Будучи партнером Парлин по ночной игре, он очень хорошо с ней ладил, поэтому на следующий день у неё всегда было хорошее настроние. Однако есть кое-что, о чем все же стоит беспокоится: Парлин часто сильно изматывает клиентов. 
Маомао стало не по себе, когда она подумала об их жизни после выкупа Парлин.
Парлин - прекрасная куртизанка с талантом в танцах, но в то же время она прославилась тем, что была хороша в постели ночью. Иногда, когда она расстраивается, она кривит душой не только на слуг борделя, но и на других куртизанок и Камуро.
Другими словами, она демон похоти.
Госпожа, помимо предложения чиновника выкупить у нее Парлин, раздумывала, стоит ли доверить управление Рокушукану. Кроме того, у пары была возможность покинуть бордель, но у Маомао было ощущение, что с ее характером шансов мало.
(Я думаю, что это единственный нормальный выбор.)
Была бы она чуть свободнее, чем сейчас, она могла бы с спокойно принимать клиентов в любых обстоятельствах и, помимо этого, в свободное время, доброжелательно относиться к ее любви. 
(Хм.)
Мамао взглянула на Рихаку .
Молодой парень лет двадцати, крепкого телосложения. Его закаленные плечи военного чиновника приглянулись бы Парлин. Более того, раньше, когда он впервые приехал в Рокушукан , в течение более чем двух дней он был с Парлин в одной комнате, и по сравнению с другими клиентами, не был таким умотанным.
« Рихаку-сама , сколько вам платят?»
«Почему вы вдруг спрашиваете меня об этом?»
Спросил Рихаку , выглядя слегка взволнованным.
«Вы получаете около восьмисот серебряных в год?»
«Ой, ой , не стоит оценивать таких людей.»
Лицо Рихаку было немного напряженным, а волнение усиливалось.
«Тогда тысяча двести?»
«....»
Видя, как он замолчал, поняла, что попала в золотую середину. Это значит, что он получает по тысячи двести серебряных в год, а это не так много для такого молодого чиновника.
Тем не менее, ему придеться подготовить десять тысяч серебряных, если он хочет выкупить куртизанку высокого класса. Так как они куртизанки, которые берут сотню за то, что просто пьют чай, и триста за то, чтобы уснуть с клиентом.
Что самое интересное, Рихаку спал с Парлин один или два раза. Учитывая его заработную плату, он не смог полностью оплатить её услуги. 
«Этого будет достаточно?»
«Нет, этого не хватит.»
«А как насчет того, что я оплачу долг после своего повышения?»
"Не выйдет, требую оплатить десять тысяч сейчас же. ».
«Д-десять тысяч !?»
Маомао раздумывала, что же ей сделать с окаменевшим Рихаку.
Конечно, Рихаку не был так плох как искупитель, но выглядел так, словно у него была огромная физическая сила, Парлин тоже не сочла бы его неприятным, он ей даже нравился.
Маомао думала, насколько далеко ей нужно зайти, чтобы полюбить его.
(Хм.)
Она глубоко вздохнула, глядя на Рихаку, который чувствовал себя подавленным.
« Рихаку-сама , можете немного постоять?»
"…Хорошо."
Он как унылая крупная породистая собака послушно сделал то, что ему сказала Маомао.
«Ладно, сделаем вот так, можете ли вы снять верхнюю одежду, согнуть обе руки и напрячь бицепс?»
«Хорошо.»
Евнухи, охранявшие его, были ошеломлены от Рихаку, который делал все, как она сказала. Они начали останавливать Рихаку, который начал раздеваться.
«Мы не делаем ничего постыдного. Я просто смотрю на него.»
Даже когда Маомао сказала это, евнухи не слушали ее.
Рихаку , чувствуя себя подавленным, встал на колени и спросил.  
«Будет ли выкуп дешевле, если я разденусь?»
«Станет ли выкуп дешевле, я не знаю, но шанс все же есть.»
«… Я разденусь»
Рихаку снова встал и начал раздеваться, перед этим приказав не вмешиваться Евнухам.
Рихаку, принял позу, позволив Маомао увидеть свои мышцы, постепенно оборачивался, чтобы она увидела его тело под любым углом. Иногда она складывала свои большие и указательные пальцы в прямоугольник и смотрела через него на Рихаку.
Будучи военным чиновником, его очень хорошо натренированное тело не имело никаких изъянов. Хоть он был правшой, но руки его были одинаково накачены.
Парлин всегда нравились такие как он. И в этом бы случае, Парлин облизывала губы от его вида.
«Покажи-ка еще нижнюю часть своего тела тоже, пожалуйста».
«… Низ тоже?»
«Да.»
Сказала Маомао с серьезным видом.
Рихаку неохотно начал снимать пояс своей хакамы* и остался только в набедренной повязке. 
Несмотря на это, выражение лица Маомао оставалось неизменным, она смотрела на него с пристальным взглядом.
Его мышцы ног были также крепкими; она поняла, что Рихаку не уклоняется от своих ежедневных тренировок. Мускулистые мышцы его бедер плавно прослеживались до колен, и оттуда мышцы его икр также выпирали.
(Действительно хорошие мышцы.)
Это отличалось от опухших животов тех, кто приходит в бордель пить.У него даже не было этой желтоватой нездоровой кожи.
Это может сработать , Мамао посмотрела на рябь мышц, когда Рихаку продолжал менять свою позу.
Рихаку, казалось, даже начал привыкать, его позы постепенно становились энергичными.
Наконец, чтобы она захотела увидеть самое важное место,
«Ну, тогда снимите последний слой одежды…»
Когда она уже собиралась это сказать, раздался звук открывающейся двери.
Лицо Рихаку быстро побледнело.
А лица евнухов выглядели так, как будто они получили смертные приговоры.
Маомао в шоке уставилась на дверь.
«Какого черта вы, ребята, тут делаете?»
Администратор внутреннего дворца с заметной веной на лице и его адъютантом стояли у двери.
За дверью дворцовые дамы, которые смотрели в направлении Джишин, увидев что-то неуместное, упали в обморок. Казалось, полуобнаженный накаченный мужчина было таким шоком, потому что они всегда держатся на расстоянии от них.
Маомао, в этот момент,
«Приятного вам дня, Джишин-сама »
с Рихаком быстро ушли.
-------------------------
*Хакама — традиционные японские длинные широкие штаны в складку, похожие на юбку, шаровары или подрясник, первоначально носимые мужчинами.
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      Мир загадочен.Подумала Маомао.
Почему она сейчас стоит на коленях в сэйдза*? И прямо перед ней Джишин смотрел на нее холодными глазами.  
Рихаку , который был в комнате с ними до минуты назад, удрученно стоял полуголым.Как несправедливо, подумала она. Она думала, что, возможно, было бы лучше, если бы Рихаку там не было, иначе это не выглядело так запутанно. 
«Что, черт возьми, вы тут делаете?»
Страшно, когда кто злится, подумала Маомао, поднимая голову.Джишин выглядел властным, приняв пугающую позу и скрестив руки возле груди. Позади него стоял Гаошун с лицом, как у монаха, которое достигло состояния самоотверженности . 
Два евнуха у входа выглядели истощенными, но продолжали смотреть на красивого главу евнуха.
Похоже, дворцовые дамы подглядывали за ними из-за плотно закрытой двери; они явно нервничали. Что мне делать, когда я выйду? Подумала Маомао, что будет с ней потом. 
«Я просто давала консультацию.».
Сначала она должным образом сообщит об этом Хонняну в Нефритовом дворце. Прачечная закончится утром. И поскольку на сегодня не было запланировано чаепитий, ей не нужно будет пробовать еду. И если она вернется к обеду, никаких проблем на работе быть не должно. 
«В таком случае, почему этот мужчина так выглядит?»
Ах, об этом, хех, сказала Маомао. 
То что человек из-за пределов внутреннего дворца стоял почти голым, было слишком большой проблемой. Мне нужно как следует исправить это недоразумение, подумала Маомао.
«Мы не делаем ничего постыдного. Я ничего не трогала. Я просто кое-что проверяла.»
Она подчеркнула ему, что она только смотрит. Ни один палец не коснулся его. Она хотела, чтобы он это понял.
Тем не менее, глаза Джишин расширились. Он выглядел слегка забитым.
Она заметила, что выражение лица Гаошуна перешло из состояния самоотверженности в нирвану (буддистский термин: осознание самоотверженности и, таким образом, освобождение от цикла перерождения) . Почему он смотрел на Маомао с лицом бодхисаттвы : «Кто-то на пути к просветлению, чтобы стать Буддой) ?  
«Вы проверяли?»
«Верно.»
«И что вы хотели проверить?»
«Это была всего лишь консультация. Я подумала, что смогу убедиться, что все хорошо с его телосложением.».
Маомао подумала о выкупе и обо всем остальном, но она также хотела придать значение чувствам Парлин, которые она чувствовала по отношению к Рихаку . Она была женщиной, которая влюблялась несколько раз, но Маомао подумала, что для нее предпочтительнее было бы пойти с мужчиной, который ей нравился больше.
Вот почему, во всяком случае, Маомао, которая знала о своих вкусах, хотела проверить, сможет ли Рихаку попасть в зону поражения Парлин. Если бы Рихаку был далек от вкусов Парлин, она бы не стала проводить эту консультацию.
После того, как она была брошена отцом, она воспитывалась в Рокушукан. Люди , которые ухаживали за ней в то время, были тремя принцессами – Парлин, Мэймэй и Йога.
Парлин никогда не рожала, и поэтому относилась к Маомао как к своему ребенку, кормив ее своим молоком. В те дни, когда родилась Маомао, Парлин только стала Камурой.
Она всегда называла Парлин « Нихан », но на самом деле она была человеком, более близким к «Матери». Кстати, она так же называла Меймей и Йогу « Нихан ( старшая сестра) » , так как они сердились, когда она их так называла.
Был поднят разговор о том, что ни один из претендентов не обеспечит Парлин лучшую жизнь, которую она желала.Тем не менее, Маомао предпочла бы, чтобы та не повторяла её участь.По той причине, что они когда-то были куртизанками, многие женщины отказались от рождения детей. Есть также случаи, когда их матки не способны были зачать ребенка, будучи постоянно пропитанными противозачаточными средствами и препаратами для аборта.
Маомао не знала, была ли Парлин одной из них или нет. Она вспоминала дни, когда ей приходилось спать на руках у женщины, когда она была маленькой.
Она была женщиной, чья жажда была сильной, но она также была женщиной с материнской любовью.
Рихаку влюбился в Парлин и он полностью понимал, что она будет оказывать такую ​​же услугу другим клиентам, кроме него самого.У него есть черты, которые были чем-то похожи на повадки дворняги, он казался искренним в глубине души. У него также есть та симпатичная идиотская сторона, где он пытается угодить ей во всем.Поскольку он очень искренний, его чувства не должны ослабевать так легко. 
------------------
*Сэйдза — японский термин для обозначения одного из традиционных способов сидения на полу.

Из-за этой причины Маомао дала консультацию. Хотя, Рихаку намекал на кое-что другое. Что теперь из этого выйдет. Неизвестно.
(... вернуть её мне.)
Речь шла о трубке из слоновой кости, которую она хотела заложить.
Пока она оценивала Рихаку, пришел Джишин .
Он, как администратор внутреннего дворца, не мог смириться с тем, что дворцовые дамы безрассудно встречаются с приезжими мужчинами. Это был неудобный момент, чтобы быть в восторге от его работы.
«Говорите, все хорошо!?»
«Да. Внешность - это один из аспектов человека, который должен иметь каждый, верно?»
Оценив тело Рихаку и проверив самую важную часть, она подумала, как это возбудит Парлин.
Маомао сказала, что цена выкупа составляет десять тысяч серебряных монет, но она могла уменьшиться до половины суммы, это зависело от Рихаку и как Парлин относилась к нему.
«Вы думаете внешний вид важен?»
Джишин, наконец, перестал быть навязчивым и сел на стул. Он продолжал раздражаться, постукивая своими ботинками по полу.
«Конечно.»
Сказала Маомао, подумав . « Да, он выглядит немного не в себе» 
«Раз так, тогда как выглядит этот человек?
Он просто полон вопросов, подумала Маомао. Однако было горько, что подчиненный должен был отвечать на все. 
«У него прекрасно накаченное тело. Он стабильно тренируется, и у него нет лишнего веса. Я думаю, что он прилежен и никогда не пропускает свои ежедневные тренировки. Кажется, он достаточно опытен даже среди военных чиновников ».
Глаза Джишин слегка выпучились от речи Маомао. Он сначала сильно удивился от сказанного. И потом, он выглядел крайне недовольным.
«Вы можете понять, что это за человек, глядя на его тело?»
«Грубо с вашей стороны. Ведь это было раньше вашей частью работы.».
Важно было выяснить, когда вы назначаете лекарства клиентам, которые ничего о себе не говорили. Она приобрела этот навык, даже если не хотела, когда была фармацевтом.
«Что ты можешь сказать, посмотрев на мое тело?»
«... Что!?»
Маомао непреднамеренно глупо повысила голос.
Увидев лицо Джишин, она не могла не заметить, что он был немного угрюмым.
(Не говори мне)
Разве он не завидует Рихаку , подумала она.
Его недовольное выражение лица было именно по этой причине. Поскольку Маомао открыто восхищалась физической красотой Рихаку.
(Этот человек.)
Мамао хотелось вздохнуть.
(Подумать только, он хочет выставить себя напоказ, что он красивее.)
Лицо Джишина было прекрасным; это была красота, которая могла бы быстро свергнуть страну, если бы он был женщиной, но это невозможно, даже будучи мужчиной.
Он до сих пор хотел похвастаться своим телом, имея такое красивое лицо?
(Вам не нужно ничего делать.)
Тело Джишин, на которое она раньше мимолетно смотрела, было удивительно мускулистым. Ей не нужно было приглядываться ,чтобы сказать, что его тело было прекрасным.
Но, даже если она посмотрит на него, что из этого выйдеи? Его тело было чуть лучше, чем у Рихаку , и он хотел, что бы я порекомендовала его Парлин. Но что скажет Парлин , выберет ли она Джишин? 
Джишин поставил локти на стол, слегка поджал губы, и уставился на Mаомао.
Позади, нервничали евнухи-охранники, и все же они были очарованы сердитым лицом Джишин .
Гаошун смотрел на Мамао, его нежная осанка изображала нирвану. 
Ей было жаль Джишин , но она должна была сказать правду. Та часть тел, которую Парлин считала самой важной, у Джишин не было.
Неважно, насколько хороши были другие части. Если у него не было этого, то не было никакого смысла.
«Даже если я посмотрю на тело Джишин, в этом нет смысла».
Сказала Маомао.
Воздух вокруг них замерзал.
Гаошун совершил революцию по изображению нирваны , его лицо было похоже на грешника, порвавшего паутину. 
«К сожалению, я не думаю, что Джишин-сама совместим с моей старшей сестрой».
«Что??»
Глупый голос вырвался из уст Джишин.
Гаошун ударился головой в стену.
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      Что происходит? - Подумал рихаку.
Сейчас прямо перед его глазами стоял евнух, который впился в него взглядом, когда он на днях допустил небольшую оплошность. Более того, этот парень дарил ему довольно великолепную улыбку.
Рихаку был почти уверен, что евнуха зовут Джишин. Он, вероятно, моложе Рихаку, у него была приятная внешность, ходили слухи, что он был прилежным и осторожным избранником императора.
Это было немного проблемой, что он мог очаровать свое окружение независимо от пола, но в нем не было ничего, что стоило бы внимания, подумал Рихаку.
Тем не менее, для него было немного тревожно, что этот парень внезапно появился и пристально начал смотреть на него.
Хорошо, что вокруг никого нет, подумал Рихаку. Они были у здания, в котором находились старшие офицеры. Из-за того, что здесь был странный тактик, люди старались держаться на расстоянии, чтобы не встретиться с ним.
Он часто слышал, что странный тактик в последнее время посещает различные места. Ограничиваясь тем, что видел персонал в этом месте, он понял, что именно этот евнух сопровождает его на работу.
Рихаку задумывался тоже подать документы и поскорее покинуть это место, чтобы не попасть впросак. И, выходя из кабинета Ракана, он не ожидал наткнуться на Джишина.
Это было странно таинственно из-за этой улыбки.
И кстати о таинственном.
Адъютант, ожидавший позади Джишина или что-то в этом роде, был чиновником из прошлого, который сказал, что хочет, чтобы Рихаку был посредником в борделе. Рихаку был почти уверен, что это старый знакомый его начальника.
Когда Рихаку подумал об обстоятельствах, при которых он встретил Маомао, придворную даму с веснушками, он вроде как понял, что между ними уже была такая же связь.
«Не могли бы вы присоединиться ко мне ненадолго?»
Хоть Джишин был моложе, но пряжка цвета нефрита у него на поясе, означало, что он имел больше привелегий, чем Рихаку, поэтому был не в состоянии отказать ему.
«По вашей воле.»
После короткого ответа Рихаку последовал за евнухами.
Они были во дворе императорского двора, где старшие офицеры часто проводили там вечера. Из-за этого младшим офицерам было как-то трудно туда придти. Вокруг не было никого, особенно в это время. Это было место, которое Рихаку никогда не посещал, поскольку он был равнодушен к изысканным вкусам.
В этом сезоне растения под названием гортензии начали прорастать большими цветами, которые выглядят как шары темари (клубки из обрезков ткани, смотанных в шар). Это были необычные цветы, привезенные из одного острова на востоке. Говорили, что его цвета менялись между красным и синим в зависимости от дня. Кажется, странный тактик специально посадил их(Язык цветов: терпеливая привязанность, счастливая семейная встреча, знакомая связь и т. д.). Форма цветков немного напоминала сирень.
Он чувствовал, что этот парень, возможно, делает слишком много, как ему нравится, но, судя по тому, что он слышал, даже генерал не мог сравниться с этим чудаком с моноклем, так что ничего не поделаешь.
Джишин сел в беседку и жестом пригласил Рихаку.
Если он так говорит, у меня нет другого выбора, кроме как сделать так как он просит. Он сел лицом к евнуху.
Евнух положил подбородок на сложенные руки и изобразил улыбку, которая, как будто искрилась, она была такой яркой, что ему захотелось отвернуться.
Рядом со своим адъютантом, имевшим фигуру военного офицера, он не выглядел таким ничтожеством.
Если Рихаку толкнет этого парня, он сильно пострадает. Эта кажущаяся элегантность просто указывала на плавность его движений.
Рихаку сидел в беседке и думал о нем. У него было чувство, что он помнит его откуда-то, но не помнит где.
Почему он сейчас сидит с ним под одной беседкой?
Чего хочет от него этот джентльмен?
«Я слышал от нашей горничной, что вы, кажется, в кого-то влюблены.»
Он на мгновение задумался, кто же эта наша "горничная", но, судя по разговору, это должна была быть именно та тощая, веснушчатая придворная дама.
Она не могла работать под началом этого евнуха. Рихаку невольно погладил подбородок.
Он думал, что эту девушку нанял человек со странными вкусами, но кто бы мог подумать, что этот прекрасный евнух окажется этим человеком.
Эта ситуация требовала объяснений. Было ли это причиной случайной встречи с этим евнухом.
Для Джишина, который имел репутацию величайшей красавицы страны, что-то вроде искупления куртизанки, это было бы не более чем забавной историей.
Ты можешь выставить меня дураком, но если вы заглядываетесь на мою возлюбленную, Парлин… В этот момент Рихаку подумал о ней..
Парлин была хорошей как простая женщина, не только как куртизанка.
Он вспомнил ее улыбающееся лицо в спальне. Он вспомнил, как она вцепилась пальцами в свое платье, вспомнил ее танцующую фигуру. Он вспомнил, как она разливала чай, ее фигуру, когда она волновалась по пустякам.
На этом воспоминания и закончились. Ему говорили, что это подарок быть с куртизанкой.
Правда это или нет, в любом случае это было прекрасно.
Если он и верил в это, то все-равно это не имело значения.
Многие знакомые были помешаны на куртизанках, и он хотел быть одним из них. Каждый из ребят говорили ему, что Парлин была злой женщиной и она не подходила Рихаку.

Он был благодарен, что они беспокоятся, но они ее совсем не знали.
Рихаку посетил Рокушукан по собственному желанию. Не для того, чтобы встретиться с Парлин, а чтобы закончить день, развлекаясь с Камуро и попивая чай у входа.
Частью работы Парлин, быть цветком на высоком утесе.
Как её можно было назвать жадной, когда она получает в месяц немного серебра и чашку чая.
А проводить время с куртизанкой, называя её товаром, было еще суровее.
Если евнух на его глазах позволял себе оскорблять Парлин, Рихаку готов был пустить в ход кулаки.
Если он так поступит и допустит промах, то его голова слетит с плеч.
Это тоже было неплохо, подумал Рихаку.
Он не отступался от своих мыслей, такой безрассудный образ жизни ему подходил. Это не имело никакого отношения к тому, что все вокруг оклеветали его как помешанного на куртизанке.
На какое-то время он сосредоточился на сдерживании себя. Прижав левой рукой дрожащую правую руку, Рихаку посмотрел на Джишина.
«Что с ним?»
Это не имело к тебе никакого отношения, подумал Рихаку, стараясь не говорить слишком много.
Несмотря на его поведение, у Джишина оставалась такая же небесная улыбка.
А потом эти губы произнесли нечто удивительное.
«А что, если я скажу тебе, что возьму на себя выкуп Парлин?»
«!?»
- От удивления он встал и хлопнул ладонью по столу. Поскольку это был резной гранитный стол, его ладони постепенно вибрировали.
Даже когда дрожь прошла по всей длине его тела, прошло некоторое время, прежде чем Рихаку смог заговорить.
«Что ты хочешь этим сказать?»
«Я имею в виду то, что имею в виду. Сколько вам нужно для выкупа денег? Хватит ли двадцати тысяч?»
Эти двадцать тысяч для него, как будто ничего не значили, подумал Рихаку. Это была не та сумма, которую можно было бы безрассудно выдать.
Он услышал о выкупе от Маомао, но что этот человек думает, что это просто мелочь? Рихаку схватился за голову.
Если он предлагает более двадцати тысяч, значит он может легко выдать половину этой суммы, но Рихаку резко перестал наивно думать.
«Я удивлен от ваших слов, но это нормально, что вы вдруг говорите такие вещи чиновнику, которого вы не знаете?»
В щедрых предложениях есть ловушка. Рихаку не был дураком, который зашел бы так далеко, чтобы потерять из виду здравый смысл, который знали даже дети.
Он снова сел на стул и посмотрел в глаза собеседнику. Человек, предложивший огромную сумму, не изменил выражения лица. Адъютант, стоявший позади него, облегченно вздохнул.
«У нашей кошки было довольно сильное чувство настороженности. Она согласилась на консультацию с вами и, кроме того, подумала, что вы могли бы стать равноправным компаньоном для ее старшей сестры.»
Конечно, Маомао была похожа на кошку. Настороженная бездомная кошка, но если вы дадите ей приманку, она каким-то образом приблизится к вам, только схватит приманку, которую вы ей дадите, а затем быстро убежит.
Означало ли это, что даже с такими отношениями к ней, Маомао верила в Рихаку? Конечно, хоть она слушала его с холодным взглядом, как будто её утомлял разговор с ним, но она отвечала на все вопросы Рихаку.
Зачем она раздевала его и заставляла принимать различные позы?
В результате он разговаривал с евнухом именно так.
«То есть ты хочешь сказать, что если бы я мог просто обнять настороженную кошку, мне можно было бы доверять.»
Джишин отреагировал на слова Рихаку судорожным вздохом.
«Я сказал что-то плохое?» - Подумал Рихаку, но решил, что ему показалось, так как Джишин вернулся к своей обычной нежной улыбке.
«Я расспрашивал о вашей истории у нескольких человек. Возможно, вы и были сыном окружного чиновника, но вам, должно быть, пришлось нелегко, когда вы стали военным офицером в столице.»
«Допустим.»
Вещи, называемые фракциями, существуют везде. Хотя его отец был чиновником, но только окружным. Это само по себе сильно угнетало его, и он категорически не признавался.
«Когда я спросил, то услышал, что тебя заметил тактик с проницательным взглядом и доверил тебе отряд войск.»
«…Правда.»
Как далеко этот человек продвинулся в расследовании дела Рихаку. Причиной, по которой он узнал все это, был уход начальника эскадрильи с поста военного офицера.
Может он хотел поладить, наверное,  любой бы так подумал.
Хотя двадцать тысяч серебряных было слишком щедро.
Рихаку требовалась половина суммы, но учитывая его собственные связи и его сбережения, пяти тысяч было бы достаточно.
Эта была четверть всей предложенной -этот человек должен был снисходительно подарить ему их.
Это было предложение, которое он хотел принять так сильно. Не зная что делать, Рихаку покачал головой.
Рихаку посмотрел на Джишина с серьезным выражением лица.
«Я искренне рад, что вы хотите помочь выкупить ее для меня, и мне очень хочется принять ваше предложение. Однако, я не могу просто так взять ваши серебряные монету. Для вас она может быть обычная куртизанка, но для меня она просто женщина. Женщина, которую я хочу поприветствовать, как свою жену и с деньгами которые я заработал.»
Рихаку высказался, хотя это было утомительно использовать язык, к которому он не привык.
Лицо Джишина оставалось неизменным. Нет, он стал более нежным по сравнению с тем, что было некоторое время назад.
Его прекрасная улыбка сменилась смехом.
«Понимаю. Тогда уж извините меня.»

Евнух грациозно встал и гладко провел пальцами по волосам.
«Все в порядке, может после этого, вы хотите о чем-то поговорить со мной?»
«Все хорошо.»
Рихаку тоже встал и поблагодарил, прикрыв ладонью кулак.
Прекрасный евнух ответил легким кивком и ушел, ведя за собой адъютанта.
Рихаку пребывал в оцепенении, ожидая, пока спина элегантной фигуры не исчезнет из виду.
«Что это сейчас вообще произошло?»
Он недоумевающе дернул себя за волосы. Когда он ощупал ту часть тела, которая была лысой от ожога, он почувствовал себя немного подавленным.
Он сел на стул.
«Что мне теперь делать?»
Пробормотал он.
Скоро должна была начаться тренировка, на которой он должен показать что-то необычное перед своим начальником, либо увеличить свои показатели?
«Нет, не до этого.»
Он должен послать сообщение женщине, которую не знал, когда встретит. Однако он не собирался самовольно идти ей навстречу, он собирался спросить ее мнение.
Даже если это было на словах, он верил, что дает ей хлеб насущный.
«Отлично»
Рихаку засунул руки в рукава и побежал прочь со двора.
Думая, какой бы веточкой или шнурком, связать вокруг письма.
-----------------
«Маомао, тебе письмо.»
Гуйен протянула Маомао несколько свернутых листочков. Она потянула за шнур, который был обвязан вокруг него, и на нем были аккуратно начертаны изящные иероглифы.
Это был ответ на письмо Маомао, отправленное Рокушоукану пару дней назад.
«Что бы там ни говорила бабушка, я все еще на действительной службе.»
На ум пришла фигура, хорошо одаренной старшей сестры.
Отправителем была Парлин.
«Кроме того, я жду, когда мой дворянин откуда-нибудь придет за мной.»
Под дворянином, она имела в виду Принца. В далекой чужой стране был "принц", который едет на белом коне, который приходит, чтобы спасти захваченную девушку.
Парлин была женщиной. Можно также сказать, что она склонна видеть сны, как женщина.
Было уже слишком поздно называть ее девицей. Даже если количество ее отношений с джентльменами уже было числом, которое она не могла сосчитать по пальцам, она никогда не отказывалась от мечты.
Ее решимость могла быть одной из причин, почему она сохранила молодость.
Десять тысяч серебряных монет не понадобятся, пока она в этом заинтересована. Просто нужно быть принцем, о каком она мечтает. Для этого нужна несравненная сила, мускулы и то, что есть у нормального человека, чего нет у евнуха.
Немного актерских способностей и немного денег было бы достаточно.
Если не считать выкупных денег, если даже поздравительные деньги были потрачены, не должно быть никого, кто бы просто молчал.
«Если ты уйдешь в отставку, то поступай так, как считаешь нужным. Но празднование должно быть сделано в стиле, понятно?»
Сказала она. Даже обычно скупая карга была для этого щедрой.Ею была Парлин, Роза, которая цвела в районе удовольствий. Даже когда она уходит со сцены, она желала большего.
Если бы существовал человек, который нравился бы Парлин, она не стала бы его перегружать. Так же, как и необходимые расходы, ей было бы достаточно пяти тысяч.
Если бы это не был человек, который мог бы заработать столько, он не подходил бы Парлин.
(Десять тысяч было невозможным, но если речь идет о пяти тысячах.)
Если Рихаку отныне будет продвигаться по службе, он каким-то образом сможет зарабатывать необходимую сумму через пару лет.
Что произойдет после, будет зависеть от удачи.
Если ему промыли мозги мысли мадам, это будет конец. Рихаку придется собрать деньги, чтобы бросить её.
Маомао ничего не могла с этим поделать.
Если это произойдет, то есть одна вещь, о которой он должен беспокоиться.
(Ей ни за что не нужен будет человек, у которого есть долги..)
Даже если он соберет деньги, одолжив у кого-то, мадам тщательно их проверит. Если так и получится, это будет концом. Если кто посмеет взять в долг, находясь в отношениях с Парлин, она его раздавит.
Мамао думал, что такого точно не будет, но этого нельзя утверждать.
Мамао завязала свернутые листочки, которые она закончила читать, и положила их на стол в своей комнате.
Она вышла в коридор. Джишин и другие посетили Нефритовый дворец через несколько дней.
Джишин был просто недоволен, когда они расстались на днях, но он выглядел так, но по какой-то причине он как будто был в хорошем настроении.
Интересно, что случилось? Маомао направилась на кухню, чтобы приготовить чай.
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      Через пару дней трубка из слоновой кости была доставлена ​​к Маомао вместе с письмом. Отправителем был Рихаку.
(Вы должны были просто сделать это в первую очередь.)
Он приехал поговорить с Маомао о Парлин, поскольку она знала все о борделе. Если бы он говорил с кем-то другим о выкупе куртизанки, его бы убедили просто сдаться.
(Несмотря на это…)
Маомао покосилась на трубу из слоновой кости. Это был хороший предмет, который мог быть оценен в более чем одно серебро.
(Что же он имеет в виду?)
Маомао поставила трубку на стол и продолжила читать письмо.
Видя описание, которое было там написано, Маомао подняла брови.
"Есть ли среди них что-то, что может быть ядовитым?"
Так и сказано.
(Вы должны были просто спросить меня раньше.)
Почему он отложил такой важный вопрос? Подумала Маомао.
Ее губы изогнулись, до наглости. Даже она думала, что это смешно, но такова была природа Маомао, так что с этим ничего не поделаешь. Она провела пальцами по дерзким губам, ее глаза искрились от восторга.
Той ночью появился посетитель в Нефритовом дворце. Сегодня это был благородный джентльмен с красивой бородой. А именно это был император.
Горничные, как могли, спешили в спальню, не поднимая головы. Они зажгли любимый ладан императора и приготовили ужин, который поддерживал жизненную силу. Конечно, это было все для вида. Его настоящей целью было сыграть свадьбу с его единственной дочерью, принцессой Ринрии.
Супруга Гекёу не очень-то нравилась безвкусица, но так как ее место рождения было торговым постом, ее комната была завалена мебелью из других стран. Ее кушетка была такой же, даже форма ее курильницы немного отличалась от того, что знала Маомао.
Супруга Гекёу была персонажем, которая обращала внимание на все нюансы, поэтому она была особенно внимательна к выбору одежды, благовоний и тому подобного.
Возможно, чтобы поблагодарить императора за его усталость, был зажжен ладан, который доставляет положительные эмоции. Супруга Гекёу, с пристальным вниманием к этому вопросу, всегда зажигала ладан, который она выбрала сама.
Жаль, что Инфе и другим не разрешили использовать духи, которые они купили сами. Намерение состояло в том, что вещи, которые могли вредить телу, были убраны, но в этом случае, казалось, что запахи столкнулись с используемым ладаном.
Поскольку ужин стал довольно жарким, был освежающий салат из морепродуктов и морских водорослей, заправленный цитрусовым уксусом, и каша с восемью сокровищами, которая была завалена ююбами и бобами. Этот благородный джентльмен действительно нацелен на здоровье, несмотря на свою внешность.
Как обычно, Маомао съела уксусное блюдо, которое было подано на серебряном блюдце. Ей пришлось быстро есть, так как серебро тускнеет в кислотности.
Она взяла палочками для еды немного морепродуктов и морских водорослей и положила их в рот. Говоря о водорослях, она вспомнила инцидент, произошедший на днях. Тогда младший брат чиновника, взятый в качестве преступника, умер в тюрьме.
Даже не зная, было ли это пищевым отравлением или что-то другим.
Внезапно что-то связанное внутри Маомао.
«Ааа».
Ее голос просочился случайно.

Император и супруга Гекёу, а затем Хонньян, посмотрели на Маомао.
«Ч-что это?»
Сказала Хонньян, ее голос дрогнул от тона Маомао.
Вспомнив, что она была в середине дегустации еды, Маомао подумала: «Ах, черт возьми.»
«Нет, все в порядке.»
Маомао покачала головой.
«Я-это так.»
Сказала Хонньян, глядя на Маомао.
Выражение лица императора было непроницаемым. Принцесса Ринрии коснулась его бороды. Супруга Гекёу наблюдала за Маомао сверкающими глазами.
(В этом нет ничего забавного.)
Поскольку это было связано с гибелью человека.
Подумав об этом, Маомао отложила палочки.
«Я слышала, что вы знаете, кто виновник инцидента, произошедшего на днях.»
Начальник покинул свое место, так что в комнате остались только Джишин, Маомао и Гаошун. Джишин остался на некоторое время, в простой, но просторной комнате в которой были приготовлены кушетка и длинный письменный стол. В центре стола стояла корзина с фруктами.
Инцидент, произошедший на днях, когда человек, который пытался отравить чиновника, умер. Он умер от еды, которой его угостили после весенней вечеринки в саду. Она была уверена, что до сих пор неизвестно, было ли это пищевое отравление или кто-то отравил его.
«Я не так уж много знаю.»
Маомао сообщила Джишину, что в этом инциденте было что-то, о чем она хотела поговорить. Что-то его беспокоило.
«Я только знаю, как были выбраны ингредиенты с ядом.»
«Ты уверен в этом?»
«Конечно.»
(Утвердительный ответ, наверное.)
«Такие двусмысленные слова разозлили бы папу», - подумала Маомао. Ее отец, бывший судебный врач, ненавидел двусмысленные доказательства.
Маомао собрала свою уверенность и пошла навстречу Джишину. Они ушли с пути, потому что супруга Гекёу может подслушивать.
«Вы сказали, что не знаете, какие ингредиенты были выданы, но вы знаете, что ели другие заключенные, верно.»
«Но ведь там много всего.»
По поручению Джишина Гаошун начал писать на листе бумаги то, что выдавали пленным.
Маомао кивнула и взглянула на письмо.
Это было письмо, которое она получила вчера от Рихаку. То же самое, что записал Гаошун, было и в том письме.
Возможно, Рихаку тоже считал этот инцидент подозрительным. Хотя он был военным, это было странное совпадение, что он учуял то же самое, подумала Маомао.
Именно поэтому Маомао тоже это заметила.
«Вы хотите сказать, что среди них есть что-то с ядом?»
Джишин сидел на стуле, просматривая записи.
Суп и соленые огурцы, нарезанное мясо и жареная рыба. Не похоже, чтобы там было что-то необычное.
Маомао взял кисть и провела волнистую линию на нескольких блюдах, которые были записаны.
Это были все блюда, которые готовились как закуски.
«Неправильно. Скорее, наоборот. У них у всех нет яда.»
Маомао отложила кисть и начала постукивать по тарелке.
«Как решается порядок доставки блюд заключенным?»
«...Как правило, его доставляют из передней части тюрьмы. Они выбирают то, что им нравится из представленных блюд. Поскольку заключенные ближе к фронту имеют более легкие преступления, у них есть варианты выбора.»
Ответил Гаошун. Может быть, это потому, что он раньше служил в армии, подумала Маомао.
«Тогда где же находилась камера убитого?»
«Пока он официально не был осужден, он находился в передней части.»
Лица Джишина и Гаошуна вокруг вздрогнули.
«Ты хочешь сказать, что он сам ее выбрал? Блюдо с ядом.»
«Выходит так.»
«Как он это сделал?»
На вопрос Джишина Маомао еще раз просмотрела список блюд, на которое она указала минуту назад. В закусках не было ничего необычного, но была определенная общность.
«Это были все блюда, которые были сделаны с использованием морских водорослей.»
Что касается водорослей, то покойник узнал в них смертельный яд.
Зачем нужно было выбирать именно его?
Было приготовлены несколько сортов закусок. Все блюда были приготовлены из морских водорослей, за исключением одного блюда, приготовленного без использования морских водорослей.
После этого они готовили только достаточное количество заключенных, и их нужно было просто передать тюремщику.
Помимо названия блюд, письмо Рихаку также содержало записанные ингредиенты. Она была поражена этим методом, когда связала блюда из письма Рихаку и инцидент, произошедший на днях.
Если это было так, то она понимала еще одну вещь.
И это было...
«Тот, кто это сделал, может быть кем-то, кто знал о ядовитых водорослях. Но это всего лишь гипотеза.»
Маомао думала, что это было загадочно. О том, как этот человек мог узнать о яде из морских водорослей.
Отец Маомао, который, можно сказать, был вне нормы, научил ее различным вещам. Неужели этот человек тоже был кем-то обучен?
Говоря о беспокойстве, она была обеспокоена.
Если это было написано в каком-то документе, она хотела его увидеть.
Но самым подозрительным было то, что его кто-то учил. В настоящее время эта возможность была самой высокой.
(Ну тогда.)
Маомао посмотрел на двух встревоженных евнухов.
Хотя ей было интересно, что произойдет потом, Маомао это не касалось. Скорее, она размышляла о том, что сказала слишком много.
В середине беспокойства об этом, Маомао протянула руку к фруктам перед ее глазами. Это были необычные фрукты из южных стран, ее руки только хотели дотянуться до них.
Личи действительно необычные? Как раз в тот момент, когда она собиралась украдкой взять себе один, ее глаза встретились с Джишин.
Маомао перестала двигаться, но ее протянутая рука двинулась к передней части корзины.
Джинши поднял корзину с фруктами и протянул Маомао ветку, нагруженную личи.
«Хорошая работа. Ваша награда.»
Джишин изобразил первоклассную улыбку, положив личи на ладонь Маомао.
«Большое спасибо.»
Маомао кротко поблагодарила его.
Она решила наполовину высушить как лекарство, а вторую половину съесть в качестве закуски.
«Меня ожидают, встретимся в следующий раз.»
Сказав это, прекрасный евнух элегантно вышел из комнаты.
(Я действительно просто не могу этого вынести.)
Маомао сняла кожуру пальцами и поднесла белый плод ко рту. Подумав, что это действительно вкуснее, чем сушеная дрянь, она облизала мокрые пальцы.
(Это намного вкуснее.)
Это ребячество, которое вы иногда видите, когда его выражение немного меняется, более естественно, подумала Маомао.
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      «Стало очень жарко, не так ли?»
Это был доктор-шарлатан, который отдыхал, погрузив ноги в ведро, наполненное горячей водой. Он почтительно использовал медицинскую книгу в качестве веера.
«Скоро будет еще жарче.»
Маомао поставила корзину с бельем на стол в медицинском кабинете.
Был сезон дождей – теперь должно стать теплее. Из-за того, что здесь сыро и влажно, ей было мерзко здесь находиться.
Наступающий сезон из-за высокой влажности был источником раздражения Маомао.
Лекарственные травы, которые она хотела высушить, были влажными, если она будет небрежна, травы могут обрасти плесенью.
Это был меланхоличный сезон.
Причина по которой она пришла в медицинский офис, была:
«О, девочка. Что ты делаешь?»
Сказал доктор-шарлатан, глядя на Маомао, которая что-то доставала из корзины для белья.
«Я пока ничего не делаю»
Маомао достала полный набор чистящих средств и весь бамбуковый уголь, который смогла запихнуть в корзину.
«Давайте приберемся в этой комнате.»
Нельзя было допустить, чтобы ценные лекарства заплесневели. Маомао пришла сюда из-за этого.
«Что?»
Лицо доктора-шарлатана потемнело при одном дыхании.
Доктор-шарлатан был неплохим человеком. Скорее, он был добродушным.
Помещение, в котором находился доктор-шарлатан, было складом лекарств. Три стены аптечных полок забиты до отказа, это место было Сукхавати (буддийский термин: означает “обладание счастьем”.) для Маомао.
У него было много лекарств в запасе, их использовал врач-шарлатан. Поскольку они не использовались периодически, часто можно было найти их покрытыми пылью или съеденными жуками.
И так, этот сезон был самым большим врагом для сухих товаров. Если ими пренебрегать хотя бы немного, они скоро заплесневеют.
Не то чтобы Маомао любила убираться.
Она много раз приходила в медицинский кабинет, чтобы убить время, но и здесь у нее не было причин помочь.
Но, она не может не сделать этого.
Охваченный чувством долга, Маомао взмахнула тряпкой.
«Девочка, ты не должна утруждать себя этим. Вы можете просто оставить уборку кому-то другому.»
Из-за того, что удрученный врач-шарлатан сказал такое, она невольно посмотрела на него глазами, которыми обычно смотрела на Джишина. Проще говоря, она словно смотрела на лужу воды, кишащую личинками комаров.
«Крону.»
(Нехорошо, нехорошо.)
Хотя он был врачом-шарлатаном, он был высшим должностным лицом. Она не должна относиться к нему без искренности. Если будет, то он может не раздавать рисовые крекеры в следующий раз, когда она придет.
В закусках внутреннего дворца было слишком много сладкого - получать меньше соленого было не очень.
«Я не против уйти, но что будет, если лекарства поменяют на что-то другое?»
«....»
Доктор-шарлатан замолчал.
Маомао приходит сюда сейчас, чтобы убраться, как она хотела и её не выгонят отсюда.
Маомао, чтобы убрать пыль, открывала полки одну за другой и вытирала внутренности. Она выбросила вещи, которые явно испортились, и записала их названия на листках. Она завернула лекарства в новую оберточную бумагу и положила обратно.
(Они используют такую красивую бумагу.)
Бумага, которая может храниться в течение длительного периода времени, стоит дорого. Бумага, появившаяся на рынке, была некачественной, которая обычно выбрасывается вскоре после использования. На рынке появляется много дров. Есть некоторые среди тех, которые нарезаны тонко для легкой растопки.
В прошлом они даже экспортировали бумагу в другие страны, но предыдущий император, нет, его мать императрица, запретила рубку древесины, которая была сырьем для бумаги высокого качества. В настоящее время запрет был смягчен до ограничения, но даже в этом случае сумма не является достаточной.
Почему императрица запретила рубку леса? В те дни говорили, что чиновники были достаточно безрассудны. В чем же может быть причина? - Удивилась Маомао.
Поэтому в настоящее время, за исключением части предметов высокого класса, бумага изготавливалась из других видов деревьев, травы и тряпья. С количеством не в такой степени, как пиломатериалы, и с производством, также требующим времени и усилий, это было дорого. Следовательно, из-за низкокачественных товаров от скупости в производственном процессе, популярность бумаги – будучи просто дорогой и непригодной-не была хороша в городе.
Хотя бумага была более удобной.
«Фууу.»
-«Ты закончила?»
Доктор-шарлатан радостно повысил голос на Маомао, которая взяла паузу.
«Нет, осталась только половина.»
«....»
Этого нельзя было сделать в течение дня из-за обширных видов лекарств. Остаток Маомао оставила на завтра.
Уголь, который она принесла, должен был впитывать влагу в комнате. Поскольку этого все еще было недостаточно, она заставила доктора-шарлатана заказать дополнительный запас.
Девушка, которая, вероятно, была примерно одного возраста с Маомао, ждала у входа в медицинский кабинет. Несмотря на высокий рост, у нее были какие-то детские черты лица.
(Что это за служанка?)
Одежда, которую она носила, была простой, но это не было чем-то распространенным во внутреннем дворце. Если это так, то она решила, что должна работать непосредственно под началом супруга.
По крайней мере, это было лицо, которое Маомао никогда раньше не видела.
(...мм?)
Маомао посмотрела на незнакомку, Дворцовую даму с слегка прищуренными глазами.
Неожиданно Дворцовая дама уставилась на нее, наклонив голову. Маомао притворилась невежей.
(Может быть, это мое воображение? Я чувствую дежавю.)
Доктор-шарлатан, вышедший из дома, начал подбегать с криком «А?». Затем он достал с верхней полки в комнате матерчатый мешок и передал его девушке, которая ждала.
«Большое вам спасибо.»

Дворцовая дама вежливо поблагодарила его. - Ее голос звучал несколько пронзительно.
Доктор-шарлатан с улыбкой помахал уходящей Дворцовой даме.
«Знакомая?»
Доктор-шарлатан был единственным придворным врачом во внутреннем дворце, который работает и почти ничего не делает.
«Ах, этот ребенок-дворцовая дама из Консорта-самы. Кажется, она немного разбирается в медицине, как и ты.”
«Понятно»
Тогда она не полагается на врача-шарлатана и делает свою дозу, просто забирая ингредиенты, поняла Маомао.
Доктор-шарлатан устало похлопал себя по спине, роясь в полках, чтобы приготовить закуски. Он налил фруктовый сок из керамической бутылки с саке и принес его.
«Это пюре, которое лучше всего есть, когда ты устала.»
Сказал он и передал Маомао пюре из сладкого картофеля, которое он расколол бамбуковой ложкой и подал на бумаге.
(Этот старик хорошо справляется.)
Маомао взяла картофельное пюре, съела его и уставилась на круглые жирные пятна на бумаге. Даже если поверхность была гладкой, это была очень хорошая бумага.
«Вы здесь используете хорошую бумагу.»
«А, ты знаешь?»
Она хотела сказать это небрежно, но тут вмешался доктор-шарлатан.
«Это сделала моя семья. Она распространяется при императорском дворе. Разве это не удивительно!»
«Это потрясающе.»
Быть здесь не так уж и плохо.
Во всяком случае, это не лесть, что это хорошая бумага, подумала Маомао. Оберточная бумага, используемая в аптеке Маомао, которую она каждый раз покупала, была неплохой среди товаров низкого качества. Она хотела такую бумагу, которая позволяла бы защитить от влаги и разлива, но с этим ничего не поделаешь, учитывая количество клиентов. Ей пришлось сократить расходы на все, кроме лекарств. Иначе она лишится средств к существованию.
(Интересно, могу ли я получить скидку как знакомая.)
Маомао пила сок, обдумывая что-то хитрое. Теплая сладость прошла по ее горлу. "Это мне не по вкусу", - подумала она и решила вскипятить воду и заварить чай. Поскольку в медицинском кабинете всегда горел огонь, это было не проблемой.
«Мы собирались в деревнях и делали бумагу. В течение некоторого времени мы подумывали о прекращении нашей работы, но в один момент мы каким-то образом начали зарабатывать на жизнь.»
Доктор-шарлатан, даже не спросив ее, начал говорить по частям.
В прошлом они зарабатывали деньги, просто делая бумагу. Вот почему они постоянно рубят древесину и мелко измельчают ее в целлюлозу, а сами занимаются изготовлением бумаги. Поскольку продавать бумагу за границу было выгоднее, чем внутри страны, она постоянно экспортировалась в качестве торгового товара. Когда доктор-шарлатан был ребенком, он сказал, что они процветали до такой степени, что могли купить любые сладкие закуски, которые он хотел.
Однако, это не было запрещено, но они навлекли на себя гнев императрицы, а затем больше не могли пускать древесину для материалов. В качестве последнего средства они использовали различные материалы для изготовления бумаги, но это были низшие товары. Они даже рассердили купцов, их работа на этом закончилась.
Гладкие дни плавания, которые они провели до этого, казалось, внезапно закончились. Врач-шарлатан сказал, что его дед, деревенский староста, обвинил в этом серьезных жителей деревни.
Деревенский староста считал, что тепрь невозможно делать бумагу, как они всегда делали. Но, все кто не мог смириться с этой реальностью были не кроткими, а сосредоточенно избивали деревенского старосту и его семью в их жалком гневе.
Маомао слушала,пока она торжествующе наливает чай в чашку.
«Мне стало одиноко, когда моя старшая сестра уехала во внутренний дворец.»
Деревня была построена в месте, пригодном для изготовления бумаги, но когда они не могли дальше делать бумагу, это место не имело смысла. Они были полны решимости мигрировать, но средств для этого было недостаточно.
В тот раз, когда внутренний дворец искал дворцовых дам, он сказал, что его старшая сестра ушла.
«Она сказала, что я собираюсь стать вдовствующей императрицей, но в конце концов, я не мог встретиться с ней снова.»
Проблема даже с новым участком земли заключалась в том, чтобы знать, что делать с оборудованием. Они нуждались в большем количестве средств, а затем, следуя за старшей сестрой, даже младшая сестра начала говорить о поездке во внутренний дворец.
«Так как мы ничего не могли сделать, я решил уйти.»
По мере расширения внутреннего дворца число евнухов должно было увеличиваться. Он сказал, что евнухи, у которых было меньше подходящих людей, продавались за более высокую цену, чем дворцовые дамы.
(У него было больше проблем, чем я думала.)
Пока Маомао думала об этом, она допивала чай.
Они делали столько уборки, сколько могли, до такой степени, что грязных мест не было видно. Они закончили чистить полки на второй день, но следующим местом беспокойства была комната по соседству.
Врач-шарлатан убирал довольно старательно, но тривиальные места не доходили до его глаз. Пока они снимали паутину с потолка и основательно очищали стены, третий день закончился, и за ним последовало обслуживание инструментов.
Там было гораздо больше инструментов, чем она ожидала. Из всех вещей, похоже, Доктор-шарлатан запер все инструменты, которые он действительно не использовал в одной комнате.
(Как же это расточительно.)
Думая, что комната по соседству не использовалась вообще, Маомао полагала, что там была гора сокровищ, сложенных внутри. Было также довольно много медицинских книг. Маомао выглядела довольной, поэтому доктор-шарлатан неохотно решил прибраться.
И вот, прошло семь дней с тех пор, как она начала убираться с надутым доктором-шарлатаном.
Евнух подошел к доктору-шарлатану, который полировал ступку, изогнув брови в форме へ. Он получил сообщение.
«О, это-»
Доктор-шарлатан подумал: "Сейчас я расслаблюсь", - и весело развернул письмо.
«От кого оно?»
Спросила Маомао.
«Это от моей младшей сестры.»

Доктор-шарлатан посмотрел на грубую бумагу. Маомао подумала, что поверхность бумаги похожа на умывальник. Это также выглядело как низкокачественные товары, которые вы видите в городе.
(Если я правильно помню, он сказал, что они делают бумагу.)
"Почему она прислала письмо на такой бумаге." подумала Маомао.
"!?"
Доктор-шарлатан с выражением удивления на лице читал так, словно вгрызался в страницу.
«Что-то случилось?» Маомао встала рядом с ним, и доктор-шарлатан удрученно опустил плечи. А потом, просто так, плюхнулся на стул и, опустив голову, бросил письмо на стол.
«Возможно, нам придется отказаться от роли поставщика.»
Он сказал то, что было написано на бумаге.
Несколько дней назад он просто хвастался перед Маомао. Что его семья производит бумагу для императорского двора.
“Как такое может быть?”
Независимо от того, прилагается ли к названию поставщик или нет, в дальнейшем сумма проданного сильно изменится. Это были люди элиты, которые используют бумагу высокого класса, они должны быть слабы к словам поставщика.
- Говоря, что вы много зарабатывали, значит ли это, что вы экономили труд?”
Наклонив голову, Маомао почувствовала жесткую поверхность бумаги.
«Ничего подобного. Они были взвинчены, говоря, что они купили коров, так что они могут использовать их для производства. Чем отличается работа с рабочей силой от работы с коровами?»
На изготовление бумаги, есть много работы. Даже если бы они перешли на коров, что бы из этого вышло?
«Но, насколько я могу судить, я не верил, что они сделали что-то такое, что можно было бы распространять при императорском дворе.»
Маомао взмахнула письмом, которое получил доктор-шарлатан.
Грубая бумага в конечном итоге разорвется от того, что немного промокнет. Наоборот, поверхность стала пушистой, и мазки кисти было чрезвычайно трудно читать.
«....»
Она посмотрела на доктора-шарлатана, который погрузился в молчание. Кажется, он признал, что это был некачественный товар.
«...а что это такое?»
Доктор-шарлатан положил голову на стол.
Маомао усердно полировала ступку, пока она рассматривала поверхность бумаги.
Низкокачественные товары, которые циркулируют в городе, имели много примесей и в основном грубы с растительными волокнами. Может быть, он был сделан без тонкого измельчения, из-за этого клей не высыхает должным образом и крошится.
Однако, глядя на это, кажется, что волокна измельчены равномерно. Она поняла, что толщина также не имеет неровностей, и тщательно расправила и высушила. Несмотря на это, поверхность была пушистой, и если вы потянете за углы, она легко порвется.
Маомао перечитала письмо, склонив голову набок.
Производственный процесс не изменился с прошлого, было написано, что материалы были правильно использованы, как они всегда делали. Что же нам делать? Это было послание младшей сестры, которая зависела от своего старшего брата, но, к сожалению, похоже, что старший брат, ставший наполовину мужчиной, мог только волноваться.
«Как был осуществлен этот традиционный производственный процесс?»
Маомао закончила полировать ступку и вернула ее на полку. Она зажгла чайник, чтобы сделать перерыв.
«Это тот же самый метод, как вы обычно делаете бумагу. Хотя, наша деревня особенно относится к способу измельчения материалов и изготовления клея. Но я этого не скажу.»
Пока Маомао размышляла, она достала с полки чайник. Какой чай хорош? Она порылась вокруг и случайно наткнулась на арроурута внутри. Маомао достала его и добавила в чашку. Она снова зажгла чайник, чтобы вскипятить воду.
«А какую вы использовали воду?»
«Чтобы клей умеренно затвердел, мы черпаем родниковую воду, чтобы правильно регулировать температуру. Все остальное-тайна.»
"Он действительно шарлатан", - подумала Маомао, снова ставя чашку на стол. Она налила в него обжигающе горячую воду и, прежде чем вода остыла, изо всех сил перемешала содержимое ложкой.
«Это клей из кипящего рисового крахмала и воды?»
«Нет, мы обязательно добавляем пшеничную муку. Так как комкование-это плохо.»
Сказал доктор-шарлатан и зажал рот рукой.
Маомао прекрасно справлялась либо с крахмальной водой, либо с пшеничной мукой.
Маомао поставила перед доктором-шарлатаном приготовленный ею чай из аррорута.
«Тогда где же вы разводите коров?»
спросила она.
«Я не так уж много знаю.»
Хотя доктор-шарлатан скорчил гримасу, как бы говоря, почему это снова чай из аррорута, он начал слизывать обжигающе горячий чай. Так как чай был липким и очень вязким, он прилипал к чашке, и он не мог пить его должным образом.
«Девочка, ты перепутала соотношение. Ты не можешь пить его таким.»
Маомао передала ложку доктору-шарлатану.
«Мое извинение. Тогда, я расскажу вам способ, как вы можете пить его легко, так что вы можете повторять за мной?»
«Что ты хочешь, чтобы я сделал?»
Маомао взяла ложку, которую держала во рту, облизала ее, сунула в чашку и размешала. Она повторила это несколько раз.
«Это что-то вроде дурных манер.»
Хотя доктор-шарлатан поморщился, он скопировал ее. Когда он несколько раз положил ложку в рот и смешал с ней несколько раз, он заметил изменение.
«Он уже не такое густой.»
«Я же говорила.»
«Чай как вода.»
Сказала Маомао, глядя на его восхищенное лицо.
«Чай из аррорута и клей, знаете ли, они очень похожи.»
«Дело не в этом. Если вы смешиваете его со слюной, клей также перестает быть липким.»
«Так оно и есть.»
Доктор-шарлатан удивленно разинул рот.
«Что значит, так оно и есть?»
Доктор-шарлатан, который плохо умел угадывать, склонил голову набок, смешивая чайную чашку.
(Я даже сказала ему об этом.)
Надо ли дать ему шанс еще раз угадать, подумала Маомао, решив подсказать ему.
«Коровы, знаете ли. Их рты собирают много слюны, верно?»
«Теперь, когда вы упомянули об этом.»
«Как насчет того, чтобы проверить, где они пьют воду? На всякий случай.»
Я больше ничего не скажу, Маомао убрала чашку и решила поторопиться с возвращением в Нефритовый Дворец.
Доктор-шарлатан, казалось, наконец понял это. Он написал что-то на листке бумаги и поспешно вышел из медицинского кабинета, чтобы отправить сообщение.
(Интересно, закончим ли мы уборку завтра?)
Подумала Маомао, отсылая торопливого пухлого евнуха.
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      — "Я чувствую себя немного вяло." 
Сказала Айран. Её глаза закрывались сами по себе, а подбородок покоился на столе. 
Маомао положила руку ей на лоб. Похоже, у неё жар. 
Они отдыхали на кухне, поедая закуски. Хоннян, чьим долгом было присматривать за ними, не было, поэтому они проводили время непринужденно. 
— "Не говори мне, что у тебя простуда или что-то в этом роде. Что случится, если это передастся супруге Гёкёу и принцессе?" 
Сказала Инфа, взяв вишню, которую вырастили в саде внутреннего дворца. Она сказала это не задумываясь, но Маомао восприняла это всерьез. 
— "Я буду осторожна." 
Айран устало подняла голову. 
Маомао собиралась вернуться в свою комнату, чтобы вскипятить лекарство от простуды, но Инфа остановила её. 
— "Извини, но, так как ты собираешься дать ей лекарство, можешь отвезти её в клинику?" 
— "Клиника? О чем ты?" 
Маомао наклонила голову. Разве это не мед. палата? Если так, то результат от этого не будет. Айран просто утомится. Инфа, догадываясь о мыслях Маомао, покачала головой. 
— "Это отличается от мед. палаты. Как объяснить? Хотя у нас нет придворных врачей, но есть другие, не так ли?" 
Маомао кивнула. Я понимаю. 
Эта так называемая клиника находилась на северной стороне внутреннего дворца. Тут ходили дворцовые дамы в белых одеждах. 
— (Это все время находилось здесь?) 
Это было вне сферы деятельности Маомао. Она даже не подозревала об этом и Айран криво усмехнулась, одновременно с этим откашливаясь. 
— "Вероятно, тебе просто не сказали, когда ты приехала сюда?" 
К сожалению, так как Маомао прибыла сюда, дуясь, она не слушала объяснения должным образом. Вполне возможно, что она смотрела на полынь, которая росла на обочине, пока ехала сюда. Такой была Маомао. 
В зоне стирки рядом с ней дворцовые дамы бодро стирали белье. Вещи, которые они несли в руках, казались простынями. 
— (Как удобно.) 
Находясь близко к зоне стирки, они могут сразу же постирать одежду и футоны. Это особенно важно для места, где лечат людей. 
— "Извините, я простудилась." 
Айран позвала дворцовую даму, которая куда-то шла. Несмотря на то, что занятая дворцовая дама изобразила сомнение, она положила корзину для стирки и проверила температуру Айран. 
— "У тебя лихорадка. Высунь язык." 
В её голосе звучал опыт. Лицо дворцовой дамы было покрыто глубокими морщинами. Она была необычна для внутреннего дворцах. 
Дворцовая дама прищурилась и подняла подбородок Айрана, чтобы разглядеть язык. Это было более практичное действие по сравнению с шарлатаном. 
— "Хм. Кажется, все не так серьезно. Если вы не напрягаетесь, через два-три дня все вернется в норму. Что будешь делать?" 
Дворцовая дама спросила Айран. 
— "Я не могу передать это супруге, поэтому могу я остаться здесь? Так, на всякий случай." 
— "Хм." 
Дворцовая дама взяла корзину для белья и быстро вошла в клинику. Она положила корзину и позвала их. 
Клиника изнутри была простой, лишенной изящества и великолепия. Тут не было украшений, свисающих с колонн, а в коридоре был деревянный пол. Даже окна не заполоняли всю стену. Квадратные окна были установлены через определенные промежутки. Из-за отсутствия декораций уборку было проводить намного легче, а, соответственно, тщательнее. А благодаря большому количеству окон вентиляция была на высоте. Казалось, это очень спокойное место, где можно провести время в этом сезоне. 
Не было характерного зловония традиционной восточной медицины. Тем не менее, спирт очень сильно пропитал воздух. 
Айран поморщилась. Похоже, причина, по которой она не решалась приезжать сюда, была в том, что она ненавидела этот запах. Тем не менее, Маомао могла только восхищаться тем, как много времени они уделяли дезинфекции. Сильный алкоголь убивал токсины при нанесении на край раны. Она думала, что это было довольно таинственно.  
— "Тогда скажи им, что я вернусь завтра". 
— "Хорошо." 
Айран получила ярлык от дворцовой дамы средних лет, который был сделан из дерева, и направилась в свою комнату. 
Маомао хотела осмотреть клинику, но ей не позволили. 
— "Эй, как насчет твоей работы? Не думаю, что ты можешь здесь бродить только потому, что пришла с больным." 
— "...." 
— "Чего? Предпочитаешь стирку или уборку?" 
Маомао отрицательно покачала головой: тетя широко улыбалась. 
Маомао, которая ничего не могла сделать, решила вернуться в Нефритовый дворец. 
Мадам тоже была такая. Она действительно не может победить старушек. 
— (Я хотела бы увидеть больше.) 
Но, похоже, она не могла этого сделать, поэтому просто сдалась. Пока она шла беззаботно назад, дворцовые дамы вокруг неё бродили по дороге. 
Так как это был дождливый сезон, кажется, что им придется собирать вещи, когда солнце уйдет за облака. Неожиданно Маомао вспомнила, что ей тоже надо помыться. 
— (В любом случае.) 
Кроме этой тетушки было ещё несколько дворцовых дам. Можно сказать, что все они были старушками. Это было удивительно для внутреннего дворца, ведь когда служанка стареет, ей заменяют на более молодую. Обычно, когда им исполняется тридцать, они вынуждены покинуть свою должность. Но если они остаются, то становятся высокопоставленными сотрудниками вроде начальника Внутреннего дворца или личная служанка супруги. 
Если бы она сказала это вслух, её наверняка ударили бы, но Хоннян, служанка, была уже в том возрасте, когда ей пора покинуть внутренний дворец. 
Тем не менее, дворец нуждался в такой опытной даме, подумала Маомао. 
Однако был один повод для беспокойства. 
Запаха лекарств не было. Его стерло запахом алкоголя? 
Если нет, то... 
Маомао шла, поглаживая подбородок, поскольку размышляла, но вдруг натолкнулась на что-то. Это столб? Подумала она, но по какой-то причине её встретило лицо небесной девы, которое ослепительно сияло над её головой. 
— "Не бормочи себе под нос во время ходьбы, иначе потеряешься." 
— "О чем вы говорите?" 
Джинши вздохнул и покачал головой. Маомао стала угрюмой и сделал такой взгляд, словно смотрела на дождевого червя в луже воды, но затем она вежливо встретилась глазами с Гаошуном, который был переполнен выражением Бодхисаттвы. 
— "Откуда ты идешь?" 
— "Из мед. палаты. Вы знали, что такое место существует?" 
— "… Об этом должны были упомянуть дворцовые дамы, когда показывали тебе все вокруг. Разве они этого не сделали?" 
— "Не знаю." 
Глядя на Джинши, у которого было несколько странно серьезное выражение, Маомао подумала: что мне делать? Иногда этот евнух не уверен в своей работе? Обычно он переполнен уверенностью. 
Джинши медленно свернул на путь, ведущий к месту, где мало людей. Это станет помехой для его работы, поэтому пора принять решение. 
— "Это место было более устойчивым, чем я думал. Удивительно. Было бы лучше, если бы придворный врач был там." 
Нет, если это случится, то голоса доктора шарлатана слетит с плеч. Если это случится, то места, где Маомао может расслабиться, сократятся. Так что это беспокоит. 
— "Мне действительно нужно следить за своими словами." - подумала она, когда Джинши снова опустил брови. 
— "Раз там есть придворный врач, то в чем проблема?" 
— "О чем ты? Разве ты не знала, что только мужчины могут быть придворными врачами?" 
Маомао наклонила голову, и Гаошун объяснил ей. 
— "По сути, кипятить лекарства могут только судебные врачи. Лечить раны тоже. Помимо царапин, лечение любых ран и травм запрещено." 
— (Это правда так?) 
Вероятно именно из-за этого не была запаха лекарств. Однако, если это так. 
"А как же я?" 
Маомао варила лекарства, как ей было угодно. Конечно, она не могла приносить ингредиенты извне, но она использовала растения, которые росли во внутреннем дворце, и лекарства медицинского кабинета. 
— "Можно сказать, что мы закрываем на это глаза. Среди супруг не так много людей, которые много знают о лекарствах, поэтому они нанимают специальных слуг." 
— "По словам Джинши, я попала в сложную ситуацию." - подумал Маомао. 
Как и во внутренней дворцовой системе, в мед. палатах может существовать непостижимая система и закон, но Маомао не интересовалась этим, поэтому она абсолютно ничего об этом не знала. 
Даже если лекарство  было запрещено, ты можешь использовать алкоголь для дезинфекции. 
Просто отдыхая в чистом месте, болезни можно легко вылечить. Ну, а если дела совсем плохи, то можно было вернуться к своей семье. 
— (Почему все так сложно?) 
Тем не менее, трудно было изменить систему, которая работает уже долгое время. В этом мире есть много людей, которые решили бездействовать. 
— "Будет хорошо, если в будущем начнутся перемены в лучшую сторону." 
Джинши также не мог всего рассказать Маомао. Когда он говорил, то его речь была больше похожа на монолог. 
— "Так что мы можем так поступать, даже если нет евнухов." 
— (Евнухов, да?) 
Во внутреннем дворце евнухи составляют около половины всех людей. По сравнению с дворцовыми дамами, поскольку замена происходит не часто, их средний возраст был значительно выше. 
— (Это говорит, что молодых евнухов не так много.) 
Она была уверена, что слышала, что пару лет назад операция по превращению в евнуха была запрещена. Если она не ошибалась, это случилось в тот момент, когда императора заменили нынешним? 
Маомао не знала, когда Джинши стал евнухом. Однако, учитывая возраст Джинши, это могло случиться только до запрета. 
— (Бедняжка. Если бы ты немного подождал.) 
Невольно её взгляд упал на промежность Джинши. Поскольку операция евнуха удаляла все на корни, там все становилось плоским. Так как она знала, что случилось с областью её приемного отца, она могла в значительной степени вообразить это. 
— (Гладкий и плоский.) 
Маомао медленно подняла голову, глядя в глаза Джинши. 
Джинши сделал несколько сложное выражение. Его губы были слегка поджаты. Он смотрел прямо на Маомао. 
— (Не говорите мне, что я сказала это вслух?) 
Не хорошо, подумала она, закрыв рот и отводя взгляд. На этот раз встретившись глазами с Гаошуном. Его выражение Бодхисаттвы рухнуло. Кажется, он смотрел на Джинши с той же сочувствующей улыбкой, что и Маомао. Будучи ребятами, у которых была такая же плоскость, могли ли они иметь связь? 
Гаошун медленно покачал головой. 
— "Джинши-сама, нас ждет работа." 
— "Хорошо. Верно. Скажи им, что после этого я отправлюсь в Нефритовый дворец." 
Сказал Джинши и ушел с элегантной фигурой. 
Маомао перестала закрывать рот рукой. 
— (Если я сделаю лекарство, которое сможет его заново отрастить, будет ли это выгодно?) 
Она думала о неблагоразумных вещах в том же духе. 
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      На следующий день, вместе с возвращением Айран в Нефритовый Дворец, Маомао была вызвана неким человеком. Это была та самая Дворцовая дама средних лет, которая вчера не позволила Маомао осмотреть клинику.
- "Значит она сказала, что хочет встретиться с Маомао."
Это сказала Супруга Гёкёу, которая говорила с Айран, держа свою руку на подбородке. Они были в комнате во флигеле; Айран наводила справки, а супруга лениво растянулась на диване. Ее движения стали вялыми, а живот значительно увеличился. Хотя она была одета в одежду, которая скрывала ее фигуру, снаружи могли быть люди, которые, возможно, уже заметили.
-"Прошу прощения. Я должна была выпить его здесь."
(Кажется, Айран выпила лекарство, которое ей вчера дала Маомао.)
Она сказала, что ее обнаружила Дворцовая дама, и ее спросили, откуда она взяла это лекарство.
(Это имеет смысл.)
Поскольку в клинике не было придворного врача, они не имели права выдавать кому-то какие-либо лекарства.
К тому же, это было противозаконно, и никто не хотел привлекать внимания сверху.
Маомао задумалась, не следует ли ей немедленно уйти и получить строгий выговор, но тут раздались неожиданные слова.
-"Речь идет о том, как долго они будут ее задерживать."
-"О боже мой."
Супруга Гёкёу наклонила голову и посмотрела на Маомао. Айран тоже с беспокойством взглянула на неё.
В то время как Маомао обнаружила, что это стало несколько надоедливым, она подумала о новых лекарственных ингредиентах.
В связи с этим было решено, что Маомао, до этого выступавшая в качестве наблюдателя, направится в клинику. Ее сопроводит не Айран, а Инфа, которая пойдет следом. Она была ниже ростом по сравнению с Айран, но, казалось, не уступала своей живостью и выраженным характером.
Возможно, ингридиенты находятся во Внутренних Покоях, но это был настоящий поход. Разговорчивая Инфа не была до такой степени тихой, чтобы молчать в данный момент.
-"Эй, Маомао. Вчера, отослав Айран, вы что-то делали у Садового фонаря?"
-"Вы меня видели?"
Это было после возвращения из клиники, а если точнее - после встречи с Джинши и другими по пути.
-"Я ушла ненадолго посмотреть, есть ли ингредиенты для лекарства."
Когда стемнело, фонарь зажёгся, и его свет окружили жуки. Существо, на которое Маомао положила глаз, скоро приблизится.
-"Ты что-то ищешь? Не жучка или что-то в этом роде, да?"
-"Это не жук."
Конечно это был не жук, но выражение лица Инфы переменилось, когда у неё появилось неприятное предчувствие.
-"Маомао, в твоей комнате в последнее время слишком много вещей. С тех пор как запах лекарств стал интенсивным, это привлекло пристальное внимание Хоннян."
-"Страшно."
-"Это не так страшно на самом деле."
"Не может быть" - подумала Маомао. Эта старшая горничная действовала очень быстро, однако, если бы она не была такой волевой, она не смогла бы попасть во Внутренние Покои.
-"Рано или поздно, Маомао могут выгнать из твоей комнаты и поселить в соседний сарай." - Сказала Инфа с улыбкой на глазах.
-"Было бы неплохо." - Сказала Маомао.
Этот сарай был больше, чем ее нынешняя комната, и прежде всего, поскольку он был удален от всех спальных помещений, посторонние шумы не могли помешать кому-либо посреди ночи. Несмотря на то, что она взяла на себя все хлопоты, чтобы получить много неиспользуемых инструментов из медицинского кабинета, она чувствовала себя мрачно, из-за того что не могла использовать их здесь.
-"Тогда, как только мы вернемся, Я попрошу Хоннян озвучить это."
Глаза Маомао заблестели.
-"Э, подожди. Хм...."
Инфа замешкалась и собралась что-то сказать Маомао, когда они подъехали к клинике.
-"Ну что ж, пока зайдем?"
-"Что именно тогда, под...подожди... "
Пока Маомао шла к сараю, думая о том, что она могла бы даже работать с огнем, ее надежда росла.
Дворцовую даму средних лет звали Сенью. Маомао, присмотревшись повнимательнее, увидела, что ее глаза были такого же зеленого цвета, как у Супруги Гёкёу. Она может быть смешана с западной кровью.
Маомао провели в помещение, похожее на приемную клиники. Должно быть, это было первоначально
реконструированное здание старых супруг. Хоть оно и было лишено бессмысленных украшений, само здание не сильно изменилось.
В комнате, где стоял слабый запах алкоголя, Сенью достала для гостей чай. Стол был простой, полки и стулья вокруг него тоже были крепкими, но они выглядели так, как будто ими пользовались уже давно.
-"Я совершенно не знала, что вы принадлежите людям Благородной Супруги. Извините."
-"Все нормально."
В отличии от других служанок, воспитание Маомао было не таким уж хорошим. Во-первых, она находилась в положении, которое было выше ее полномочий. Было много раз, когда Супругу Гёкёу называли ее официальным титулом служанки, в отличии от служанок Нефритового Дворца.
Голос Сенью был спокоен. Там не было и намека на бесстрашную тетушку, которая несла большую партию белья. Она выглядит так, как будто должным образом получила образование леди Внутреннего Дворца.
(Она действительно умный человек.)
Хотя они и были известны как дамы из Внутреннего Дворца, были и те, кто не умел ни читать, ни писать. Те, кто надолго оставался во Внутреннем Дворце, должны были быть самыми умными. В противном случае, возможно, у них есть особая причина.
Возможно, это было потому, что она разговаривала со служанками Супруги Гёкёу, выражение лица Сенью казалось слегка затуманенным.
Думая, что это особое обращение, Маомао чувствовала, что что-то не так. Была тенденция, что большинство должны закрывать глаза, когда речь заходила о высокопоставленных супругах и их служанках.
Однако, Сенью глубоко вздохнула и посмотрела прямо перед собой.
-"Я хочу кое о чем тебя попросить".
-"И о чем же?"
Маомао сказала это небрежно, и Сенью кинула мимолетный взгляд удивления. Тем не менее, она сделала невозмутимое лицо и продолжила говорить.
-"Все нормально."
-"Ты наверно чувствуешь что это невежливо, но может быть, все в порядке?"
-"Продолжай."
Она привыкла к грубому обращению со стороны окружающих. Скорее, она не считала, что сама сделала что-то не так. И таким образом, Маомао была уверена в общей идее того, что человек собирался сказать.
-"Даже тогда, если я попрошу тебя приготовить лекарство для дворцовой дамы из дома Благородной Супруги?"
-"Что!?"
Это отреагировала Инфа, а не Маомао. Она наклонилась вперед и ударила рукой по столу. Чай в чашках задрожал, отлетевшие брызги оставили за собой черные пятна.
-"Ты понимаешь на что ты намекаешь!?"
Сенью снова вздохнула.
-"Я хорошо понимаю". - Сказала она фокусируясь на собеседницах.
Слова Сенью не звучали так, словно она шутила. "В чём может быть причина?" - подумала Маомао.
-"Похоже у тебя есть причина".
-"Маомао!"
-"Простите, можете ли вы просто послушать что я хочу сказать?"
Инфа села, опустив брови. Успокаиваясь, она залпом допила остывший чай.
-"Я понимаю." - Сенью начала связывать свою историю воедино.
"Это стало такой надоедливой вещью, хех."- Сказала Инфа, непривычно опустив плечи.
-"Полагаю, что да."
И снова Маомао услышала что-то, что она считала болью, но не могла игнорировать.
Благородная супруга, а именно служанка Супруги Рифы, была тяжело больна.
И что, похоже, больная все еще находилась в Нефритовом дворце.
Будучи служанкой, которая пришла помыться в Северную стиральную зону до этого, Сенью сказала, что человек, о котором идет речь, был ее знакомым. Она сказала, что так как у заболевшей недавно появился странный кашель, она сказала ей, что было бы лучше, если бы она хорошо отдохнула. Но уже прошло пять дней с тех пор, как она вообще перестала приходить сюда.
Ее место, или сами обязанности по стирке так же могли измениться, сказала она, покачав головой.
-"В любом случае, я думаю, что лучше один раз взглянуть.."
И это было то, что сказала Сенью.
Она сказала, что кашляет, и что это был странный кашель.
Прошло уже несколько дней с того момента как она не приходила из-за того что начала кашлять, а до этого у нее было чувство усталости и жара.
Когда она спросила, правильно ли то что она пошла в клинику, она ничего не получила. Ей сказали, что у нее нет на это разрешения.
Скорее всего, это должна была быть Супруга Рифа, у кого служанки просят разрешения.
И затем...
Связав симптомы воедино, Маомао почувствовала неладное.
-"Даже если так, она действительно там будет? Этот ребенок."
-"Я думаю, нам нужно провести расследование."
Гипотетически, если это правда, то с ней нужно обращаться должным образом. Не исключено, что это раздуется за пределы Хрустального Дворца.
Инфа уставилась на Маомао.
-"Я знаю, что у тебя такой любопытный характер, но место есть место. Вы должны знать, что вы собираетесь сказать. Иногда бросаться с головой в дела нехорошо."
"...Ладно. "
Хотя это и было правдой, что она была близка к Супруге Рифе, она не может просто бездумно пойти во дворец. Пару дней назад она совершила слишком большую ошибку.
Она хотела уйти немедленно, но не смогла добиться своего.
(Даже если мне не терпится, я ничего не могу сделать.)
Маомао думала о другом - пришло время немного отвлечься. Что-то появилось в ее поле зрения.
Маомао неосторожно рванулась вперед, бросившись к этой штуке. Она прыгнула на землю, как лягушка, и что-то поймала.
-"Маомао! Что ты делаешь?"
Держась за рукава, Инфа подошла ближе.
Хоть Маомао сделала немного горькое выражение лица, она встала, чувствуя что-то между ладонями.
-"Мои извинения. Я увидела кое-что, что искала, так что я просто..."
-"Неужели то, что ты искала, это обычный жук?"
-"Это не жук".
Это не было жуком.
И это было не настоящее тело. К сожалению, настоящее тело сбежало, но то, что Маомао держала сейчас, все двигалось в ее руках.
-"Здесь."
Она раскрыла ладони, в которых лежал хвост ящерицы, оживленно прыгающий вокруг. Хвост ящерицы был все еще жив, даже будучи оторванным. Это был ключ.
(Я не могу сдаться ни с чем.)
'Это конец, когда вы сдаетесь', какой-то мудрец, должно быть, сказал это. Чтобы создать еще неизвестное лекарство, вы начинаете с исследования чего-то, что имело подобное свойство в первую очередь.
Вот почему Маомао метила в мотыльков, собравшихся у Садового фонаря, и проверяла, не живут ли там ящерицы.
-"А пока я хочу выяснить, почему хвост все еще жив."
Хотя Маомао произнесла это слегка радостно, она не получила реакции. Глядя спереди, Инфа, чье лицо побледнело, в шоке разинула рот. А потом, просто так, она рухнула навзничь.
Маомао завернула пойманный хвост в полотенце и спрятала его за пазуху, а в конце концов присмотрела за упавшей в обморок.
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      Ее окружение было в ужасном состоянии. 
Недоумевая, что происходит, она направилась к входному залу дворца. 
Дворцовые дамы уже собрались в экстравагантно выстроенном холле. Там  же стояли служанки с пыльной одеждой в руках, забыв про свои обязанности.
-"Что тебе здесь понадобилось после стольких лет?" 
Сказала Дворцовая дама, сдвинув брови. Ее взгляд был устремлен в сторону единственного придворного врача внутреннего дворца. 
Необычно. 
Этот придворный врач делает все возможное, чтобы никогда не покидать медицинский кабинет. Разве не прошел уже почти год с тех пор, как он появился в этом дворце? 
Этот придворный врач некомпетентный только по слухам. После смерти малолетнего наследного принца он не осмелился приехать сюда лишь из-за неловкости. Только из-за того, что кроме него других врачей не было, он мог беззаботно и без стыда оставаться в саду женщин.
Какие у него могут быть дела после стольких лет? 
Придворный лекарь нес оберточный матерчатый мешок с насосом. За ним следовала Дворцовая дама. 
Дворцовая дама была стройной. Плавными, грациозными движениями она следовала за лекарем. Ее плотно сжатые губы были накрашены малиновыми румянами, а щеки слегка припудрены персиковой пудрой. 
Была ли здесь такая Дама? 
Она вдруг подумала об этом. Она также задалась вопросом, нормально ли для евнухов иметь помощников, учитывая, что у придворного врача-евнуха уже есть один?
Нет, во Внутреннем Дворце две тысячи дворцовых дам. Ничего странного в том, чтобы иметь одно или два незнакомых лица. 
Все, кто стоял в середине помещения, перешептывались между собой, так что у Дворцовой Дамы не было выбора, кроме как выйти вперед. 
-"Что вы тут делаете?" 
Услышав ее голос, все замолкли. Она не скучала по служанкам, которые в смятении вернулись на свои прежние места. Не говоря уже о целом внутреннем дворце. Те, кто служит здесь, понимают.
Это была работа Синь.
Когда Рифа была избрана супругой, она вошла с ней в Императорский Двор. Они пришли, чтобы добиться благосклонности императора. 
-"Я хочу получить аудиенцию у Супруги"
Cинь прищурилась, услышав слова лекаря. Она не хотела слышать слово "Супруга из уст этого человека. 
"Мои извинения. Я не думаю, что Рифа-сама захочет дать вам аудиенцию." 
Когда она мягко, но четко произнесла отказ, тощий усатый придворный лекарь опустил брови. Он выглядел евнухом, потерявшим одно из достоинств мужчины, и остался с жалкими усами. Для императора, который носил красивую, роскошную бороду, это было совсем другое дело. 
Придворный лекарь сделал озабоченное лицо и оглянулся. Дворцовая дама, чье лицо напоминало маску, тихо прошептала что-то ему на ухо.
Лекарь неохотно вынул что-то из нагрудного кармана.
- "Я получил такую записку."
Он развернул сверток пергамента. Там было написано, что этого придворного врача надо впустить. 
Имя, отмеченное в конце, было "Джинши".
Этот прекрасный евнух.. Он обладал красотой, которая могла бы опрокинуть страну, если бы он был женщиной. Но он не был ею. 
Несомненно, он был персонажем, который также заставил Синь невольно вздохнуть. Но, в отличии от других дворцовых дам, у нее не было ничего, кроме этих чувств. Зачем Синь пришла во Внутренний дворец? Когда она думала об этом, у нее не было времени чтобы заняться евнухом. 
Для нее было важно завоевать расположение императора  ради клана. Это было тем, о чем Синь и Рифа говорили, когда были молоды. 
Мать Синь была старшей сестрой отца Рифы. Поскольку ей было столько же лет, сколько и Рифе, она получила должность управляющего Нефритовым дворцом, в котором они в настоящее время проживают.
Все служанки Нефритового дворца были дочерьми знатных семейств и обладали подходящей родословной, чтобы служить императору. 
-"...Я понимаю." 
Ничего не поделаешь, и Синь решила провести их внутрь. Она могла бы поручить это другим дворцовым дамам, но если придворный лекарь прибыл сюда под командованием того, кто контролирует внутренний дворец,  то значит ситуация была иной. 
Что это может быть? 
Если придворный лекарь приходит во дворец Супруги, то это значит, что ее здоровье ухудшается. 
Никак иначе.
Синь не могла этого не заметить, будучи всегда рядом с Рифой. Ее состояние сегодня было хорошим, она даже позавтракала.
Что же это может быть..? Она склонила голову набок. Она не слышала шагов за спиной. Синь обернулась, и придворный лекарь с его спутницей остановились. 
Они смотрели на сарай на другой стороне сада. 
Комната Рифы была далеко.Она была в самой сокровенной комнатой дворца на самом высоком этаже. А это был один из складских сараев по дороге туда. 
-"В чем дело?" 
-"Нет, мне просто интересно, что это за сарай." 
-"Это обычный сарай для хранения вещей." 
Ей хотелось поскорее привести их внутрь. Почему он спрашивает о чем-то подобном, подумала Синь. 
Нефритовый дворец был хорошо реконструирован в место, пригодное для воспитания наследного принца. Ничего странного в том, если там был сарай или даже отдельная ванная комната. Кроме того, странная, веснушчатая девушка пришла в прошлом году и превратила ванную в нечто необычное. Она назвала это сауной. Синь ее не очень любила, а Рифа пользовалась ею редко, вот и все. 
Хотя она и сказала, что это обычный сарай, другая Дворцовая дама почему-то уставилась на неё.  Чего интересного она в нем нашла? У окна стояли одинокие желтые цветы в горшках. Это не должно быть такой удивительной вещью. 
Это всего лишь складское помещение. Они должны идти дальше.
Дворцовая дама схватила евнуха за рукав и что-то украдкой прошептала ему. Евнух снова опустил брови и сказал Синь: 
-"В этом саду происходило что-то необычное в последнее время?"
-"Нет, здесь работает обычный садовник, которому мы его доверяем."
-"Вот именно." 
"Ха", подумала Синь. Неужто здесь есть нужное дерево? Неужели садовник вырастил его так, что она даже не заметила? 
"..."
Евнух промолчал,и Дворцовая дама снова толкнула его локтем.
Евнух надул щеки, его было легко понять. Но выражение лица Дворцовой дамы не изменилось, она повернулась к Синь. 
Черные глаза уставились на Синь. Синь, ничего не говоря, собиралась медленно отвести глаза, когда...
-"Ты сегодня пользовалась духами." 
Это был голос, который она откуда-то знала. Голос исходил из уст изящной Дворцовой дамы.
Дворцовая дама изогнулась в ухмылке. Эта так называемая улыбка была чрезвычайно злой, это был свирепый способ улыбаться, как будто в тот момент, когда зверь увидел свою добычу. 
-"Давно не виделись. Синь-сама, извините меня за тот день."
Лицо, покрытое большим количеством пудры, точно подведенные глаза и чрезмерно длинные ресницы нависали над ней. Хотя эти глаза были склонены к безвкусным украшениям, контуры лица были круглыми и молодыми.
Она узнала ( 

, три белых глаза. Глаза, в которых белки  видны ниже или выше зрачка.) глаза, которые уставились на нее. 
Все тело Синь застыло. По своему опыту она понимала, что по отношению к этому человеку она практически ничего не стоит. 
Эта девушка появилась в Нефритовом дворце в прошлом году. Она постоянно ухаживала за Рифой, и все это время она много раз делала удивительные вещи. Из-за этого, половина Дворцовых Дам этого дворца не могла бросить вызов этой девушке.
Синь была в оставшейся половине, которая не была такой, но после одного случая, она действительно не хотела иметь с ней дело.
Девушка уставилась на Синь. И Синь обнаружила, что медленно отступает. Это был тот самый момент.
Евнух вдруг бросился в сторону сада. Место, куда он каким-то образом бежал со своим пухлым телом, было тем складским сараем. Синь собиралась броситься за ним, но перед ее глазами была девушка, перед которой она испытывала слабость. 
Тем не менее она оттолкнула ее и погналась за евнухом, но было уже поздно. 
Держась за дверной засов, евнух стоял с выражением изумления на лице.
Из открытой двери доносился странный запах. Это был запах, который Рифа испускала раньше. Это была вонь больного человека, который уходил в иной мир. 
Возможно, девушка упала на ягодицы, когда Синь оттолкнула ее в сторону, ибо она терла свой зад. Но она тоже не выглядела так, словно торопилась. Она только нахмурилась и схватила мешочек, который принес евнух.
-"Дядя! Горячей воды! Пожалуйста, вскипятите немного воды!"
Сказала она, на этот раз не шепча ему на ухо, и вошла в сарай с нагнетающей атмосферой. 
Там стояла грубая кровать из сложенных в кучу плетеных циновок, на которой лежал больной. Это была служанка, которая была прачкой. 
-"Попалась. Девушка."
Евнух снова убежал, раскачивая свой жирный подбородок. 
Девушка, заставив служанку выпить что-то похожее на воду, посмотрела на Синь. 
-"Почему ты так с ней обращаешься?" 
-"Даже когда ты спрашиваешь, почему, в этом нет ничего особенного. Разве не разумно поместить ее в карантин, чтобы болезнь не распространилась?" 
Девушка ничего не сказала в ответ. Она должна была что-то сказать, но не смогла. 
-"Думаю, да. Но.."
Девушка держала полотенце у рта служанки, которая странно кашляла. Когда она сняла его, на нем были красные пятна. 
-"Это заразная болезнь. Заразность может быть низкой, но если вы продолжите лечить ее таким образом, это приведет к смерти. Конечно, это тривиальная проблема, даже если одна служанка умирает, хотя.."
Девушка отпустила больную служанку и снова попыталась войти в сарай. Синь невольно схватила девушку за плечи, чтобы остановить, но она плавно стряхнула ее и вошла внутрь. 
Стоп. Внутри-
Она собиралась остановить девушку, нл ее нога зацепилась за поклажу, и было уже слишком поздно. 
Девушка что-то держала в руках. 
Маленькую коробочку. 
"Когда я вошел в эту комнату, я вспомнила то время. Время, когда Супруга Рифа скрывала свою болезнь."
-"А что с ней?" 
-"Она была покрыта духами, чтобы скрыть характерный запах больного."
И что с этим делать? Поторопись и верни это, Синь протянула руку. 
-"У меня было такое же чувство, когда я вошла сюда. Хотя сейчас я против этого." 
Девушка открыла маленькую коробочку. Там стояли ряды маленьких разноцветных бутылочек. 
-"Чтобы скрыть запах духов, они выглядели так, будто их положил больной. " 
Девушка с треском откупорила пробку маленькой бутылочки. Ее нос дернулся. 
-"У служанок Хрустального дворца действительно много чего спрятано. Бедного евнуха снова выпорют."
Открытый флакон был с парфюмерным маслом. Он был куплен у торговцев пару дней назад, и он относился к тем вещам, которые в основном брали евнухи. 
-"Каждая бутылочка - это маленький яд. Интересно, что будет, если мы их смешаем?" 
Девушка засмеялась, как будто пела детскую песенку, ее глаза прищурились от восторга.

"Интересно, что теперь будет", - подумала Маомао, вытирая лицо полотенцем.
Пудра для лица была отвратительной. Румяна почти не сошли,и ей действительно нужно было пойти помыть волосы, которые потом слиплись от парфюмерного масла. У нее были приклеены обрезки волос вокруг глаз - такая техника использовалась куртизанками с тонкими ресницами. Но она волновалась, что это не пройдет.
Юбка на ней была длиннее, чем обычно, и она надела под нее тяжелые туфли, чтобы скрыть свой рост. Хотя, возможно, ей это и не нужно. Люди в Нефритовом Дворце вообще этого не заметили.
Хоть Маомао и дулась из-за этого, тем не менее туфли она сняла. Она также сменила свой наряд. Немного мокроты попало на ее одежду, когда она ухаживала за тяжело больным человеком. Она была рада, что в мокроте не было крови. Заразность могла быть низкой, но она подумала, что может случиться, если она будет ходить с выделениями больного, и таким образом подготовилась к смене одежды.
С учетом того, что все было приготовлено в Нефритовом Дворце, наряд горничной был практически лишен функциональности, но она ничего не могла с этим поделать.
Ей очень хотелось принять ванну, но сейчас это было невозможно, и она смягчилась.
Когда она привела себя в порядок, Маомао направилась в комнату, где все ее ждали.
Все собрались в гостиной Нефритового Дворца, их лица были омрачены тревогой.
Их великолепные лица хорошо подходили к различным светильникам комнаты, но когда Маомао вошла со своим макияжем, она не могла избавиться от чувства, что она была не в своей тарелке.
Там были Cупруга Рифа, Джинши, Гаошун, а также красивая женщина. Остальные служанки удалились из комнаты по приказу Супруги Рифы. Доктор-шарлатан, казалось, тоже был в этой группе, но поскольку у него были другие дела, он дал приоритет им.
Главной служанкой Супруги Рифы была женщина по имени Синь. Как кузина Супруги Рифы, и как человек, который также имел благородное происхождение, она была гордой красавицей, которая выделялась даже во Внутреннем Дворце. Возможно, из-за их родства она чем-то напоминала внешне Супругу Рифу.
Она была старшей горничной. Но, учитывая ее социальный статус, она была в таком положении, что для нее не было бы странным быть Супругой среднего ранга.
Не все те, кто боролся за благосклонность императора, были супругами. Иногда даже служанка может завоевать расположение императора и стать вдовствующей императрицей. Это не было чем-то из ряда вон выходящим, такое уже случалось в истории.
Если бы это было так, разве сбор красивых цветов в одном месте не заставил бы их выделяться больше?
Служанка, обслуживающая высокопоставленного супруга, становится любовницей. В этот момент служанке сразу же будет присвоен ранг, чтобы ее социальный статус соответствовал тому, чтобы стать супругой.
(Каково это для людей, о которых идет речь?)
Маомао ничего не знала о семье Супруги Рифы. Только то, что сложные эмоции будут вращаться вокруг людей, о которых идет речь. Если они смогут преодолеть это и покрыть его глубоким доверием, мир будет в мире.
(Супруга Гёкёу благословлена.)
Старшая горничная Хоннян не была способным человеком, которого послали в качестве помощи. Она всего лишь работала горничной у Супруги Гёкёу. Из-за этого она прошла свой брачный возраст. Было бы неплохо, если бы Супруга Гёкёу была посредником хорошей семьи для нее, чтобы выйти замуж в один прекрасный день. Даже другие служанки. У них у всех, конечно, прелестные черты лица, но они даже думать не могут о чем-то возмутительном, вроде получения благосклонности императора.
С другой стороны, говоря о горничной Супруги Рифы здесь...
-"Что ты хочешь этим сказать?"
Джинши хлопнул ладонью по столу, его глаза сузились. На нем было несколько сортов парфюмерного масла и ароматов. Это были вещи, которые недавно были найдены в сарае с больным человеком. Они не будут выделяться по отдельности, но когда они смешиваются, то запах получается весьма душным.
Остальные духи витали вокруг главной горничной по имени Синь.
Даже несмотря на то, что до этого она ими не пользовалась.
Из-за отсутствия запаха духов она, должно быть, конфисковала что-то еще, что купила вместе с другими служанками. Даже если бы это было не так, она могла бы правильно спрятать это.
-"..."
Синь молча закрыла глаза.
(Неужели она молчит?)
Ее преступление, в то же время как сокрытие духов и специй, которые были запрещены, было в том, как она пыталась использовать их, чтобы сделать что-то.
Ее не должны обвинять в том, что она изолировала служанку в сарае.
Перемещение ее из общей комнаты для предотвращения заражения было подходящей мерой. Во внутреннем дворце есть только один придворный лекарь. Было бы безнадежно поручить ему присматривать за служанкой.
(Это стало местом для евнуха, у которого было слишком много свободного времени, чтобы пить чай.)
Даже если бы ее отвезли в медицинскую клинику, это не значит, что им можно было бы доверить служанку. Были также те, кто ненавидел получать медицинскую помощь от женщин.
Тем не менее, было неприятно, что человек умирает по этой причине, но ничего не поделаешь.
Ведь жизнь служанок ничтожна.
Джинши также был поставлен перед доказательствами и обвинил ее в преступлении, в котором она обвинялась на основе этого.
Однако старшая горничная по имени Синь просто стояла там, делая равнодушное лицо. У нее с самого начала было благородное происхождение. Евнух по имени Джинши имел такое положение, что он мог просто высказать жалобу, независимо от того, что он хотел сказать.
Таинственной была Супруга Рифа. Ее брови были опущены. Она просто смотрела на свою старшую горничную. На ее лице застыло выражение печали.
Синь посмотрела прямо на евнуха, который расспрашивал ее, не опуская голову.
(Хохо, она играет довольно хорошо.)
Обычная Дворцовая дама в конце концов пошатнулась бы, просто подвергшись перекрестному допросу со стороны Джинши.
Похоже, он также не может использовать свои способности с этой Дворцовой дамой.
-"Я ничего не знаю. Конечно, это я велела перенести туда служанку. Кроме того, после внезапного появления и просьбы встретиться с Рифа-сама, разве ее действия по просещению сарая не являются проблемой? "
Она сказала это кратко. Конечно, они не могут доказать, что вещи в сарае принадлежали Синь.
Будучи местом с больным человеком, единственный контакт, который каждый имел с сараем, сводился к тому, чтобы нести туда еду. Однако, сарай это место, где было бы странно, если бы туда кто-то ходил.
-"В таком случае будет лучше, если мы спросим служанку, которая была там."
-"Насколько мы можем доверять словам служанки, потерявшей рассудок от лихорадки?"
-"Ты знала, что у нее жар, да?- Без промедления сказала Маомао.
Поведение Синь мгновенно изменилось.
-"Как мило с вашей стороны из кожи вон лезть, чтобы увидеть состояние скромной служанки."- Нагло добавила Маомао.
-"В таком случае, не было бы ничего странного, если бы от твоего тела остался запах парфюмерного масла."
Маомао взяла со стола маленькую бутылочку.
(Нет, я слишком много навязываюсь, если делаю больше, чем это.)
Она думала, но ее тело двигалось. Она ничего не могла с собой поделать от раздражения. Ее раздражало собственное положение и все такое прочее.
-"Ты пахнешь точно так же, как это парфюмерное масло. Несмотря на то, что вы сказали, что эта бутылка была аккуратно помещена в багаж. Это запах, который настолько силен, что просачивается наружу? На всякий случай, вы позволите мне проверить?"
Маомао хотела схватить Синь за рукав, но та оттолкнула ее. В этот момент ногти впились в щеки Маомао. Длинные ногти.
Среди суматохи вокруг нее Маомао потерла рану большим пальцем. Крови было немного. Только содрали тонкий слой кожи.
"Мое извинение. Человек моего положения не должен был тебя трогать. Может, мы попросим кого-нибудь другого осмотреть тебя?"
Она сказала это небрежно, когда все взгляды в комнате сосредоточились на Синь.
Синь, чьи губы были искривлены в кривую улыбку, а глаза налиты кровью.
В воздухе висел неприятный запах пота. Ее зрачки были расширены.
Люди потеют, когда нервничают. Блестящие от пота и напряженной деятельности. Пот был отвратительный, а запах сильный.
Глаза были те же самые. Хотя и не так легко понять, как у кошки, зрачки человеческих глаз тоже меняются. Супругу Гёкёу с ее бледными глазами было легче понять, чем других из-за этого, поэтому, когда она проводила чаепития с другими супругами, она постоянно улыбалась с закрытыми бледными глазами.
(Еще одно усилие.)
Это было то, что Маомао подготовила на один шаг впереди.
-"А что касается этой части, не могли бы вы оставить ее мне?"
Она услышала голос, который был гордым, но не высокомерным. Супруга Рифа, сидевшая на диване, встала. Теребя свою длинную юбку, она подошла к Маомао, нет, Синь.
(О-о?)
Наряд, который носила Супруга Рифа, дизайном был очень похож на тот, который недавно носила Супруга Гёкёу. Это не было проблемой, учитывая, что он был куплен, когда пришли караваны.
-"Что будет с этим человеком?"
-"Рифа-сама...."
Сказала Синь. Ее глаза были полны различных эмоций, но по какой-то причине в ее взгляде не было никаких признаков вопроса.
-"Ради бога, если она делала аборт, это все равно что она убила ребенка императора."
Как будто она могла понять, просто сказав это, Джинши закрыл глаза.
-"Вот как...Это относится к любой супруге?"
Это то же самое для супруг высокого и низкого ранга.
"Супруга Рифа прикрыла глаза и посмотрела на Синь.
'Рифа' и 'Синь', были названы вместе(Значение их имен - грушевый цветок и абрикос) - Вдруг подумала Маомао.
Она не думала, что эта старшая горничная по имени Синь была глупой. Просто в этом мире были миллионы людей, которые глупы, даже когда они умны.
Большинство из них действовали, будучи управляемыми эмоциями.
Маомао подумала о Синь и еще об одном человеке.
И тот, кто вывел заключение, была Супруга Рифа.
-"Даже если целью была я?"
-"Супруга! Именно!"
Джинши наклонился вперед.
Гаошун широко раскрыл глаза.
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      Маомао была вне себя от радости.
Настоящей радости.
Хоннян стояла в внушительной позе, а прямо за ней - узкоглазая Инфа.
-"Ты действительно хочешь сказать, что я могу здесь жить?"
Маомао взглянула на выражение лица Хоннян.
-"Да. Иди подумай."
"Хм" - усмехнулась Хоннян. Глаза Маомао немного слезились в ответ. Она аккуратно схватила за руку Хоннян.
-"Большое спасибо!"
Поблагодарила она, низко склонив голову.
-"Э-э..?"
-"Стой, Маомао!?"
В то время как Хоннян и Инфа были застигнуты врасплох, Маомао торжествующе ринулась внутрь сарая.
С сегодняшнего дня - это комната Маомао.
-"Разве это не очень подло, Инфа?"
Сказала Гуен, как она наливала чай. Эта тихая горничная раздавала Инфе чай и закуски.
-"Я так не думаю. Маомао была не права."
Инфа надулась, потягивая чай. Сегодняшний чай был ферментированным, его заказали с Запада. У него был сладкий аромат.
-"Я имею в виду, сколько бы раз я ей ни говорила, она не останавливалась. Маомао была не права. Она опять собирала Жуков."
Инфа уставилась на Маомао сузившимися глазами.
Маомао удивленно наклонила голову.
Поскольку вероятность упасть ее беспокоила, Маомао перестала собирать хвосты ящериц и выпрямилась.
-"Что ты хочешь этим сказать? Я никогда раньше не делала ничего подобного."
Маомао с недоумением посмотрела на Инфу.
-"Я имею в виду, что слышала историю о Дворцовой Даме высокого ранга, которая хохотая ловила жуков в саду."
-"..."
Глаза Гуен тоже глядели в сторону.
Что это значит? Это недоразумение.
-"Я не занимаюсь такими вещами." - Решительно сказала Маомао. -"Если я и делала что-то, то только когда собирала травы, а не жуков."
-"Значит, ты утверждаешь, что смеешься."
Инфа и Гуен сделали потрясенные лица.
Два человека, которые, казалось, наконец-то поняли природу Маомао, уставились на нее.
(Ммм.)
Это были лица недоверчивых людей.
Если Маомао смеется, когда находит лекарственные травы, это не значит, что она будет смеяться, когда найдет жука. Она хорошо знает, что произойдет, если она наловит насекомых и вырастит их. А сейчас был летний сезон. В какую катастрофу это может разрастись?
Маомао нахмурила брови и сжала кулак.
Это был тяжелый случай.
-"Хэээх..? Никого не напоминает?"
Пробормотала Сяоран, поедая булочку с персиком.
Маомао кивнула, а Сяоран протянула гортензии чай в бамбуковой трубе. Как обычно, они сидели в дальнем конце умывальной, болтая за едой. Они делали автономный перерыв, не расслабляясь.
-"Кого-то вроде своеобразной Дворцовой Дамы?"
-"Своеобразная Дворцовая Дама хм... Например?"
С набитым ртом спросила Сяоран.
-"Например, Дворцовая Дама, которая смеется, ища что-то в траве."
Сяоран уставилась на Маомао. Она смотрела на нее и пила чай.
-"Это не я."
Добавила замечание Маомао.
Сяоран закрыла глаза и застонала. Почему она чувствовала, что с ней ужасно обращаются?
-"Эта странная Дворцовая дама... Интересно, существует ли она вообще. А!"
-"Ты случайно ничего не знаешь?"
Сяоран спрыгнула с бочки и направилась к придворным дамам, болтавшим у колодца. Маомао последовал за ней.
"Эй, эй, разве не вы говорили, что там была странная Дворцовая дама?"
Спросила Сяоран у троицы придворных дам. Они казались знакомыми, раз поприветствовали Сяоран.
Но когда Маомао приблизилась, на их лицах появилось настороженное выражение.
Любопытную Дворцовую даму, которая разговаривала с Маомао звали Сяоран, так что это должно быть так.
-"Да, если ты говоришь, что это мы."
-"Эй."
Ей показалось, что это несколько резкая манера речи.
-"Эххх, кто это был, кто? Скажи мне-"
Спросила Шаоран, которая не стесняясь настойчиво тыкала пальцем.
Однако три придворные дамы переглянулись и не решились заговорить.
Вероятно, они обращали внимание на присутствие Маомао. Одежда Маомао отличалась от одежды других придворных дам. Ее одежда по-прежнему была простой и удобной для перемещения, но она отличалась от одежды других придворных дам, которую им поставлял внутренний дворец.
Придворные дамы, которые были приближены к Супругу, у получали одежду иную от тех, кто жил в своих комнатах.
И из-за этого у них было приблизительное представление о том, была ли она с супругом или нет.
(Я совершила ошибку.)
Надо было просто смотреть издалека, пожалела Маомао.
Так же как были придворные дамы, которые держали антагонизм по отношению к придворным дамам супругов, были и те, кто придерживал язык от беспокойства о распространении слухов среди подчиненных. Простые придворные дамы вроде Сяоран были необычны.
Так что же она может сделать? Даже если она собиралась порыбачить в поисках чего-нибудь вкусненького, она отдала все это Сяоран. Есть ли что-нибудь еще, что я могу использовать взамен?
Маомао порылась в карманах.
(О!?)
Вот именно, Маомао достала что-то.
-"В зависимости от деталей, которые ты мне сообщишь, я дам тебе вот это."
Она достала шелковую ткань, необычайно приятную на ощупь,и с таким же приятным запахом ладана. Она предназначалась для использования в качестве полотенца, но поскольку материал был хорошим, его можно использовать как угодно.
Это было полотенце, которое Джинши дал ей на днях. После этого она направлялась в медицинский кабинет, и подумывала продать его доктору-шарлатану.
Ей не хотелось думать о том, что доктор-шарлатан питает склонность к мужчинам, но поскольку это была вещь прекрасного евнуха, она подумала, что он более или менее раскошелится на нее.
-"Что это такое?"
-"Похоже на шелк. Хотя, похоже, для использования не пригоден."
Сказала Маомао, и одна из придворных дам, пошатываясь, подошла, чтобы принюхаться.
-"Этот запах... Неужели...Только не говори мне что..!?"
Маомао смотрела на эту Дворцовую даму подавленными глазами, но вот губы ее изгибались в улыбке.
-"Я оставлю это вашему воображению."
Перед лицом раскрытия имени Джинши, Маомао подумала, что она, наоборот, станет сомнительной.
Если она позволит им понюхать его вот так, то пусть думают что им вздумается.
Дворцовая дама с хорошим обонянием бормотала:
"Это...Не говорите мне... Нет, этого господина..."
Маомао не знала точно, кого представляла себе эта Дворцовая дама, но должно быть хорошо, что она выглядела так, будто собиралась огрызнуться. Увидев это, две другие придворные дамы тоже подошли поближе, чтобы понюхать полотенце.
Маомао сложила полотенце и посмотрела на придворных дам.
-"Простите, могу я задать вам несколько вопросов?"
Обратилась Маомао к почтительным придворным дамам.
Согласно тому, что сказали придворные дамы, человека видели недалеко от леса с южной стороны, и Маомао направилась туда.
(Это действительно неудобно.)
Маомао села в тени дерева. Так как было лето, было много скрежещущих звуков насекомых. Пение цикад было простительным, но несколько назойливых комаров, что неприятно жужжали рядом с ее ушами, были побиты до смерти
(Я должна была прийти с чем-нибудь чем можно отогнать комаров.)
Она сожгла полынь и свежие сосновые листья, чтобы использовать их как средство от насекомых. Поскольку там была императорская Принцесса Ринрии, которая была еще молода, она не могла пропустить контрплан репеллента в Нефритовом Дворце.
Территория, прилегающая к лесу, казалось, не очень убиралась. Тут и там росли различные растения и сорняки. Кроме пампасной травы, она видела красные цветы, растущие в большом количестве, и Маомао подошла к ним.
Это были цветы белого порошка ("Mirabilis jalapa". Из прошлой главы.). Когда наступил вечер, трубчатые цветы раскрыли свои бутоны. Маомао подняла один и раздавила лепестки.
Ее пальцы окрасил красный сок. Когда она была маленькой, то обычно играла именно с этими бутонами.
А потом она вспомнила, как проститутки приходили собирать эти семена.
Вы найдете белый порошок внутри семян, после того как раздавите их. (Это еще не значит, что проститутка использовала их в качестве пудры для лица.)
У Маомао все еще было какое-то неприятное воспоминание. Инцидент, который произошел в Хрустальном дворце на днях. Где главная горничная Супруги Рифы, Синь, пыталась сделать аборт.
Она вспомнила об этом.
Синь, поначалу, не пользовалась духами или чем-то подобным. Поскольку в парфюмерии были компоненты, в которых была опасность выкидыша, если бы она похвасталась, что она способная женщина, подходящая для того, чтобы быть супругой, для нее не было бы странным избегать носить это на своем теле.
На самом деле, Синь должна была подумать о том, чтобы превзойти Супругу Рифу. Если Супруга Рифа не сможет зачать ребенка, ее семья также будет рассматривать другого человека в качестве Супруги.
И, у Синь был запах духов, причина, по которой она пыталась сделать аборт, была ...
Супруга Рифа была одета в свободный костюм. Так же, как Супруга Гёкёу, что-то, что не сжимало живот.
И было ли это воображением Маомао, что у нее было чувство, словно ее щеки стали круглее, чем раньше?
Это вовсе не означает, что только супруга Гёкёу получила благосклонность императора.
Эта возможность была достаточно хороша, но Маомао ничего не сказала. Даже если бы она сказала что-то, Маомао не была в состоянии помочь Супруге Рифе.
Причина, по которой у нее было неприятное чувство, была связана с ингредиентами, которые использовались в этом сарае. Духи и тому подобное.
Он был полон предметов, которые кто-то покупал у караванов, если у них были деньги.
Она это понимала.
Маомао не выносит загадок.
Причина, по которой проститутки собирали семена цветка белого порошка, состояла в том, чтобы сделать препарат, чтобы прервать зачатие ребенка.
Кроме того, вы также можете варить такие вещи, как Зимняя вишня и пион, розовый бальзам, садовый пион и ртуть, чтобы сделать это.
Если отбросить ртуть, то вполне вероятно, что остальные цветы были ингредиентами, которые можно было найти во Внутреннем Дворце.
Напиток, который приготовила Синь, не содержал ничего из перечисленного.
Хотя первый вариант кажется намного проще в изготовлении.
И поэтому у Маомао было беспокойство внутри. Что кто-то, должно быть, специально научил Синь изготовлению яда.
И что этот человек все еще находится во Внутреннем Дворце.
Она мимолетно упомянула об этом Джинши, как намек, но он будет это расследовать, потому что это была его проблема.
Однако проблема ущу заключалась в том, что строптивая бывшая старшая горничная легко призналась в этом.
Пока она думала об этом, солнечный свет заметно ослаб.
Солнце спряталось в тени леса, тени удлинились.
Внезапно, все сразу, стрекотание шумных цикад стихло.
"Динь"
Она услышала слабый звук колокольчика. И вместе с этим, она услышала шорох.
Маомао посмотрела в сторону, откуда доносился звук, и перевела взгляд.
Она увидела что-то большое, ползущее в траве пампасов. И вдруг, прыгнув словно лягушка, с поднятыми руками вверх, кто-то засмеялся во весь голос.
-"Я поймала тебя!"
Услышала она пронзительный голос.
Невинный голос, который сохранил свою невинность, как Сяоран, но обладатель голоса был высок. Однако лицо, озаренное восторженной улыбкой, было моложе, чем полагалось ее росту.
Это было лицо, которое она видела раньше. Ее одежда была особым одеянием, которое предоставлялось от супруг.
С выражением восторга на лице девушка опустила сжатые в кулаки руки в бамбуковую клетку для насекомых.
"Динь."
И снова звон колокольчика. Она заметила, что услышала его со стороны где была девушка.
Маомао вспомнила.
Дворцовая дама, которая на днях появилась в медицинском кабинете. Девушка, которая пришла за лекарством.
В тот раз она действительно ничего не сказала, увидев ее. Сейчас же, ее впечатление удивительно изменилось, подумала Маомао.
(Во всяком случае.)
Девочка металась по зарослям, как лягушка, ловя насекомых и смеясь.
(Подумать только, меня с кем-то перепутали.)
Как это немыслимо, Маомао.
Даже Маомао была немного более нормальной, подумала она.
Оказывается, поскольку супруга Рурана тоже была эксцентричной, то и Дворцовая дама, которая ей служит, тоже была эксцентричной.
Маомао была удовлетворена только этим и собиралась поспешно покинуть это место.
Но...
"Динь."
И вновь звон колокольчика. Уже совсем рядом с ухом.
О нет, она наклонила голову и нащупала что-то.
Там сидело насекомое, которого Маомао никогда раньше не видела. Похоже, на ней сидел источник звона.
Это было бы прекрасно, если бы это было просто, но. Внезапно тень человека нависла над Маомао.
-"Насекомое..."
Вместе с пронзительным голосом Маомао была раздавлена тенью этого человека.
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      Человек, склонившийся над ней, смотрел на Маомао с пустым выражением лица.
"Лицо, которое она делает, чем-то напоминает мне белку" - подумала Маомао.
-"Я буду счастлива, если вы отойдете в сторону."
Сказала Маомао, но девушка не сдвинулась с места.
Ее руки, положенные прямо на голову Маомао, не двигались.
У нее было несколько неловкое выражение лица.
Маомао вполне могла догадаться, что происходит.
-"Я буду счастлива, если ты сейчас же отойдешь в сторону. Я не хочу, чтобы это насекомое застряло у меня на голове."
В тот момент, когда девушка прыгнула на нее, она услышала хруст. То, что сидело на ней, было раздавлено.
Девушка, горько улыбнувшись, медленно отошла от Маомао.
Было приятно, когда она облила голову холодной колодезной водой. Но увы, это не избавляло от неприятного ощущения.
Девушка протянула мокрой Маомао полотенце. Маомао с благодарностью взяла его и вытерлась.
В клетке с насекомыми, висевшей на поясе девушки, было несколько жучков жжёного цвета. Их крылья дрожали, а их трекот был похож на колокольный звон.
"Вы ловили этих жуков?"
"Да."
С некоторой неловкостью девушка повернулась к Маомао, сверкая глазами. Кажется, это было потому, что Маомао говорила о насекомых.
Что мне делать если это так? - Подумала Маомао.
Девушка взяла Маомао за руку и потащила ее на другую сторону колодца. Они сидели в тени деревьев, и там, где было удобно сидеть, стоял деревянный ящик.
"-Садись сюда" - девушка постучала по деревянному ящику.
У нее было очень неприятное предчувствие. И она была на верном пути.
"-Как видите, это насекомое живет в островной стране на востоке. Оно стрекочет, когда трепещет крыльями."
Проговорила девушка, глядя на клетку с насекомыми.
"-Вполне вероятно, что эти ребята были беглецами из числа товаров купцов. Я думаю, они живут только здесь, в этой стране."
"-Похоже, что так." -вяло ответила Маомао.
"-Его окраска чем-то похожа на окраску тараканов, но это нормально, потому что это другое существо."
"Мне не следовало спрашивать" - подумала Маомао.
Она снова потерла голову полотенцем.
И точно так же, девушка, которая говорила без шепелявости, продолжила медленно говорить о насекомых в течение четверти двух часов (30 минут).
Маомао то и дело пыталась вмешаться, чтобы разорвать спич, раз за разом дергая за рукав незнакомку в надежде остановить её речь. Но ничего не помогало. Посему у нее не было выбора, кроме как слушать.
Она понимала, что девушка сосредоточена на том, чтобы говорить о своих собственных интересах, но ей хотелось сказать ей, что слушать ее неприятно.
(Если это лекарство,это все равно будет хорошо.)
Это изречение, вспомнила Маомао.
"-Эй, ты много знаешь о лекарствах?"
Маомао решила сменить тему разговора.
Она была почти уверена, что эта девушка пришла в медицинский кабинет, чтобы забрать лекарства. Если доктор-шарлатан говорит правду, она должна быть способна что-нибудь рассказать.
"-А, лекарства? Наверное, да. Я могу делать простые вещи, так как моя старшая сестра научила меня делать их. Раньше я получала лекарства от этого старика, но это было ужасно. Поэтому будет лучше, если бы я умела делать это сама."
Какой ужасный способ поставить доктора-шарлатана. Ну, тут уж ничего не поделаешь. Это было правдой.
"-Тебя учила старшая сестра?"
"Мне это даже интересно" - подумала Маомао. Женщин-фармацевтов было немного.
Она была очень заинтригована .
"-Да, когда я была моложе. Но я знаю только простые рецепты."
"Она во Внутреннем Дворце?"
"-Не во Внутреннем Дворце, а в качестве придворной дамы при императорском дворе."
"Какая досада" - подумала Маомао.
Когда разговор прервался, Маомао наконец смогла встать.
"-У меня много работы."
"-Э-э, давай поговорим еще немного."
"...Я подумаю, если это что-то кроме насекомых."
Нет, хотя гусеничная трава может сработать.
Когда она попыталась вернуть мокрое полотенце на место, девушка радостно улыбнулась.
"-Меня зовут Чисуи."
"-Маомао."
Сказав это, Маомао решила вернуться в Нефритовый Дворец.
Шисуи широко развела руками:
"Увидимся!"
Она считала себя неплохим ребенком, но... Маомао коснулась своей головы.
Все еще было ощущение этого хруста.
Когда она вернулась в Нефритовый Дворец, обычный евнух был в самом разгаре визита. Евнухи, последовавшие за Джинши, ждали снаружи дворца. Так как Джинши и Гаошун вошли во дворец, евнухам в стороне от них пришлось ждать на улице.
(Это трудно в такую жару.)
Евнухи обмахивались веерами. Маомао увидела чашки воды, разложенные на столике снаружи; кто-то, должно быть, раздал ее. В этом сезоне, если вы пренебрегаете гидратацией, вы можете упасть в обморок. "Хорошая мысль" - подумала Маомао.
"Маомао."
Как только она вернулась, Гуен окликнула Маомао.
"Гёкёу-сама зовет."
Маомао поспешила в комнату для гостей, где находилась супруга Гёкёу. Она могла представить себе суть того, что сейчас происходило.
Как она и думала, удобно устроившись на диване, ее ждал евнух.
Маомао кратко поприветствовала его кивком головы и подошла к супруге Гёкёу.
"-Гёкёу-сама, что вам от меня нужно?"
"-Это не у меня есть дело."
Супруга Гёкёу пила теплый фруктовый сок. По правде говоря, она предпочитала сидр с дорогим льдом, но избегала его во время беременности.
Чтобы спастись от жары, Хоннян махала веером рядом с ней.
"-Это у меня есть дело." - Сказал Джинши, и его лицо, как всегда, было прекрасно.
Как и Хоннян, Гаошун обмахивал Джинши веером.
Первоначально это должен был сделать кто-то с более низким рангом, но, видя , что никого нет, это должен был быть обычный секретный разговор.
"-Что за дело?"
"-Я подумываю о том, чтобы вернуть ее на пару дней."
"Возвращение " означало форму, в которой Маомао была одолжена супруге Гёкёу от Джинши.
Пока супруга Гёкёу не родила без проблем, они решили, что Маомао останется с ней.
"-О боже. Как насчет дегустации еды в этот период?"
Настаивала Супруга Гёкёу.
"-Я не упустил из виду этот момент. В обмен я одолжу тебе свою служанку. Хотя она не так хорошо осведомлена, как эта девушка, она-человек, который знаком с некоторыми типами яда."
"-Могу я тебе доверится?"
"-Это строгие слова."
Супруга Гёкёу сделала злобную ухмылку.
Говоря о служанке Джинши, Маомао могла думать только об одном человеке. Это была Дворцовая дама средних лет, Суйрэн.
Конечно, если бы это был тот человек, по крайней мере она пришла бы в качестве замены для Маомао.
"Однако, если это так, то кто будет присматривать за Джинши?" - Подумала Маомао.
Добродушная старая экономка (всегда баловавшая повзрослевшего молодого хозяина.)
"-Куда, говоришь, едешь на пару дней?"
"-Я был приглашен на соколиную охоту."
"-Это удивительно."
(Соколиная охота, хех.)
Это, опять же, было времяпрепровождением высшего общества.
"-Они сказали, что это будет на территории Шишоу-самы."
Джинши ухмылялся, но выражение его лица было очень сдержанным.
(Шишоу-сама ха.)
Если она правильно помнила, она была высоким чиновником, которая, как говорили, была Супругой Отца Рурана.
Может быть, ей показалось, что это несколько подозрительно?
"Не втягивай меня в неприятные дела" - подумала Маомао.
Нет, если это соколиная охота, можем ли мы тоже кушать свежих кроликов..."Интересно" - подумала она.
(Если вы должны, больше чем мясо кролика, вам понравятся пироги с кроликом, ха.)
Кролики на Луне колотят лекарство молотком. Была такая сказка.
"-Как тяжело. Даже для общения."
"-Даже у него есть много чего рассказать об этом."
"-Итак, ты сказала, что хочешь одолжить Маомао, верно?-
"-Да, я уже говорила, что хочу, чтобы ты вернул эту девушку."
Глаза Супруги Гёкёу загорелись искоркой.
"-А было бы хорошо, если бы это была не Маомао?"
"-У меня есть и другие, помимо нее."
Может быть, ей показалось, что в пространстве между Джнши и Супругой Гёкёу появились искры?
Маомао пока что взяла на себя обмахивание за Хоннян, у которй устали руки.
"-Ммм, какого ребенка мне тебе одолжить?"
"-Я сказала,что просто хочу вернуть эту девушку."
Супруга Гёкёу хихикнула и прищурилась.
"-Фу, ты все время называешь ее "Просто девушкой" у меня за спиной"
"-...И что?"
Лицо Джинши слегка исказилось.
"-Привет, Гаошун. Как вы называете Маомао?"
Игриво спросила Супруга Гёкёу у неразговорчивого слуги.
"-Я называю ее Шаомао."
По сравнению с ним, из-за его скрытности, это был известный способ называть ее так.
Супруга Гёкёу смотрела на Джинши так, словно выслеживала дичь.
"-Эй, а как ты обычно называешь Маомао?"
"..."
Джинши сделал неловкое выражение лица и посмотрел на Маомао.
(Это говорит, что он никогда не называл меня по имени ха.)
Маомао снова все поняла.
(Хотя меня это не очень то и волнует.)
Несмотря на это, было непонятно, почему Джинши выглядел неловко.
Хоннян ткнула Маомао локтем и сделала вид, что хочет что-то сказать, но и этого она не поняла.
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      Столица расширилась до зернопроизводящего региона на севере. Там есть большая река, которая текла с запада на восток, с городами и деревнями, разбросанными тут и там.
Там, где юг выращивал рис, север выращивал сорго и пшеницу. Дальше на севере были леса, а за ними - горный хребет. К северу за лесом находилась провинция Сихоку (Северная провинция Си). И она не была под прямой юрисдикцией императора.
Столица находилась в центре провинции Ка. Были еще три большие провинции и несколько десятков провинций поменьше, чтобы заполнить пробелы.
Сихоку. Вы можете каким-то образом ожидать, что это повлекло за собой увидев название. Высокий чиновник по имени Сису(+эи) происходил из провинции Сихоку.
(Опять же, что это было, история основания?)
Страна, в которой проживала Маомао, называлась Ри(а). Простое название страны, состоящее только из одного символа. Это само по себе иллюстрировало историю основания этой страны.
"Три Лезвия ниже травы"
Трава имела значение "Ка" ( * , кстати фамилия правящего клана)". Это был император-основатель этой страны. Согласно истории, говорилось, что императором была женщина. Клинок изображал воинов - это говорило, что основателя сопровождали трое бойцов.
У Маомао было ощущение, что все гораздо сложнее, когда рассказывают подробно, но поскольку она зевала когда слушала, она не совсем помнила.
Что она едва помнила, так это то, что лезвия были разного размера. Лезвие сверху было больше, чем два под ним.
По этой причине она также понимала причину, по которой нынешний император не может поднять голову.
Иными словами, "Клинок на Вершине", как любили называть его высокопоставленные чиновники, был местом, где, как говорили, можно было спокойно заниматься соколиной охотой. Император, как и ожидалось, не пришел, но ей сказали, что собрались все известные люди.
Все это объяснил ей военный чиновник на ее глазах.
В настоящее время Маомао ехала в повозке по ухабистой дороге, запряженной лошадьми. Карета ехала со скоростью около двух с половиной километров в час.
(Моя пятая точка болит.)
Даже если бы она открыла свои искренние чувства и захотела попытаться исправить сложившуюся ситуацию, она на время положила под себя подушку для сидения. Все были в одинаковом положении; ничего нельзя было сделать, даже если бы она пожаловалась. Маомао молчала и смотрела на улицу.
Хотя это было приглашение Шисуи, было действительно трудно добраться из столицы в провинцию Сихоку. Это было не то расстояние, когда можно вернуться домой за один-два дня. Даже Шисуи поселилась в столице. Провинция Сихоку была под управлением клана Шисуи.
Давайте посмотрим. Военным чиновником, который объяснил Мамао то, что ее не интересовало, был Басен.С кислым видом он коротко подвел итог разговору с Маомао и замолчал, скрестив руки на груди. Точно так же и чиновники, ехавшие с ними в конной карете, выглядели измученными.
Кажется, они не могли спать перед вышестоящим чиновником, который, кажется, имеет высокий ранг, несмотря на то, что все еще молод. Джинши и Гаошун ехали в другой карете.
Из открытого рта Маомао канпула слюна, что было забавно.
Увидев Маомао такой, он цокнул языком.
"-Почему отец ( Очень формально), эта девушка..."
(Отец, не так ли?)
"Неудивительно, что я откуда-то узнала это лицо", - подумала она. Этот человек был сыном Гаошуна.
(Гаошун и Басен? ха!.)
Там было что-то, что она запамятовала, но давайте не будем говорить об этом вслух.
У Гаошуна есть сын, хм, подумала она сначала, но когда она подумала об этом - это было не то, что евнухи были евнухами с момента их рождения.
Исходя из его возраста, для него не было бы необычным иметь хотя бы одного или двух детей.
Подумав об этом, Маомао вспомнила о старшей служанке лет тридцати, которая жила в Нефритовом Дворце.
Маомао знала, что с тех пор, как старшая горничная была на своем рабочем месте, где у нее было слишком мало встреч, в последнее время она бормотала, что для нее даже евнухи были прекрасны, и она часто засматривалась на Гаошуна.
В это время она увидела из окна, что они приближаются к большому поместью.
Когда наконец скрещенные руки Бамена расслабились, по причине того что они почти приехали, должностные лица вздохнули с облегчением. Маомао с благоговейным трепетом смотрела на поместье, потирая свой зад.
Поместье выглядело очень внушительным, поскольку сам город не был таким уж большим, давайте рассмотрим это место как другой мир. Это должно быть сооружение достаточного масштаба, чтобы в нем могли остаться люди с критическим взглядом из столицы.
На крыше трехэтажного здания были заметны красные колонны, имитирующие очертания зверей. Вокруг поместья был ров, в котором плавали рыбы кои цвета парчи(красный, желтый и белый).
Тут и там внутри оштукатуренной стены прятались драконы и тигры. Он, должно быть, был тщательно построен мастерами с помощью мастерков.
Это был декор, который вряд ли можно было увидеть в столице.
Маомао долго и пристально смотрела на него, когда ее ткнули в бок. Она подняла глаза и увидела что Бейсен смотрел на нее, и она покорно последовала за ним.
Когда она вошла в комнату, куда ее направили, Джинши вяло растянулся на диване. На столике рядом лежала душная ткань, похожая на капюшон.
(Понятно.)
Грех быть слишком красивой. Подумать только, что ему нужно было специально взять с собой капюшон, чтобы прятаться ото всех, когда он отправляется в далекие места.
Конечно, этот человек мог даже остановить сердца невинных городских девушек лишь с одной улыбкой. Это было доброе, милостиво-беспокойное лицо.
Поскольку эта комната предназначалась для гостей, она понимала, что, судя по расположению усадьбы, самый верхний этаж предназначался только для гостей. Светильники и мебель здесь были великолепны, но так как она привыкла к ним из Нефритового Дворца и здания Дзинси, она предположила, что тут было нечто подобное.
Тем не менее, это была вполне подходящая комната для почетного гостя.
Во всяком случае, здесь жарко, подумала Маомао.
Окна были закрыты. Вместо них были фонари. Ей хотелось расстегнуть воротничок, но поскольку это было невозможно, она терпела.
Джинши уже разделся по пояс . Она подсознательно смотрела на него так, словно впервые за долгое время увидела раздавленную лягушку.
Должно быть, потому, что в комнате были только Маомао, Гаошун и Басен.
Этот расслабленный вгляд - это ...
Казалось, что на лице Джинши появились тени. Может быть, это игра колеблющегося света от фонарей?
"-Как мне его здесь называть?" - Спросил Басен Гаошуна.
"-В комнате как обычно. Снаружи зови меня 'Кузеном'.
"-Конечно, Кузен-сама."
Это был Джинши, который ответил за Гаошуна.
О, Маомао посмотрела на Гаошуна.
Гаошун, поглаживая свой подбородок, смотрел на Джинши, а Джинши смотрел на Маомао прищуренными глазами.
В этой сцене Басен был еще более подозрителен. Он подошел к Гаошуну:
"-Отец, что это занчит?" - Спросил он.
Гаошун, слегка помрачнев, подмигнул Джинши. А потом, по какой-то причине, он оттащил за руку Басена в угол комнаты и заговорил с ним украдкой. Пока они перешептывались, Басен с удивлением переводил взгляд на Маомао и обратно. А потом, как будто Гаошун был против этого, он замолчал и пригрозил кулаком сыну.
Что они делают? Маомао подумала, хотя на самом деле ее это не так уж и интересовало, и она решила отложить багаж на некоторое время. Если она не будет выполнять свою работу должным образом, то Суйрэн рассердится.
Соколиная охота была завтра,так что сегодня они оставались в поместье.
В саду был устроен ночной банкет, но Джинши и остальные не могли выйти на улицу. Посему, с закрытыми окнами они тратили время читая книги и играя в некоторые игры.
В комнате было жарко, но стало немного лучше, когда им принесли лед. Летом его быстро привозила лошадь из комнаты со льдом, и это была высшая степень роскоши.
Поскольку Маомао смотрела на лед крайне завистливо, Гаошун подтащил к ней несколько ледяных кубиков. Он действительно заботливый евнух.
'Если это так, то мы можем просто открыть окна', - подумала Маомао и выпалила вопрос.
"-Почему мы просто не откроем окна?- Спросила она у Гаошуна,но заговорил Джинши.
"-Для начала, пойди и попробуй ужин. Ты узнаешь, когда сделаешь это", - сказал Джинши с изумленным выражением лица.
Как ей и сказали, когда принесли ужин, Маомао подала его на маленьком блюдце и начала обычную дегустацию еды.
"..."
"-Теперь ты должен знать."
Джинши с изумлением смотрел на экстравагантную трапезу. Блюда, которые везли на тележке, казались самой высокой кухней с самыми лучшими ингредиентами.
"-Подумать только, это мясо. Опять оно."
Суппон. Мясо черепахи. Существо, которое не отпустит, слие укусит тебя. Его свежая кровь используется в качестве живительного препарата.
Конечно, это мясо, кажется, также имеет этот эффект.
Она также попробовала аперитив(слабоалкогольный напиток), в который был добавлен фруктовый сок, чтобы заставить его казаться освежающим. В весьма большой дозе.
От аперитива до закуски, гарниров, основных блюд, даже фруктов - все было наполнено ингредиентами, которые делали вас энергичными.
Гаошун молча приготовил переносную еду, которую достал из багажа. Похоже, ему предстоял скромный ужин с долгожданной кухней на глазах.
"-Ты не собираешься есть? Там нет никакого яда."
"-Даже если там нет яда, это не то, что ты можешь съесть. Или, я должен сказать, вы не можете съесть это с самообладанием."
'Я не могу в это поверить', - она посмотрела на Джинши и Гаошуна удивленными глазами. В углу комнаты Басен вскипятил воду.
"-Это действительно вкусно. Плюс, это вызовет подозрение, если мы не тронем еду, так что я могу съесть все это?"
"Делай что хочешь!" - Джинши посмотрел на довольное лицо Маомао и прищурился, слегка поджав губы.
Маомао ела суп суппон делая вид что это было вкусно.
Джинши смотрел, как она это делает.
"-Это вкусно, что ли?"
"-Действительно, у меня нет хороших воспоминаний о суппоне, но он все еще вкусный.
"-Что за воспоминания?", - Джинши с большим интересом взял миску с супом.
"-Это не так уж и важно."
Маомао была помощником ее приемного отца еще с молодости.
Она также ходила покупать лекарственные ингредиенты на рынке, но однажды, она столкнулась с никчемными взрослыми. Они были эксгибиционистами, которые развязывали свои пояса и одежду, полностью обнажая себя.
Зимой их было много.
Удивленная Маомао собралась было убежать, но нечаянно бросила в них сверток.
"-Значит, этом пакете был живой суппон, и это ... Достаточно. Тебе не обязательно это говорить.", - Джинши поставил миску и сделал отреченный взгляд.
Гаошун и его сын сделали то же самое.
(Хотя это было популярно у проституток.)
Как я и думала, эта история не применима людям с хорошим воспитанием, Маомао поставила опустевшую тарелку.
'Но это действительно пустая трата времени', - подумала Маомао.
"-Другая еда, помимо суппона, также восхитительна. Разве это нормально, чтобы не съесть все?"
Было сомнительно, что она рекомендовала недоеденную еду, но еды было слишком много, чтобы Маомао доела все в одиночку. И кроме того, восстановленное сушеное мясо и рис не заполнят желудки трех человек.
"-...Это можно есть?"- Джинши попросил Маомао удостовериться.
"-Не волнуйся."
'Будет ошибкой если мы оставим все это', - подумала Маомао.
"-Неужели все в порядке?" - Джинши пристально посмотрел на Маомао.
(Я не понимаю, почему он спрашивает так много)
Маомао наклонила голову, и Гаошун попал в ее поле зрения. Он почему-то слегка покачал головой, и Джинши неохотно кивнул.
"-Я в порядке. В целом, вы можете съесть это."
"-Если Кузен-сама так скажет.", - Басин смиренно опустился на сиденье.
Маомао передала ему чашку аперитива, и он медленно выпил ее.
"-Вкусно."
"-Приятно слышать."
"-Только это?"
"-Только это."
Внезапно Басин застыл. Из его носа потекла кровь.
Он покраснел, и выглядел так, словно что-то скрывал.
Когда Джинши вгляделся в его лицо, он вздрогнул от удивления.
"-А почему...Почему с девушкой все в порядке?"
"-Даже если ты спросишь."
(У нее крепкий организм, по-другому и не скажешь.)
Глаза Басена остекленели.
Его щеки пылали, он оглядывался по сторонам, словно что-то искал.
"-...Басен, заканчивай готовься ко сну."
"-Понял, отец."
Басен попытался доковылять до соседней комнаты, но рухнул на пол.
"-Что случилось?", - Спросила Маомао.
"-Пусть спит здесь. Я лягу в соседней комнате.", - Сказал Джинши.
"-Джинши-сама, я отнесу его в его комнату."
"-Разве ты не устал?"
"Но...."
Если Джинши так говорит, то Гаошун укладывает своего собственного сына спать на кровать с балдахином.
Маомао тоже более или менее помогала. Так как он выглядел так, словно у него был жар, когда они ослабили его воротник, его цвет лица стал немного лучше.
Пара капель крови из носа попала на простыни, и ей было немного жаль.
Джинши спал в соседней комнате, а Маомао разрешили пользоваться соседней комнатой.
"-Это такая роскошь - иметь отдельную комнату", - подумала Маомао, и приняла ванну. Это был маленький кусочек счастья.
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      На следующий день, Джинши и остальные отправились верхом на соколиную охоту. Он неохотно надел маску и принял имя "Кузен".
Не то чтобы она не понимала смысла Его маски. Само по себе было досадно, что рядом слоняется такой красавец, как Джинши. Они были не во внутреннем дворцу - здесь полно людей, которые не знают, что он - евнух.
Прошлой ночью в комнате для гостей Джинши был переполох. Хотя она сказала, что это комната Джинши, Бейсен спал в ней. И она услышала его крик.
Говоря о том, что это было: он был окружен женщинами, которые пробрались откуда-то и завидно пялились на него. Нет, он видел ад. Можно было сказать, что, выпив этот аперитив, он хоть как-то мог старался сохранить самообладание.
Есть мотив для подачи такого ужина. Многие девицы в этом поместье хотели стать любовницами высокопоставленных чиновников.
Что может случиться, если Джинши будет ходить с незакрытым лицом? Кажется, чрезмерно закрывать окна нужно было и для того, чтобы люди не видели его лица.
(Если так, то я могу понять, почему он носит маску.)
Но как насчет псевдонима?
Даже если она и думала о таких вещах, Маомао тоже ничего не могла сказать о вмешательстве. Дворцовые дамы, умеющие читать атмосферу, должны просто молчать коллективно.
Итак, Маомао ехала за группой, которая направлялась на соколиную охоту в конном экипаже. Карета перевозила слуг поместья и была набита множеством инструментов для приготовления пищи, таких как горшки и растопка. Они, должно быть, намереваются подготовить пойманную дичь там же.
Примерно через четверть часа тряски в экипаже, искоса поглядывая на поля сорго(Род однолетних и многолетних травянистых растений семейства Злаки, или Мятликовые.), она увидела леса и травянистые равнины.
Слуги были опытны. Они быстро приготовили открытый огонь перед лесом. Поскольку оказалось, что в лесу есть источник воды, несколько слуг взяли грошки напрвились к нему набрать воды.
Маомао подумала, не помочь ли ей с чем-нибудь, но спутники чиновников вокруг нее ничего не делали. Они болтали в палатке, которую разбили слуги, прибывшие раньше.
(Более приемлемо будет ничего не делать.)
Часто случалось так, что предлог прилагался к тому, чтобы помочь подчиненному. Даже слуги предпочли бы, чтобы все было именно так.
Маомао посмотрела на голубое небо, и увидела в нем одно-единственное черное пятнышко, парившее в воздухе. Пока она смотрела на него, повторив его круг несколько раз, взгляд Маомао переместился на лес.
(Лес, хех.)
'Довольно неплохой лес', - подумала Маомао.
Здесь росли различные виды деревьев. У нее было хорошее предчувствие, что здесь много лекарственных трав и грибов.
(Наверное, мне не разрешат в него войти.)
Она испытывала сильное искушение. Маомао огляделась по сторонам. Никто вокруг нее этого не заметит, но ладно. И точно так же солнце пересекло Меридиан, когда она поняла это.
Чувствовался острый аромат готовящегося мяса.
В палатке ее угощали чашей вина. Приготовленное мясо раздавали женщины. За столом, где были приготовлены другие гарниры, сидело около десяти чиновников.
Хотя это была палатка, в ней было окошко для потока ветра, и ведра, наполненные водой, которые стояли у их ног. Там также были слуги с большими веерами. Она видела, как они стараются сделать душную летнюю охоту комфортной.
В это время слуги старательно разносили еду.
Поскольку одной только дичи, добытой из соколиной охоты, было недостаточно, они готовили и другое мясо.
Во-первых, мясо отличается от рыбы; это не то, что вы можете назвать вкусным, когда оно только что поймано.
Маомао ждала позади Гаошуна. Она ошеломленно смотрела на сцену праздника. Гаошуну также было предоставлено место.
За исключением того времени, когда она была в комнате, Гаошун вряд ли был с Джинши, подумала Маомао. Вместо этого это был Басен, который делал различные вещи, и Maomao следовала за Гаошуном как само собой разумеющееся.
В ряду сидящих на почетном месте был странный человек. Его лицо было скрыто за маской. К еде он вообще не притронулся. Даже вина не пил. Басен с тревогой наблюдал за ним со спины.
(Это грубо, что он должен носить его и здесь, да.)
Маомао смотрела так, словно это была чья-то чужая проблема. Женщины, раздававшие вино, время от времени поглядывали на Джинши - принца маски.
Он - самый почетный гость среди них, как бы подозрительно он ни старался выглядеть. Гораздо надежнее было стать любовницей высокопоставленного чиновника,чем выйти замуж. Похоже, это собрание таких решительных женщин.
Это не просто женщины, которые были вовлечены. Пухлый мужчина, сидевший рядом с Джинши, что-то шептал ему. Это был тесный способ поговорить с кем-то, но было ли это ее воображением, что она могла услышать немного невежливости? Джинши мог только слегка вздрогнуть от этого.
(Это тот человек, которого зовут... Шисоу?)
Возможно, она и слышала это имя раньше, но не знала его в лицо.
Не должно быть ничего плохого в том, чтобы думать, что это было так с позиции его места.
(Интересно, о чем они говорят?)
Шисоу замолчал и отвернулся от Джинши.
Руки Джинши продолжали дрожать.
Цвет лица Басена помрачнел.
(Он что-то сказал?)
"-Нет", - шепнула Маомао Гаошуну.
Он выглядит странно. Однако Гаошун слегка покачал головой и просто сказал ей подождать.
Под предлогом перерыва в уборной Джинши встал со своего места.
Гаошун потянул Маомао за рукав.
"-Самое время тебе переключиться."
Маомао кивнула и позвала другого слугу, который был снаружи палатки. Затем она пошла за Джинши, который шел нетвердой походкой.
И, перед этим.
"-Можно мне взять это?"
Маомао взяла бутылку сакэ, в которой была вода, и спросила слугу, который готовил еду.
"-Аааа, конечно."
Деловитый слуга ушел, почти не оглядываясь по сторонам.
Маомао ложкой добавила в бутылку немного приправ и взяла ее с собой.
Несмотря на то, что в лес она вошла немного позже, она застала фигуру которую искала.
Шатающийся человек стоял, прислонившись к дереву.
"-Джинши-сама...", - хотела сказать Маомао, но промолчала.
Почему он использовал псевдоним? 'Как же мне его называть?' - подумала она, подбегая к нему.
"-.... Ты?"
Она услышала хриплый голос из-за маски.
"-Пожалуйста, снимите это."- Маомао собралась было снять маску, но Джинши отчаянно удержал ее.
"-Ты не можешь".
"-Нет, это не ты не можешь. Здесь никого нет."
"-Кто-то может прийти."
(Ах, какая боль!)
Маомао подняла руку пошатывающегося мужчины над ее плечами и потянула ее.
"-Если ты так боишься, что кто-то тебя увидит, нам придется пойти дальше."
Они углубились в лес. Он стал слегка возвышенным, словно холм. За ним она увидела скалу, где был красивый водопад.
"-Я могу набрать воды", - рассудила Маомао и окунула полотенце в реку.
(Ничего же не произойдет?)
Рядом с утесом была пещера, которая, казалось, была вне зоны видимости. Они решили войти туда, и Маомао использовала свисающий плющ как занавес. Сбоку росло старое дерево с похожими на зонтики штуками на стволе.
(?)
'Надо потом собрать немного', - подумала Маомао.
Это был твердый как кора дерева гриб; он используется в качестве ингредиентов для медицины.
В пещере валялось много старых черепков от горшков. Похоже, что пещера использовалась в качестве хранилища для воды, но, похоже, ее давно забросили.
"-Все будет хорошо."
Маомао сложила в кучу рваные плетеные циновки и расстелила сверху другое сухое полотенце. Она медленно положила на него Джинши. Он снял маску, открывая красивое лицо, которое было ярко-красным.
"-Пожалуйста, выпейте это."
Маомао поднесла бутылку к губам Джинши. Она заставила его медленно отхлебнуть немного из горлышка, после дала бутылку ему в руки.
"-Простите, сначала это."
".....!?"
Маомао ослабила пояс Джинши, снимая с него верхнюю одежду. Джинши был сбит с толку, но у него не было сил сопротивляться. Она вытерла его обнаженный торс полотенцем, которое намочила до этого. После она сунула полотенце ему под мышку, чтобы смочить всю кожу.
"-Вы даже мужскую одежду снимаете не как дворцовые дамы."
"-Я раздела тебя не потому, что мне этого хотелось."
На то, что сказал Джинши, находясь в оцепенении, Маомао ответила недовольным видом. Даже если бы она сняла одежду с этого негодяя, это было бы неинтересно.
Тело Джинши было покрыто следами от лихорадки. После того, как его вытерли, ему должно быть более или менее лучше. Он все еще выглядел плохо, но она чувствовала, что его цвет лица стал немного лучше после питья воды.
Маомао положила голову Джинши себе на колени, чтобы ему было легче пить из бутылки.
"-Странный вкус.." - Сказал Джинши, отхлебывая из бутылки.
"-Это как раз то, что нужно. Это смесь соуса пасты и сахара. Я не смогла найти соль, так что это заменитель. Смесь этих вещей, по-видимому, хороша для увеличения гидратации." - Сказала Маомао и словно веером помахала маской Джинши.
"-В такой прекрасный день, как сегодня, вы получите тепловой удар, надев это."
"-...не то чтобы я мог что-то с этим поделать."
"-Трудно иметь такое расточительное лицо.", - Изумленно сказала Маомао. В ответ на это Джинши уставился на нее.
(Не хорошо. Я его разозлила?)
Она невольно произнесла это саркастическим тоном и неловко взглянула на Джинши. Нет, сердитым он не казался.
Облегченно вздохнув, Маомао взяла полотенце, которое сунула Джинши под мышку. Она собиралась аккуратно опустить голову Джинши и встать.
"-Куда это ты собралась?"
"-Я собираюсь снова намочить полотенце."
"-Не нужно этого делать."
'Даже если ты так говоришь', - подумала Маомао. Температура тела Джинши все еще была высокой, и она хотела еще немного охладить его. Но Джинши не отпускал ее.
"-Я хочу кое о чем поговорить." - Сказал Джинши, его голос был надтреснутым, но серьезным. Глаза, уставившиеся на Маомао, были похожи на отполированный обсидиан.
Маомао непроизвольно перевела взгляд, словно реагируя на это. Внезапно ее взгляд упал на старое дерево у входа в пещеру.
"-Для этого я и взял тебя с собой на этот раз".- Серьезным, но слегка растерянным голосом произнес Джинши.
Среди этого Маомао почувствовала, как ее собственный пульс начал ускоряться. Ее сердце громко стучало, посылая кровь, нагревая все ее тело.
"-Джинши-сама, пожалуйста, отпустите меня."- Маомао прищурилась и обратилась к Джинши. Она не смотрела ему в глаза, она просто смотрела на улицу.
"-Нет"
"-Пожалуйста, отпустите меня!"
Маомао стряхнула с себя Джинши и попыталась выйти из пещеры. Она протянула правую руку и попыталась ухватить то, что находилось за ее спиной.
Однако ее схватили за левую руку и с силой потянули назад, ломая стойку. Она резко обернулась, и как раз в тот момент, когда собиралась рухнуть на пол, ее лицо было прижато к потной груди.
"-Что же он делает?" - подумала Маомао.
Она посмотрела поверх протянутой руки. Примерно в трех Шаку (Японский фут. Около 30 см.), она увидела старую сливу. Там что-то торчало, росло у его корней. Форма зонтика росла только на стволе дерева. Это было похоже на грибок кронштейна, но выглядело немного по-другому. Поверхность была глянцевой, будто ее окрасили шоколадом. Она не была грубой, как гриб.
Стук ее сердца становился все громче.
Гриб записан в книгах как чудо-лекарство с незапамятных времен. Прямо там был гриб, который был назван, как "гриб десяти тысяч лет".
И все же ее протянутая рука не могла дотянуться до него.
Вместо этого, ее крепко обнял Джинши, а потом ...
А затем ее оставшаяся рука ухватилась за что-то мягкое. (Лучший способ описать это как... нечто совсем обмякшее. Да.)

Маомао была сбита с толку этим таинственным ощущением.
Она слышала глухие удары.
Она прижималась к его обнаженной груди, его сердце билось у самых ее ушей.
(Что же это может быть?)
Однако для нее было гораздо важнее встать. Когда она снова попыталась подняться, то навалилась всем своим весом на что-то непостижимое. Она спешила заполучить Десятитысячелетний Гриб, который был прямо перед ее глазами.
"Нгггхх!",- Она услышала стон снизу.
(Не хорошо.)
Джинши лежал под ней.
Он держал Маомао за левую руку, а другой рукой обнимал ее за спину. Кажется, он поймал Маомао, когда та была готова упасть. Маомао с сожалением посмотрела на духовную траву, растущую на старом дереве, затем опустила взгляд на Джинши.
"-...Д-Джинши-сама?"
Джинши отвернулся от Маомао. По какой-то причине его лицо покрылось холодным потом. Брови его были нахмурены, и вид у него был несколько страдальческий.
"-Да ладно, у тебя опять жар."
Маомао протянула полотенце, чтобы вытереть лицо. Джинши отпустил ее спину и протянул руку Маомао.
"-Нет, сначала, не могли бы вы отойти в сторону?",- Все еще отвернувшись, Джинши взглянул в лицо Маомао.
"-...ты трогаешь...где твоя рука?"
Джинши указал на левую руку Маомао. Хакама(традиционные японские длинные широкие штаны в складку) Джинши была под этой рукой. Она чувствовала, что сейчас давит на что-то мягкое. Думайте по-прежнему вяло, но не так вяло, как в прошлой главе.
(МММ, мягкое?)
Нет, он постепенно не становился мягким—
Маомао слетела с него. Широко раскрыв глаза, она посмотрела на распростертого евнуха.
Нет, разве его можно назвать евнухом?
Та часть, которая не должна быть у евнухов, была прямо там.
Джинши глубоко вздохнул, поправляя челку. Затем он посмотрел на Маомао.
"-В каком-то смысле вы можете сказать, что устранили лейбористов?"
Лицо прекрасной небесной девы было омрачено печалью. Но этот парень не был Небесной Девой. Хотя он обладал лицом, способным опрокинуть страну одной лишь улыбкой, этот парень не был женщиной.
И, он не был евнухом, который выбросил символ человека.
Обнаженная верхняя часть тела без верхней одежды. Не было никаких признаков дряблости. Это было слегка напряженное, натренированное тело. Конечно, он был похож на небесную Деву, но его тело ничем не отличалось от тела хорошо обученного воина.
Возможно, он и не был евнухом, это было загадкой, которая никогда не приходила в голову.
Нет, скорее всего, она подсознательно старалась не замечать этого.
"-Я уже упоминал, что хотел тебе кое-что сказать."
Маомао рефлекторно захотелось заткнуть уши. Она не должна была больше ничего слышать;
Маомао поняла это в одно мгновение. Но это было разоблачено, когда ее уши были наполнены.
Во внутреннем дворце был человек, который не был евнухом. Что произойдет, если это станет достоянием общественности? Предположим, что этот человек наложил свои руки на супругу, что произойдет, если там окажется потомство, не принадлежащее императору?
Глаза Мао Мао сузились.
(Останови его. Не втягивай меня во что-то неприятное.)
До этих пор она была использована Джинши.
Без сомнения, у них были более или менее неприятные дела, но если их было так много, она не думала.
Однако, сейчас все было по-другому.
Если она в конце концов узнает об этом, ей нужно будет забрать это с собой в могилу.
(Я не хочу провожать тебя до могилы!)
По этой причине Маомао...
"-На самом деле я ..."
"-Джинши-сама!",- Маомао перебила Джинши.
"-Тогда, кажется, у тебя под одеждой была лягушка."
"...Лягушка"
Лицо Джинши исказилось сомнением. 'Все нормально, давай уже сделаем это', - подумала Маомао.
"-И правда...Лягушка. Мои извинения. Здесь сыро и влажно."
Это мягкое что-то было лягушкой. Маомао убедила себя, что это лягушка. Неподалеку было болото. Не было бы ничего странного, если бы здесь была даже одна или две лягушки.
-"Нет, это не-..."
"-Мои извинения. Я была небрежна. Для Джинши-сама было бы лучше, если бы мы вернулись на вечеринку, чтобы остудить лихорадку."
Маомао собиралась покинуть пещеру, но ее, конечно, остановили.
Джинши с самодовольным выражением лица загородил вход. Даже если Маомао попытается избежать встречи с ним и уйти, она не сможет.
"-Джинши-сама, не могли бы вы...отойти в сторону?"
"-Что за лягушка?"
Мамао на мгновение почувствовала, как вздрогнула от Джинши, лицо которого приблизилось к ней. Однако она не могла проиграть в этой борьбе. Маомао также бесстрашно посмотрела на Джинши.
Она приближалась, пока не осталось два солнца(единица измерения. 3,03 см, около дюйма) расстояние между их носами.
"-Если это не лягушка, то что же?"
'Это была лягушка. Лягушка', - напомнила себе Маомао. Мягкое ощущение в ее левой руке было лягушкой.
"-Разве он не велик для лягушки?"
Джинши медленно приблизился к лицу Маомао еще на одно солнце.
"-Нет, в это время года здесь много прилично крупных лягушек."
-"П-прилично..."
Джинши поморщился. Он выглядел так, будто получил удар, но Маомао с готовностью скользнулв ближе. Она остановилась, когда их носы почти соприкоснулись, и нанесла свой решающий удар.
"-Это верно, он был приличного размера. Если это не приличного размера лягушка, то что же это может быть?"
Хотя он действительно не был приличного размера. Но тем не менее.
Они смотрели друг на друга несколько секунд, Нет, несколько десятков секунд.
И Джинши, наконец, проиграл.
Он замер, его губы сложились в зигзагообразную форму. В эту секунду Маомао проскользнула мимо Джиншии.
(Я, я выиграла.)
Маомао сжала кулак правой руки.
Нехорошо знать слишком много о чем-либо. Для Маомао, которая годилась на роль служанки, было лучше жить в полном неведении относительно своих возможностей. Если что-то случится, например, ее управляющий что-то натворит, Маомао может просто сказать: "Я ничего не знаю."
Прежде чем пойти к ручью, чтобы намочить полотенце, она села перед старой сливой. Драгоценный, глянцевый гриб, который был похож на зонтик, рос на ее корнях.
Маомао смотрела на него, поглощенная. И пока она это лицезрела, сзади над ней нависла тень.
"-Только один вопрос. Тебе нравится трогать лягушек, да?",- Спросил Джинши усталым голосом.
Казалось, он едва двигался.
"-Да, их едят простолюдины."
У них был простой вкус, как у курицы. Поэтому, ей часто приходилось иметь с ними дело.
"-Думаю, да. Тогда ты не против прикоснуться к нему, да?", - на лице Джинши появилась ухмылка.
Маомао почувствовала, что ее пробирает озноб. Она прислонилась к старой сливе.
Джинши указал на Маомао.
"-В таком случае, почему ты вытирала левую руку только что?",- Сказал Джинши с таким видом, словно вот-вот рухнет.
"-Ах..."
Маомао украдкой опустила левую руку, которая вытирала ее хакаму, чтобы забыть это мягкое ощущение. Похоже, все это время она подсознательно вытирала руку. Видя это, Джинши изобразил на лице ужасное страдание.
"-Эй, зачем ты это сделал?"
Полностью израненный Джинши собрал последние силы.
Маомао проиграла.
о.о
Вечеринка закончилась вскоре после возвращения почетного гостя.
Гаошун был обеспокоен своим усталым видом, но он встряхнул головой.
Он был не в том положении.
'Гаошун', сопровождавший евнуха 'Джинши', не имел никаких причин находиться рядом с почетным гостем. В конце концов, он просто пришел сюда по поручению своего учителя 'Джинши'.
Было бы лучше, если бы он не мелькал тут слишком часто.
А у Гаошуна сейчас была работа.
Планировалось, что сегодняшняя вечеринка пройдет на лодке по озеру. С вином, которое никогда не закончится, и сборищем красивых женщин, он должен был основываться на океане вина и горах мяса.
'О боже',- подумал Гаошун.
Даже если бы он пошел наперекосяк, Гаошун был евнухом. Он не был заинтересован в том, чтобы увлечься женщинами, и бы страшно, если бы он сделал это. Когда он думал о женщине, которая родила его сына Басена, его жене, другими словами, он не мог и пальцем пошевелить.
"-Для евнуха это скучный план."
К Гаошуну, который пил только вино, подошел чиновник. На этой лодке их ждали девочки, которые были моложе его ребенка.
"-Нет, есть хорошее вино для просмотра Луны.", - сказал Гаошун глядя на Луну.
Полумесяц был прекрасен.
Он мог наслаждаться им и без хвастовства шумных мужчин и кокетливых женских голосов.
"-Во всяком случае, сегодня он тоже не будет праздновать, так?"
"-Да."
Он знал, кого имеет в виду. Без участия почетного гостя вечерняя вечеринка все еще могла продолжаться.
Гаошун капал вином на поверхность воды и наблюдал за рябью. Было бы хорошо, если бы все закончилось раньше, подумал он.
"-Император тоже беспокоится об этом, верно."
Чиновник пощипал бороду и вздохнул.
"-Если это станет наследным принцем."
В словах " это " не было и намека на уважение.
Это правда, он почти никогда не выходит из своей комнаты, и если он идет куда-нибудь в общественное место, то он надевает маску.
Такой имперский брат не должен править,думали все.
Почетным гостем соколиной охоты на этот раз был брат императора.
Высшие чиновники, собравшиеся сегодня, должны были быть здесь полушутя. Все для того, чтобы увидеть наследного принца, который...редко выходит на публику.
Что же это за человек, можно было не сомневаться, и они считали важным удостовериться в этом.
Значит, этот чиновник решил, что наследный принц некомпетентен.
"-Интересно, есть ли здесь супруг, который ждет ребенка после смерти принца-императора в прошлом году?"
Итак, главная тема такова, подумал Гаошун.
А кто вас ждет?
Какой это супруг?
Будет ли ребенок мальчиком или девочкой в зависимости от того, что сильно изменит образ влияния при Императорском Дворе.
Гаошун медленно покачал головой.
"-К сожалению. Поскольку есть много супругов, я думаю, что в конечном итоге кто-то будет ожидать."
"-Неужели это так? Если так."
Чиновник бросил взгляд на беседку. Там стоял пухлый чиновник. Он смотрел, чтобы гости были довольны собой.
Это был человек, который проводил вечеринку - Шисоу.
Гаошун отослал чиновника, который видел насквозь своего коричневоносого спутника, и со вздохом налил вина из бутылки сакэ.
"-Интересно, правильно ли я все объяснил?" -Пробормотал он и отрицательно покачал головой.
Увидев его измученный вид, когда он вернулся, он убедился, что это невозможно.
По крайней мере, что он не прошел его до самого главного момента.
"-Что он делает?"
Гаошун посмотрел на поместье, освещенное Луной. На самом верхнем этаже была только одна комната, в которой горел свет.
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      Шаркающий звук шагов.
Басен, услышав его изнутри комнаты, встал со своего места и направился к выходу, чтобы перехватить гостя, прежде чем он появится.
Тот, кто шел по каменным коридорам, был клерком с охапкой документов.
"- Хорошая работа", - Басен опустил голову, принимая бумаги.
Клерк вежливо склонил голову, хотя и заглянул в комнату, куда должен был принести бумаги. Владелец заведения, которое располагалось недалеко от самой далекой части императорского двора, славился тем, что редко показывал свое лицо. И даже если он выйдет на улицу, вы не сможете засвидетельствовать его.
Он всегда надевает маску, когда выходит из дома, и вам не увидеть его лицо. Это благородный человек, который размышляет о своей уродливой внешности из-за ожогов, которые повредили его кожу, когда он был молод. В прошлом он только прятал лицо своей длинной челкой, но за последние два года он вообще не показывал своего лица.
Возможно, его жизнь станет сложнее, если при императорском дворе пойдут странные слухи об этом джентльмене.
Что он был жалким младшим ребенком, усыновленным вдовствующей императрицей. Или, что император избегает его.
Он был нынешним наследным принцем.
Говорили, что его уродливая внешность была вызвана женщинами, которые увяли в цветнике предыдущего императора. А предыдущий император правил долго. Кроме того, говорили, что количество упавших цветов во внутреннем дворце исчислялось тысячами.
Была ли его уродливая внешность проклятием?
Это была смешная история для меня.
С документами в руках Басен вошел в кабинет. Среди воздушных, мягких благовоний в кабинете сидел человек.
У него были длинные волосы, стянутые сзади в пучок. Они скользили кистью по бумаге.
Басен на мгновение принял этого человека за своего хозяина, но, когда он пригляделся, то понял, что это совсем другой человек.
Дело было не в их внешности. Это был их запах, который был очень отличимым.
На вид человек был среднего возраста. Черты лица галантные и утонченные. Гладкие мазки кисти были отполированы, кисть держалась очень похоже на хозяина Басена.
Однако, тот кто сидел в кабинете был другим человеком.
Даже пол его был другим.
"-У меня наконец-то есть работа?"
Он услышал чинный голос.
Он одновременно был слишком высоким для мужчины, и слишком низким для женщины. Ее рост тоже был таким же. Она была высокой для женщины, но даже не такой высокой для мужчины.
Этот человек, которого нельзя назвать ни мужчиной, ни женщиной, был высокопоставленным супругом во внутреннем дворце вплоть до прошлого года. Ах Дуо, покинув внутренний дворец, должен был остановиться на вилле императора.
Так оно и было. Однако.
Ах Дуо просмотрела документы, которые получила,и ее губы изогнулись скорее в насмешке, чем в улыбке.
С тех пор как она покинула внутренний дворец, она была здесь в качестве двойника хозяина Басена. Хотя он сказал, что она отыгрывала, это было не больше, чем просто работа, которую она получила до этого.
"Мы ничего не можем сделать. О это да."
Ах Дуо покрутила кисточку на пальцах. Он понял, что она хотела сказать. Эти документы должны рассматриваться только как чисто формальные. На бумаге, если бы они просто не обращали внимания на каждую из них в отдельности, оценка была бы ниже.
Ах Дуо рассортировала документы на две стопки. Правильно или нет - неважно. Было бы хорошо поделить их верным образом, но их все равно еще раз пересмотрят. Это была обязанность некомпетентного декоратора. Если это будет продолжаться в течение нескольких лет, неправильные документы будут увеличиваться экспоненциально, как сейчас.
Изначально это была работа Басена.
Он просто сортировал документы в офисе, где почти не было посетителей. В этом не было ничего интересного, но поскольку это был его долг, он ничего не мог с этим поделать.
Но недавно, так как Ах Дуо взяла его работу на себя, Басен ушел отсюда, чтобы устроиться на другую работу.
Такое тоже часто бывает, и это внормально искать что-то новое. Работа военным чиновником, кем он первоначально хотел быть, была большим открытием.
Он принял это. Тем не менее он ничего не мог с этим поделать.
Мало кто знал истинный облик наследного принца.
Потому что он думал, что пришло время сделать это.
Он хвастался тем, что был человеком, достойным такой чести.
И все же интересно....о чем думает отец?
Его отец.
Он вспомнил человека, который сейчас носит имя Гаошун.
Не просто Гаошун, у него даже были возражения против своего хозяина.
Почему они пытаются завоевать такую девушку?
Это было загадочно. Он не мог сдержаться, и когда он поймал себя на том, что спрашивает своего отца, его отец сделал довольно деликатное выражение лица. По сей причине, он получил нагоняй, когда в следующий раз попытался приблизиться к самой девушке.
Впоследствии он узнал из объяснений, полученных от отца, что держать девочку под рукой было удобнее во многих отношениях.
Он слышал, что она много знает о аптеке, но он думал, что если это так, то нет необходимости специально иметь ее рядом.
Однако.
Ему сказали, что девушка была потомком семьи " Ра ( ,Ло)".
Услышав это, Басен невольно отшатнулся.
В этой стране, помимо фамилии и имени, существует один символ, который обозначает семью. В основном им владели семьи, которые служили императору на протяжении многих поколений. Часто случалось, что мужчины прямого происхождения наделялись этим единственным знаком в своем имени.
В случае Басена - " Ба ( , Ма)". Это имя было даровано императором несколько поколений назад. Оно использовалось Басеном, его старшим братом, а так же было в оригинальном имени Гаошуна.
Говоря о семье "РА", о которой идет речь, это была родословная, которая существовала с очень древних времен. Это была в основном семья, из которой вышло большое количество военных чиновников, но они также проявили все виды талантов, помимо военного.
В истории этой страны, все Ра оказались вундеркиндами.
При чем их увлечения были весьма разнообразными. Они сильно менялись в зависимости от интересов человека.
И в этой самой зависимости от интереса человека, о котором идет речь, то, что вы понимаете из этого, было то, что у вундеркиндов семьи "Ра" было много чудаков.
Нынешний глава клана - Ракан, был чудаком, которого высмеивали как тактика.
Вы не можете предсказать его действия. Он - человек, который постоянно бродит по императорскому двору в поисках развлечений, но его способности неоспоримы. Что касается проницательных талантливых людей, его глаза были острее, чем у кого-либо. Талантливые люди, за которых он брался, все до единого, были людьми, которых можно было признать самыми матерыми в своей области.
Из-за всего этого, этот эксцентричный человек и не думал вступать в фракции.
Вы не захотите иметь такого друга, но: 'выбирай себе друзей тщательнее, а враги выберут тебя сами'. Таково было негласное соглашение при императорском дворе.
И, говоря о родственниках этого человека, у него был только племянник, которого он усыновил как своего сына. И Басен слышал, что он также не был женат.
Однако у этого человека действительно была дочь, и более того, поговаривали, что он души в ней не чает.
Когда он услышал, что дочь - это та самая девушка, Басен впал в ступор.
Но в то же время он понимал. В клане " Ра " оказывается великое множество вундеркиндов. С другой стороны, кажется, что многим из них чего-то не хватает как человеку.
Говоря так, Ракан тоже. Он, что бы там ни думал, вдруг в один прекрасный день выгнал из семьи своего младшего брата и отца, который в то время был главой клана.
Двое изгнанных были относительно порядочными для клана "Ра" - то есть они были некомпетентны.
Что касается племянника, то ему было выгоднее следовать за Раканом, и он стал его приемным сыном.
Небеса, в качестве компенсации за выдающийся талант, могли бы даровать им фатальные слабости.
Если такой человек обожал свою дочь, ему хотелось наклонить голову, но, с другой стороны, он тоже мог понять. Чувства иногда бывают односторонними.
В настоящее время, при императорском дворе существовало несколько фракций. Среди них есть клан Шисоу, который был любимцем эпохи императрицы.
Честно говоря, клан должен был быть чем-то вроде занозы в боку императора. Так как осколок от эпохи предыдущего императора остался как есть.
Что ему делать с человеком, который растолстел в прошлую эпоху?
Это пришло ему в голову.
А что будет, если этот парень перетянет этого человека из нейтральной фракции в свой лагерь при императорском дворе? Значение его влияния не сильно изменится. Однако впечатление его изменится сильно.
В определенном смысле это было логично. Однако он чувствовал, что за этим последуют более сложные вопросы.
Он вспомнил своего хозяина после соколиной охоты.
Чувствуя головокружение от яркого солнечного света, его хозяин ушел в середине вечеринки. Он думал, что тот вернется позже в лучшем состоянии, но выражение его лица стало хуже, чем когда он уходил. Это было так, как будто вся его жизненная сила была полностью высосана из него пока тот гулял.
За ним, нетвердой походкой, шла девушка, почему-то с большой важностью вцепившаяся в какой-то гриб. Хоть у нее было сложное выражение лица, когда она смотрела на гриб в своих руках, ее мимика смягчалась.
Что произошло?
Пока, единственное что он мог сказать, так это то, что, судя по взгляду хозяина, причиной его усталости была девушка.
Возник вопрос, должна ли эта девушка находится рядом с хозяином.
Это не может быть оставлено так.
Пока Басен думал об этом, он разложил по порядку документы, которые Ах Дуо рассортировала до.
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      В скором времени, после соколиной охоты, во дворец прибыло трое новых людей, которые, за исключением Маомао, уже были знакомы, и она задумалась.
«Хм – м. Я не могу найти ничего общего между их именами и лицами.»
Девушка запоминала только интересующие её вещи, поэтому некоторое время не могла начать разговор с новыми служанками. Решив, что постепенно научится ладить с этими людьми, бывшая куртизанка отправилась убираться, но ее окликнула одна из прибывших.
- Маомао, вернись в свою комнату. - уперев руки в бока, «попросила» Инфа.
- Но ты же сказала, что это моя комната. - произнесла молодая девушка, пытаясь уцепиться за сарай в саду Нефритового дворца, в котором находились инструменты для приготовления компаундов (1) и множество сушеных лекарственных трав, принесенных ею туда из ее комнаты, и думала о том, что делать с собранными грибами.
- Я просто пошутила!
- Не подавай дурной пример новым служанкам, - проворчала Маомао.
- Да все в порядке, я просто хотела подшутить над ними.
- Я же сказала тебе прекратить! Разве новые служанки не наблюдают за тобой с удивлением в глазах?
Таким образом они создали весьма странное зрелище: Маомао цеплялась за колонну сарая, а Инфа пыталась её оттащить. Поняв это, бывшая лекарша подумала о том, что, если бы подобное сделали дворцовые дамы, их бы строго отсчитала старшая служанка Хоннян. Которая, правда, узнала об этом происшествии и посетила сарай.
Увидев большое количество инструментов для приготовления лекарств, она из чувства долга решила сообщить обо всем своей госпоже Гекуё, которая, в свою очередь, разрешила Маомао пользоваться сараем, как ей заблагорассудиться, а та узнала об этом, только вернувшись в свою прежнюю комнату.
Бывшей куртизанке сказали, что свою новую комнату она должна использовать для сна, но все остальное остается за ее желаниями.
Думая о том, какая милая у нее госпожа, девушка посмотрела на наблюдающую за ней с недовольством Инфу.
Сейчас они находились в сарае, и Маомао весело принялась за работу, пока есть свободное время во время прихода новых служанок.
«Она мне мешает.»
Присутствие Инфы мешало девушке сосредоточится, та была слишком внимательным человеком и пыталась помочь Маомао сблизиться с новыми служанками, даже во время завтрака предпринимая попытки вовлечь ее в разговор с новоприбывшими девушками.
Опустив руку, держащую гриб, Маомао украдкой посмотрела на Инфу и сказала:
- Извини, я просто делаю то, что мне нравится.
- Все нормально.
Но от наблюдающей за Инфой девушки не скрылись ее надутые губы.
-...Все нормально. - повторила Инфа, держась за стену и поглядывая на девушку, и добавила. - Но сегодня ты пойдешь со мной.
Крепко схватив Маомао за запястье, она злорадно улыбнулась, и в голове юной лекарши пронеслась только одна мысль:
«О, нет.»
- Как же хорошо, что только мы сейчас свободны..
Сказав это игривым тоном, Инфа сжала руку девушки, которая уже мысленно сдалась.
«С меня хватит.»
Глубоко вздохнув, Маомао посмотрела на стоящую перед ней девушку, на чьих губах играла хитрая улыбка.
В ту же ночь её перевели в южное крыло внутреннего дворца, в котором находилось старое здание, от чего юная лекарша начала беспокоиться о том, позволит ли Хоннян выходить ей на улицу по ночам, но та с неожиданной готовностью дала свое разрешение:
‘- Однако, ты должна поучаствовать в этом празднике.’  
Слова главной служанки заставили её задуматься.
«Что это за праздник?»
Она продолжала думать, следуя за Инфой, которая шла по тропинке, полагаясь на свет маленьких фонарей, что вызывало у Маомао отвращение, - насекомые отвратительно жужжали у неё в ушах. Но девушка не могла высказать свои чувства вслух. 
- Вот, Маомао. Надень это. - попросила Инфа перед выходом и протянула ей свою тонкую ткань.
- Разве сейчас не жарко?
- Все нормально, скоро похолодает. Одевай.
Наклонив голову, девушка сделала то, что ей сказали, а Инфа постучала в дверь, из которой вскоре появилась дворцовая дама.
- Добро пожаловать. Вас двое?
- Да, пожалуйста, позаботьтесь о нас.
- Конечно.
Опустив голову, Маомао последовала за Инфой, и встретившая их женщина с улыбкой сказала потушить фонарь, передавая им маленькие свечи.
Девушка решила осмотреть здание, в которое они вошли, и поняла, что внутри оно выглядело таким же старым, как и снаружи. Но это не особо сильно выделялось на фоне самой минимальной уборки, проведенной здесь, - кое-где даже лежали ржавые инструменты.
Заметившая её взгляд дворцовая дама произнесла:
- Этот дом использовался во время правления предыдущего императора.
Услышав это, Маомао поняла, из-за чего это здание оказалось заброшенным. Это было связано с тем, что нынешний внутренний дворец сейчас казался одной большой семьей, что отличалось от прошлой эпохи, в которой во дворце было гораздо больше служанок, так как здесь жили собранные со всех концов страны женщины, чтобы выносить детей императора. Из-за этого заброшенные дворцы использовались по усмотрению оставшейся дворцовой прислуги, что заставило Маомао задуматься о том, что происходило в месте, в которое они прошли, и где уже находились прибывшие раньше них десять с лишним человек, одетых в белую ткань, отражающую мерцание свечей, которые они держали в своих руках, что создавало весьма жуткое зрелище для летней ночи.
Встретившая их у входа женщина села за стол и протянула сделанный из кусочков палки жребий со словами.
- Тогда начинаем? Все ли подготовили свои рассказы? Давайте насладимся историями, которые сегодня ночью приведут нас в ужас.
Она ухмыльнулась, из-за чего её образ в мерцающем пламени начал выглядеть еще страшнее, и это ознаменовало начало историй о приведениях в комнате, где по бокам от света стояло четверо человек и еще двое в свободном пространстве.
Увидев эту картину, Маомао зевнула и закрыла половину своего лица простыней.
Первая история, из-за того, что рассказчик нервничал так как ему приходилось начинать вечер, была бессвязной и не возымела сильной реакции, - это был обычный слух из внутреннего дворца.
Когда же следующий человек начал свою историю, Инфа ткнула Маомао в правый бок, и та встрепенулась, сосредотачивая свое внимание на рассказчике, который начал со слов:
- Добрый вечер.
- Добрый вечер.
У этого рассказчика был тихий и приглушенный голос, и на его лице была ткань, но лекарша смогла узнать скрывающегося под простынею. Ею оказалась женщина, Шисуи, дворовая дама, которая на днях пришла в восторг от насекомых.
Она заметила в темноте сонную Маомао и подала ей пахнущую океаном каракатицу, тихо спрашивая:
- Будешь?
- Давай.
Лекарша начала тихо жевать щупальца, и её аппетит не испортила даже следующая история. Она была чрезвычайно банальной, но из-за того, что интонация повествования отличалась от первого рассказчика, вызвала испуг у нескольких человек, среди которых была и сидевшая рядом с девушкой Инфа, что время от времени прятала свое лицо и иногда прислонялась к Маомао и цеплялась за неё. Девушка неожиданного сильной для своего маленького роста, и даже иногда будто пыталась задушись сидящую рядом с ней Маомао, которая размышляла о её поведении.
«Ей это нравится, хоть она и испугалась.»
И в этом не было ничего странного, так как она пригласила Маомао лишь по той причине, что боялась идти одна. Бывшая лекарша понимала её поведение, та приходила на подобные мероприятия только из-за того, что во внутреннем дворце почти не было развлечений, а эти собрания еще и были в какой-то степени одобрены, - разрешение их посещать выдавали дворцовые дамы, которые и сами были частыми гостями на подобных вечерах.      
В конце своих историй рассказчики гасили свои свечи, и вскоре половина огней уже погасла. Грызущая каракатицу Маомао не особо впечатлилась рассказанными ужасами, но, когда очередная девушка завела свой рассказ… лекарша оцепенела.
В свете мерцающего пламени ярко выделялись бледные черты лица рассказчицы, начинающей свое повествование:
- Эта история связана с моим родным городом, где был лес, куда нам запрещали заходить. Говорили, что, если мы в него войдем, то будем прокляты, а наши души будут съедены призраками. Но однажды нашлись люди, которые решили нарушить запрет.
Это случилось в год плохого урожая, что было не страшно, так как это не породило сильного голода, но в городе была семья, в которой умер кормилец, оставив без средств к существованию свою жену с ребенком, и никто не мог им помочь, - подобная беда коснулась всех, из-за чего ребенок все время был голоден. Он ушел в запретный лес, где собрал фрукты, и вернулся домой, говоря своей матери: “В лесу много еды”.
Мать запретила ребенку говорить о его посещении леса, но об этом уже стало известно всему городу, и её к себе вызвал его глава, чтобы предупредить о том, что они больше не должны ходить на запретную территорию.
После этого ночью произошло нечто странное. Жители города увидели выходящие из дома бедной семьи качающиеся огни, а на следующее утро мать с ребенком оказались присмерти. Ребенок умер из-за боявшихся проклятия людей, которые не помогли ему вовремя, и его мать перед смертью сказала жителям города: “Послушайте, я хочу скачать кое-что хорошее.. ”       
Она попыталась, улыбаясь, что-то сказать, но так и умерла с улыбкой на лице. Жители города, так и не узнав ее предсмертных слов снова сделали лес запретным и велели нам в него не ходить. Когда же появились люди, нарушившие запрет, вновь появились и качающиеся огни…
---------------------------------
«Понятно.»
Маомао дослушала эту странно понятную историю и посмотрела на собравшихся людей, которые дрожали от страха, вызванного сложившейся атмосферой.
Она проглотила размякшую у неё во рту каракатицу и увидела, как ей протягивают еще одну.
- У тебя странно равнодушное лицо. - сказала Шисуи приглушенным голосом.
Дворцовая дама была похожа на Маомао, оставаясь спокойной к историям о привидениях.
- Скорее всего, так оно и есть.
- Что случилось?
- Я расскажу тебе позже, иначе испорчу все развлечение, - ответила Маомао.
“В этом мире даже сплетни имеют объяснение.”
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Уголок переводчика.
Здравствуйте, уважаемые читатели. К вам обращается глава группы переводчиков « Ленивые черти» Sery. Желаем вам сообщить, что беремся за этот проект. Мы довольно молодая группа, поэтому просим не бить нас тапками и, если будут замечания, указывайте их в комментариях. Также объявляем розыск редактора для данного произведения, если желаете предоставить свою кандидатуру, то постучитесь в личные сообщения.
С уважанием и надеждой на понимание, Ленивые черти.
-----------------------------------
Пояснения переводчика.
1. Компаунд - это термоактивная, термопластическая полимерная смола (отверждаемая в естественных условиях) и эластомерные материалы с наполнителями и (или) добавками или без них после затвердевания. Применяется в основном для укрепления или закрепления вещей.
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      Маомао находилась в неком оцепенении из-за быстро сменяющих друг друга рассказов и переодически чувствовала, как Инфа прижимается к ее боку и сжимает ее руку всякий раз, когда очередная история приходит к своей развязке, и каждый раз Маомао посещала странная мысль.
«Её хватка все сильнее и крепче... Ха-а... а нет, она успокоилась?»
В скором времени очередь перешла к сидящему рядом с ней человеку. Девушка потерла свои сонные глаза, чувствуя, как накатывает усталость. Она обладает хорошим обонянием и слегка опьянела из-за запаха благовоний.
Наблюдая за собравшимися, Маомао
перевела взгляд на сидящую рядом
Шисую. Та в этот момент сняла со своей
головы покрывало и поднесла горящую свечу к своему лицу. В сравнении с ростом, ее лицо было достаточно юным, но все еще не красивым, а при свете мерцающего пламени - странным. Ее голос молодой девушки постепенно сменился на голос пожилой дамы. Все это придало атмосферы рассказу.
- В одной далекой восточной стране жил
монах. В соседней стране скончался правитель, и он решил провести там поминальную службу. Путешествие проходило без проблем, но было достаточно длительным, чтобы монах решил остановиться на ночлег в одном из храмов по пути. Однако, его ногам не хватило сил добраться до того храма. Он оказался в окружении равнин и поросли пампасной травы и решил разбить лагерь, чтобы на него не напали бродячие собаки.
С наступлением позднего вечера монах случайно наткнулся на старый дом с соломенной крышей. Ступив на его порог, он постучал в дверь:
- Хозяева, извините за столь поздний визит, но не могли бы вы уделить мне немного вашего внимания?
Вскоре из дома вышла молодая пара - монах рассказал о своем положении и спросил разрешения остаться на одну ночь. Молодая женщина, хозяйка, достала баклажаны с огурцами и обратилась к нему:
- О, боже! Вы, должно быть, сильно устали во время своего путешествия.
Ее муж все еще с сомнением оглядел монаха, но все же произнес:
- Ничего не поделаешь...
Монах небрежно вошел в дом молодой пары, и, несмотря на его бедность, к нему отнеслись как к настоящему гостю. Ему приготовили постель в отдельной комнате. Монах был тронут и думал о том, как отблагодарить хозяев. Он решил отдать им сутры (1) и запел.
Обычно монах сосредотачивался на своем пении, но сейчас он прекрасно слышал происходящее снаружи. Сначала был только шелест колышущейся на
ветру пампасной травы, но тут до его слуха донесся звук, похожий на звон колокольчика и стрек насекомых. Продолжая петь, монах понял, что это человеческие голоса.
- Что ты делаешь, дорогой? - спросил женский голос.
- Ничего не делаю. Разве это не прекрасно? - ответил звонкий мужской.
Монах подумал о том, что их голоса очень
странные, но не прекратил петь.
- Ты не можешь этого сделать, дорогой. Я не хочу остаться одна! - повысив голос, произнесла женщина.
На самом деле пара говорила шепотом, не желая быть услышанной гостем, но слух того был тоньше, чем у обычного человека.
Монах решил, что ему не стоит слышать ссору приютивших его людей и вновь сосредоточился на молитве, но до его слуха продолжали долетать голоса.
- Это сделаю я!
- Что ты собираешься делать!?
От их слов по спине монаха пробежал холодок. На мгновение он подумал, что ему стоит закончить чтение сутры и остановить ссору, однако он все же продолжил молитву. Он чувствовал, что от этого зависит его жизнь.
-..Почему?
- Это сделаю я!
После этих слов монах увидел, как плохо подогнанная раздвижная дверь его комнаты скользнула в сторону, и внутрь вошла женщина с топором и выпученными глазами. Монах проследил за ней взглядом, никак не шевелясь, и продолжил петь сутру. Оглядев комнату, женщина пробормотала:
- Куда делся этот монах? - она обошла
помещение, но не заметила монаха и
вскрикнула. - Где он? Неужели сбежал!?
Она вышла из комнаты, и на мгновение монах увидел ее растянутую тень. Она не имела человеческих очертаний. В этот же момент ее перекрыла другая странная тень.
- Ищи-ищи, а если не сможешь найти...
Монах продолжал пение, слушая голоса и не понимая, почему женщина так себя повела. И в скором времени он услышал звон колокольчика. Он сопровождался чавкающим звуком, будто кто-то скомкал лист бумаги.
Он продолжил петь сутру
до тех пор, пока звук не прекратился, когда же это произошло, монах, не попрощавшись с молодыми людьми и не смотря им в глаза, вышел из
их дома на улицу. Там его руки опустились на бледно-коричневые крылья насекомого, что и издавал странные звуки.
Сложив свои руки на эти
изодранные крылья, монах исчез в пампасной траве, повторяя сутру и продолжая идти до самого
рассвета.
Слушая эту историю, Маомао задумалась. Чтобы донести до людей смысл этого рассказа, нужно было лишь выбрать стиль его повествования, и раз все так поглащены им, значит Шисуи выбрала самый подходящий стиль, став на время совершенно другим человеком.
Маомао посмотрела на ее лицо, размышляя о том, что раньше она уже видела эту женщину. Однако, она не смогла вспомнить тот момент, когда именно этот образ отпечатался в ее памяти.
От размышлений бывшую куртизанку отвлекла сама Шисуи - она посмотрела на девушку и резко задула свечу в своих руках. После она положила масло с
фитилем в жаровню, и, сладко
улыбнувшись, сказала Маомао:
- Ты следующая.
- А, верно, - кивнула девушка, задумываясь над тем, что бы она могла рассказать. Она не верила в подобные истории, и ей в голову не пришел ни один интересный рассказ. Потому она решила рассказать повесть, которую давным-давно слышала от своего отца.
Маомао начала говорить, и Инфа отодвинулась от неё. Она накрыла свое лицо тканью, оставляя открытыми только глаза, и, смотря в глаза Инфе, начала рассказ.
- Это история о блуждающих огоньках, что
выходят ночью из могил, о том, как многие
храбрецы отправлялись на поиски
их истинной природы.
Тут же у Инфы задрожали губы, и Маомао раздраженно подумала:
«Господи, если ты боишься, то просто закрой уши и глаза.»
И все же продолжила свою историю. Она
была совсем не такой, как ожидали ее слушатели.
- Вместе с ними на кладбище ходили жившие в близлежащих городах люди, но они просто тревожили могилы, так и не находя ответов на свои вопросы.
Инфа облегченно вздохнула и, пристально посмотрев на Маомао, ударилась лбом о ее плечо, бормоча:
- Не находя?
- Да. Правда, иногда в поисках ответа они получали сомнительное проклятье и начинали вести себя странно: разрывали человеческие животы до кишок и покрывали ими свои тела.
Инфа ударилась лбом о ее лоб, но, потерев
ушиб, девушка все же закончила свою историю.
Следующей рассказ принадлежал Инфе - она начала и завершила его тускло и бессвязно. Замыкающей же оказалась дворцовая дама, что поприветствовала их на входе.
Все находившееся в комнате дворцовые дамы стояли так, что на каждой из четырех точек было по одной, а между ними - еще двое, поэтому всего здесь должно было находиться двенадцать человек. Но Маомао вспомнила, как встретившая их дама сказала о тринадцати людях, и это удивило девушку.
«Что же это значит?»
Дворцовая дама рассказала историю из эпохи предыдущего императора о девушке, которая стала одной из горстки любовниц среди чрезмерно возросшего числа наложниц. Маомао почти не слушала её, продолжая думать о том, что же она имела ввиду тогда на самом деле.
Она перевела взгляд на жаровню рядом с собой и вдруг застыла в оцепенении.
«А?»
В этот момент рассказ свернул на какое-то страшное событие, и все присутствующие вздрогнули, но Маомао все еще не слушала.
- Что ж, тринадцатая история...
Когда дама собралась передать очередь повествования следующему, огонь в жаровне уже должен был погаснуть. Маомао встала и подошла к закрытому окну. Пытаясь остановить ее, Инфа воскликнула:
- Эй, Маомао!
Но девушка не собиралась останавливаться и открыла окно. В комнату ворвался ветер, и одежды на присутствующих быстро затрепетали. Почувствовав прилив свежего воздуха, Маомао вздохнула и выдохнула, думая о внезапной проблеме.
«Я уж подумала, что ошиблась.»
Маомао вовремя поняла, что может произойти, если положить свечу в жаровню, в которой уже есть уголь и тлеющие остатки огня, особенно, если комната закрыта.
Она огляделась и увидела, что среди окружающих жаровню лежит почти бесчувственная женщина. Маомао бросилась к ней и отвела поближе к окну. Наблюдающая за ней Инфа быстро поняла, что происходит, и подбежала помочь погруженной в свои мысли девушке.
«Если зажечь огонь в месте, где не хватает воздуха, начнет выделяться вредоностный для организма человека газ. Я слишком медленно соображала.»
Удивляясь тому, что не заметила этого раньше, Маомао подумала о том, что организаторша собрания не могла не учесть эту проблему, и направилась к ней. Однако на том месте, где она сидела, уже никого не было. 
В этот момент до неё изнеоткуда донесся голос дамы:
- Ах, это было близко..
                                         ****
После закрытия собрания Шисуи задумчиво спросила:
- Что вы можете сказать об этих историях?
Инфа в ответ наклонила голову и уточнила:
- По поводу ребенка?
Тут они заметили, что Шисуи до сих пор закрывается тканью и чего-то ждет, глядя на Маомао. Девушка тут же вспомнила, что обещала позже объяснить все рассказанное.
Подумав немного, Маомао начала:
- История про запретный лес может быть обычным суеверием, но я не могу утверждать, что она совершенно невозможна.
Размышляя над этим, Маомао предположила, что лес мог изобиловать не только съедобной пищей, но и непригодными к употреблению вещами, из-за которых люди и наложили на походы туда табу. Особенно учитывая, что люди пришли в те земли с других территорий, они ничего не знали о лесе. Голодающие мать и сын узнали, что в нем есть еда и пробрались туда вечером, собирая грибы, фрукты и орехи неизвестного происхождения.
- Есть один гриб, что называют "лунным". - на мгновение лицо Маомао исказилось, но никто не обратил на это внимания, и она продолжила говорить. - Он выглядит аппетитным, но на самом деле ядовит. Обычно, если его употребить, можно заработать расстройство желудка, но, как и следует из его названия, у него есть одна любопытная черта. Когда стемнеет, он начинает излучать свет.
Маомао узнала об этом грибе, когда нашла его и из-за красивого вида неосознанно попыталась его попробовать. К счастью, ее отец вовремя это заметил и заставил выплюнуть гриб. 
Вспомнив эту историю, девушка на секунду замерла, но тут же продолжила говорить:
- Мать с ребенком собрали грибы до того, как они засветились. Они не знали об их способности, как и другие жители. Они возвращались домой в темноте и издалека люди могли принять свечение грибов за блуждающие огоньки. Они вернулись домой, зажгли свет, свечение грибов погасло, и они их съели. Обычно яд лунного гриба не может привести к смерти, но что могло случиться с истощенными людьми? Верно, они умерли. Возможно, мать в качестве мести жителям за то, что они не помогли ей и ее сыну, хотела рассказать о "съедобных" грибах в лесу. 
- Так вот в чем дело.... Ну что ж, тогда я пойду. — произнесла Шисуи, взъерошив с довольным видом ткань, а после убежала.
«Я не могу говорить за других, но у нее весьма своевольная личность», - наблюдая за ней, подумала Маомао.
- Хм... после объяснения эти истории не кажутся чем-то особенным. Оказывается, у всех историй есть обратная сторона. - сказав это, Инфа выпятила свою маленькую грудь, вдруг разительно меняясь.
- Верно.
Они поплелись обратно в Нефритовый дворец, где их встретила занимающаяся рукоделием Хоннян.
- Да... была небольшая суматоха.
 - Э - эх! Господь видит, я знала, что оно так и будет. - произнесла Хоннян, словно все понимая, но, увидев их недоумевающие взгляды, продолжила. - Занимающаяся этим мероприятием дворцовая дама умерла, и меня беспокоило, кто в этом году займет ее пост.
Положив иглу, женщина глубоко вздохнула.
- Она была благоразумной и всегда заботилась обо мне, но в итоге... закончила свою жизнь, так и не покинув Внутреннего дворца.
Услышав это, Маомао посмотрела на Инфу, - ее внезапное мужество постепенно начало бледнеть. Наблюдая за этим, она осторожно спросила:
- Хм, а в каком дворце она работала?
-... Эта история не должна покинуть стен этой комнаты. Она была любовницей предыдущего императора. Мне не нравятся подобные происшествия, но прерывать чужое удовольствие - хамство, вот почему вы слышите об этом впервые. Не думала я, что конец всему настанет так внезапно, но рада, что для разбирательств с подобными проблемами существуют другие люди.
После этого Хоннян сложила свои швейные принадлежности в лакированную шкатулку и, зевая, направилась к себе в спальню.
Маомао показалось, что она уже слышала нечто подобное раньше и вскоре поняла, что этот рассказ похож на историю о приведениях, которую им поведала организаторша вечера. Правда, она не помнила подробностей, но, как только увидела цвет лица Инфы, поняла, что права.
 «Хм.»
Маомао скрестила руки на груди и наклонила свою голову набок, задумываясь над тем, что в этом мире слишком много неопределенных вещей.
«Как же хорошо, что мы закончили встречу, так и не добравшись до истории тринадцатой дворцовой дамы.»
Только в ту ночь она не смогла нормально уснуть из-за того, что перепуганная Инфа залезла к ней в постель.
-----------------------------------------------------------------------------
Примечания редактора:
1. Сутры зародились в Индии и изначально представляли из себя короткие отрывочные фразы в виде афоризмов, в них излагались различные отрасли знания, почти все религиозно-философские учения Древней Индии, а затем они перешли в буддизм. Такие сутры имеют более повествовательный характер и скрытый смысл, это нечто вроде наших молитв. Еще можно сравнить с жанром древнерусской литературы  "житие" (повествование о жизни и деяниях святых, церковная литература).
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      Это произошло поздним вечером, когда стрекотание цикад стали более заметны в тихом дворе где рядом с прудом, что находился средь деревьев, сквозь которые просачивался солнечный свет освещая небольшой пруд рядом с которым служанки создали место для отдыха где сейчас как обычно наслаждаясь после душно дня прохладным освежающим ветром  бездельничала Маомао и её сегодняшними закусками были махуа (1),которые она получила в качестве остатков от супруги Гекуё, что было похоже на скрученную веревку с хрустящей сахарной пудрой внутри.
Девушка вела разговор с Шаоран, которая восхитительно хрустя десертом спросила у бывшей лекарки: 
-Эй, а что случилось с твоей госпожой? Она чем-то заболела?
 Смотря на неё Маомао подумала о том что понимает причину её вопроса.
«Думаю, это самое подходящее время для того чтобы затронуть эту тему.»
 После нескольких месяцев живот супруги Гекуё стал настолько большим, что её стало затруднительно скрывать свое положение, хоть она и сократила количество посещаемых чаепитий, но все равно нашлись люди, которые обратили внимание на то что женщина не покидает своего дворца и думая над этим Маомао наклонила голову хрустя махуа от чего заметив что их разговор не достиг ни чьих ушей девушка достала из-за пазухи еще одну пачку сладостей, сказав:
-Будешь?
-Буду!
Смотря на то как Шаоран набивает щеки закусками, бывшая лекарка размышляла о том как избежать разговора на эту тему и вспомнив о похожем случае она нашла подобный способ, после чего начав говорить:
-Ты знаешь о том что кто-то вчера ночью столкнулся с призраком?
-Ах, знаю-знаю. Кажется было что-то подобное.
«Сплетни правда очень быстро распространяются»-смотря на неё восхищенно подумала Маомао.
Не обращая на пристальный взгляд девушки служанка продолжила говорить:
-Я слышала, что призраком была умершая здесь дворцовая дама, которая была довольно стара, но похоже, была, причина, по которой она не смогла уйти.  
Бывшая куртизанка поняла что та не знает подробностей этой истории и поэтому она подумала о том будет невежливо раскрывать детали всего рассказа от чего девушка просто кивнула головой потянув руку в сторону махуа, услышав что кто-то произнес:
-Выглядит восхитительно, можно мне его съесть?
-Ты уже ешь его.
 Тот, кто хрустел закуской, была Шисуи, которой из-за сытости Маомао отдала оставшиеся сладости и смотря на неё девушка увидела, что та сегодня была одета в дежурную одежду, то есть другими словами, она была облачена в ту же самую одежду для стирки, что Шаоран от чего в голове бывшей лекарки возник вопрос.
«Интересно, откуда она это взяла?»  
 Поскольку она дворцовая дама, что придана супруге Руране, то её одежда должна была быть доставлена из другого места, но Маомао показалось что одеяние служанки их дворца больше всего подходит Шисуи, которая обладая общительным нравом естественно вмешалась в разговор, что обладавшая подобным же характером Шоран восприняла как само разумеющееся.
-Итак, вы говорили про историю с привидениями?
-Да, про историю умершей во внутреннем дворце заведующей им дамы.
-Аа, понятно, все дело в том что эта дворцовая дама в конце концов не смогла выбраться из внутреннего дворца.
-А? Так ты знаешь об этой истории?
Задумавшись Шисуи ответила:
-Поговаривали о том что она не могла выйти за пределы внутреннего дворца потому что была любовницей предыдущего императора, но на самом деле причина её заключения является иной.
Услышав интересную для неё информацию Маомао дернув ушами склонила голову в бок, так как эта версия истории о призраке отличалась от той что ей рассказала Хоннян и  продолжая наблюдать за Шаоран она заметила как та уставилась на жевавшую закуску Шисуи,которая напустив на себя важный вид продолжила говорить:      
-Это довольно известная история. У предыдущего императора был немного странный вкус, так как его не интересовали женщины и вдовствующая императрица, будучи разраженной сей проблемой быстро расширила внутренний дворец, чтобы узнать какие женщины интересуют её сына. Поговаривали что она однажды приказала слуге отдать ей свою дочь, чья красота была известна даже в столице, но у неё уже был жених от которого ей пришлось отказаться и подчинится приказу императрицы войдя во двор с несколькими служанками. Многие увидев красоту девушки испустили вздох и посчитали, что император тоже был доволен выбором. Однако, той, на которую он наложил свои руки, оказалась её служанка, невинная одиннадцатилетняя девочка.   
От услышанного лицо Шаоран исказилось и даже слышавшая эту историю Маомао резко ей воспротивилась, так как она прекрасно поняла то что, причина по которой император не пошевельнул и пальцем в сторону красавицы, заключалась в том что девушка была слишком взрослой, но как же сильно пострадала её гордость?
Смотревшая вперед Шисуи продолжила говорить:
-После же эту горничную повысили и даже какое-то время она имела свой собственный дворец, но император быстро потерял интерес к выросшей служанке и поэтому наложил руки на новую дворцовую даму от чего после поползли слухи о том во внутренний дворец по очереди посылали молодых девушек, а забытая служанка жила в покинутом дворце и его она смогла бы покинуть после того как умрет император, но снаружи девушке не было места, поскольку ей было неловко показываться на глаза своему бывшему хозяину и поэтому оставшиеся годы она провела во внутреннем дворце, так и не вернувшись в свой родной город, многие поговаривали, что её единственным развлечением было собирание различных страшных историй. Это и была та самая история!- несмотря на то, что ранее она говорила мрачным тоном, Шисуи закончила историю на странной небрежной ноте.
Дослушав историю Шаоран с подавленным выражение лица произнесла:
- Это как-то даже жалко. Она ведь ни в чем не виновата! Ведь девочка даже не могла сопротивляться решению императора, но к сожалению, это самый распространенный в этом мире абсурд, так как кто имеет все может творить все что душе угодно.     
-Я точно знаю, что даже если бы она обижалась, то ничего нельзя было бы изменить.-заявив это небрежным тоном Шисуи положила в рот всю оставшуюся махуа и проживав её добавила:
-Мммм, а не выбранная красавица была отдана одному высокопоставленному чиновнику. Ты знаешь о Клинке Севера?
-Шишоу?-спросила Шаоран наклонив голову.
Услышав это Маомао тоже удивилась, но потом она вспомнила рассказанную на днях Басеном историю в которой говорилось про страну под названием Рии, которая имела на флаге три лезвия под цветком, тогда как клинок севера означал Шишоу, то есть отца супруги Руран.
«Высокопоставленный чиновник, который получил в дар  женщину..»
Маомао поняла причину и последствия этого решения, но в этот же момент она вспомнила, то что её перерыв подошел к концу девушка спрыгнула с деревянного ящика.    
Войдя в полутемный кабинет Гаошун тяжело вздохнул, сказав:
-Пожалуйста, зажгите хотя бы немного света.
Его взору предстал склонившийся над столом иссохший аристократ, который нашел в себе силы ответил:
-Этого достаточно.
Искоса взглянув на лежавшие рядом документы он медленно поставил на документ печать одобрение и из-за чего на фоне рядом с ним одна за другой накапливались груды документом, поэтому смотревший на это зрелище Гаошун начал раздумывать над тем что ему следует сделать и все-таки решив отдать отчет о своей работе, он произнес:
-Это отчет о недавнем инциденте с караваном. У них нет какой связи с Шин.
Бывшая старшая горничная супруги Рифы,сейчас находилась в её родном городе,но из-за того что Шин была уволена официально на основании ссоры с наложницей Риф им было трудно было даже провести расследование для получения подробной информации, но прежде всего их работу замедляло то, что этот город являлся местом рождения супруги Рифы.
-Похоже, именно это и было причиной того вопроса, который она подняла.
Евнух положил на рабочий стол листок бумаги, который он наконец-то получил после нескольких визитов к изгнанной служанке, что написала на листке множество названий парфюмерных масел и специй от чего та неожиданно узнала что с помощью некоторых указанных ею ингредиентов можно сделать аборт, вместе с этим было указано, что именно по этой причине она и собирала эти травы, но Шин это отрицала, что было довольно сложно отрицать или подтвердить и это расследование они смогли провести благодаря поддержке супруги Рифы, которая довольно хорошо разбиралась в процессе абортов и поэтому она хотела, чтобы такие вещи больше не появлялись в стенах во внутреннем дворце и подумав об этом Гаошун предположил что если подобный человек станет матерью страны, то их правительство станет намного лучше, но её отрицательной стороной было то что у неё не хватит терпения просто сидеть на месте от чего ей нужны силы для того чтобы просто защитить свою собственную позицию, тогда как с другой точки зрения можно сказать, что положение супруги Гекую было довольно высоко.
-Помимо этого у неё тоже не было связи с супругой Гекуё.
-Верно.- подняв лицо произнес Джинши.
Они должны тщательно исследовать первопричину, что решить и понять является ли совпадением или же несомненным фактором, что кто мог перевозить ингредиенты для лекарств от абортов в караване и поэтому не имело значения, была ли жертва высокопоставленной супругой или нет, хоть в частности именно супруга Гекуё вызывала большие подозрения из-за того что она была родом из западного торгового города от чего справедливо было подумать о том что у неё с торговцами есть более глубокая связь, чем у кого-либо другого человека.    
Подумав об этом Джинши прижавшись лицом к столу начал топать.
-Прекратите уже.-нахмурившись проявляя на лбу морщины произнес Гаошин одновременно с этим размышляя о том что ему пора рассказать о том что того может заинтересовать от чего он продолжил говорить:
-Джинши-сама, я получил уведомление от торговца, который продал траву, что росла раньше из насекомых.
Услышав его слова юноша резко поднял свое лицо со стола, которое было Гаошуна ликом безответственного ребенка, тогда как другие видели в нем пленительное и наполненное мрачностью облик от чего вселяло в души других тревогу.
Наблюдая за ним евнух продолжил:
-Говорят, что этот камень можно найти в желчном пузыре одного быка из тысячи. Его называют «Безоар»(2) и он является драгоценным природным лекарством.
Слушая его глаза юноши постепенно заострились и он спросил:
-Это правда?  
-Скорее всего, это правда, так как его проверял специально для меня один проверенный врач и он сказал, что это довольно необычный камень.
-Купи.-монотонным голосом произнес Джинши, словно это было очевидно, но по нему было заметно, что его дух каким-то образом приободрился и смотря на него евнух подумал о том что его господин почти невозможно понять.  
- Торговец еще не назначил цену.- сказал Гаошун, и Джинши медленно изогнул губы,произнеся:
-Это должно быть дешевле в сравнении от одной ночи в лучшем борделе столицы.
В ответ евнух криво улыбнувшись сказав:
 -Конечно,я его приготовлю, но вы должны будете сказать вот это.
Мужчина указал на лежащий в кипе бумаге листок продолжая говорить:
-Это ваши слова, повторите их и разберитесь с этими документами, если вы желаете встретиться с Мамомао, чтобы не тратить зря налоги.   
---------------------------------------------------------------------------------------------------
Примечания переводчика
1.Махуа– это продолговатые кусочки теста, переплетенные между собой и зажаренные до хруста в арахисовом масле.

2.Безоар- это инородное тело в желудке, конкремент из плотно свалянных волос или волокон растений.
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      - О, девочка. Давно не виделись.
Войдя в медицинский кабинет Маомао встретила словно поджидающего её врача-шарлатана с вьюнковыми усами и почувствовав неладное в его поведении девушка осторожно ответила:
-Сказать, что мы с вами давно не виделись, -это немного….
С их последней встречи прошло 3 дня и на этот раз она являлась в кабинет только из-за того что шарлатан сказал о том что скоро поступит бумага от его семьи от чего Маомао хотела извлечь максимальную для себя выгоду.
-Что? Разве в последнее время ты не перестала приходить сюда?-отчаянно произнес доктор-шарлатан не зная того что она приходила почти каждый день убирала медицинский кабинет, хоть отчасти он был прав, так как бывшая куртизанка зачастила в стиральную зону, что произошло из-за того что она вместе с Шаоран сблизились с дворцовой дамой супруги Руран, Шисуи и поняв это Маомао вспомнила какое впечатление на неё произвела недавно прибывшая наложница.
«Она в правду непонятная девушка.»
Бывшая лекарка не могла понять что за человеком является супруга Руран, но подумав о том что она смогла нанять дворцовую даму подобно Шисуи, то девушка решила новая наложница имеет большое влияние во внутреннем дворце, потому что нанятая ею женщина неплохо была осведомлена в плане медицины и услышавшая это Маомао бессознательно нахмурилась подумав о том что Шисуи присоединялась к ним во время перерывов только из-за того чтобы послушать местные слухи, но даже так бывшая лекарка не могла её понять, так как поведение поступившей служанки было неоднозначно, например, еще вчера она гонялась за находившейся поблизости другой дворцовой дамой для того чтобы только показать пойманного ею сверчка и к тому же Шисуи не интересовали любовные похождения других обитателей двора.
Вспомнив что она сейчас находится в весьма затруднительном положении Маомао перестала рассуждать над окружением недавно прибывшей наложницы и произнесла:
-А пока возьмите вот это.
Она достала из корзины для стирки недавно закончившееся сушенные лекарственные травы, что запросил этот придворный шарлатан, который хвастался о том что может по крайней мере сделать лекарство от боли в животе, но других лекарствах он умалчивал и желая воспользоваться случаем для того чтобы забрать остатки трав Маомао воздерживалась от дальнейших расспросов.
Приняв от девушки целебные травы мужчина пошел копаться по полкам и начиная тряся тонкими усиками быстро готовить чай с закусками, сказав:
-Фууууу,у меня сегодня есть хорошие закуски.
Наблюдая за ним Маомао подумала о том что у него нет даже закусок к чаю, но доктор-шарлатан от чего-то выглядел веселым и девушка поняла, что упомянутые им сладости были лишь причиной для разговора от чего набив рот жаренным приправленным солью моти она продолжала молча сидеть на стуле и почувствовав, что тишина стала невыносима,спросила:
-А что это за закуска? Ты должен хотя бы рассказать о принесенных тобой чайных листьях.
Услышав её вопрос доктор-шарлатан радостно улыбнулся и откашлявшись ответил:
-Я слушал довольно интересную историю. Поможешь мне её понять?   
 Уверенно улыбнувшись доктор начал свой рассказ:
-В одном поместье вместе с тремя учениками жил придворный лекарь. Среди учеников никто не выделялся особым талантом в медицине: один прилежно учился, другой был занят сам собой, третий же был ленивым лжецом и наблюдавший за ними лекарь не мог с ними ничего поделать поскольку его должность была куплена за деньги, но даже так он обладал удивительными познаниями в медицине и никто не ошибался в диагнозе, тогда как первый ученик ненавидел ошибки и не мог лгать, второй всегда только лгал, но а третий говорил правду и иногда допускал ошибки. Однажды на поместье обрушилась страшная буря тем самым отрезав им возможность выхода на улицу и во время этого происшествия повешался один из учеников. Они поспешно повалили его на землю, но юноша уже перестал дышать и осмотревший придворный лекарь уставил удушье, как причину его смерти.                       Один из учеников был в ярости от уставленной причины, утверждая, что человек не может сотворить подобное в одиночку и то что этот парень был из тех, кто способен на самоубийство из-за чего он поругался с придворным лекарем. Тогда как другой ученик молча обследовав тело подтвердил диагноз придворного лекаря.  Не сойдясь во мнениях все захотели немедленно покинуть дом, но им помешала гроза и на утро появился еще один умерший ученик от чего у лекаря снова поинтересовались снова причиной смерти второго ученика на что ответ был прежним: умер от удушья.
Закончив повествование доктор-шарлатан высморкавшись спросил:
-Ну что же, именно в этом и заключается вопрос: Какой ученик выжил?
Услышав всю историю Маомао задумчиво почесала затылок.
«Опущено слишком много деталей.»
Начав думать над историей она поняла, что доктор-шарлатан подобный вопрос не понимая его сути и даже если он знал ответ, девушка чувствовала, что мужчина недостаточно хорошо знает детали истории, но тем менее ответ на этот вопрос был прост и он заключался в данном случае в осуждении главного героя этого рассказа от чего Маомао осторожно спросила:
-Неужели придворный лекарь солгал?
Но поняв что шарлатан не знает этого условия девушка изменила свой вопрос:
-Придворный врач ведь никогда не ошибался в диагнозе, верно?    
 Промолчав про то что он полностью отличается от сидящего напротив неё врача.
-Верно. Он никогда этого не делал.
Почувствовав что мужчина сознательно подчеркнул эти слова Маомао произнесла:
-Тогда тем кто убил этих является придворный врач, а оставшимся в живых оказался ученик, который не был ни лжецом, ни честным человеком, верно?    
-……
Услышав в ответ на свои слова молчание Маомао подумала о том что этот фальшивый лекарь похож на бычий глаз, но тот быстро отошел от шока спросив с угрюмым выражением лица:
-Откуда ты это знаешь?
-Это было странным с самого начала.
Главным героем этой истории был придворный лекарь, который известен виновнику, как человек, что не ошибается в диагнозе, но сказавший с самого начала о том что ученик умер от удушья и Маомао знала, что смерть от повешения и удушья выглядит иначе к тому она слышала от своего отца о том, что люди в данном случае умирают от тяжести всего тела на голове, тогда как здесь был совершенно иной способ смерти.         
Размышляя над этим можно сказать, что учеником, который пришел в бешенство от подобного диагноза не оказался ни одним из двух учеников, так как будь он учеником, который говорит только правду, то не нашел бы причин по которым можно было бы отрицать этот диагноз, тогда как являясь лживым ленивым студентом, то даже не обратил бы на это внимания и при все этом остается только прилежный ученик, который мог подвергнуть сомнению решение своего учителя и поэтому именно он является тем, кто умер на следующий день, потому что именно этот ученик не стал бы думать о самоубийстве и учитель сказал что смерть наступила от удушья, но не отрицая, что это было самоубийство.
-Как же трудно лгать, если не было вскрытия.-сказала Маомао и плавно допила остатки чая.
-…?-доктор-шарлатан надолго задумался повернув свою голову в сторону окна и наблюдавшая за ним девушка съела остатки моти начиная листать находившуюся в кабинете медицинскую книгу размышляя о том что некоторое время она может немного отдохнуть,но в этот момент до её слуха долетел привычный низкий мужской голос:
-Значит, ты была здесь.
Обернувшись Маомао увидела что около двери стоит Гаошун, который обычно успокаивал своим видом, но сейчас ситуация была иной от чего она притворилась, что пьет из пустой чашки тем самым сдерживая охватившую её руки дрожь и успокаивая свое сердце, а после спросив:
-Что вы от меня хотите?               
Девушка попыталась понять какова причина её вызова размышляя от положением дел во внутреннем дворце, но поняв что все в порядке она с трепетом во всем теле начала ожидать ответа евнуха,который в этот же момент ответил:
-Джинши-сама,вызвал тебя.
Поняв что пришло время поработать Маомао опустила свои плечи.
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      Последовав за евнухом Маомао пришла в кабинет главной дворцовой дамы, которая увидев её поднялась со своего места и вышла из комнаты от чего девушка смогла увидеть что на диване удобно устроился Джинши, чье лицо было красивее обычного, то есть он беспричинно морщился.       
Опустив медленно голову бывшая куртизанка в скором времени услышав звук закрывающейся двери она начала размышлять над тем сколько же дней прошло с их последней встречи, но посмотрев на него девушка отбросила подобные мысли, так как сидевший перед ней человек был бледен и ничего не говорил от чего Маомао тоже не обронила ни слова, хоть её и терзало любопытство по поводу причины вызова от чего у неё начала болеть голова, которая уже давно раскалывалась от съеденных девушкой линчжи (1) до которых она смогла добраться.
И это событие испортил этот псевдо-евнух, чьего появления в Нефритовом дворце она боялась больше всего от чего её повергло в шок, то что он вызвал её без смущения прямо к нему, поэтому Маомао крепко вцепившись в свои лацканы заговорила:
- Какое у вас дело?
 Увидев её поведение юноша широко улыбнувшись ответил:
-Я думал о том, чтобы продолжить то, чем мы занимались на днях.
Посмотрев в его сторону бывшая куртизанка глубоко вздохнув подумала о сложившейся ситуации.
«Он действительно приближается? Что хочет этот сумасшедший?»
Но вовремя вернувшись к реальности Маомао предвкушающее достала из-за пазухи мешочек и поставив его на стол сказав:
-Понятно. Я должным образом приготовилась к этому.
В ответ на спокойное выражение лица девушки Джинши слегка наклонив голову произнес:
-Ммм, готова к чему?
Посмотрев на него девушка подумала о том что не имеет понятия зачем этот человек прикидывается идиотом и открыв сумку показала ему лежащие там предметы, ответив:
 -Состав еще не совершенен, но он будет идеален если его соединить с другим лекарством и его эффект заставит вас выглядеть так, словно вы умерли от шока.
Смотря на травы бывшая лекарка подумала о том что второе лекарство невозможно достать во внешнем дворце от чего ей придется попросить Джинши достать его для неё из-за того что он её должник, так как это лекарство запрещено в их стране, но именно оно не оставляло следов и полностью соответствовало её предсмертному желанию, так как даже такой человек как Маомао думал о своей смерти.             
Переведя свой взгляд на псевдо-евнуха она увидела как омрачилось его лицо от чего в её мыслях появилась паника.
«Почему? Неужели он даже не может достать это лекарство? Нет, невозможно, скорее всего у него есть план, как достать его более законно?»
 Подумав об этом она решила прояснить свои мысли робко окликнув юношу:
-Джинши-сама?
Вид молодого человека полностью изменился делая его похожим на простолюдина тем что в его движениях отсутствовала элегантность, но он её отвлек от размышлений, спросив:
 -Я спрашиваю на всякий случай: что ты планируешь?
-Я планирую умереть не оставив следов.   
Услышав её ответ Джинши ударился головой об стол от чего Маомао отошла подальше от юноши к которому в этот момент подошел Гаошун, но тот подняв голову произнес:
-Только не говори мне, что последние несколько дней ты только об этом и думала?
Бывшей куртизанке показался этот вопрос странным на который на могла ответить только положительно:
-Да, ведь я как бельмо на глазу, так что это неизбежно.  
Сказав это Маомао подумала об еще одном способе её уничтожения и он заключался в захвате близких ей людей в заложники, которыми являлись старшие сестры из борделя и отец от чего в голове девушки промелькнула грустная мысль.
«Отцу больше не нужно терпеть трудности.»
Именно поэтому она приготовила это лекарство, но подумав об том если псевдо-евнух откажет ей в этой просьбе, Маомао спросила:
-Или же вы меня повешаете?
В этот момент до её ушей донесся звук отодвигаемого стола и Маомао увидела как перед ней спокойно оказался Джинши, который наклонившись смотрел на неё влажными глазами от чего девушка бессознательно отступила на шаг, но словно следуя за бывшей куртизанкой юноша сделал шаг вперед из-за чего бывшая куртизанка смущаясь спросила:
-Джинши-сама, не лучше ли вам отдыхать на диване?
Услышав вопрос девушки тот ответил:
-Кто работает расслабляясь?
Отступая под давлением юноши Маомао даже обратилась за помощью к Гаошуну, но тот игнорируя их сложив руки вместе молча смотрел в потолок и в тот момент когда она поняла свое положение её прижали к стене ударив рядом с ней с глухим стуком опустилась рука от чего бывшая куртизанка встретилась взглядом со смотревшим на неё Джинши, который глубоко вздохнув произнес:
-Кажется, я говорил тебе о том что ты должна кое-что знать и поэтому с чего бы мне иметь дело с тобой?
Услышав его слова Маомао застыла в шоке начиная постепенно понимать всю ситуацию.
«Он говорил что-то подобное?!»   
Подумав об этом девушка поняла, что её воспоминания о том времени вылетели в окно из-за съеденных ею грибов и поэтому взглянув на псевдо-евнуха она спросила:
-Другими словами, Джинши-сама говорит, что вы собираетесь иметь дело со мной?
Тот вздрогнув от неожиданности ответил:
-Да, таков план.
- Хорошо, - облегченно вздохнув произнесла Маомао.
Юноша продолжал смотреть на неё с очень сложным выражением лица из-за чего бывшая куртизанка спросила:
-В чем дело, Джинши-сама?
-Мне жаль, что ты испытываешь облегчение в подобном месте.
Псевдо-евнух говорил непонятные Маомао вещи, но откинув подобные мысли она огляделась и заметив, что их положение не изменилось, откровенно заявила:
-Джинши-сама, мы прояснили недоразумение, поэтому не могли бы вы отойти в сторону?
Она, конечно, же могла проскользнуть, но пройти между ног дворянина было бы невежливо.
- Я так и знал. Ты совсем не понимаешь всей проблемы, поэтому предположи, что случится если кто-нибудь узнает о том что я не являюсь евнухом?
Он ошибался, так как Маомао прекрасно понимала, что может произойти в подобной ситуации, так как иметь полноценных мужчин в цветнике императора было недопустимо, но даже император не сможет оставить в покое столь выделяющегося человека, как Джинши и поэтому возникал вопрос на тему того нормально ли его оставить мужчиной?
«Ни за что!»
 На это у императора должна быть скрытая причина, чтобы позволить низкоранговым наложницам рожать детей от Джинши, которые имеют низкие права наследования, но это являлось второстепенной проблемой, так как если же родится дочь или сын, что будут обладать внешностью своего отца, они смогут свергнуть одну или две страны, что несомненно станет козырной картой дипломатии и политические браки с участием детей Джинши разрешатся быстро даже тогда когда тем не исполнится 10 лет, хоть это может принести множество проблем, но в тоже время будет иметь для них прибыль.      
«Какой ужасный император!»
Подумав об этом Маомао посмотрела на стоявшего перед ней юношу взглядом переполненным презрением и жалостью, сказав:
-Я понимаю, что ваше положение довольно сложное, но как бы то ни было, этот разговор слишком опасен для меня, поэтому не могли бы вы простить меня? Эта тайна останется со мной, даже если вы попытаетесь развязать мне язык. 
-Я всегда знал, что у тебя хорошая интуиция, но ты уже знала об этом?-спросил Джинши.
-Да, но теперь я в этом уверена и понимаю, что вы находитесь в сложном положении из-за чего этот разговор находится за пределами моего положения.
-Понятно. Тогда давай договоримся. - сказав это псевдо-евнух мрачно засунул дрожащую пустую руку в нагрудный карман словно собираясь что-то вынуть, но рассеяно остановился продолжил говорить:
-Помимо этого есть еще один секрет. Как бы это сказать? Он больше, чем моя должность, так как касается меня лично. 
 «Лично Джинши-сама?»
Услышав его слова Маомао начала размышлять над тем что же он имел в виду.
«Может быть он хотел сказать,что обладает вещью, которая похожа на жеребца? И тем самым похвастаться своим телом?»
-Нет, это маловероятно.- девушка невольно прошептала.
В этот момент послышался стук в дверь от чего девушка заметила как застыло лицо стоящего перед ней человека и переведя свой взгляд на Гаошуна, она увидела, что тот стал похож на божество, которое достигло просветления.
Отойдя от Маомао юноша как ни в чем не бывало лег на кушетку и в комнату вошла ожидавшая снаружи дворцовая дама к которой тот обратился натянув на лицо сияющую улыбку:
-Его Величество сказал, что сегодня посетит супругу Руран.      
-Правда? Но я слышал, что сегодня он туда не пойдет.-ответил Джинши надменно наклонив голову.
Молодой человек не мог поверить её словам, так как о том когда император собирается посетить внутренний дворец сообщают заранее из-за того что все это требовало долгих приготовлений и не только это вызвало у юноши сомнения, а так же взволнованное выражение лица дворцовой дамы, которая в этот момент пыталась оправдаться:
-Да, мне уже сказали, что супруги Руран нет во дворце.
-Хо-хо,разве она не гуляет?-спросил Джинши.    
-Насчет этого..,- замешкавшись ответила главная дворцовая дама, а затем запинаясь продолжила – Кажется супруга Руран довольно часто покидает дворец.
Смотря на неё Маомао поняла, что та чувствует, так как похоже что женщина каждый раз видит других дворцовых дам, которые всегда приходится искать супругу Руран, когда той сообщают о приходе императора и обычно дворцовая дама не препятствовала её поездке, но сейчас времени было мало и поэтому она пришла за помощью к Джиншу.
«О? Но как же она просто так покидает дворец?»
Обычно если кто-то из высокопоставленных наложниц покидал дворец, то за ней устанавливалась охрана, но тогда возможно ли, чтобы никто не знал, куда она направляется?
«Маскировка..»
Размышляя над этой проблемой Маомао вдруг вспомнила поведение супругу Руран, которая почти каждый день носит необычные наряды и безвкусный макияж от чего возникало мнение о том что если её назовут модницей, то это могло бы означать конец мира, однако…
 Девушка подошла к евнуху сказав:
-Гаошун-сама, есть одна вещь, о которой я хочу вас спросить.
-В чем дело?-спросил мужчина.
-Ты знаешь дворцовую даму поместья супруги Руран, которую зовут Шисуи?
-Хоть я и не знаю всех дворцовых дам, но с подобным именем не должно быть дворцовой дамы.-провозгласил евнух.
-Почему ты так думаешь?-спросила бывшая куртизанка.
-Шисуи, хоть это имя не такое уж необычное, но это не то имя, которое должно существовать в поместье супруги Руран, так как её отца зовут Шишоу. Вы должны понять значение этого имени.   
Услышав ответ мужчины Маомао ударила себя по лбу из-за того что не смогла заметить столь очевидную вещь, так как среди благородных родословных есть символы, которые обозначают семью и добавляются в их имя, что отразилось и в случае Шишоу- «Ши», чьи дети в независимости пола так же могли иметь «Ши» в своих именах и в поэтому рядом с его настоящим ребенком, супругой Руран, не должно быть дворцовой дамы с таким вводящим в заблуждение именем и таким образом возникает проблема.
Услышавшая их разговор дворцовая дама сказала:
-Дворцовая дама по имени Шисуи, верно?
-Вы её знаете?- спросила Маомао.
-Немного.
Женщина начала рыться на книжной полке в кабинете и после достала счетную книгу, которую она пролистала и остановилась на определенной стране, произнеся:
-Дело в том что эту дворцовую даму пригласили войти во дворец вместе с супругой Руран.
Услышав слова дворцовой дамы все посмотрели на счетную книгу, которую открыла женщина и задались вопросом о том будет ли обычная дворцовая дама так подробно описана, но все поняли увидев генеалогическое древо от чего Маомао оцепенении уставилась на книгу ощущая как ухудшается её настроение, что её навело на различные мысли.
«Она дочь Шишоу-сама, старшая сводная сестра супруги Руран и я вроде бы запомнила её лицо.»
-----------------------------------------------------------------------------------------
Примечания редактора.
1.Линчжи или обычные лакированные трутовики.-грибы бессмертия, именно так считают китайские целители, причисляя данный гриб к чудесам природы.

2.Лацканы-одна из половинок грудной части распашной одежды, особенно верхний конец; отвороты на груди.
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      Осторожно пробираясь сквозь поле высокой травы Маомао увидела большое количество распустившихся красных и белых цветов, которые уже успели сбросить черные бусины(1),но услышав похожий на звук колокольчика жужание насекомых она продолжила осторожно идти к центру поля из-за того что там сидела высокая и невинная девушка.
Рядом с ней стояла клетка в которую она увлеченно сажала пойманных ею насекомых и поймав их большое количество девушка заметив присутствие стоявшей позади её Маомао удовлетворенно улыбнувшись показав на клетку, произнесла:
-В чем дело? Ты хочешь собирать их вместе со мной?
 В ответ на вопрос дворцовой дамы бывшая куртизанка покачав медленно опустила голову и когда она подняв её собираясь что-то сказать Шисуи покачала головой прижав указательный палец к губам, сказав:
-Мы можем остаться здесь еще немного? Давай еще понаблюдаем за этими насекомыми?
Услышав её слова Маомао решила дать девушке немного времени и поняв, что она дала ей свое согласие Шисуи грустно улыбнувшись продолжила говорить:
-Похоже у нас слишком мало времени.
В этот момент до них начали долетать голоса ищущих супругу Руран дворцовых дам из-за чего девушка встала перед Маомао и протянув ей клетку с насекомыми от которых раздался звон колокольчика девушка опустила ресницы прошептав на ухо бывшей лекарки:
-Это насекомое весьма коварно. После того как самка откладывает яйца, она съедает самца, который не может бежать от неё, так как его опьяняет испускаемый самкой запах от чего их поведение похоже жизни на находящихся здесь людей.
Маомао услышала, что их уст дворцовой дамы сейчас срывается хрипловатый голос женщины, что отличался от звучавшего до этого невинного тембра молодой девушки, но пока она об этом размышляла Шисуи продолжила говорить:
-От подобных насекомых только одни беды и поэтому врачи должны найти способ с помощью которого можно будет с ними разобраться.
Сказав это она прошла мимо бывшей куртизанки и когда девушка обернулась дворцовая дама уже покинула поляну.
-----------------------------------------------------------------------------------
В комнате находилась прекрасно одетая одна из главных наложниц в окружении нескольких служанок, которые закончив наносить на её безразличное лицо макияж они нарисовали на лбу женщины хуадянь(2) и когда супруга надела диадему с пером любопытной иностранной птицы одна из дворцовых служанок Маомао, которую она знала, тут же ушла, но её отвлекла от размышлений другая служанка, сказав:
-Супруга, давайте поскорее вернемся.
-Да.-сказав это равнодушным голосом она прекратила думать о Маомао.
Она прекрасно понимала, что это не принесет никакой пользы, так как между ними была огромная пропасть из-за того что между обычной служанкой и её хозяйкой отсутствуют точки соприкосновения.
Подумав над этим супруга и её свита покинули помещение, тогда как оставшаяся в одиночестве Маомао слушая звук колокольчика, который раздавался от клетки с насекомыми, что заставляло её размышлять над последними словами Шисуи.
Продолжая начищать столовое серебро она застонав на мгновение перестала думать над исчезнувшей дворцовой даме и подумала о том что ей не следует останавливаться, так как в этот же момент из ниоткуда бы появилась старшая горничная Хоннян и начала бы её ругать.
«Насекомые и беда?»
Размышляя девушка пыталась найти смысл, который был заложен в эти слова, но в этом мире неприятности могут исходить из-за чего угодно, однако говоря о врачах как о панацее от бед, то это могло бы так же означать любого рода болезнь.
«Есть многие болезни носителями которых являются именно насекомые.»
Но определить что именно переносят собранные Шисуи насекомые почти невозможно.
«А может она просто меня дразнит?»
Продолжая думать над Шисуи она поняла, что не может понять причину поведения этой девушки.
Закончив начищать столовое серебро Маомао отправилась во дворец супруги Гекуё куда с наступлением ночи явился император, который глубоко задумался увидев большой живот наложницы и понаблюдав за ним, она вспомнила слухи о то что он в последнее время старательно посещает супругу Рифу подумав над этим бывшая куртизанка отхлебнула отвар с ароматным уксусом и взглянула императора.
Мужчина с нежность смотрел на свою дочь, принцессу Ринрии, от чего она вспомнила, что он не так давно спросил её о способе с помощью которого можно было бы заранее узнать пол ребенка и узнав, что подобное невозможно император опустив глаза смирился с этой проблемой.
Смотря на него Маомао понимала в каком положении он оказался имея двух беременных наложниц из которой первой разродиться супруга Гекуё, но из-за того что пол ребенка определить невозможно была вероятность, что может родиться девочка и это понижало её полезность для него от чего он хотел, чтобы супруга Гекуё родила мальчика.
Хоть его из-за подобного отношения к благородной супруге могло со стороны показаться, что несколько пренебрегает супругой Рифу, тогда как он почти одинаково относится к ним, выделяя наложницу Гекуё только из-за её пользы в политике.
Продолжая над этим думать Маомао посмотрела на императора, который сейчас сидел с принцессой Ринрии на колеях играя с ней, дуя в вертушку, от чего казалась, что этот мужчина хороший отец, но это было лишь выполнение им своего долга из-за того что он являлся придворным чиновником для которого кровные родственники союзники и врага одновременно, так как это сложилось исторически, потому что у родственников наложницы, которая даже родила сына, если отец ребенка становится помехой, то его быстро убивают.
Понимая это император хорошо позаботился о родственниках супруг тем что прямо не давал повода для беспокойства в их глазах.
«Какой хитрый старик.»
Но, помимо основных супруг он часто навещал других наложниц и если бы не произошло вчерашнее происшествие император отправился бы к супруге Руран.
Увидевшая её задумчивость Хоннят прекратила зачерпывать отвар спросила девушку с некоторым сомнением в голосе:
-В чем дело?
-Все в порядке, ничего страшного,- ответив старшей служанке Маомао поставила миску с вареньем на стол и прополоскала рот, а после принялась за следующее блюдо.
Сейчас она выполняла свои обязанности дегустатора в Нефритовом дворце и мысленно беспокоилась о том поняли ли свое место служанки супруги Рифы от чего она подумала было спросить наложницу Гекуё, но посмотрев на неё девушка передумала и решила, что стоит попытаться спросить об этом Гаошуна.
 Евнух появился один на следующий день насчет чего у него были различные предварительные договоренности с Хоннян, поэтому стало ясно, что Джинши занят из-за того что тот снова работал над чем-то в императорском дворце.
Гаошун рассказал о том что недавно назначенные супругой Рифой дворцовые слуги оказались женщиной средних лет, которой уже перевали за 40, и еще три молодые девушки из-за чего можно было сказать, что именно первая в прошлом воспитывала супругу Рифу и её бывшую старшую горничную.
Услышав подобное Маомао почему-то представила, как Хоннян и Суйрэнь объединили свои усилия от чего она мысленно уже похоронила служанок Хрустального дворца   
- Оставим это в стороне, Шаомао(3),-спокойно произнес Гаошун, но проявившиеся сильнее обычного морщина на его лбу говорили о том что тот крайне напряжен.
Поняв о чем евнух говорит Маомао испытала неприятное чувство и бессознательно нахмурилась из-за чего наблюдавший за ней неполноценный мужчина продолжил говорить:
-Речь пойдет о старшей сестре супруги Руран.
Услышав его слова Маомао вздрогнула предчувствуя неприятности и заметивший её реакцию Гаошун достал из нагрудного кармана листок бумаги и развернув его перед Маомао на нем тонкими линиями был нарисован портрет девушки, чье лицо ей показалось знакомым, но ясно вспомнила этого человека услышав вопрос евнуха:
-Ты знаешь эту девушку?
- Оо,даа, - ответа Маомао поняв, что женщина на портрете была похожа на одну из придворных служанок, которые раньше нападали на неё и подумав над этим она продолжила говорить:
-Так это и есть настоящая Шисуи.
-Верно, кажется,она обычно называет себя Суирей (翠苓, Цуй Лин по-китайски. Тот же Суй, что и в Шисуй.)-произнес Гаошун.
Услышав его слова Маомао поняла причину по которой Шисуи притворялась дворцовой служанкой и она заключалась в том, что той, как ребенку наложницы, скорее всего было стыдно за свое высокое положение из-за которого она смогла получить низшую должность во дворце, но даже так многие завидовали её положению, что усложнило её смущение от того что её сводная младшая сестра стала высокопоставленной супругой.
«Какое странное чувство.»
Бывшую куртизанку напрягало, то что супруга Руран говорила о своей старшей сестре очень радостно, тогда как она никогда не видела улыбку вечно скучающей и утомленной настоящей Шисуи от чего Маомао не могла понять, каковы их отношения.
 -Что же такого особенного в этом человеке?
Услышав её вопрос Гаошун посмотрел на Маомао и решив рассказать о том что ему известно, он пробормотал:
-Говорили, что её мать-городская девушка, которая кажется уже мертва.
Сказав это он подумал о том что это не самый приятный вопрос, но увидев, что бывшая куртизанка смотрит на него переполненным любопытством взглядом евнух продолжил говорить:
-Тот, кто вырастил Шисуи, кажется был бывшим придворным врачом.       
- Бывший придворный врач?
Если это являлось правдой, то она поняла, что имела в виде супруга Руран, говоря о сестре, которая разбиралась в медицине из-за того что её как и Маомао должны были обучить основам медицины, но именно по этой причине возникают некоторые проблемы.
-Верно. Говорили о том что он казался выдающимся придворным врачом, который даже учился за границей.
 Это было удивительно, что напомнило Маомао её отца, Руомена,который тоже несколько лет учился на Западе.
По его спине продолжил течь пот, но Гаошун продолжил:
-Но он навлек на себя гнев императрицы из-за чего и был уволен.
-…..
- А потом…
-А, хватит,-слушая его Маомао захотелось заткнулось свои уши,хоть она и собиралась удовлетворить свое любопытство, но безопасность ей была важнее этого мимолетного желания.
Смотря на неё Гаошун произнес:
-Причина, по которой его уволили, заключается в том, что он во внутреннем дворе оплодотворил дворцовую служанку.
-……
После этих слов к Маомао вернулось неудовлетворенное любопытство и заметивший это Гаошун задал интересующий её вопрос:
-Почему они не подумали на него,если он евнух?
-……
- В прошлом от кастрации освобождались только придворные врачи,-рассказав ей то,чего она не желала слышать неполноценный мужчина продолжил:
-Из-за этого инцидента все исключения были отменены.
-Почему приказ императрицы был столь мягок?
После её вопроса по спине евнуха снова начал течь пот, но даже в таком состоянии Гаонун немедленно ответил:
-Беременной служанкой была маленькая десятилетняя девочка.
Эта история вызвала у неё желание плюнуть из-за того что педофилия вызывала лишь одно сплошное отвращение, которое распространялось и на одного человека, который обладал необыкновенным влечением к маленьким девочкам и даже без этого он почти всегда в центре сплетен внутреннего дворца.
-Но, от предыдущего императора потребовали, чтобы он назначил врачу более мягкое наказание.
 «О,пооооняятно.»
-Врач забрал ребенка, а служанка осталась во внутреннем дворце.
«Что?»
Маомао вспомнила один рассказ, который она слушала ранее о предпочтениях бывшего императора из-за чего девушка могла сказать, что супруга Руран дочь предыдущего императора, но она быстро отвергла это предположение, так как у него было только двое детей. 
Увидев что она все поняла Гаошунь произнес:
-Шаомао,ты должна понять, почему я сообщил тебе так много информации.
Маомао продолжала стоять в оцепенении, тогда как евнух, который сейчас  раскрыл столь сложные семейные отношения,спокойно,словно только что снял с себя большую ношу,произнес:
-И поэтому сейчас ты мой сообщник.
После этих слов Маомао укоризненно отослала Гаошуна, который через некоторое время смеясь пошел прочь от Нефритового дворца.     
----------------------------------------------------------
Примечания редактора.
1. Если верно судить по описанию, то автор скорее всего имеет в виду маки.
2.Хуадянь-это тату или обычное рисунок по середине лба.

3. Шаомао-это имя Маомао получила,когда она снова вошла во дворец. 
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      Маомао вздохнула, готовя ужин. Новенькая горничная, стоявшая неподалеку, наблюдала за ней. Бывшая куртизанка все еще не была так близко к новоприбывшим служанкам. Поскольку она часто выходила из дома и сама с ними не разговаривала, ничего не поделаешь.
Даже другая служанка, возможно, она была одна и чувствовала себя не в своей тарелке, чтобы общаться с незнакомцем, не пыталась говорить так много.
‘Впрочем, все в порядке.’
Если оставить это в стороне, голова Маомао была полна других вопросов. Почему этот мудрый служитель снова заговорил с ней о такой неприятной вещи?
‘Хоть,я не собираюсь рассказывать об этом другим..'
Но даже в этом случае, не лучше ли было не раскрывать эту информацию еще какое-то время?
Может быть, для этого есть какая-то причина?
Пока главная дама дворца думала об этом, из кухни принесли ужин. Маомао расставила приготовленную для него посуду, но вдруг среди блюд она заметила что-то похожее на корень лопуха и положила его на маленькую тарелку.
- Что ты делаешь?
Новая служанка с сомнением посмотрела на девушку, которая что-то положила на маленькое блюдце,а после положила обломки корня в рот и выплюнула.
- ...Вы можете позвать госпоже Хоннян? - спросила Маомао, глядя на содержимое тарелки
Это был не корень лопуха, а молотый вишневый корень.
- Даже после стольких лет.- произнесла Хоннян, опустив ресницы.
Молотая вишня также используется в качестве абортного препарата. На ранних стадиях беременности это может привести к выкидышу, но сейчас, даже если супруга Гекую съест его, она не думала, что будет такой большой эффект.
Беременность супруги Гекую и супруги Рифы были широко известны только во внутреннем дворце-это было из-за молчаливого понимания того, что она не должна распространяться публично. Если все пойдет хорошо, супруга благородная супруга должна родить примерно через месяц,а наложница Рифа  разродиться только после нескольких месяцев.
Даже если они нацелились на кого-то из них, она не может не чувствовать себя странно, что они добавили яд после всего этого времени. Тем не менее, чтобы на самом деле смешать его.
Маомао почесала в затылке, как будто собиралась оцарапать его, но Хоннян был прямо перед ней, так что она терпела. Супруги Гекую поблизости не было. Она, должно быть, думала о ней, но это было дело ее супруга и потому  должно быть, догадывалась об этом.
Главная дама уставилась на девушку, которая выдавала небольшое волнение и потому спросила:
- Тебя что-то беспокоит?
Немного промолчав бывшая куртизанка произнесла:
- Если я правильно помню, даже их порции готовятся на кухне вместе с блюдами других супруг?
Хоннян кивнув подтвердил это.
- А разве для того, чтобы впитать аромат, не смешивают и другие блюда наложниц?
- Ты использовала эту ситуацию от того, что съесть ее, ха.- сказала Хоннян, выглядя шокированной.
«Разве ты не поймешь, что это за трава, если не ешь её?» - подумала Маомао. Во всяком случае, хорошо, что было больше стимула, если она его съела.
«Интересно, что бы это могло быть.»
Она задумалась о том что странности случившейся ситуации и её возможной связи с караваном.
«И как же это получилось?»
Подумав об этом девушка вспомнила о том случае где были замешаны лекарства для абортов и это произошло из-за старшей служанки супруги Рифы, которая купила ингредиенты для прерывания беременности и попыталась сделать для своей госпожи препарат для выкидышей, но из-за того что она была несведуща в медицине, то попыталась создать лекарство только из того что было написана на случайно найденном ею клочке бумаги на котором были написаны ингредиенты, чьего первоначального владельца она не знала.
Может ли быть что бывшая старшая горничная прикрывает другого человека?
«Нет.»
По какой причине? Неужели столь надменный человек зайти так далеко? Или ,возможно, её заставали сделать подобное чиновники?
«Но, также это могли бы быть её родственники.»    
Подобное было бы невозможно будь супругом Рифы иной человек,но даже так старшая горничная должна была подумать о том, как трудно завоевать благосклонность императора, то тогда приоритет бы для нее приоритет имела её госпожа у которой были достаточно хорошие отношения с правителем.
«А что, если она действительно его просто нашла?»
Тогда во внутреннем дворе сейчас есть опасный наглец, но в ином случае  история с клочком бумаги может оказаться ложью с самого начала и подобную мысль Маомао сразу же отвергла.
«Они специально написали самые редкие ингредиенты, которые очень сложно найти.»
Так как существовали отличные от написанного на бумажке лекарства и они были гораздо ближе, например, цветок белой порошки или молотая вишня.     
«!?»
В её памяти резко возникло место,где она недавно видела белоснежные цветы и стоявшего рядом с ними человека,чьи намерения были для неё тайной.
- Маомао, в чем дело?-Хоннян окликнула ее, и она ухватилась за свою тревожную мысль:
- Нет, все в порядке.
Девушка все еще не нашла решения проблемы и потому не могла говорить о своих догадках, но если она все же не придет в какому-либо выводу, то может произойти еще более ужасная ситуация.
«Плохие насекомые несут беду.»
Маомао не понимала смысла этих слов, которые даже сейчас,когда она находилась в тупике были для неё загадкой.
Ненадолго задумавшись бывшая куртизанка посмотрела на главную служанку, сказав:
 -Хоннян-сама.
Увидев её выражение лица женщина с сомнением в голосе ответила:
-Что?
Понимая что она должна сказать девушка на мгновение помрачнев произнесла:
-У меня есть одна просьба.Ничего,если я снова стану служанкой Джинши-сама?
Дама хлопнула ладонью по столу и стоявшая на нем тарелка ненадолго зависла в воздухе, но заметив этого женщина вскрикнула:  
-С чего ты вдруг об этом заговорила?
Услышав ожидаемый ответ, девушка тихо вздохнула.
Не обращая внимания на её реакцию главная служанка продолжила:
-Разве ты не знаешь, что сейчас наступает критический период Гекуё-сама!
Наложница должна была разродиться через несколько месяцев, но тем не менее нельзя было исключать вероятность преждевременных родов и потому даже рожая во внутреннем дворце под присмотром ненадежного доктора-шарлатана она бы не чувствовала облегчения, так как рядом с ней не было бы более опытного и способного придворного врача.    
Однако Маомао равнодушно ответила придворной даме:
-Хоть я и врач, но была только свидетельницей родом и никогда не принимала их. Может лучше пригласить того кто имеет в этом больше опыта?
Говоря это, она писала пальцем на столе иероглифы, продолжая:
 -В квартале красных фонарей есть евнух, бывший придворный евнух,он имеет большой опыт в родах.
-….
- Когда-то его изгнали из внутреннего дворца, но он должен быть более надежным, чем нынешний придворный лекарь
«Прости, доктор-шарлатан», - мысленно извинилась Маомао.
- Даже если мы не скажем прямо императору, Джинши-сама может попытаться пропустить это мимо ушей.
- ...изгнанный из внутреннего дворца, разве это не делает его преступником?
Хоннян холодно взглянула на Маомао, так как она все поняла, потому что это было общеизвестный прорицаемый факт.
  -Хоть он и преступник, но его мастерство несомненно. Кроме того,если вы будете слишком требовательны, то даже я не смогу быть здесь.
На мгновение замолчав девушка продолжила:
-Меня воспитал этот преступник.
Сказав это она подумала о том что это был торг, так как дочь преступника не может быть дегустатором пищи супруги и потому если дворцовая дама имела на неё какие-то планы, то сейчас расположение женщины к Маомао было под вопросом.   
Наблюдая за дворцовой дамой девушка могла как её губы изогнулись в натянутой улыбке, так как из-за того та являлась способной старшей горничной перед неё был сложный выбор, потому что на её весах,каждая сторона будет иметь свою выгоду, как и для супруги,так и для её хозяина.
Недолго поразмышляв Хоннян произнесла:
-..А как насчет дегустации еды? Прямо сейчас здесь был смешан этот ингредиент,верно?
-Это не нацелено на супругу Гекуё.
-Тогда, супруга Рифа?  
В ответ девушка покачала головой
Маомао покачала головой.
Если бы это было так, то она прошла бы процесс исключения. За исключением супруги Риишу, которая все еще не была выбрана, была только еще одна высокопоставленная супруга.
«Что за штука.»
Девушка вспомнила клетку с насекомыми, чьи крылья издавали колокольчатые звуки, которую она поставила в своей комнате.
Маомао вспомнила о том какую историю рассказала Шисуи на вечере рассказов и она была связана со сверчками, которые ценой свой жизни спасли монаха. Но,что же все таки ели аякаши?
Среди насекомых были и такие, которые тоже съедали самцов после размножения. Маомао, который видел, как богомолы пожирают друг друга, сначала подумал, что это отвратительно.
Впрочем, и здесь было то же самое. Если она родит ребенка от влиятельного человека, то временами женщина станет враждебно относиться к своему отцу.
Чтобы она могла дать силу своему ребенку, иногда она могла убить своего отца.
То же, что насекомые.
«Плохие насекомые приходят, неся беду,»
Слова, которые повторялись много раз, повторялись снова.
Это что-то вроде этого? Маомао вздохнул.
Девушка, которая любила насекомых, не интересовалась властью. Вероятно, она хотела просто беззаботно притвориться служанкой.
При этом следя за тем, чтобы у неё не появился ребенок.
На самом деле они общались недолго. Это было не больше, чем просто глупые разговоры время от времени.
На самом деле Маомао не собиралась совать в это свою голову, но даже так она не могла просто ничего не делать.
- Для здорового ребенка супруги Гекуё. Я тоже буду дегустировать еду на улице.
Девушка искала решение, которое могла сделать только она.
- ...Я поняла.
- Большое вам спасибо.
Когда она передала свою маленькую благодарность Хоннян, которая произнес только эту короткую фразу, Маомао взяла содержимое тарелки перед ее глазами и положила ее в рот.
Но тут же ее ударила Хоннян и она была вынуждена выплюнуть корень.
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      Через два дня после того, как она заговорила об этом с Хоннян, во внутреннем дворце появился скрюченный старик.
Ее отец, которого привел Гаошун, поприветствовал каждого человека в Нефритовом дворце, а затем направился в медицинский кабинет,но похоже, пробудет он у шарлатана недолго.
Она задавалась вопросом, что произойдет, если шарлатана уволят, хоть на данный момент это беспокойство и было необоснованным.
Инфа и остальные появились перед Маомао, который занимался организацией багажа.
- Вы тоже очень беспокойны, не так ли?
Сказав это, они пришли помочь ей убрать комнату. Гийен была поражена лекарственными травами, которые продолжали появляться, независимо от того, сколько она их упаковывала, и Айран чуть не взвизгнула, увидев высушенный хвост ящерицы.
- Поскольку это работа.
Она сказала, что это работа, но так ли это на самом деле? Маомао не мог не думать.
Если она выполнит работу должным образом, Джинши наверняка наградит ее необычной лекарственной травой в качестве награды или, возможно, иностранной медицинской книгой.
Но Маомао заколебался от чего-то, что отличалось от этого.
«...Ах, какая боль.»
Она не хотела этого делать, так как если поступит именно так, то в конце концов возненавидит себя.
Когда девушка вздохнула, запихивая инструменты в оберточную ткань, Инфа посмотрела на Маомао, как будто вспомнила что-то.
- Это напомнило мне об отце Маомао? Так оно и есть, верно? Этот человек?
- Да, наверное.
Она решила сказать это, так как отрицать подобное было бессмысленно, потому что они похожи,но из-за того что более подробное объяснение вызывало у неё боль девушка дала сокращенную версию.
- Он совершенно не такой, каким я его себе представляла. Как бы это сказать, он нормальный? Что-то в этом роде?
- ...что ты там себе вообразила?
- Ну, говоря о чем, ты знаешь.
Словно соглашаясь со словами Инфы, Гайен и Айран тоже посмотрели друг на друга и кивнули.
Это было не что иное, как загадка того, что они себе представляли.
Выйдя из внутреннего дворца и пройдя через долгое время по императорскому двору, она почувствовала, что атмосфера несколько изменилась, так как внутренний дворец был ограничен и потому Маомао почти не ощущала наружного ветра, который можно было немного почувствовать только через щели в стенах.
Может быть, дело было в напряженной атмосфере или же, в том, что если что-то заподозришь, то все будет выглядеть подозрительно, она понятия не имела. Просто за эти несколько месяцев что-то должно было измениться.
-...Атмосфера несколько иная.- окольным путем сказал Маомао Гаошун, который приехал за ней.
Оставив багаж слуге, ожидавшему снаружи, девушка направилась в комнату Джинши.
- Скоро состоится конференция с иностранным государством.
После того, как он сказал это откровенно, евнух быстро зашагал. Человек, который обычно замедлял шаг, принимая во внимание темп девушки, шел необычно быстро.
Бывшая куртизанка поспешила за Гаошуном.
Маомао не разбиралась в государственных делах. Даже если бы она слушала, то поняла бы только половину.
Добравшись до дома Джинши, девушка решила поговорить с Гаошуном, правильно рассчитав момент, когда хозяина этого места не было поблизости.
Лекарка понимала, что ей будет неприятно, если лже-евнух узнает, что она собирается делать дальше.
Через пару дней после этих приготовлений Маомао вместе с Суйрэн явились к Джинши. Пристально глядя на прекрасного господина, казалось, что он устал по другой причине, чем раньше.
Джинши обычно излучал отвратительную улыбку. Часто перед ней он показывал угрюмый вид, но перед другими, особенно во внутреннем дворце, он почти не показывал этого выражения. Его внешность была хороша, если можно так выразиться, но выглядело это так, словно он был в маске.
В то время как он носит маску, все должны быть легко одурачены этой нечеловеческой красотой. По той причине, что у него было необычно красивое лицо, число тех, кто заметил эту трещину, было ограничено.
И те немногие места, где он не прячет трещины и не выставляет их напоказ, должны быть просто его собственной комнатой здесь.
Как только он вернулся с работы в гостиную, Джинши в полном изнеможении рухнул на диван. Как и сказала Суйрэн, Маомао передала ему медовый фруктовый сок.
Джинши проглотил половину, затем просмотрел документ, который принес Гаошун.
Маомао взглянул на него. На этот раз это был документ о конференции с иностранным государством. Если это значение обычаев, то даже Маомао знал об этом, по крайней мере.
Думая о том, что нехорошо красть взгляды, она перевела взгляд на то место, которое ее беспокоило.
-….
- А что там?- может быть, он заметил, что Маомао смотрит на него, - спросил Джинши.
- Место проведения конференции не в столице, верно?
Она увидела название места – это было название города, расположенного вдоль национальной границы на северо-западе. Учитывая расстояние от столицы, это будет долгая поездка. Лекарка не знала, кто там был, но они могут не вернуться через несколько месяцев.
- Похоже, другая страна тоже не желает проделывать весь этот путь.
Скорее, учитывая то, как они проделали весь путь сюда, это было бы скорее компромиссом.
Однако что беспокоило Маомао, так это расположение города, в котором проходила встреча.
Западная сторона была государственной границей с чужой страной. Северная сторона была в значительной степени самоуправляемой территорией, но там издревле жила другая этническая группа. Хотя он и не воспринимался как страна, такова была природа местности, где обе стороны – запад и север – были бдительны.
- Честно говоря, это не то место, от которого можно прийти в восторг.
- Думаю, да. Мне не по себе.
Даже разные этнические группы были людьми, но такие вещи, как культура, которая передавалась там, были разными. Когда ее отец учился за границей, на Западе, он сказал, что у него тоже было такое чувство.
Язык был другой, и взаимопонимание тоже было трудным. Это становится еще сложнее, когда вы привносите различные компоненты, такие как еда, одежда, образ жизни и религиозные убеждения.
- Это тоже так, но у них есть обычай, когда они едят странные вещи.
Со странно усталым выражением лица он допил оставшийся фруктовый сок.
- Кажется, насекомых обычно подают в пищу.
Джинши глубоко вздохнула.
«Потому-то ты и наивен», - подумал девушка. Маомао, который ел и змей, и лягушек, никогда раньше не ел насекомых. В частности, северные районы относятся к насекомым как к важному источнику питательных веществ.
Даже если бы его обычно не ели в те годы, когда была саранча, им пришлось бы есть даже сверчков, так что ничего не поделаешь. Северо-западные районы были разбросаны как зернопроизводящий регион, поэтому, если случилась саранчовая чума, ее нельзя не заметить.
«Нашествие саранчи?»
Бедствие, вызванное насекомыми. В плохие годы были и те, кто умирал от голода. Поскольку это иногда могло доходить до смены правителя страны, это было одной из серьезных катастроф. Было также сказано, что насекомое было написано с императором по этой причине(слово "саранча" пишется с насекомым и императором).
Маомао вспомнил еще кое-что.
«Плохие насекомые несут беду.»
Последние слова, сказанные молодой девушкой, когда она была еще Шисуи.
Что значит насекомое? В чем же беда?
Маомао думал только о болезнях. Однако, если то, что она сказала, было об этом:
«Будет нашествие саранчи?»
Нет, не важно, как много она знала о насекомых, было ли это что-то, что она знала? Иначе, если бы и знала, какая от этого была бы польза?
Этого не может быть, Маомао покачала головой и задумалась о чем-то другом.
«Если говорить о насекомых,»
Существовала техника, которая заставляла насекомых есть друг друга и использовала выживших как проклятие. Это называется колдовство(巫蠱, фуко. Точнее, темная магия/проклятие, которое включает в себя яд, полученный из яда.), но Маомао не верил в такие вещи, как проклятия.
Вполне вероятно, что из-за ядовитых существ, поедающих друг друга, будет накапливаться яд. Создавая более сильный яд и подавая его другому человеку. Проклятие было примерно таким.
«Я хочу попробовать один раз.»
Размышляя о таких наглых вещах, она посмотрела на карту, которая была прикреплена к документу. Внезапно она вспомнила слова торговца, который давным-давно был гостем квартала удовольствий.
Была ли это история другого этнического племени, жившего в северных районах?
-….
- В чем дело?- спросил Джинши у Маомао, которая пристально смотрела на карту.
- Нет, племя, которое живет в этом месте, они охотятся?
Равнины северных сторон, простиравшиеся до полей и пастбищ, простирались до самого леса.
- Жители этой страны-нет. Хотя я слышал, что чужеземное племя охотится в основном за провизией.
- Я в этом не уверен. Хоть и  слышал, что на стрелы наносят яд насекомых и используют его на охоте и в битвах.
Использование яда в охоте можно найти где угодно, но яд для стрел, который обычно использовался здесь, был волчьим аконитом. Юг также собирал яд из лягушек.
Та часть, где они специально используют насекомых, была ключевым моментом.
«Что, если насекомые, несущие беду, имели в виду именно это?»
Если они вмешаются в это в дальнейшем, в то время как в переговорах с иностранным государством, страна может попасть в неблагоприятное положение, если не разорятся.
Поэтому это была дискуссия, которая повлияла на лицо страны.
Если это так, если это неосторожно, они не смогут уйти от маленькой стычки, которая у них была до сих пор, и вспыхнет конфликт. И тогда, после той войны, те, кто выглядел бы более важными, были бы ...
Большая часть лесов, раскинувшихся в северных районах, принадлежала клану супруги Руран, то есть клану Ши. Императору ничего не оставалось, как положиться на их силу.
Нет, тогда это не имеет смысла.
Как наложница Руран узнал об этом заранее? Если клан Ши знал об этом и оставил его в покое, то по какой причине? Даже если бы это требовало благодарности от императора, разве это не было бы косвенным и неприятным?
Нет, это было неправильно.
Это не было их целью.
Неужели после стольких лет у них есть причина требовать благодарности от императора?
Более того, им и в голову не придет попытаться дотянуться до чего-то большего?
Даже если бы Маомао дошла до этой мысли, ей хотелось покачать головой.
Абсурд. Что касается этой идеи, были ли чиновники этого общества дураками? У них много богатства и славы. Те, кто думал бы о том, чтобы подняться выше, были теми, кто выходит за рамки быстрой жизни и бросается навстречу собственной смерти.
Но другой стороной был клан, высокий чиновник, который пришел сюда, думая о предыдущей эпохе. Так или иначе, эта идея, которая была ей не по средствам, тоже может существовать.
«Ах, как хлопотно.»
Что делать, если они это сделают? Вдобавок к бессмысленному кровопролитию они встретятся только с семейным истреблением. Или потому, что была причина победы, которую они замышляли?
Не по этой ли причине супруга Руран хотела рассказать Маомао?
Чтобы остановить ее глупых родственников.
Если только ...
- Когда это?
Маомао невольно заговорила. 
- Это совсем скоро после нового года. Начало года должно быть насыщенным.
Времени не было.
Маомао слегка нахмурила брови и посмотрела на евнуха, который тоже нахмурил брови.
Гаошун, словно рассчитыв время, передал молодому человеку новый документ.
-Джинши-сама, что нам с этим делать?
Он пропустил еще одну программу мероприятий от чего юноша откровенно поморщился.
Девушка тоже заглянул в него и в конце концов сделал неприятное выражение на содержимом. По-видимому, это был религиозный праздник, который периодически проводился, но вопрос был в банкете, который проводился после этого. Увидев это лицо, ей захотелось опустить плечи.
Это было собрание элиты. Хотя император не присутствовал, тот, кто проводил религиозный праздник, казалось, был Императорским братом. Было несколько имен, которые знала даже Маомао.
Отец супруги Рурана, Шишоу, и человек с моноклем утомили ее, просто вспомнив почему-то его, Ракана.
Просто видя это, другие ребята, которые присутствовали, также должны были быть элитными лицами.
Маомао бессознательно чуть не застыла и заметила, что Гаошун пристально смотрит на нее.
«Это....»
Это был шанс, который она больше не получит.
Бывшая куртизанка встал перед молодым человеком и уставилась ему в лицо.
-Джинши-сама.
-Что?
Она тихо вздохнула.
По этой причине Гаошун, должно быть, показал расписание Джинши перед Маомао. Как будто он говорил, что такого шанса у нее больше не будет.
Таким образом, девушка не должна пропустить это. Она не знала, когда появится следующий шанс.
- Могу я занять место дегустатора на этом банкете?
Она хотела сказать это очень естественно, но Джинши смотрел на неё скептически.
- Как подозрительно.
- Что?
Поэтому, чтобы внешне показать свое выражение, она посмотрела на Джинши холодным взглядом. Этот взгляд мог быть похож только на глаза, в которых она смотрела на волосатую гусеницу. Взгляд Суйрэн, которая заметила это, был довольно пугающим, но сейчас она не могла обращать на него внимания.
- Ты не будешь присутствовать на собрании, где тактик находится рядом по собственному выбору.
-….
Ему следовало просто не обращать внимания на подобные вещи.
-Джинши-сама, ужин, который приготовила Суйрэн-сама, остывает.
- Твоя личность-это та, где ты не лжешь, но и не говоришь правду, верно?
-….
Маомао взглянул на Гаошуна.
Тот снова сделал слегка обеспокоенное выражение лица, но он был на шаг впереди.
-Джинси-сама, Шаомао, кажется, думает о вас.
-...Что?
Когда юноша сделал несколько сомнительное выражение лица, он то и дело переводил взгляд с Маомао на Гаошуна.
-Более или менее, даже если это человек, с которым она не может иметь дело, она сказала это, думая о Джинши-сама.
«Хотя это неправильно.»
Возможно, это касалось результата, но не ради него. Но это неприятно, так что она перестанет каждый раз отвечать за это.
-Даже если она не сказала, чтобы завоевать Ракан-саму, разве она не думает о том, чтобы стать врагом врага?”
То, что сказал Гаошун, не было существенно неправильным. Ей не нужно будет его поправлять.
Говоря это, несколько горячий взгляд был направлен на Маомао.
- Это правда?
Джинши, как обычно, смотрел на Маомао с лицом, которое стало еще более чувственным. Его глаза были слегка влажными, все лицо выглядело лихорадочным.
Девушка не покачала головой и не кивнула. Она только опустила глаза.
Юноша с лязгом встал с дивана, ароматный аромат пара приблизился и когда он бросился к лицу Маомао, Суйрэнь с улыбкой протянула ему отвар:
- Еда остывает, так что, пожалуйста, ешьте.
Слова горничной средних лет были, как всегда, неоспоримы.
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      Поразмышляв над тем праздником, в котором ей предстояло участвовать, и словами других о том, что это торжество на самом деле является ритуалом, на который вход женщинам был запрещен (1), бывшая куртизанка пришла к заключению, что этот фестиваль будет неинтересным, но от раздумий о нем её отвлек голос Гаошуна:
-Пожалуйста, переоденьтесь в этот наряд.
Посмотрев на купленную мужчиной одежду для слуг, Маомао поняла, что она не подходит ей по размеру, но все же надела, ведь поскольку её снова назначили дегустатором, которые обычно были мужского пола.
Затем девушка собрала волосы в пучок на макушке и, посмотрев в зеркало, обнаружила, что ей идет этот наряд и начала улыбаться, но когда лекарка дошла до зала проведения ритуала, Джинши не разделял её чувств, так как мужчина не мог выразить того, насколько этот образ подходил Маомао.
«Да, конечно.»
Когда лекарка скептически мысленно согласилась с тем, кто выделялся вне зависимости от того, в каком был одеянии, евнух приказал ей ждать снаружи. 
Девушка бесцеремонно прошла через одну из находившихся при императорском дворе ритуальных площадей, на которых в зависимости от природных условий и результатов гадания, а также еще по нескольким критериям, постоянно проводились подобные торжества. Однако Маомао это мало волновало, поскольку в качестве небольшого очищения перед ритуалом отсутствовала любая пища и питье, которые девушке было бы необходимо попробовать как дегустатору, ей ничего не оставалось больше делать, кроме как глубоко задуматься над тем, что будет дальше. 
По окончанию обряда за лекаркой пришел Басен со своим обычным угрюмым выражением лица и, дернув головой, сказал следовать за ним. Верная своим привычкам Маомао последовала вслед за юношей.
Дойдя до места проведения банкета, которое находилось недалеко от ритуальной площади и в отличии от приема в саду, к радости девушки, не проходил на открытом воздухе. Лекарка, оглядев узкий, длинной в один инь (2) зал, обставленный двумя рядами вытянутых столов, что в честь недавнего ритуала Благословения последних дней зимы, были переполнены необычными блюдами.
Заметив в самом дальнем углу закрытое занавеской кресло и немного подумав, Маомао пришла к выводу, что оно предназначено для брата императора.
«Я слышала, что он довольно эксцентричен.»
По слухам, что достигали её ушей, он был членом императорской семьи, не получавшем должного внимания. Девушка хоть и не успела разглядеть императора, но насколько знала о нём, могла судить, что подобные слухи не имеют под собой оснований, ведь ей было сложно представить, чтобы этот человек так обращался со своим братом, которого скорее чрезмерно опекал.
«….»
В тот момент, когда она начала размышлять о личности близкого родственника императора, лекарка внезапно вспомнила, с каким гордым лицом бывшая супруга Ахдуо покидал внутренний дворец.
«Давай перестанем думать над этими странными совпадениями.»
Почувствовав стыд за то, что она чуть не приняла за правду этот популярный слух, бывшая куртизанка, склонив голову, медленно прошла к переднему сидению, и шедший рядом с девушкой Басен, перед тем встать возле центрального кресла, тихо прошептал ей на ухо:
-Веди себя хорошо.     
Проводив взглядом сына евнуха, Маомао заметила, что среди прибывавших друг за другом чиновников не было Джинши, и потому чуть ли не вскрикнула, когда рядом с ней сел похожий на тануки (3) Шишоу, но тот не обратил на девушку никакого внимания.
Немного понаблюдав за мужчиной, лекарка не успела опомниться, как за столом среди пустых мест свободным осталось только находившееся наискосок от неё, которое вскоре занял неторопливо подошедший мужчина средних лет с моноклем, что неуверенно оглядевшись и встретившись острым взглядом с девушкой, ухмыльнулся и начал радостно раскачиваться всем телом.
Сидевший напротив этого человека Шишоу с сомнением наблюдал за происходящим, так как подобное поведение этого мужчины не было чем-то удивительным, но то, что оно началось от того, что он увидел вокруг, вызывало беспокойство, которое Маомао проигнорировала.
«Не подходи, не походи.»
В этот момент, словно услышав её желание, изнутри раздался внезапный звук и сидевший недалеко от неё Басен медленно опустил голову. 
Увидев это, все собравшееся в комнате люди последовали его примеру и, поднявшись со своих мест, вежливо поклонились, а после снова сели. Маомао начала размышлять над поведением брата императора, которое было довольно суровым, поскольку его явление в зал через потайной ход говорило о том, что он, как и девушка, не очень любил людей.   
«Если это так, то император должен стараться делать еще больше детей.»
Сделав подобный вывод, бывшая куртизанка продолжила раздумывать над тем, что будущее брата императора слишком тревожно, так как, насколько ей было известно, тот, находясь в детородном возрасте, не имеет человека, которого можно было бы назвать его супругой, и это означало, что в отличии от нынешнего императора, он являлся интровертом, а потому, возможная в случае чего передача власти обойдется без кровопролития.
От подобных мыслей девушку вскоре отвлек полуденный звонок, и она заметила вставшего из-за стола Басена, который заглянув за занавески, передал вежливые пожелания принца всем присутствующим насладиться банкетом.
Вслед за словами евнуха, между расставленными у стен столами, вместе с широкоплечей красивой женщиной, что скорее всего была оямой(4), появились актеры, которые под игру стоящих в углу музыкантов, начали пьесу.
В это же время слуги принесли закуску и выпивку, что сперва были поданы Басену, который передав их брату императора, дал девушке маленькую чашечку вина. Понюхав его она поняла, что этот алкоголь был смесью шаоцзю(5) и фруктового сока, а после взглянула сидевшего на приличном расстоянии от неё Гаошуна, но не заметив нигде Джинши, нахмурилась и  сосредоточилась на своей работе.
Девушка поднесла к своим губам чашку и, отпив из неё немного, почувствовала, как в её рту распространился непривычный привкус.
«Это очень вкусно.»
Медленнее обычного допив оставшийся алкоголь, она вернула пустую чашку слуге и прополоскала рот, а наблюдавший за ней сквозь занавеску человек, словно подтверждая её действия, зашуршал одеждой, и услышавший это Басен утвердительно кивнул, при этом слегка махнув рукой.
Заметившие действия евнуха чиновники подхватили чаши с вином, однако Маомао обратила внимание, что находившийся рядом с ней Ракан даже не прикоснулся губами к алкоголю и быстро поставил чашу на стол, но она не обратила на это внимания, так как в этот момент ей на дегустацию принесли закуску
«Да, очень вкусно.»
Почувствовав горькое послевкусие Маомао задумалась над тем, чтобы после получить объедки этого блюда, но поняв, что подобное невозможно, лекарка пождав губы перешла к следующему блюду, которым оказался суп, но в тот момент когда лекарка зачерпнула его ложкой, ей вдруг захотелось почесать всё своё тело.
«……»
Затем, тяжело дыша, Маомао выронила из руки ложку, и та упала в миску, которую девушка сунула в руки стоявшего рядом с ней слуги и посмотрела на свои руки, что были покрыты красными пятнами, но заметив направленный на её лицо взгляд прислужника, она коснулась своего лица и почувствовала на нем сыпь.
«Аааа, о боже.»
После этого у бывшей куртизанки снова закружилась голова и вскоре мир вокруг неё потемнел. 
------------------------------------------------------
После того девушка упала. На это сразу отреагировали два человека, и одним из них был находившийся за занавеской брат императора, которого пытались успокоить многочисленные слуги и протиснувшийся туда Басен, которого мог увидеть даже сидевший почти в конце одного из столов Гаошун.
Вторым, кто отреагировал на падение Маомао, был человек с моноклем(6), который потеряв самообладание широко раскрыв всегда суженные от легкомысленной улыбки глаза. Он попытался приблизиться к телу дегустатора, однако поскольку в обязанности сына Гаошуна входило удерживание этого мужчины, евнух почувствовал вину из-за того, что он заставил Басена  выполнять столь обременительную работу.
Вскоре евнух увидел, что пришел придворный лекарь, а слуга, который подавал блюда для дегустации, покраснев удалился из зала, но Гаошун мог за этим только наблюдать, так как это было вне его юрисдикции.
От размышлений мужчину отвлек звук разбившегося стекла, и повернув голову к его источнику, он увидел как Ракан, которого удерживали чиновники, раздавил стоявшую на столе стеклянную чашу и, бросив безумный взгляд на человека, что находился в другом конце комнаты, а после указав на того окровавленным пальцем левой руки, произнес:
-Что. Ты. Задумал?
После этого чиновник, не слушая тех, кто пытался докричаться до него, также указал на других присутствующих, которых Гаошун запомнил, а те начали между собой быстро переглядываться и только Шишоу беспечно оглянулся на Ракана.
Заметив подобное поведение евнух удивился, так как стать врагом человека, чьим союзником быть было почти невозможно, означало стать самоубийцей, поскольку являясь членом семьи Ра, что производила на свет безумцев и гениев, которые после становились выдающимися чиновниками, он вобрал в себя все её таланты и потому мог узнать, что из себя представляет тот или иной человек. Для многих служащих при дворце людей этот мужчина был занозой в шее.
Некоторые пытались пренебрегать им и заставить исчезнуть, из-за чего он стал еще более тщательно подбирать себе окружение, но ситуация усугубилась даже пуще, когда приемный сын мужчины стал министром финансов, поскольку Ракан стал еще более отвратительным человеком.
И потому, если никто не сделает первого шага в его сторону, противный чиновник не сдвинется с места, так как мужчину интересовали только настольные игры, сплетни и некоторые люди, но если кто-то попытается им навредить…
Поэтому большинство находившихся в зале людей удивилось, когда Ракан, оскалив клыки подобно зверю, улыбаясь смотрел на Шишоу, а тот лишь молча оглянулся на него, и задалось вопросом о причине такого поведения.
Но никто не мог дать ответа, поскольку, Гаошун вместе Басеном заметив, что человек за занавеской уже ушел, и последовав за ним, вернулись намного позже и не застали этого происшествия.
------------------------------------------
Примечания.
1. В то время женщинам разрешалось участвовать только в ритуале если он был посвящен женщине-мудрецам и богиням.
2. 1 инь-это примерно 33, 33 метра.
3. Тануки- это традиционные японские звери-оборотни, символизирующие счастье и благополучие.

4.Ояма-это переодетые в женские одежды мужчины, также известны как кабуки.
5.Шаоцзю- это сделанный из зерен чистый 52 градусный дистиллированный китайский спирт и известен также как байджиу.
6.Монокль-это один из видов оптических приборов для коррекции или улучшения зрения.

-------------------------------------------------------
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      Услышав шум, Маомао медленно открыла глаза и увидела перед собой чьи-то черные шелковые пряди. Она коснулась своих губ, что оказались липкими, но, сглотнув и ощутив во рту горький вкус, почувствовав кислый запах, девушка поняла, что с ней произошло.
«Должно быть, меня вырвало.»
Бывшая лекарка пришла к подобному выводу, так как в ее горле не стоял ком, и она не задыхалась, поскольку, чтобы заставить её выплюнуть яд, окружавшие девушку люди множество раз заставляли пить рвотное или воду.
Тяжело дыша, служанка дрожащими руками, отодвинув лежащие на ней меха, попыталась лечь на бок, но не смогла из-за находившихся над её лицом черных волос и их бледного хозяина, который, опустив ресницы, пристально смотрел на Маомао, а заметив, что она очнулась, спросил:
- Ты не спишь?
Увидев, как на лице мужчины появилось облегчение девушка попыталась заговорить, но не смогла издать ни звука, ощутив, что её тело сотрясается от дрожи, а при этом голова находится на коленях Джинши, бывшая куртизанка поняла то, насколько была неудобна её нынешняя поза, поэтому она попыталась пошевелить своим находившимся в оцепенении телом.  
Тогда как юноша, удерживая извивающееся тело служанки, произнес:
- Не дергайся, иначе я отведу тебя к человеку, которого ты называешь своим отцом.   
Осознав, что они едут в заряженной лошадьми карете, поскольку, хоть банкет и проходил рядом с ритуальной площадкой, но был ближе к краю императорского дворца, и, поскольку они оттуда направились во внутренний дворец, им было бы трудно без экипажа нести одного человека, так как дорога туда была больше двух ли (1), девушка попыталась выглянуть в окно.   
Наблюдавший за ней молодой человек, силой уложив её снова к себе на колени и пристально взглянув на Маомао, спросил:
- Тебе подали яд?
Бывшая куртизанка в ответ медленно покачала головой, а юноша, заметив это, продолжил:
- Гаошун, должно быть, говорил тебе о том, что должно было произойти.
Девушка могла только кивнуть в ответ, так как он был прав, поскольку это было сделано не для того, чтобы отравить брата императора, а скрыть её аллергию.
«Мне не показалось, что там было что-то похожее на яд.»
Поразмышляв над этом и решив, что подобное не должно быть ядом для Джинши, тогда как у неё, что была устойчивее к ядам, чем любой другой человек, оно являлось слабостью.
Ею была обычная гречка, которую её господин, знавший об этом, тоже должен был заметить в блюдах, поскольку все они, по крайней мере, до дегустации проходят проверку.
Но по той причине, что гречневую крупу почти не употребляли в столице и она не являлась любимым блюдом императора или его наложниц, Джинши, должно быть, считает, что её почти не использовали при готовке блюд к банкету.
Поэтому Маомао, тоже предвидя это, взяла на себя смелось в качестве закуски разбавить сделанное на основе зерен, среди которых также была и гречка, шаоцзю (2) фруктовым соком, а после выпила все это залпом.
«Это было плохо.»
 Размышляя сейчас об этом она уже жалела о том, что сделала, так как помимо этого был и другой способ смешать яд, а после действовать, но тогда кто-то должен был бы стать виновником, которым при раскрытии оказалась она сама или же любой другой человек, поскольку никому не сойдет с рук попытка убийства брата императора.
Поэтому единственное, что сейчас девушка желала, было тем, чтобы расследование случайно созданного ею инцидента не переросло в вопрос о том, кто понесет ответственность.
И оно скорее всего исполниться, поскольку у Маомао была странная уверенность в том, что ненавистный ей человек с моноклем, в первую очередь решит, что это была попытка заговорщиков отравить брата императора, а те сами в свою очередь создадут отвлекающий маневр.
Поразмышляв об этом девушка поняла, что единственным человеком, который еще мог узнать об этом являлся Джинши, поэтому она взяла на себя смелось скрыть это него.
«Кроме того, он может возразить.»
Но его странное поведение могло ей помешать, поэтому Маомао просто хотела, чтобы он начал обращаться с ней, как того подобает статус юноши, то есть как к обычной служанке.
«Хотя, это, кажется, намного легче…»
Подумав об этом, бывшая лекарка взглянула на Джинши и увидела, как в его черных волосах блеснула, хорошо спрятанная, изысканно сделанная серебряная канзаши(3) на которой было вырезано какое-то животное.
«Лошадь? Олень?»
В этот же момент что-то резко поняв, девушка медленно протянула свои изуродованные сыпью руки к заколке с вымышленным существом, изображение с которым могло носить ограниченное количество людей, в число которых входил этот человек, что принял имя Джинши.
Поразмышляв об этом и поняв, что это имя скорее всего являлось псевдонимом, так как в первоначальном имени этого человека должен был быть принадлежавший императорской семье иероглиф «Ка», точно также, как и у Раомена или Ракана была частичка «Ра», которая была присвоена их семье.
«Брат императора.»
Не решившись заговорить, она вернула свою протянутую руку в исходное положение, а Джинши, положив свою ладонь на покрытый сыпью лоб Маомао и закрыв ей глаза, резко произнес:
- Будь послушной и засыпай.
Мысленно согласившись с его словами, бывшая куртизанка погрузилась в глубокий сон.
-------------------------------
Примечания редактора:
1.    Ли - это примерно 500 метров, то есть дорога до внутреннего дворца заняла почти 1 км.
2.    Шаоцзю- это сделанный из зерен чистый 52 градусный дистиллированный китайский спирт и известен также как байджиу.
3.    Канзаши-это искусство создания необыкновенных цветов из лент.
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      Просматривая документы, и, переступая с ноги на ногу от утомительного ожидания, юноша то и дело бросал взгляд в окно, тогда как стоявший рядом с ним Гаошун прожигая того взглядом отвлекал его от мыслей говоря:
-Господин Джинши, сосредоточьтесь на своей работе.
 Но тот не обращая на него внимания, продолжал задумчиво смотреть в окно.
‘Я слышал, что большинство людей, принявших этот яд, без исключения умирают в течение получаса, но она отделалась обмороком и более того пострадала в ходе попытки выяснить ситуацию к которой даже не имела ни какого отношения, а во всем этом виноват…’
Затем прикоснувшись к бумагам, юноша, сердито взглянув на Гаошуня, что знал о грозящей девушке опасности, но все равно закрыл на это глаза и сотрудничал с ней без его разрешения, тогда как тот, заметив взгляд молодого человека, нахмурившись, положил руку на гору бумаг,что содержали в себе информацию о присутствовавших на банке людях, сказав:
-Господин, вся эта информация была получена благодаря Шаомао, и если вы не воспользуетесь ею, то все это будет бесполезно.
-Хорошо.
Взяв документы в руки, юноша удивленно приподнял брови, подобная реакция была связана с тем, что содержавшая в них информация была про совершенно незнакомых ему людей, которые имели между собой одну общую черту, заключавшейся в имеющейся про них горстку расплывчатой, и , подозрительной информации.
Прочитав все более внимательно и поняв, что все указанные Раканом люди могут  при нормальном подходе принести ему выгоду,  юноша произнес:
-Они действительно очень подозрительные.
Услышав его, евнух спокойно сказал:
-Однако у нас нет никаких вещественных доказательств.
Но в этот момент их отвлек дверной колокольчик и Гаошунь посмотрев в потаенные зеркало, позволяющее заранее увидеть стоявшего перед дверью кабинета нежданного посетителя, которым оказался невысокий гражданский чиновник в круг очках и с причудливой прической .
Он, взглянув на них из под прядей непослушных волос, и засунув руки в рукава поклонившись, улыбаясь произнес:
 -Моё имя Рахан и для меня большая честь познакомиться с вами.
Услышав это, мужчины поняли, что стоящий перед ними человек, является членом семьи «Ра» и приемным сыном Ракана от чего юноша, который занимал более высокое положение, чем нежданный гость, решил спросить:
-Ну и чего ты хотел от меня?
Взглянув на него молодой человек, достав из рукава свиток и передав его Гаошуну, сказал:
-Я хотел показать вам кое-что.
Тот прищурившись внимательно осмотрел свиток и не найдя ничего подозрительного передал его Джинши, который с шорохом дернув шнур, внимательно всмотрелся в представшие перед ним слова и цифры, что на первый взгляд были абсолютно бесполезны в глазах обычного человека.   
Тогда как внимательно наблюдавший за ним гость самодовольно произнес:
-Как вы думаете, что это?
На мгновение замолчав, он снова заговорил:
-Это те люди, которым мой приемный отец доставил неудобства на днях.  
Услышав это, евнух недоуменно взглянул на чиновника, подобная реакция была связана с тем, поведение того никак не вязалось с информацией, что тот  передал ему.
‘Это выписка из бухгалтерской книги, которая составлена так, что даже такой человек, как я, в обязанности которого не выходит бухгалтерия, прекрасно может увидеть, то как сильно изменилась сумма содержания некоторых чиновников.’
Заметивший его реакцию и поняв мысли юноши Рахан с наигранным удивленным произнес:
-Мне это показалось интересным, ведь за последние пару лет не было какие-либо проблем, то тогда почему же так сильно подорожало зерно? По этой причине я исследовал все цены в городе, но оказалось, что в последнее время именно оно стабильно дорожает. А также помимо всего этого, цена на железо тоже почему-то выросла, но где-то же вдруг не могли начать строить большую статую?
Поняв, что тот имеет в виду явную растрату казны и попытки присвоить все деньги себе по средствам искусственно созданного роста цен на необходимые для государства товары (1), евнух отложив свиток взглянул на незваного гостя, который увидев его пристальный взгляд почти умоляюще заговорил:
-Господин, я могу исследовать денежное обращение этих двух лет.  
После этих слов Джинши решил спросить прямо:
-Итак, чего ты хочешь?
Тот, услышав его вопрос расслабился, и, немного неловко достав из нагрудного кармана листок бумаги, ответил:
-Вот эту сумму. Могу я вас попросить вас на неё взглянуть?
Взяв листок в руки, евнух увидел написанную на ней стоимость уничтоженной Раканом внутренней дворцовой стены.
----------------------------------------------------------------------------------------
1.     Если коротко о главном, то они просто разоряют само государство и ведут все к революции. То есть если не будет хвать денег на железо, которое будет нужно например для статуи или оружия, вход на переплавку пойдут сельхоз принадлежности, а что это значит? Верно, значит то, что после не будет нормального урожая и это уже ведет к голоду. Тогда придется открывать свои запасы пшеницы, чтобы прокормить хотя бы столицу, а если их нет от слова совсем? Правильно, начнут драть местных крестьян. А кому понравится подобное отношение? Никому, то есть в подобном случае революции не избежать.
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      Почувствовав на своем лбу теплую морщинистую руку, девушка открыла глаза и увидела мягко улыбающееся лицо старика, который заметив, что она удивленно оглядывает безупречно чистую комнату, произнес:
-Ты не спишь? Мы сейчас находимся в северной части внутреннего дворца, так как в медицинском кабинете сейчас тесно.
Затем убрав руки со лба девушки, лекарь зачерпнул немного охлажденной воды и затем налил её в маленький чайник, который после поднес к губам бывшей куртизанки, сказав:
-И снова ты поступила неразумно. Ракан уже трижды пытался проникнуть во внутренний дворец. Не делай такое лицо, ведь он наверняка беспокоится о тебе.
Услышав это, девушка, нахмурив брови, попыталась что-то сказать:
-Х-х..
-Ты все еще не можешь нормально говорить? У тебя была сыпь до самого горла.
Затем, прикрыв рот Маомао, врач произнес:
-Я приготовил отварное мясо, но сможешь ли ты съесть его самостоятельно?
После этих слов бывшая куртизанка почувствовала, как её охватил жуткий голод, а тело сковала усталость и потому на вопрос мужчины она легонько покачала головой.
Тогда как, тот заметив её действия, взял миску с мясом, и, положив его немного в рот лекарки, тихо пробормотал:    
-Отдохни немного. Я скоро уйду, так как здесь еще есть работа, которую нужно сделать.
Затем погладив девушку по голове, он поспешно ушел, что заставило Маомао задуматься о том, куда так сильно торопился её приемный отец.
«Возможно это из-за забот о родах супруги Гекуё. Эхх, было бы хорошо, если  она смогла бы разродиться без проблем.»
Поразмышляв об этом, она медленно протянула руки вперед, и, заметив, что они были полностью покрыты сыпью, тяжело вздохнула, так как на их заживление уйдет много времени в течение которого девушка не сможет в полной мере участвовать в наблюдении за наложницей императора.
 В этот же момент бывшая куртизанка заметила, как к ней с лекарством в руках приближается  дворцовая дама, что заметив её взгляд, мягко улыбнулась, и подала отвар, после которого девушка, почувствовав сильную усталость, погрузилась в глубокий сон.
Подобное повторялось из-за дня в день, и Маомао почувствовав, что ей стало легче, задала дворцовой даме один из самых интересующих её вопросов:
-А кто вам разрешил брать лекарства?
Та, спокойно меняя простыни в комнате девушки, ненадолго задумавшись, ответила:
-Не имею представления. Нам просто разрешили в небольших количествах пользоваться лекарствами. Может это из-за тебя?
-А? Я ничего не делала.
-Действительно?
Затем закончив заправлять кровать, женщина указала большим пальцем на бывшую куртизанку, шепнув:
-Иди спать.
Смотря на дворцовую даму Маомао, что чувствуя небольшую эйфорию от лекарства, тихо произнесла:
-Почему ты не покидаешь внутренний дворец?
В этот же момент девушка поняла насколько был глупым заданный ею вопрос, но уже было поздно, поскольку застывшая от шока дама с ошарашенным выражением лица пробормотала:
-…мы не можем уйти, даже если захотим.
Затем Шиенрю взглянула на проходившую мимо них по коридору другую дворцовую даму, что была примерно её возраста, тихо произнесла:
-«Те» цветы, что были «сорваны» один раз, не могут уйти, пока не завянут. Почти все кто здесь работают на должности дворцовых дам, были любовницами предыдущего императора, и, потому мы можем только похоронить свои кости в цветнике.
-Ой…
Поняв, как сейчас себя чувствует бывшая куртизанка, женщина резко сменила тему, протянула ей лекарства, сказав:
-Твой старик, скорее всего, сегодня не придёт.
Выпив лекарства, Маомао погрузилась в глубокий сон, что наступлением ночи был резко прерван звуком колокольчиков от чего девушка с попыталась открыть глаза, но в тот же момент до неё донеслись чьи-то шаги, которые прекратились рядом с неё кроватью и вслед за ними прозвучал тихий, невинный голос:
-Среди многих насекомых-колокольчиков(1) самки едят самцов.
Услышав это, Маомао все же нашла силы открыть глаза и перед ней предстала супруга Руран, которая, не обращая на неё внимания, пролистала что-то похожее на книгу, и, достав лист бумаги, продолжила говорить:
 -После откладывания яиц самка умирает, и только потомство переживает зиму.
Затем сложив лист множество раз, она положила её под воротник лекарке, и нежно погладив девушку по лбу, произнесла:
-Интересно, сможет ли потомство пережить зиму?
Тогда как Маомао от шока не могла пошевелиться, но все поняла, заметив позади супруги дворцовую даму, что подойдя к девушке, засунула ей в рот полотенце, прошептав:
 -Ты можешь ненавидеть меня столько, сколько твоей душе угодно.
Вслед за этим девушка почувствовала небольшую сонливость, но продолжая оставаться в сознании начала размышлять над сложившейся ситуацией.
«Причина, по которой мой отец не пришел сегодня, возможно, заключается в том, что супруги Гекуё начались роды? Если так, то защита других зданий станет слабее, поскольку все внимание будет сосредоточено на Нефритовом дворце, и это было их целью. Интересно, что им от меня надо?»
Затем девушка почувствовала, как её запихнули в корзину, что была переполнена мехами, и унесли прочь.
«Куда меня несут?»
Хоть с ней и обращались как с багажом, но внутри корзины оказалось удобнее, чем она ожидала, так как кроме мехов там была цзунцзы (2) с мясной начинкой вместе с наполненной чаем бамбуковой трубкой, но к своему сожалению, девушка не смогла заставить себя съесть клецку, и, потому ограничившись только трубкой, Маомао задумалась о своем нынешнем положении.
«Мы уже покинули внутренний дворец и если судить по звукам, то сейчас находимся в конном экипаже. Интересно, как они смогли покинуть пределы внутреннего дворца? Возможно, существует какой-то скрытый проход. Даже если думать об этом, то здесь я все равно много чего не знаю и потому стоит подумать о причинах подобного действия. »
 Как только девушка пришла к подобному выводу, пред ней предстало лицо человека с моноклем, но она быстро отказалась от подобной идеи.
«Если он является основной целью, то не испугаются ли они неизбежной контратаки этого человека? Хотя у него проблемы с головой и потому предугадать действия этого придурка бесполезно. Тогда остаётся то, они собираются использовать меня в качестве щита, но это глупо, так как их действия слишком просты. »
Поразмышляв об этом Маомао, глубоко вздохнула, и снова погрузилась в свои мысли.
 «Но текущая проблема заключается в том, что я могу умереть, как только корзина откроется.»
В этот же момент её вместилище дернулось и до девушки донеслось бормотание супруги Руран:
-Ма…Маомао, тише, я скоро тебя выпущу.
Почувствовав к ней небольшое уважение от того, что девушка имела большую решимость покинуть внутренний дворец, так как супругам императора за исключением особых случаев не разрешалось покидать дворец, лекарка немного успокоилась.
Через мгновение бывшая куртизанка услышала звук торжественно открывающихся ворот и приближающееся шаги вместе со сладковато-приторным запахом, после чего до неё долетел жесткий, лишенный индивидуальности голос супруги Руран:
-Прошло много времени, мама.
Вслед за этим раздался более глубокий голос:
-Вы, кажется, в добром здравии.
Произнеся это, женщина, которая, скорее всего, являлась наложницей бывшего императора, дарованной Шишоу, издавая шорох одеждами, подошла к корзине, спросив:
-Багаж?
Услышав это, девушка сжалась всем своим телом внутри коробки, а Руан спокойно сказала:
-Пожалуйста, позвольте мне привезти хотя бы немного вещей.
-Хм, хорошо.
После этих слов лекарка собиралась было сделать глубокий вдох, но в этот же момент сквозь крышку корзины с ударом просунулся острый предмет, что был похож на коугай (3), и застыл на кончике носа девушки, которая чтобы не выдать своего присутствия отчаянно зажала рот.
Вслед за этим раздался спокойный голос супруги Шишоу:
-Думала, что ты снова привела собаку или кошку, но, похоже, я ошиблась.
-Мама ненавидит кошек и я больше не ребенок.
-Я рада, что ты выросла.
Произнеся это, женщина ушла, а Маомао могла только сдерживать дыхание до тех пор, пока не перестала слышать шаги.
------------------------------------------------------
Примечания редактора:
1.Мы сошлись на том, что здесь подразумевается один из подвидов стрекоз, а каковы ваши предположения?)
2. Цзунцзы- традиционное китайское блюдо из клейкого риса с различными начинками, завёрнутое в тростниковые, пальмовые или бамбуковые листья.

3. Коугай-это шпильки из слоновой кости, иногда богато украшенные, иногда самые обыкновенные. Использовались одно время на синтоистских свадьбах.
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      Маомао пронесли в помещение, похожее на склад. Но из корзины её выпустила не Руран:
- Ты...
Перед пленницей стояла высокая женщина без макияжа. Бывшая куртизанка много раз видела её при императорском дворе.
«Настоящая Шисуи. Или стоит называть её Суирей, чтобы не путать их?»
Маомао поняла причину дежавю при первой встрече с Руран - судя по росту и схожим чертам лица - они сестры по отцу.
- Просим тебя не сбегать. Есть некоторые неудобства, но для тебя же лучше оставаться на месте, — сказала Суирей, открывая окно.
За железными решетками лежал снег. Лекарка вцепилась в меха, похолодев от этого зрелища.
- Как вы могли заметить, у здешней хозяйки вспыльчивый характер, поэтому желательно, чтобы вас не обнаружили. К тому же, вы не знаете куда идти. Я позабочусь о еде, так что будьте послушны, - предупредила женщина пленницу и вышла из комнаты.
«Эта окольная манера говорить раздражает, но она права. У меня  нет никакого желания вновь встречаться с той леди, да и умирать от холода тоже», — подумала Маомао.
Взглянув в окно снова, бывшая куртизанка увидела, что всё окружавшее её пространство было завалено снегом, это заставило девушку сильнее погрузился в раздумья о своем местоположении.
«Я сейчас, неверное, далеко к северу от столицы. Территория клана Ши ведь находится на севере. Но какого расстояние от главного города? Даже высчитывай я его через скорость повозки и время в пути - это бесполезно при таких-то завалах. Хотя, если подумать... »
Вдруг, смутно вспомнив карту всей страны, Маомао резко сжала простынь. 
«Северная половина столицы выглядела как полукруг. Маловероятно, что лошадь окажется дальше, чем в шестистах ри* от города. Тогда, заснеженные участки в это время года находятся на возвышенностях. Из возвышенностей же только бесполезный горный хребет.»
Лекарка, тяжело вздохнув, ещё глубже ушла в собственные размышления.
«Эх, стоило учиться усерднее. А ведь на экзамене для придворных дам были вопросы по географии. Но, что поделать, я спала всякий раз, когда открывала справочник.»
Пленница снова выглянула наружу.
«О?»
Из-за падающего снега видимость снизилась, но Маомао смогла разглядеть стены замка.
«Это замок. И он похож на крепость.»
Форт должен использоваться военными, но хозяйка этого места - мать супруги Руран. Конечно, в стране существовали армейские гарнизоны, но был ли один из них так близко?
«Если нечто подобное построили втайне от руководителя страны, то это уже государственная измена. Ещё и довольно близкое расположение к столице... Неужели клан Шишоу попытается свергнуть власть? Тогда, в курсе ли человек-монокль?»
Маомао сглотнула слюну, наполнившую ее рот.
Неожиданно она услышала громкие голоса из коридора.
«Что?»
Лекарка спустилась с кровати и приложила ухо к двери.
- Молодой господин, вы не можете здесь играть!
- Э-э-э, все в порядке. Мы здесь еще ничего не рассмотрели!
Голос, кажется, принадлежал маленькому мальчику, которого остановила няня.
«Здесь есть дети? Хоть нынешний император и относительно доброжелательный государь, но даже так, ради сохранения своей власти он не позволит пересекать определенные границы. И потому, какой уверенностью нужно обладать, чтобы привести ребенка в, должно быть, осадную крепость?»
Тяжело вздохнув, девушка осела на пол и положила подбородок на колено.
«!?»
Почувствовав что-то в области груди, пленница коснулась своего воротника. Бывшая куртизанка достала из нагрудного кармана листок бумаги, оставленный Руран. Маомао открыла его.
Там был цветок трубчатой формы, вдавленный в высококачественную бумагу. Такие листы были популярны среди знати.
Растение, похожее на утреннюю славу**, но намного больше по размеру, а цвет был бледным.
«Труба дьявола**?»
Это растение используется в качестве ингредиента для анестезии, но его яд очень силен. При попадании в организм он вызывает сухость во рту, головокружение, а иногда и галлюцинации.
«Что она хочет сказать?»- подумала пленница, возвращая бумагу в нагрудный карман.
Супруга говорила нечто странное перед похищением. Речь шла о колокольных сверчках, но Маомао ничего не поняла. Руран что-то хотела рассказать ей об этом? Не для того ли лекарка здесь?
«Понятия не имею. Нет смысла думать, когда у тебя мало информации.»
Бывшая куртизанка решила отвлечься и осмотреть комнату. Там было много видов посуды. Лакированная утварь была высокого качества, хотя с ней и обращались небрежно. Невольница попыталась поискать что-нибудь, что могло бы ей пригодиться, но ничего не нашла. Всё покрыто лаком.
«Что ж, тогда я оказалась в тупике. Едва ли у меня получится что-то сделать, поэтому остается только отдыхать.»
Маомао, дрожа от холода, легла на кровать и натянула одеяло.
«Не забыть бы спросить про жаровню. Если печь под запретом, то мне нужен еще один слой одежды.»
Бывшая куртизанка и сама была шокирована своей невозмутимостью. Но это Маомао, так что ничего не поделаешь. Даже будучи пленницей она оставалась собой. ***
Джинши вместе с Гаошуном и несколькими евнухами, направился в Нефритовый дворец. Сегодня утром сообщили, что у супруги Гёкуё начались роды. Приемный отец Маомао, Руомен, ухаживал за ней, однако она не могла легко разродиться.
Роды супруги не были обнародованы, но все поняли это по атмосфере дворца. Время от времени появлялись любопытные дворцовые дамы. Но увидев мужчину с лицом ангела, спешили вернуться к работе с раскрасневшимися лицами.
Джинши поприветствовал слегка измученную Хоннян и вошел внутрь.
- Как она?- спросил он так спокойно, как только мог.
Выражение лица горничной омрачилось. Старик, вышедший из комнаты, ответил:
- Схватки уменьшились. Мы не знаем, когда ребенок появится на свет.
- А ее состояние?  
- Супруга пока не истощена. Она отдыхает.
'Значит ли это, что может случиться нечто непредвиденное?' - забеспокоился Джинши.
В коридоре гость увидел мужчину, должность которого - придворный врач. У него был поникший вид из-за пренебрежительного отношения дворцовых дам, но когда Руомен что-то прошептал ему на ухо и тот бодро покинул дворец.
Блюститель порядка в гареме посмотрел на лекаря с сомнением, и старик, заметивший это, вежливо сообщил:
- Поскольку я не могу присмотреть за своей приемной дочерью, могу ли я отправить его с небольшим поручением?
- Без проблем.
Псевдо-евнух слышал, что Маомао отдыхала в больнице внутреннего дворца. Все ее тело покрылось сыпью, и она была прикована к постели на пару дней.
'Интересно, как она там сейчас?'
Взгляд Джинши вновь упал на доктора.
'Кстати, о её приемном отце... Человек по имени Руомен был членом клана Ра. Когда-то врач провинился во внутреннем дворце, получил наказание и теперь ходил волоча ногу. Я не расследовал подробно, поэтому не узнал в чём заключалась ошибка. Но он совершенно не похож на преступника. К тому же, после того, как я рассказал императору об этом инциденте, я не заметил на его лице гнева. Скорее, правитель выглядел довольным? Ладно, в любом случае, старик надежнее прошлого придворного врача.'
Джинши пришел, чтобы узнать, как идут дела, однако, так как ему не следовало видеть роженицу, он ждал в гостиной.  Чувствуя себя очень неловко из-за ожидания, он выглянул наружу и заметил доктора-шарлатана, который плелся обратно с опущенными плечами.
Блюститель порядка прислушался к разговору старика и придворного врача. Видимо, последнего выгнали из больницы.
В месте, где вообще не разрешалось использовать медицину, похоже, не любили врачей.
- Как странно. Меня обычно пропускают, - заметил Руомен.
- Это потому, что я плохой? - уныло пробормотал несостоявшийся гонец.
'Хм'
Мужчина встал со своего места.
- В таком случае, как насчет того, чтобы я пошел? - предложил Джинши.
Руомен наклонил голову.
- Это Вас не обременит?
- Нет. Я тоже несу ответственность за случившееся, в какой-то мере.
'Делать здесь нечего, а если что-то и произойдет, то Гаошун умело справится с проблемой за меня.'
Когда Джинши привел усатого врача и двух евнухов в больницу, к ним подошла дворцовая дама средних лет, для приветствия.
- Я хочу увидеть девушку по имени Маомао, - сказал красавец. Дама нахмурила брови, как будто была чем-то встревожена.
- У неё немного слабое здоровье, поэтому она никого не хочет видеть.
Посетитель удивленно поднял брови.
- Тогда, как сейчас чувствует себя девушка?
На этот вопрос у женщины тоже было кислое выражение лица.
-...дело в том, что я не присматриваю за ней. Этим занимается дама по имени Шенрю. Больная, кажется, застенчива, поэтому я её ни разу не видела.
'Хах? Это, конечно, правда, что Маомао не любит находиться в чьем-либо обществе, но она не казалась такой чувствительной.  Однако хотелось бы взглянуть и на эту её сторону.'
Джинши прошёл дальше. Придворная дама средних лет не могла возразить, поэтому ей оставалось только волноваться.
- Какая комната?
-...самая дальняя слева.
Направившись в указанном женщиной направлении мужчина открыл двери и, оказавшись в просторном помещении, что было пропитано запахом алкоголя, подошел к одной из двух коек и сказал:
- ...привет.
Тишина. Не шелохнулась даже.
Джинши потянул одеяло с “человека” и обнаружил под покрывалом свернутый футон.
- ....
-...девушка сбежала?
Врач-шарлатан невольно пробормотал наиболее вероятное предположение. Поскольку, он был близок с Маомао, то хорошо знал ее повадки.
‘Кажется, всё не так просто’ - решил тот, кого называли небесной девой. Присев на корточки, он достал из-под кровати великолепное перо иностранной птицы. Оно было ему знакомо.
- Что ты делаешь? - раздался женский голос за его спиной.
- Шенрю!- воскликнула придворная дама, встретившая их.
'Это  Шенрю?'
Мужчина обернулся.
- Почему больная, которая должна быть здесь, отсутствует?
- Она, должно быть, снова куда-то ушла, хотя должна отдыхать, - ответила ответственная за Маомао.
- Правда?
Джинши медленно приблизился к придворной даме, пристально посмотрев в ее черные глаза.
- Это хорошо, что её здоровье в порядке. Когда она вернется?
Придворная дама моргнула один раз. Затем ее губы изогнулись дугой.
- Я думаю, что когда-нибудь пациентка вернется. Похоже, у нее причудливый характер.
Она снова моргнула и посмотрела в окно.
- Видимо, я причинил вам большие неудобства, - Джинши сказал это и взял Шенрю за руку. Он заметил, что удары ее сера слегка ускорились.
Хитрец внимательно наблюдал за реакцией женщины. Взглянув на лица придворной дамы и доктора, он заметил их смущение.
Тем не менее красавец улыбнулся и прошептал на ухо Шенрю:
- Итак, где вы познакомились с супругой Руран?
Зрачки дамы мгновенно расширились, пульс учащенно забился.
Внутренний дворец потерялся во лжи. Но Джинши знал, как видеть её насквозь. Подобный метод он использовал, чтобы докучать Маомао в самом начале. Это, конечно, не чудовищный талант Ракана: узнавать способности своего противника, просто взглянув на того. Джинши мог только различать правду и ложь, наблюдая за другим человеком.
Благодаря этой способности он легко справляется со своей работой.
Шенрю посмотрела на него широко раскрытыми глазами.
- ...ко мне вернулись старые воспоминания.
Женщина растерянно взглянула на Джинши.
- Он произносил мое имя нежным голосом и давал мне иностранные сладости.
Крупные слезы потекли из её глаз. Она обратилась к придворной даме, встретившей посетителей:
- Похоже, все забыли, как выглядел тот господин в молодости. Я слышала, что в последние годы жизни он был всего лишь тенью самого себя. Эй, тебе не кажется, что он похож на него, если присмотреться? Этот голос и черты лица, прекрасная осанка.
Придворная дама, чье лицо до этого момента было пунцовым, мгновенно побледнела при этих словах.
- Ик, - она отступила назад, глядя на Джинши так, словно увидела что-то ужасающее.
Гадая, в чем дело, человек с лицом ангела протянул ладонь. Однако дама закрылась руками и съежилась.
- Этот господин, неужели он никогда не освободит нас?
Вдруг изо рта Шенрю потекла кровь. Она попыталась откусить язык.
- !?
Джинши сунул руку в рот женщины и, оторвав рукав кимоно, впихнул его ей между зубами.
Ему показалось, что он услышал грохот позади себя. Похоже, усатый врач переволновался и упал. Растерянные евнухи подошли к Шенрю и связали её, чтобы та не сопротивлялась.
Когда дворцовая дама средних лет в панике закричала, появились другие женщины, чтобы посмотреть, в чем дело.
- Эй. Она прикусила язык. Есть ли кто-нибудь, кто может ее вылечить!?- закричал евнух.
Джинши передал нарушительницу даме, которая вызвалась помочь. А Шенрю уставилась на него своими черными глазами.
Как будто спрашивала: <Почему ты не освободишь нас...?>
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Примечания редактора:
1) *600 ри = 200 км
** Японская утренняя слава (Ипомея ноль)

*** Труба дьявола (дурман метел)

3) Интересно, что в 3 томе 13 главы было описано, что у Шенрю зеленые глаза, но здесь они черные.
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      Джинши выбежал из больницы и направился к Гранатовому дворцу, где проживала супруга Руран.
'Придворные дамы были шокированы произошедшим, но всё же оказали Шенрю помощь. Они-то куда надёжнее доктора-шарлатана. Казалось, никто из женщин не знал из-за чего Шенрю прикусила язык. Скорее всего, у преступницы не было сообщника среди них. Пусть так, но есть еще одно важное дело.' - думал псевдо-евнух.
Добравшись до дворца, Джинши настойчиво постучал в дверь. Вскоре показалась горничная. Мужчина, тихонько вздохнув, сосредоточился на том, чтобы сохранить свою обычную улыбку. Служанка застенчиво поклонилась и впустила его.
Войдя вместе со своими подчиненными в некогда минималистический дворец, что сейчас был наполнен экзотической атмосферой, незваный гость направился в гостиную. В помещении он увидел перед собой хозяйку дворца, окружённую шестью служанками. Их многослойные наряды с востока размывали очертания тел девушек, а макияж приподнимал уголки глаз и обнажал контуры лиц. Такой яркий вид женщин заставил Джинши задуматься:
'Это странно. Почему они так ярко одеты? Такая безвкусица должна заставить императора поморщиться. Нет. Разве Маомао не упоминала об этом раньше? О горничной по имени Шисуи. Якобы она и супруга играли в маскировку. Когда я услышал об этом впервые, решил, что это никоим образом невозможно. Руран, которую я знаю, - дочь Шишуи, и я могу предугадать её действия.' - размышлял блюститель порядка.
Супруга Руран прикрыла губы веером и что-то прошептала на ухо служанке. Такая скромная манера общения была не в её характере.
'Что ж, если уж Маомао не смогла отличить служанку от её госпожи, то и я не в состоянии сделать это' - Джинши направился прямо к супруге Руран.
- Что такое? Даже если это Джинши-сама, разве это не грубо? - запротестовала одна из горничных.
'Как ее звали? Я помню имена, места рождения служанок, внешность и их количество в каждом из дворцов. Однако из-за одежды и макияжа девушек из Гранатового, я не могу сопоставить их имена с лицами.'
Незваный гость, протянув руку, просунул пальцы сквозь веер Руран и отбросил в сторону.
- Ч-что ты делаешь?! - вскрикнул кто-то.
Супруга в испуге повернулась спиной к Джинши. Служанки столпились вокруг госпожи, закрывая её. Казалось, они беспокоились о своей хозийке, но это было не так. Блюститель порядка бросил взгляд на сопровождавших его евнухов, и мужчины оттащили девушек от хозяйки дворца.
Джинши сильно сжал плечо супруги Руран и развернул. Ее лицо было ярко накрашено.
- Я уверен, что за супругой Руран присматривали семь служанок. - произнес псевдо-евнух.
Мужчина размазал пальцем косметику с уголков глаз девушки. Он улыбнулся, чтобы не показывать гнева. Однако лицо служанки, переодетой супругой Руран, изменилось с красного на мертвенно-бледное. Она задрожала.
- Джи...- одна из горничных снова попыталась вмешаться, чтобы отвлечь, но отпрянула назад из-за взгляда незваного гостя.
- Где настоящая супруга? - спросил Джинши обманщицу.
'Было ли все это спланировано с самого начала? Иметь большое количество слуг, входящих во внутренний дворец, выбирать горничных, похожих на нее, и каждый раз носить эксцентричные наряды, чтобы никто не узнал, когда кто-то поменяется с ней местами?'
- Где она?
- ...
Переодетая служанка просто дрожала и не собиралась говорить. Джинши усилил хватку.
-Куда она делась?
Когда он в третий раз задал вопрос, горничная, которая ранее пыталась помешать, вырвалась и обняла фальшивую супругу, как будто защищала ее.
- Мои извинения. Этот ребенок правда не знает. - хмурясь, она посмотрела на Джинши. Эта служанка казалась на несколько лет старше переодетой обманщицы.
- Пожалуйста, простите нас. - сказав это, горничная неловко посмотрела на ноги фальшивой супруги по которым стекала вода. Ее длинная юбка была мокрой.
Джинши отпустил подбородок переодетой служанки, глаза которой были широко раскрыты, а зрачки расширены. Она задыхалась дрожа. На бледной шее и челюстях остались явные следы от руки.
'То, что дочери чиновников находятся во внутреннем дворце, приносит выгоду и императору, и их родителям. Однако для тех, кто бережет своих детей как зеницу ока, в этом нет ничего хорошего. Ведь это место - клетка, где к их драгоценным дочерям относятся как к заключенным. А у Шишоу и его жены была только Руран, не считая дитя Шисуи от наложницы. Несмотря на то, что он силой притащил своего ребенка во внутренний дворец, кажется, что он очень ее любит. И эта дочь занимала положение высокопоставленной супруги. Для сохранения титула, Руран нужно соблюдать основные правила. Чтобы больше не быть кандидаткой, она их нарушила.' - размышлял Джинши.
- Она сказала, что не вернется. - торжественно произнесла горничная вместо фальшивой супруги. Та, в свою очередь, даже дышать нормально не могла, не то что говорить. Она подменяла Руран, потому что была на неё похожа больше остальных, но, похоже, мало знала об обстоятельствах.
'Плохо.' - мужчина сжал кулак - 'Использовать устрашение было ошибкой для евнуха Джинши, обладающего нежной улыбкой. Однако беспокоит меня не только это. <Не вернусь.> Можно ли считать это побегом из внутреннего дворца? Серьезное преступление, которое иногда карается смертной казнью. А если оно совершенно супругой, то считается более тяжким.'
<Это похоже на сбежавшую проститутку.> - так ранее сказала лекарка. Джинши горько улыбнулся.
'Эта девушка пропала. Скорее всего, она покинула внутренний дворец вместе с Руран. Существовала вероятность того, что Маомао последовала за ней по собственному желанию. Однако после сильной аллергии на гречневую крупу приемна дочь врача ослабла. Вероятность того, что ее забрали насильно, была выше.' - Джинши нахмурился.
'Зачем? Как они ушли незамеченными? Пока неизвестно. Допрос старшей горничной ничего не дал. Есть вариант с пытками, но это бессмысленно - она всё равно ничего не знает.'
Горничные Гранатового дворца, служанки, евнухи - все люди, связанные со сбежавшей девушкой, были заперты в одном месте. На всякий случай блюститель порядка в гареме проверил всех придворных дам во внутреннем дворце, но женщину, похожую на супругу, или саму Руран не нашли.
***
Джинши был не в состоянии присутствовать на родах супруги Гекую. Хотя его тянуло за волосы*, он решил оставить это Гаошуну.
Мужчина схватился за голову. Произошло чрезвычайное происшествие, поэтому вместе с Джинши в его кабинете находился Басен.
У псевдо-евнуха не было свободного времени, чтобы продавать масло**. Его переполняло желание выбежать на поиски Руран прямо сейчас. Но информации было слишком мало. Это как искать иголку в стоге сена. Поэтому блюститель порядка мог только бесцельно расхаживать туда-сюда.
Однако перед кабинетом уже стоял гость и нужно было успокоиться. Джинши сел в свое кресло и изобразил безмятежность.
Вошедший был невысоким мужчиной с лисьими глазами. Рахан. Этот человек работал у псевдо-евнуха за счет ремонта внутренней дворцовой стены, разрушенной его дядей и приемным отцом Раканом. Он был настоящим скрягой. Мало того, что Джинши взял на себя половину стоимости ремонта, так Рахан еще и получил 30% скидку, договорившись с ремонтниками стен.
- Вы что-нибудь обнаружили? - спросил хозяин кабинета.
Гость разложил на столе карту и заговорил:
- Есть область, где оборот камня, древесины, металла и прочего увеличился за эти пятнадцать лет.
Ракан указал на север столицы, где находился горный  хребет. Проследив за его рукой, Джинши вспомнил немного о территории:
'В этом районе нет большого города. Там находится только крепость, которую использовали как армейский гарнизон во времена предыдущего императора. Теперь это место заброшено и на него не выделяются средства. Сюда не станут нападать враги, а справляться с выпавшим снегом проблематично.'
- Вы знали, что когда-то близлежащий район процветал как оздоровительный курорт? Сейчас он непопулярен, так как далек от торгового пути, но известен горячими источниками. - начал Рахан.
- И что с того?- нетерпеливый Басен прервал гостя, который говорил не по делу.
- Я говорю, что там есть серный источник. Однако качество и количество, конечно, уступают южному вулканическому хребту.
Услышав про серу, являющуюся сырьем для пороха, Джинши навострил уши:
'Заброшенная крепость, которая находится в том же регионе, где сейчас увеличился объем добычи камня, древесины, металла и серы. Это все как-то слишком подозрительно.'
- Стоит разузнать более подробно? Должен ли я подготовить более точные цифры? - спросил Рахан. Кажется, этот маленький человечек может видеть цифрами. Члены семьи Ра были поистине ужасающими.
Басен схватил карту в руки и отправил низшего чиновника в качестве посыльного. Джинши же мог только вздохнуть. Информации было больше, чем он ожидал. 
- Пока вы этим занимаетесь, не могли бы вы выяснить, есть ли потайной ход во внутреннем дворце? - псевдо-евнух нечаянно заговорил об этом.
- Внутренний дворец? Если я правильно помню, крупные строительные работы по расширению проводились сорок лет назад. Внешняя стена тоже была построена тогда, так что, если и ход есть, то скорее всего там? - ответил работодателю гость.
-...неужели?
'Я знаю, что Шишоу уговорил императрицу и расширить внутренний дворец до его нынешнего состояния. Вроятно, он и сам учавствовал в строительстве.
Однако едва ли он мог тогда подумать, что его собственная дочь воспользуется этим, чтобы сбежать сорок лет спустя.'
- Возможно, строители, занимавшиеся этим делом, будут владеть информацией.
- Я оставлю это тебе.
- Ну что ж.- сказав это, Рахан достал свою бумагу с долгом за разрушенную стену.
- Я понял. - ответил Джинши, опустив голову. Он пообещал заплатить всю сумму. В его воображении живо представилось, как Суйрен причитает: <О боже> и осуждает его с неописуемой улыбкой на лице; и как морщины на лбу Гаошуна становятся еще глубже.
'Однако было бы ужасно заиметь кого-то из клана Ра в качестве врага.' - подумал хозяин кабинета- 'Но почему этот человек сидит на посту мелкого чиновника?'
- Разве вы не хотите подняться выше с такими-то способностями?
На эти слова Рахан улыбнулся, покачав головой.
- Тогда, я бы не смог исправить неточности в бюджете, не так ли?
Числа прекрасны, потому что в них нет неясности.
Джинши снова почувствовал, что этот человек был двоюродным братом Маомао. Похоже, у него свой взгляд на мир.
_____________
Примечания редактора:
Тянуло за волосы* - та ситуация, когда вы не можете легко избавиться от сожаления, оставшегося в вашем сердце, и двигаться дальше.
Нет времени чтобы продавать масло**- бездельничать; проводить время, пренебрегая своей работой. Пояснение: Начиная с периода Эдо, торговцы маслом для волос сплетничают с покупателями, продавая свои товары.
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      Однообразные дни скучны. К сожалению, Мао Мао не могла с этим мириться.
Поэтому Мао Мао была в некотором смысле благодарна, что половина этой комнаты использовалась под склад. Порывшись в куче вещей, она нашла несколько довольно интересных вещиц.
«Ч-что это?!».
Под лаковыми чашами и тарелками лежал ящик из павловнии, набитый книгами. На коробке были следы повреждений в разных местах, и выглядела она довольно старой.
Хотя книги, повреждённые серебряной рыбой, были потрёпаны, их все ещё можно было читать. А главное, содержание заставляло её глаза сиять.
В книгах рассказывалось о флоре и фауне, которые изначально были чужими в этой стране.
Книги толщиной в один сун (3,03 см) были озаглавлены так: «Насекомые», «Птицы», «Звери», «Рыбы», «Деревья» и «Травы». Они были пронумерованы так, будто есть продолжения, но здесь было всего десять томов. Похоже, не хватало ещё как минимум нескольких томов.
Мао Мао пролистала страницы книги, которая называлась «Травы». На каждой странице было по одному роду, снабжённому пояснениями. Литературный стиль был немного устаревшим, поэтому читать было трудно.
«Гравировка по дереву?».
А они довольно старые. Похоже, за эти несколько десятилетий бумага стала очень ценной. В связи с этим она слышала от отца, что техника гравировки по дереву, позволяющая печатать большое количество бумаги, сейчас очень необычна.
Если не считать развлекательных романов, спрос на иллюстрированные книги был ограничен, и, кроме того, если они собирались издавать продолжения, то, по крайней мере, до того, как будет введено регулирование на пиломатериалы. Она не думала, что они получат за это деньги.
«Хотя содержание хорошее».
Мао Мао, не уставая читать, перелистывала страницы, её глаза пылали.
При этом она вчитывалась в мелкий текст, встречающийся то тут, то там. Персонажи были немного причудливыми. Кажется, что они дополняли иллюстрации.
Глаза Мао Мао вспыхнули ещё ярче. Она осторожно перелистывала книгу страницу за страницей, пролетая сквозь неё. Она внимательно просмотрела только те страницы, на которых был дополнительный текст.
Все её тело начало покалывать. Содержание оказалось настолько захватывающим, что по её коже побежали мурашки.
Некоторые части описания были написаны не местным языком. В ней были те же символы, что и в иностранной медицинской книге, которую давным-давно сожгли, так что Мао Мао не смогла её прочитать.
Но не только это: все рукописные отрывки были посвящены особым свойствам растения и его использованию в медицине.
Она поняла, что человек, которому принадлежали эти книги, занимался медициной, а кроме того, он учился за границей в другой стране, как и её отец.
«Подумать только, что кроме папы есть ещё такой человек».
Ей не терпелось познакомиться с ним.
Однако это напомнило ей кое о чём.
Почему вещи такого человека находится тут? Тогда она пришла к определённому варианту.
«Не выбрасывают».
С какого момента Цуй Лин стоит здесь? В её руках была корзина с едой.
— С какого момента? — спросила Мао Мао.
— С того момента, когда ты начала извиваться вместе с этим странно улыбаться, прижимая ладони к щекам.
В ответ последовало молчание.
Мао Мао медленно опустила глаза и закрыла книгу, испытывая непреодолимую печаль. Подумав, что продолжит чтение, когда Цуй Лин не будет рядом, она погладила книгу, возвращая её в коробку из павловнии.
— Это вещи моего дедушки, так что, пожалуйста, не потеряй их.
Пробормотав это, Цуй Лин поставила корзинку на стол.
«Дедушки...».
Мао Мао вспомнила личную историю Цуй Лин.
Военный врач, которого изгнали из императорского двора за то, что он наложил на себя руки в отношении придворной дамы. А матерью Цуй Лин должен был быть ребёнок, покинувший внутренний дворец вместе с этим медиком.
Предположительно, если бы дело обстояло иначе, матерью Цуй Лин стала бы принцесса голубых кровей, воспитанная в заботе и ласке.
Однако на самом деле эти слова были далеки от пустой реальности.
Чтобы скрыть своеобразные наклонности императора, что случилось с тем военный врачом, на которого свалили преступление? И тогда эта Цуй Лин, назвавшая того человека дедушкой, должен был бы им стать.
«Нет смысла держать обиду».
Неужели причина её пребывания в крепости заключалась именно в этом?
Мао Мао не понимала женщину по имени Цуй Лин. Точно так же она не понимала и Лоу Лань.
Даже если бы она хорошенько подумала, Мао Мао не была ни Цуй Лин, ни Лоу Лань. Она решила, что это само собой разумеющееся, что она не понимает.
Кроме того, её больше интересовало другое.
— Могу ли я встретиться с тем человеком, которого вы называете дедушкой? — спросила Мао Мао.
Она высказала просьбу, которая не соответствовала атмосфере. Мао Мао понимала, что, даже если она скажет что-то подобное, это будет бесполезно.
Но она не могла не попросить.
— Его больше нет. Он всегда находился в этой комнате и скончался пять лет назад, — сказала Цуй Лин после недолгого молчания.
Мао Мао опустила плечи, поражённая гладким ответом.
«В тюрьме?».
Другими словами, после его смерти его комната превратилась в кладовую. Вот почему вещи её деда остались внизу.
Кстати, Мао Мао также поняла, почему на окне и в туалете, соединённом с комнатой, были решётки.
— Ему было велено приготовить здесь эликсир жизни для хозяйки, — произнесла Цуй Лин.
При этих словах глаза Мао Мао вновь заблестели.
Не существует всемогущего лекарства; эликсира жизни — тоже. Отец уже рассказывал Мао Мао об этом, но она не могла не заинтересоваться, когда услышала о нём.
Цуй Лин достала из коробки книги о насекомых и рыбах и с интересом перечитала их.
— У него получилось? — спросила Мао Мао.
— Он бы не умер, если бы смог, — в ответ произнесла Цуй Лин.
Вполне правдоподобно.
Мао Мао тоже была холодна, но эта женщина по имени Цуй Лин была ещё более холодна.
— Если бы у него получилось, он бы смог как следует загладить свою вину перед здешней хозяйкой.
Сказав это, она передала книгу Мао Мао.
— И ещё, пожалуйста, сильно не шуми. Твой голос слышно снаружи.
Мао Мао закрыла рот руками.
Цуй Лин, взяв пустую корзинку, вышла из комнаты.
На мгновение ей послышались громкие голоса по ту сторону приоткрытой двери, но показалось ли это ей?
Набив щёки едой, Мао Мао решила немного поработать над чтением.
***
Когда Мао Мао осознала, на улице уже стемнело. Как будто присутствие Мао Мао было тайной, ей не разрешалось включать свет по своему усмотрению.
Подумав, что ей хочется почитать ещё немного, Мао Мао прилегла на кровать.
Бывший военный врач, который, как говорили, исследовал вечную жизнь, — в том, насколько выдающимся человеком он был, можно убедиться, взглянув на примечания к дополнениям.
«Он не сравнится с отцом».
Разве это не делает его способным человеком, который уступает ему? Мао Мао задумалась.
Она понимала, что повышает свой жуткий голос всякий раз, когда находит названия незнакомых ей растений и животных, и знала, какой эффект производят их части.
«Нехорошо, нехорошо».
Она прикрыла рот, когда подумала об этом, но на этот раз её конечности подрагивали.
Это было так интересно.
Однако Мао Мао было достаточно просто скоротать время, хотя она была совершенно беспомощна, когда дело доходило до исследований. Должны быть и другие инструменты, но их забрали?
«Я хочу увидеть больше».
Она закрыла глаза, размышляя об этом. Она размышляла о том, что узнала сегодня. Во-первых, помимо текста, написанного в книге, в нескольких местах между страницами были просунуты бумажки, похожие на закладки. Бумажки, спрессованные с различными растениями, были просто вставлены прямо в страницы.
Мао Мао пошарила в кармане и вытащила бумажку из воротника.
Скорее всего, она была извлечена из того, что было засунуто между этими страницами.
«Что?».
Мао Мао непроизвольно встала. Она попыталась встать с кровати, чтобы проверить содержимое коробки с павловнией, но было темно. Она не могла увидеть.
Она не удержалась на ногах и торжественно рухнула на пол.
«А-а-а!».
Раздался громкий звук, и вещь, на которую она опиралась, упала. Коробка, полная лаковых чаш, упала прямо на живот Мао Мао, и она закричала, как раздавленная лягушка.
Некоторое время, хоть она и корчилась, она зажимала себе рот.
Хотя от боли её слегка передёрнуло, она прижалась ухом к двери.
«Никто ведь не заметил?».
В этот момент она собиралась глубоко вздохнуть, потирая живот.
«?!».
Когда ей показалось, что она услышала щелчок, она с грохотом упала вперёд.
Половина тела Мао Мао вывалилась в коридор. Перед глазами у неё стояли туфли с серебряной вышивкой. Длинная юбка была сделана из шёлка, а когда она перевела взгляд наверх, то увидела женщину средних лет.
На женщине были аляповатые украшения для волос и одежда. Ногти на безымянном пальце и мизинце были длиной около двух сун и украшены черепаховыми накладками.
Однако на её лице появилась кривая улыбка. Её лицо, которое, должно быть, и раньше было красивым, с возрастом покрылось морщинами.
Позади женщины стояли две служанки, улыбавшиеся, как их хозяйка, а за ними стояла бледнолицая Цуй Лин. Она как будто говорила Мао Мао: «Что это за шум?».
«Да, противно».
— Как и ожидалось, сюда пробралась крыса.
Громко гогоча от восторга, она подняла голову и посмотрела на Цуй Лин.
Спокойный, хладнокровный и собранный цвет лица Цуй Лин ухудшился.
Это был голос, который она уже слышала.
Это была та, кто воткнул шпильку в корзину, когда она вошла в эту крепость, женщина, бывшая высокопоставленная супруга, главная жена Цзы Чана, мать Лоу Лань.
Было ли это время? Или была причина в другом? Той, кого называли несравненной красавицей, уже не было. Смеясь, она с перекошенным лицом подошла к Цуй Лин, её волосы колыхались. Мао Мао знала, что Цуй Лин дрожит от движения призрака.
— Ты ведь не можешь держать у себя грязных тварей, верно?
Женщина, подумав, не поднять ли ей правую руку, рассмеялась и нанесла удар.
Два гвоздя рассекли щеку Цуй Лин. Проступила красная полоса. А затем, не пропуская ни одного удара, веер в левой руке женщины ударил Цуй Лин в висок.
«Бессердечная».
Она специально развернулась, словно не было никакого сопротивления ветра, и замахнулась на кость. Цуй Лин закрыла лицо и повторила: «Приношу свои искренние извинения».
Служанки смеялись позади меня, но их глаза не улыбались.
— Как ужасно. В любом случае, это должно быть своеволие Лоу Лань.
Сказав это, она схватила Цуй Лин за волосы и притянула её лицо ближе. А потом, вопреки ожиданиям, слизнула стекающую кровь.
«...».
— Как бы та ни разбавляли благородную кровь, но если вы хоть раз смешаете ей с грязной кровью, это будет конец.
Женщина завернула в бумагу, которая была заправлена в её наряд, слюну, смешанную с кровью, и бросила её на голову Цуй Лин.
И когда ей показалось, что женщина собирается уйти, она удовлетворённо вздохнула.
— Вот так-то, маленькая крыска.
Она не была забыта.
«Это нормально — забыть меня».
Напротив, сверху Мао Мао придержал человек, похожий на охранника, и заставил вернуться в комнату.
— Дети, работающие в подвале, пусть кто-нибудь позовёт их наверх. Даже такие вещи могут быть утешением.
Сказав это, женщина удалилась с жестокой улыбкой.
Цуй Лин была с бледным лицом,
— Примите мои искренние извинения, госпожа Шэнь Мэй. Мои самые искренние извинения.
Искренние извинения.
«Какое преувеличенное имя».
Подумала Мао Мао, глядя, как госпожа уходит через щель закрытой двери.
Прим. пер: Шэнь Мэй означает «божественная красавица» или «богиня красоты».
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      Похоже, мать Лоу Лань, Шэнь Мэй, — женщина, которая держит слово.
Как она и обещала, вскоре в комнате появились двое мужчин.
Мао Мао спрятала содержимое коробки из павловнии под кроватью. Она пошарила в темноте и вытащила только бумаги, которые были засунуты между книгами.
«У меня не получилось».
Возможно, её не заметили бы, если бы она не издала такой громкий звук. Впрочем, вполне вероятно, что они и сами догадывались об этом. Но Мао Мао нужно было срочно проверить содержимое шкатулки.
Зачем Лоу Лань потащила Мао Мао в такое опасное место, если она думала, что разгадает эту тайну, похоже, времени на раздумья у неё нет.
Она полагала, что рано или поздно её обнаружат, но это должно было произойти в самом худшем случае.
Фонарь в их руках ярко освещал безвкусные лица. Их одежда была поношенной, местами испачканной чёрными пятнами. Как только они вошли, на неё обрушился характерный смрад, и она рефлекторно прикрыла рот.
С вульгарными улыбками они подошли к Мао Мао, которая сидела на кровати.
Мао Мао была не таким уж ребёнком, чтобы не понять, почему эти парни здесь. Поскольку она выросла в квартале проституции, она бы даже назвала эти лица отвратительными.
Честно говоря, это было крайне неприятно. Она подумывала о том, чтобы попытаться сбежать, но и это оказалось несбыточной мечтой.
На мгновение она понадеялась, что Лоу Лань или Цуй Лин что-нибудь предпримут, но решила, что лучше не питать таких слабых надежд.
«Двое?».
Их оказалось меньше, чем она ожидала. Она думала, что их будет больше.
— Давай покончим с этим побыстрее. Ведь через полчаса нужно будет смениться.
Так вот оно что. Похоже, они будут приходить посменно. Хотя нет, это всё равно тревожно. Если говорить о том, насколько это тревожно, то глубокомысленная девушка побледнеет и упадёт в мёртвый обморок, а надменная — откусит себе язык, прежде чем попадёт к ним в руки.
Что касается Мао Мао, то она предпочла бы, если это возможно, не сталкиваться с подобными переживаниями. Даже в таком виде она все ещё девственница, а мужчины перед её глазами выглядят грязными.
Неважно, грязные они или раненые — для Мао Мао жизнь важнее всего. Поэтому она обдумывала, как выжить с минимальными травмами.
«Нет ли у них какой-нибудь болезни?».
Пришлось смириться с тем, что заразные болезни в первую очередь передаются через внешние раны.
Даже если она попытается сбежать, один человек может быть останется, но их двое. И даже после этого крайне маловероятно, что всё закончится без проблем, если её будут удерживать.
Один из мужчин поставил светильник на лакированный стол. Комната осветилась тусклым светом.
— Ух ты.
Один из мужчин откровенно скривился.
— Что за чёрт. Разве она не покрыта сыпью?
Все тело Мао Мао по-прежнему покрыто сыпью. Со своим обычным веснушчатым лицом она, должно быть, выглядит как уродливая женщина.
Один из мужчин, словно лишившись сил, подошёл, чтобы сесть на стол, но как только он коснулся его, то отскочил от него, словно оттолкнувшись, и пошёл прочь.
«Что случилось?».
Мужчина присел у стены, вытирая руку о подол рубашки.
— Я в порядке. Делай, что хочешь.
— Благодарю.
Мужчина, похоже, был плохим едоком; похоже, он устраивал даже Мао Мао. «У меня могут быть и получше стандарты», — подумала Мао Мао.
Она отвернулась от лица приближающегося мужчины, и он схватил её за голову.
— Будь послушной, иначе я причиню тебе ещё больше боли.
Сказав это, он потянул Мао Мао за волосы и заставил её опуститься на кровать. Как только она почувствовала, что его хватка на её волосах ослабла, он связал ей оба запястья.
Липкая слюна капала с его грязных зубов. Из тела мужчины посыпались чёрные зерна.
Мао Мао, отвернувшись от лица мужчины, рассматривала зерна, упавшие на кровать. У неё возникло ощущение, что она уже видела их раньше. В это время с неё сорвали верхнюю одежду, и по линии шеи пополз влажный слизняк. Её бедро погладили.
Это было крайне неприятно. Но она больше сосредоточилась на рассыпанных черных зёрнах.
«Порох?».
На вид они были похожи на песок, но она сделала такой вывод по вони, которая исходила от мужчины. При сжигании этого пороха выделяется вонь, похожая на запах тухлых яиц. Он был сделан из серы, селитры и древесного угля.
Должно быть, мужчины пришли из подвала. Другими словами, они производят или изготавливают порох под землёй?
«Они собираются начать полномасштабную войну?».
Пока она размышляла об этом, зубы впились ей в плечи.
— Какого черта? У тебя нет реакции?
Мужчина незаинтересованно пошлёпал Мао Мао по щёкам.
«Боль есть боль».
Но не до такой степени, чтобы издать звук. Сейчас у неё не было свободного времени для такой реакции. Но, словно не в силах смириться с тем, что она не издаёт ни звука, он снова влепил ей пощёчину.
— Эй, прекрати! Что ты будешь делать, если сделаешь её ещё грязнее?
Сказал другой мужчина, прислонившись к стене.
— Неважно.
Говоря это, мужчина положил руки на шею Мао Мао.
«Этот ублюдок».
Среди гостей борделя иногда встречаются такие парни. Они мучают проституток и испытывают сексуальное возбуждение от вида их искажённых мукой лиц.
Увидев, как лицо Мао Мао исказилось от удушья, мужчина рассмеялся. Он крепче сжал её шею.
Видя его возбуждение, мужчина сзади встал.
— Я пойду отолью. Не переусердствуй.
Мужчина вышел из комнаты, как будто это его беспокоило. Должно быть, ему не доставляет удовольствия видеть, как другие люди занимаются сексом.
«Нет?».
Взгляд мужчины метнулся к столу. Он снова потёр руку о подол.
Она услышала щелчок, похоже, он не забыл про замок. «Наверное, он не вернётся, пока не придёт время», — подумала Мао Мао, тяжело дыша. Мужчина облизнул губы.
— Ты совсем не плачешь.
Похоже, он был этим недоволен.
Мужчина достал из нагрудного кармана небольшой нож. Он вынул ножны. Лезвие блеснуло.
— Как насчёт этого?
Ухмыляясь, он опустил нож прямо перед её лицом.
— ?!
Её правое ухо внезапно загорелось. Не мочка, а верхняя часть уха. Она заметила, что оттуда течёт что-то горячее. В нос ударил запах ржавчины.
«Этот ублюдок».
Похоже, он проигнорировал предыдущее предупреждение парней и пошёл по собственному желанию. Словно его возбудил её голос, он начал раскачивать своё тело.
Со связанными руками слабая Мао Мао не могла освободиться. Воспользовавшись этим, мужчина взял оружие между зубами и неторопливо провёл линию вдоль шеи Мао Мао к её груди. Тонкий слой кожи был срезан, и кровь хлынула на кожу.
Затем он выплюнул клинок, похоже, удовлетворившись этим, и медленно ослабил пояс свободной рукой.
В этот момент он свернул нижнюю часть одежды Мао Мао.
«Я планировала молчать».
Она не собиралась сдерживаться. Именно в этот момент её тело приподнялось, так что прицелиться было легко. Сначала она ударила ногой в солнечное сплетение. Похоже, удар прошёл удачно: мужчина не издал ни звука, его вырвало слюной.
Связанные руки стали свободнее.
Мао Мао выхватила простыню и бросилась на него, впихивая её в рот. Произошёл сильный треск, но у людей, во всяком случае, могло сложиться впечатление, что они совершили нечто впечатляющее.
Мао Мао не может оставаться в стороне. Она покончит с ним раньше.
Она безжалостно заехала ногой в промежность синюшного мужчины.
— !!!
Крик, который должен был вырваться из его набитого рта, был заглушен простынёй. Вытекла только пузырчатая слюна.
О том, какое катастрофическое зрелище представлял собой этот человек, она не хотела говорить подробно. Несомненно, на эту ситуацию больно смотреть. Однако Мао Мао не настолько добра, чтобы сочувствовать ему.
Красная полоса и сгустки крови сбегали от её шеи к груди, словно извивающиеся земляные черви. Может, это из-за того, что у неё заложило уши? Кровь не переставала течь.
«Всё, с меня хватит», — подумала Мао Мао. Она вытерла её краем простыни. Она хотела как следует остановить кровоток, но у неё не было свободного времени.
«У меня, наверное, нет времени».
Если бы людей вызывали по очереди посреди ночи, разве это не означало бы, что на работе всё ещё есть другие парни? Кроме того, очевидно, что работать с порохом ночью опасно. И всё же, если есть причина, по которой они продолжают работать.
Они срочно должны начать войну.
То, что мужчина вышел со своего места, было большой удачей. Если бы их было больше двух, Мао Мао не знала бы, что делать.
Впрочем, этот мужчина скоро должен вернуться.
А пока Мао Мао нужно сделать вот что...
Мао Мао посмотрела на груду вещей.
Она решила попробовать сделать высокие ставки.
***
Пора бы уже.
Мужчина медленно поднялся и направился в кладовую. Если бы он опоздал, его бы тоже избили, поэтому мужчина считал, что они должны закончить всё быстро.
Всё будет хорошо, если только они не станут неумело пачкаться.
Подумав так, он подумал, что, возможно, следовало бы охранять ту комнату. Но мужчина не хотел находиться в этой комнате. Всё его тело почему-то зудело. Он почесал живот.
Он остановился у двери и повернул замок.
— Эй, поторопись...
Мужчина расширил глаза. «Чёрт», — подумал он.
Он вошёл внутрь и поспешно закрыл дверь.
«Что он натворил, этот ублюдок?» — подумал вошедший.
В комнате беспорядок.
Повсюду кровь, а женщина рухнула на кровать. Верхняя половина её тела в крови, и она не двигается.
Занавеска колышется. «Было ли насилие?» — снова подумал мужчина. Стекло в окне разбито. Мужчина вздрогнул от холодного ветра.
«Этот ублюдок, куда он подевался?» — подумал он и огляделся. «Нет, прежде чем это сделать, женщина ещё жива или нет?» — задумался он.
Конечно, им было велено делать всё, что им заблагорассудится, но совсем другое дело, если она умрёт. Он подумал о том, скольких людей после этого придётся удерживать. Даже в лучшие времена им не давали передохнуть. Его бы избили другие.
Мужчина подошёл к женщине и осмотрел её раны.
От шеи до груди тянется тонкий порез. Именно тогда он собирался проверить, мёртва она или нет.
Он потрогал что-то липкое на её щёках. И тут же прикоснулся ко рту. На языке появился железный привкус, и он непроизвольно отвернулся.
— А?
Женская рука шевельнулась. На этот раз её окровавленная рука схватила мужчину за запястья.
Женщина выглядела так, словно была ещё совсем девочкой. Женщина очень худая, но глаза её пылают, как огонь.
— Н-не надо мне угрожать.
Мужчина стряхнул руку девушки и вздохнул. Она всё ещё жива. Она в ужасном состоянии, но пока ещё дышит. Он почувствовал облегчение от того, что всё ещё в порядке.
Нет, разве он мог испытывать облегчение?
Хотя девушка здесь, другого человека нет.
«Куда он делся?» — подумал он.
Как будто девушка видела его насквозь, она указала окровавленным пальцем на груду вещей.
Мужчина сидит, словно облокотившись на них. На его лице и руках красная сыпь. А изо рта течёт кровь.
— Кажется, моё тело ему не по вкусу.
Голос девушки, несколько манящий, напомнил ему женщин из борделя, мимо которого он однажды проходил. В отличие от уличных бродяжек, это не просто флирт, это голос женщины, знающей себе цену.
— Эй, ты что наделала?!
На вопрос мужчины девушка ответила равнодушно.
— Ничего, он не должен был меня обижать, — сказала девушка, дотрагиваясь до своего уха. Оно было порезано лезвием? Небольшая треугольная выемка отсутствует, и из неё всё ещё сочится кровь.
— Я — ядовитая дева.
— Ядовитая... дева?
Мужчина повторил незнакомые слова.
— На самом деле с ранних лет я держала в руках яд. Кровь, текущая в этом теле, сконцентрирована в яде, который я принимала до сих пор.
— Что за бредовая история?
— Бредовая история? Да неужели?
Девушка наклонила голову и улыбнулась. Её окровавленные пальцы коснулись собственной щеки.
— Скоро ты узнаешь. Сыпь появится по мере распространения яда.
— ?!
Мурашки на его коже смешались с красными высыпаниями.
Мужчина в шоке отступил назад. Девушка приближалась, словно преследуя его. Она медленно приближалась, и не успел он опомниться, как столкнулся с грудой вещей. К своему удивлению, он обнаружил, что сидит на коробке.
Он подумал, не сбежать ли ему наружу, но не успел заметить, как девушка повернулась спиной к выходу.
— Не подходи ближе.
— Как жестоко. Это потому, что я такая уродливая?
Девушка наклонила голову и вымазала лицо окровавленными пальцами.
Мерцающий свет осветил лицо девушки.
Его противник — маленькая девчонка. Он не должен проигрывать в силе. Он мог бы просто повалить её и выйти из комнаты. Он хотел поскорее смыть с себя этот яд. Красная сыпь быстро распространилась по руке, перешла на лицо; ему захотелось всё это содрать.
— Если хочешь убежать, то вперёд.
Девушка достала из груди небольшой клинок и приставила рукоятку ко лбу мужчины.
Маленький нож находится в ножнах; это не тот клинок, который был направлен в него.
Однако мужчина не мог и пальцем пошевелить.
Девушка не вкладывала в него энергию. Она лишь прижала маленький нож к его лбу.
— ?!
— У меня есть просьба, — сказала девушка, пристально глядя на мужчину.
— Что вы делаете в этой крепости?
Он мог только сказать, что это подозрительно, когда его спрашивают, что он делает. Однако говорить об этом он не мог. Для него хозяйка страшнее, чем девушка перед его глазами.
Она говорила о яде, но его руки были просто покрыты сыпью. Он подумал, что не умрёт, если не возьмёт его в рот, как тот парень.
— Что вы делаете? — снова спросила девушка с без какого-либо выражения лица.
Давай подождём ещё немного. Потом придут те, у кого кончилось терпение. К сожалению, замок все ещё открыт.
Вот о чём он подумал.
— Неужели?
Девушка подняла ногу и положила её на живот мужчины. Затем она легонько надавила.
— ?!
— Несмотря на то, что я женского пола, все говорят, что это невероятно больно, но до какой степени?
Её пальцы остановились на нижней части его живота. Она опустилась на него всем весом.
Девушка медленно закрыла глаза. Медленно открыла их.
В них появилась улыбка, полная нежности.
— Справа или слева, что ты хочешь оставить?
Девушка обратилась к мужчине нежным голосом, словно успокаивая ребёнка.
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      Мао Мао вытерла всё тело, но всё равно чувствовала себя отвратительно. Её тело было покрыто кровью. Однако крови было не так много, как казалось.
Она посмотрела на мужчину, который упал в обморок, пуская кровь изо рта. На нём была кровь не только Мао Мао.
В качестве крови она использовала красную лаковую краску, находившуюся в комнате. Смесь краски и масла дала ярко-красную краску. Кровь прекрасно справилась со своей задачей в комнате с единственным мерцающим источником света. Сыпь на другом мужчине также была вызвана этой краской.
Радовало то, что все обошлось.
Мао Мао вскользь упомянула о ядовитой деве, но как будто такая сказка существует. Если постоянно питаться ядом, можно быстро умереть.
В крепости, возможно, из-за высокой герметичности, было сравнительно теплее, чем снаружи, где лежал снег. Если после разбития окон на людей внезапно обрушится холодный ветер, их тела сами того не подозревая выйдут из строя. Не только мурашки, но и сыпь.
Кроме того, было ещё кое-что.
Когда мужчина вошёл в комнату, он, увидев Мао Мао,
сказал: «Она вся в сыпи». Конечно, всё её тело было покрыто сыпью, но, видя, как уверенно он это заявил, она подумала, что, наверное, он видел нечто подобное.
Кроме того, стоило ему прикоснуться к столу в комнате, как он удивлённо отшатнулся. Стол был покрыт лаком, но пока он высыхал, раздражение на коже возникало редко. Люди, у которых однажды возникала такая реакция, в итоге начинали чрезмерно избегать этого ощущения.
Иногда на теле появлялась сыпь от одной только мысли, что они прикасались к нему.
Именно поэтому она использовала лак в качестве крови. На
самом деле, должно пройти время, чтобы сыпь прошла, но люди, которые слабы к ней, будут более неуверенными в себе. Даже если она не поймёт собеседника, он вспомнит, как отреагировал на запах.
Если говорить честно, то половина из них приходила, даже если потом они хотели её домогаться.
Мао Мао воспользовалась этим и выступила в роли ядовитой девы.
Когда мужчина сел, он почему-то не смог встать.
Когда сидишь на стуле, человеческое тело устроено так, что ты не можешь встать, если упираешься лбом. Когда ты впервые встаёшь, твоя голова движется вперёд. Если ты не можешь сделать это первое движение, то и другие части тела не смогут двигаться.
Возможно, есть и другие способы передвижения, но растерянный мужчина отреагировал именно так, как сказала Мао Мао.
Это было просто счастье, что он двигался слишком покладисто. Если бы этот человек изначально не покинул своё место, примерно в это время она стала бы жертвой другого человека. Она была благодарна ему за это.
А так, услышав просьбу, она лишь наступила на него, не раздавив их.
Выйдя из комнаты, она прошла мимо мужчин, которые явились, чтобы поменяться местами. Они прошли мимо Мао Мао, не обращая на неё внимания, словно видели в ней ученицу.
Замок в комнате был закрыт на всякий случай, но времени уже не оставалось.
«Это не шутка».
Мао Мао прищёлкнула языком, побежав по коридору. Она обманула их, надев верхнюю одежду, которую только что стащила у мужчины, и замотав ухо тканью.
Услышав, что они изготавливают порох, Мао Мао представила себе ручные пушки или огненные копья. И то, и другое — инструменты, которые использовались в войнах с давних времён.
Однако мужчина сказал «пушка».
Пушка — орудие, стреляющее снарядами, которые помещают в гигантскую трубу. Пушки были деревянными или бронзовыми орудиями, которые существовали с давних времён.
Он сказал, что они делают штуку, которая стреляет железными пулями.
Насколько Мао Мао знала, в качестве снарядов обычно использовались камни. Что бы с ней стало, если бы они сделали его из железа?
Мао Мао не разбиралась в оружии настолько подробно. Однако она понимала, что металлические пули одинаковой формы обладают большей разрушительной силой, чем камни неправильной формы. Возможно, это была артиллерия, в которой использовались новейшие технологии.
Но всё равно это было слишком безрассудно.
О её масштабах она догадывалась только по количеству людей в этой крепости. Предположим, если бы были сообщники, поддерживающие клан Цзы, все было бы иначе. Однако их план уже должен был быть раскрыт. Сколько людей поддержат клан Цзы после стольких лет риска?
А они всё ещё пытались поднять это дело.
Знают ли они, что будет дальше?
Мао Мао продолжала спускаться под землю, шаг за шагом преодолевая ступеньки. По холодной каменной стене она чувствовала, как изнутри доносится гул производства.
Мао Мао тихонько заглянула внутрь.
Несколько десятков грязных мужчин работали с обнажённой торсом. До её носа донёсся характерный запах. Это был не запах горящей серы, а запах перебродившего навоза.
Она увидела огромную кучу каких-то чёрных комков.
«Навоз?».
Нет, для этого он был маловат. Похоже, это помёт мелких животных, например мышей. Она слышала, что помёт зверьков входит в число ингредиентов, используемых для производства селитры. Должно быть, его используют в качестве ингредиента.
В подвале оказалось теплее, чем она предполагала. Должно быть, температура в помещении была повышена, чтобы высушить готовый порох. Поэтому она была ужасающей.
На всякий случай мангал держали на расстоянии и обмотали занавеской, чтобы искры не попадали. И всё же, если огонь распространится, что произойдёт?
Знают ли они об этой опасности, находясь в таком окружении?
Вообще, если вы постоянно находитесь в месте с таким плохим воздухом, то в конце концов вдохнете его слишком много, и у вас появятся симптомы отравления. Можно сказать, что окружающая среда была плохой.
Готовый порох был вывезен через другой выход. Если бы она погналась за ним, то попала бы в оружейную?
Но как ей туда попасть?
В этот момент она услышала позади себя шаги.
Мао Мао спряталась за ближайшей полкой.
Её сердце громко стучало.
Мао Мао посмотрела на появившегося человека, опасаясь, не заметят ли окружающие её люди этот звук.
— ...
Мао Мао была ошеломлена. Она посмотрела на проходившего мимо человека.
Это была Лоу Лань, которая шла с кротким выражением лица. Лоу Лань, которая носила экстравагантный наряд, как и её мать, была неуместна в этом пространстве, где в тусклом подвале витал запах выделений.
— Лоу Ла...
Мао Мао попыталась окликнуть её.
Однако девушка не услышала её голоса и с чем-то сильным в глазах продолжала идти к центру подвала.
Мужчины, работавшие вокруг Лоу Лань, заметили её и начали шуметь.
Один из мужчин нервно подошёл к ней. Похоже, он и есть тот самый человек, который управляет этим местом.
— Молодая...
— Пожалуйста, немедленно уходите отсюда.
Её достойный голос эхом разнёсся по всему помещению.
Мужчины смотрели друг на друга, не понимая, в чём дело.
— Эта крепость скоро падёт. Пока этого не произошло, я хочу, чтобы вы поскорее убрались отсюда.
Сказав это, Лоу Лань достала из груди большой мешок и отбросила его в сторону. Из него посыпались серебряные монеты. Мужчины, ошеломлённые этим зрелищем, бросились впереди, чтобы собрать их.
Удостоверившись, что они уже почти закончили собирать их, Лоу Лань подняла в руках фонарь и со всей силы метнула его в сторону.
Огонёк прочертил параболу и упал в сухой порох.
— Постарайтесь изо всех сил удрать.
Лоу Лань улыбнулась прежней невинной улыбкой.
Мао Мао без промедления закрыла уши и присела на месте.
Грохот прошёл сквозь её ладони, отдаваясь в барабанных перепонках. Торопливо убегающие мужчины много раз
пинали и наступали на Мао Мао.
Взрыв быстро разрастался, распространяясь на уголь и помёт.
 «Я должна быстро уходить».
Когда она это делала, рядом с ней упал кто-то внушительных размеров. Красивая ткань была испачкана от многократного топтания. Мао Мао подхватила упавшего на руки.
— А? Почему Мао Мао здесь?
Лоу Лань со взъерошенными волосами сделала безучастное лицо.
— Вот об этом я и хочу тебя спросить.
Она произнесла это с шокированным выражением лица. Лоу Лань погладила Мао Мао по щеке и потянулась к её правому уху.
— Кровь. Значит, я опоздала?
Если говорить о том, из-за чего она опоздала, то, наверное, из-за этого. Похоже, Лоу Лань пришла в это место и внезапно взорвала его, чтобы спасти Мао Мао.
— Быстро уходи, — сказала Лоу Лань после недолгого молчания.
Мао Мао прикрыла рот рукавом Лоу Лань и каким-то образом выползла из подвала. «Нам нужно выбираться отсюда», — сказала Мао Мао, потянув Лоу Лань наружу.
Однако Лоу Лань подошла к ступенькам и поднялась по ним.
— Огонь распространяется.
— Всё хорошо, я должна подняться.
Лоу Лань поднялась по лестнице, волоча за собой оборванную юбку.
Дым быстро поднимался вверх. Глаза щипало от зловония, которое неприятно било в нос. Даже если огонь не распространится, она может умереть от удушья.
— Ты идёшь с нами?
— Думаю, да.
В такой ситуации Мао Мао было бы легко убежать. Сбежавшие ранее люди направились к выходу из крепости. Может, они проникнут в конюшню или ещё куда-нибудь и сбегут отсюда?
— Будет страшно, если матушка узнает. Поскольку речь идёт об этом человеке, даже если он останется, его заставят взять на себя ответственность за случившееся. Лучше покончить с этим поркой.
При словах о собственной матери Лоу Лань опустила глаза.
Лоу Лань остановилась перед комнатой на третьем этаже.
Мао Мао сжала бумаги в груди. Она даже не взяла ни одной книги из тех, что были в комнате. Она взяла только те бумаги, которые были спрятаны под кроватью.
Если она сейчас разлучится с Лоу Лань, это закончится тем, что она не узнает своей цели. Она хотела убедиться в этом.
— Эй...
Мао Мао на мгновение остановилась и засомневалась в том, что собиралась сказать. Лоу Лань больше не была супругой. Называть её Лоу Лань было бы как-то не очень уместно. Поэтому она решила называть её этим именем.
— Цзы Цуй.
— Что?
Лоу Лань, нет, Цзы Цуй улыбнулась, держать за дверную ручку.
— Ингредиенты для абортивного препарата, появившиеся во внутреннем дворце, — это то, что организовал Цзы Цуй, верно?
Скорее всего, она использовала Цуй Лин, которая находилась за пределами внутреннего дворца, или другого человека.
Цзы Цуй продолжала улыбаться.
— Это мне решать.
Выражение лица Цзы Цуй не изменилось. Все так же улыбаясь, она открыла дверь.
— Мао Мао и впрямь сообразительная, стоило тебя только позвать, — сказала Цзы Цуй.
Насекомое, которое издаёт звук, похожий на колокольчик, съедает самца, чтобы получить потомство. Насекомые, которых она получила от Цзы Цуй, съели себя в клетке, даже не съев овощи, которые она им дала. Мао Мао выпустила выжившее насекомое в сад. Выжившая особь должна была быть самкой. Она отложит яйца в землю, а потом перестанет дышать.
Описание было в книгах, лежащих в ящике с павловнией.
Теперь она понимала. Та, кого Цзы Цуй называла насекомым, была она сама.
Если у неё родится ребёнок, она съест своего отца.
Клетка с насекомыми означала внутренний дворец. Насекомые-мужчины и насекомые-женщины обозначали императора и его супруг.
Она также поняла причину, по которой Цзы Цуй часто появлялась в местах с насекомыми. Возможно, собирая насекомых, она пользовалась возможностью собирать другие продукты.
Молотая вишня и белый порошок цветка. Ингредиенты, которые могут стать абортивными препаратами, также находятся во внутреннем дворце.
В комнате стояла большая кровать. На ней в ряд спали пятеро детей. Должно быть, это голоса детей, которые она слышала пару дней назад.
Цзы Цуй продолжала открывать двери с перила. Занавеска дрогнула, и в комнату ворвался снежный ветер.
— Мы должны вывести детей на улицу.
— Даже если они выйдут, толку не будет.
Цзы Цуй, нет, на этот раз это сказал голос Лоу Лань.
Лоу Лань с улыбкой посмотрела на улицу.
За окном была кромешная тьма и ничего не было видно. Днём Мао Мао видела белые равнины, простирающиеся за внешними стенами, только на расстоянии вытянутой руки через решётку окна.
Там поднимались сторожевые костры. Она видела, как группы, похожие на муравьёв, собирались в шеренги.
И тут...
Раздался громкий взрыв.
— Что?
Должно быть, подземный взрыв ещё продолжается. Мао Мао бросилась к кровати и посмотрела на детей.
Даже при таком громком звуке все дети спали, ничуть не удивившись. Мао Мао пощупал одного из детей.
— ?!
Его кожа была холодной. Мао Мао взяла руку ребёнка и нащупала пальцем пульс.
— ?!
Все дети были холодными и без пульса.
На кровати стоял кувшин. Чашек было по количеству человек.
Лоу Лань ласково погладил лоб одного из детей.
— Это ты сделала?
Лоу Лань медленно кивнула. С глазами, полными нежности, она гладила детей, словно они были её собственными. Кто это был — Лоу Лань или Цзы Цуй, Мао Мао уже не знала.
— Если мы совершим столь яркий поступок, это будет истребление семьи. Это ясно.
Даже если среди них были маленькие дети, они будут включены в их число. Они пойдут на виселицу, так и не узнав о деяниях своих родителей.
— Я заставила их выпить это, смешав со сладким соком. Это было после того, как все с удовольствием рассматривали свитки с картинками в тёплой комнате. Наверное, был один ворчливый ребёнок? Он выглядел так, словно хотел бы спать рядом со своей матерью, но, к сожалению, это было не так. Твоя мать развлекается с моей матерью.
Лоу Лань изобразила уголком рта кривую улыбку.
Снаружи доносились тяжёлые звуки натиска, но она не отрывала взгляда от лица Лоу Лань.
— Моя няня говорила, что в прошлом она не была таким человеком, но что с того? Она была такой, когда я родилась. Она издевалась над старшей сестрой каждый раз, когда находила её, издевалась даже над молодыми служанками, учила родственниц пить и играть с мужчинами-проститутками. Отец ничего не говорил, не противился ей, просто ждал, когда мать простит его.
Её мать, Шэнь Мэй, была вне себя. Она поняла это, просто увидев её.
— После родов муж стал для неё пищей. Как насекомое. Но гораздо лучше быть насекомым, ведь их жизнь связана с потомством.
Лоу Лань ненавидела идею стать матерью. Дошло до того, что она сама делала абортивные препараты и продолжала их пить.
Мао Мао показалось, что она услышала самую главную причину.
Все матери в мире не такие, как Шэнь Мэй. Но для Лоу Лань её матерью была только Шэнь Мэй.
— Что касается тебя, я провела небольшое расследование. Твоя личная история чем-то похожа на историю старшей сестры.
О том, как её воспитывал бывший медик. Её отец был высокопоставленным чиновником.
— У меня нет ни отца, ни матери. У меня есть только приёмный отец.
— Фуфу, старшая сестра, тоже говорила что-то подобное. Думаю, да, думаю, да. Старшая сестра всегда говорила, что она не моя старшая сестра. Возможно. А что, если, как домогается отец, женщина из какого-то места могла просто принудить старшую сестру.
Её тон снова изменился.
Она уже не знала, кто эта женщина — Лоу Лань или Цзы Цуй.
Однако она хотела что-то сказать Мао Мао.
— Эта женщина — не моя старшая сестра.
Не моя старшая сестра. Другими словами, Лоу Лань сказала, что Цуй Лин не связана с кланом Цзы.
«Ложь».
Лоу Лань и Цуй Лин очень похожи. В частности, её нынешнее невыразительное лицо действительно было очень похоже.
Лоу Лань обожает свою старшую сестру.
И всё же она назвала её этой женщиной.
— Если эти дети — насекомые, они преодолеют зиму, — сказала она и снова погладила детей.
«Если они насекомые».
Мао Мао снова всё поняла.
Молча она вытащила из воротника сложенные листы бумаги.
Один лист был бумагой с дьявольской трубой, которую оставила Лоу Лань. Остальные — несколько листов, которые Мао Мао вытащила из книг.
Она вытащила один из них.
На нём был наклеен рыбий плавник.
Это было любимое блюдо Мао Мао. А вино, настоянное на плавнике, было очень вкусным.
Мао Мао молча смотрела на Лоу Лань.
Глаза Лоу Лань наполнились слезами.
Когда Мао Мао собиралась протянуть ей руку, Лоу Лань покачала головой.
 «Мы должны убежать», — подумала Мао Мао.
Но она не знала, что делать потом.
Мао Мао ничего не знала о политике. Её не интересовали такие вещи. Она хотела только изучать медицину, проводить исследования и создавать всевозможные лекарства. И это было прекрасно.
Так и должно было быть. Ей не было дела до других людей. Самым важным человеком была она сама. Ей было интересно, чему она подверглась, попав сюда.
Но Мао Мао протянула руку.
Лоу Лань отказала ей.
— У меня своя роль. Не останавливай меня.
— Есть ли в этом какой-то смысл?
Она не знала, что находится в том месте, куда она направляется. Но она легко могла представить себе, чем все закончится.
— Думаю, я могу сказать, что это упрямство, только если скажу, есть ли в этом какой-то смысл.
— Тогда, может быть, лучше убежать?
На этот вопрос Лоу Лань озорно улыбнулась.
— Скажи, Мао Мао, у тебя есть неизвестный яд. Что ты будешь делать, если у тебя будет только один шанс выпить его?
— Выпью его весь.
Она сразу же ответила. Она думала о том, какие ещё есть пути.
— Я так и думала, — сказала Лоу Лань и с улыбкой встала.
Она вышла из комнаты легкими шагами, словно собиралась за покупками.
— Остальное я оставлю тебе.
Дверь со щелчком закрылась.
Её шаги быстро стихли.
Мао Мао подняла голову, прежде чем поняла.
В глазах у неё полыхнуло. Она отчаянно сдерживалась.
За то короткое время, что она терпела, здание содрогнулось от грохота, который постепенно становился всё громче.
Две капли воды упали, впитываясь в прессованную дьявольскую трубу.
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      Ввернёмся немного назад во времени.
Покачиваясь в конной повозке, Жэнь Ши оказался лицом к лицу с человеком, с которым не мог иметь дела.
Повозка называлась конной, но в неё запрягали десять лошадей, что делало её ближе к передвижному дому, чем к повозке. На полу были расстелены меха, а в центре стоял круглый стол.
Ло Хань, от которого он ожидал привычной ухмылки, сейчас с раздражением смотрел на карту. Позади него его приёмный сын, внимательно разглядывая лица Ло Хань и Жэнь Ши, изучал состояние счёта-фактуры своего кошелька. Деньги открывают все двери, как будто он собирался действовать в зависимости от их состояния.
Человек по имени Ло Бань был самым большим скрягой из всех, кого он встречал до сих пор, но Жэнь Ши от всей души считал, что его присутствие в этот раз — просто божья благодать.
Жэнь Ши в настоящее время находился в таком состоянии, что если бы Ло Хань ударил его в любой момент, ничего бы не поделаешь.
Гао Шунь, который стоял в ожидании позади него, также был готов в любой момент обнажить меч на поясе.
Поднять руку на Жэнь Ши означало, что у него не было другого выхода, кроме как быть зарубленным Гао Шунем, но нынешний Ло Хань, должно быть, сел в повозку Жэнь Ши, думая о желании ударить его, несмотря ни на что.
Перед отъездом Ло Хань уже схватил Жэнь Ши за воротник. Именно тогда ему сообщили, что его дочь Мао Мао исчезла из внутреннего дворца.
Ло Хань очень любил Мао Мао. То, что его считали не отцом и относились к нему хуже, чем к грязи и жукам, не имело значения. Жэнь Ши вспомнил, как в тот раз Ло Хань повредил ему руку на пиршественном столе. Рука, которую он тогда повредил, всё ещё была обмотана бинтами. Похоже, ему было трудно держать кисть.
Он догадался, что Мао Мао последовала за бывшей высокопоставленной супругой Лоу Лань или была взята с собой. За её побег из внутреннего дворца отвечал Жэнь Ши.
Цзы Чан, как и его близкие родственники, уже покинули свои владения. Он предположил, что клан забаррикадировался в крепости.
И Ло Хань, трижды с честью отбивавшийся от нападения на внутренний дворец, не мог простить Жэнь Ши этого. Он крикнул, совсем близко, так, что стало больно, что если бы она была под рукой, то такого бы не случилось.
Жэнь Ши тоже знал. Даже если во внутреннем дворце существовал тайный ход, даже если никто из заинтересованных лиц не знал о его существовании, он не собирался уклоняться от ответственности. Он столкнулся с подрядчиками, выполнявшими в те дни строительный проект, и заставил их рассказать, есть ли что-то вроде тайного хода. Не нашлось честного человека, который бы безропотно признался, что сделал тайный ход, но он решил, что его сделали рабочие, которые уже умерли.
Во внутреннем дворце находилось небольшое святилище, посвящённое усопшим придворным дамам. Там они обнаружили тайный ход, искусно спрятанный в полу.
Именно племянник и приёмный сын Ло Ханя, Ло Бань, остановил Ло Ханя, когда тот собирался поднять руку на Жэнь Ши.
— Отец, это просто пример, но в случае, когда ты поднимаешь руку на императорскую семью, разве преступление закончится только для одного человека?
Ло Хань был остановлен этим иносказательным замечанием.
Поднять руку на Жэнь Ши означало уничтожить семью. Даже дочь Ло Ханя, Мао Мао, стала бы мишенью.
Ло Хань знал, кто такой Жэнь Ши. Не так уж много было людей, способных обмануть его глаза. Ло Бань тоже. Когда тот пришёл на переговоры в тот день, Жэнь Ши, возможно, удивился, но, похоже, он правда заметил.
Когда он спросил Ло Баня, в чём дело, тот ответил в стиле клана Ло.
— Ваш рост и вес, размеры груди, торса и так далее — все это одни и те же цифры, в конце концов. Такие люди встречаются редко.
Ло Бань тоже знал это, видя его так, как другие люди не понимали.
Если это так. Поэтому он специально разрешил ему стать помощником Ло Ханя, будучи при этом гражданским чиновником.
Нынешний Жэнь Ши не был евнухом по имени Жэнь Ши. В его собранные в пучок волосы был всунут серебряный кандзаси (японские традиционные женские украшения для волос). На нём были не обычные официальные одеяния, а синевато-фиолетовые кимоно с толстыми накладками.
Жэнь Ши и остальные двигались. По мере продвижения они пересматривали стратегию.
— Неужели всё в порядке?
— Нет проблем, — ответил Ло Бань.
На расстеленной карте была изображена местность вокруг крепости, стоявшей на горном хребте. Поскольку крепость уже давно не использовалась, карта была довольно старой, но они собрали старших офицеров, которые были там раньше, и отредактировали её.
Крепость была расположена так, что гора находилась сзади, а перед ней простирались равнины.
Прежде всего Ло Бань предусмотрел возможность того, что они делают какое-то огнестрельное оружие. В этом районе было много пиломатериалов. Как лесной ресурс, эта местность была настолько желанной, что её можно было попробовать на вкус, но клан Цзы защищал её на протяжении многих поколений.
Неподалёку били горячие источники. Ему сказали, что, возможно, серу добывают и там.
— А как насчёт селитры?
Они делают порох. Это был ещё один необходимый им ингредиент.
— Может, потому что там есть горячие источники? Кажется, неподалёку есть большая пещера, где мелкие животные могут спокойно перезимовать.
Ему говорили, что в пещерах скапливается большое количество помета летучих мышей. Похоже, из отходов жизнедеятельности животных можно добывать селитру.
Жэнь Ши охнул. Если бы они использовали огнестрельное оружие, то это были бы не те штуки, которые называются ручными пушками. Они устанавливают оружие, которое нацелено на врагов со стен замка.
То, что они используют пушки, немного настораживало.
Ло Хань уже знал, что придумал Жэнь Ши.
Должно быть, он воспринимает разложенную карту как обычную доску для игры в го  (абстрактная стратегическая настольная игра для двух игроков, цель которой — окружить большую территорию, чем противник).
Ло Хань указал на утёс за крепостью.
— Теоретически это возможно.
Ло Бань сказал прямо.
— Если говорить о возможностях, то с точки зрения логики это должно быть наилучшим вариантом.
Стратегия, которую планировал Ло Хань, предполагала подавление без использования пушек. Порох, используемый в пушках, очень легко становится влажным. Даже если в случае необходимости у пушки останется достаточно пороха, его придётся нормально хранить в оружейной, чтобы он оставался сухим.
В частности, крепость находится на возвышенности. Местность, где всегда выпадает снег. По словам разведчика, сегодня ночью, похоже, шёл сильный снег.
Если бы они шли обычным шагом, то получили бы следы.
Ло Хань предложил сначала уничтожить оружейный склад, чтобы они не могли использовать пушки, но этот способ был слишком возмутительным. Быть возмутительным, но осуществимым — вот что пугало этого человека.
— Я думаю, что этот метод очень экономичен.
Неужели Ло Баня привлекли слова «экономичный», которые он произнёс? У него возникло ощущение, что за этот короткий промежуток времени он слишком хорошо понял личность этого маленького человека.
— Быстро подавите их, мы должны спасти Мао Мао. Папа идёт спасать тебя!
При слове «папа» он хотел криво усмехнуться, но никак не мог этого сделать.
Пожав губами, Жэнь Ши вспомнил невысокую девушку. Была ли она взята в качестве пешки или по другой причине? Или она пришла по собственной воле? Он не знал. Просто, если она оказалась среди врагов, он хотел как можно скорее расправиться с ней. Её тело было таким тощим, словно оно могло сломаться. Она ещё не должна быть в полном здравии.
Жэнь Ши сжал кулак.
— Давайте продолжим.
— Пожалуйста, подождите.
Это Гао Шунь перебил решение Жэнь Ши.
— Есть проблема.
Гао Шунь, нахмурив брови, встал на колено и предложил.
— В чём проблема?
Помимо Жэнь Ши, Ло Хань и Ло Бань тоже наклонили головы.
— Вы забыли о походе в этот раз?
Войсками командовала одна бригада. Можно сказать, что количество людей было избыточным, учитывая масштабы крепости. Если стратегия, придуманная Ло Ханем, сработает, то, как он полагал, ущерба для себя почти не будет.
— Имперская гвардия совершает внезапное нападение?
«Нгх», — Жэнь Ши на мгновение отступил назад.
Он медленно коснулся кандзаси на своей голове. Прикоснулся к символу императорской семьи, выполненному в форме цилиня (мифическое существо, известное в китайской и других культурах Восточной Азии).
Он долгое время был евнухом и порой забывал о своём положении. Нынешний Жэнь Ши не был Жэнь Ши. Гао Шунь тоже не был Гао Шунем.
Учитывая своё положение, он должен контролировать ситуацию с подобающим этому положению самообладанием. Он понял это, но слова, сорвавшиеся с его губ, были другими.
— Я одобряю решение капитана.
— Я понимаю.
Гао Шунь покорно отступил назад. Его взгляд был обращён к человеку, стоявшему позади него.
Похоже, его взгляд был устремлён на затылок Жэнь Ши.
— Это радует. Мне неинтересно делать чашку из черепа.
Сказав это, Ло Хань насмешливо хмыкнул и вышел из палатки. Это была не смешная шутка.
Ло Бань перевернул счёты, проверяя, нет ли ошибки в расчётах.
— Сама...
Это Гао Шунь назвал Жэнь Ши его настоящим именем.
Глубокие морщины на его брови собрались в узел.
— После этого Вам придётся изменить своё отношение к этой девушке.
Гао Шунь говорил таким тоном, словно успокаивал ребёнка.
— Я понял.
Жэнь Ши тяжело вздохнул. В воздухе повеяло холодом, пар стал белым.
Он задрожал и надел белую шинель, которая плотно закрывала его с ног до головы.
***
Оглушительный рёв раздался после полуночи.
«В чем дело?» — Цзы Чан встал и пристегнул меч, оставленный у кровати. Хоть он и лёг в постель, но никак не мог заснуть. Хотя при императорском дворе его называли «енотовидной чудачкой», деликатность бессонных ночей осталась с ним.
Он никак не мог уснуть.
Вот уже несколько десятилетий он не мог заснуть, даже когда пытался. Поэтому его веки потемнели, а под глазами образовались круги, как у енота.
Словно удивившись грохоту, кокетливые голоса, доносившиеся из соседней комнаты, смолкли. Похотливые женские голоса стали громче.
По ту сторону стены его жена, должно быть, потягивала вино. Просто для показухи она заставляла женщин клана принимать неподобающие обличья и играть с купленными на деньги мужчинами. Таков был распорядок дня его жены после того, как она родила ему дочь Лоу Лань. Она специально предавалась удовольствиям в таком месте, чтобы Цзы Чан заметил.
Женщины с ней поначалу недоумевали, но теперь наслаждались этим развлечением. Ей доставляло удовольствие унижать целомудренных жён, волочиться за теми, кто уже родил, кто выполнил свой женский долг.
Она не была такой женщиной.
Цзы Чан вышел на балкон и посмотрел на улицу.
Он подумал, не нападение ли это врага. Огни армии, скорее всего императорской гвардии, были ещё далеко. Крепость, расположенная на возвышенности, давала обширный обзор на пару десятков ри (4 км) вперёд. Времени должно быть достаточно, чтобы просто вздремнуть.
«Хм», — Цзы Чан заметил странное зловоние, доносившееся с ветром.
— Может, это запах серы?
«Под землёй делали порох. Неужели он взорвался?» — сообразил Цзы Чан.
«Я так и знал», — он схватился за воротник.
Я должен что-то с этим сделать, — даже если он думал, то не мог пошевелиться. Он был несчастен. Он не может вложить в неё энергию.
Человек, к которому императрица благоволит. Личность, которой нет равных среди императоров. Хитрый, коварный старик.
Цзы Чан, которого так называли при императорском дворе, должен был быть совершенно иным, чем нынешний Цзы Чан. Он и сам так думал, ничего не поделаешь.
Он нёс свой живот, внезапно выпятившийся после сорока лет, и шёл вперёд шаг за шагом. Чтобы проверить ситуацию, ему пришлось пройти мимо комнаты, в которой находилась его жена. Это было невероятно болезненно.
Женщина, подаренная предыдущим императором, нет, его суженая, которая наконец-то вернулась к нему через двадцать лет, за то время, что она находилась во внутреннем дворце, обзавелась шипом.
В то время, когда она наконец вернулась к Цзы Чану, у него уже была жена, уже был ребёнок. Ребёнком была Цзы Цуй.
Его жена не только стала шипом, но и обрела яд.
Этот яд убил мать Цзы Цуй и продолжал подтачивать Цзы Цуй.
Он должен был быстро разобраться с ней, иначе...
Убеждая себя, он наконец открыл дверь в комнату. Мужчины-проститутки были удивлены, а женщины, возможно, испытывая остатки стыда, в панике прикрылись одеялами.
Только его жена, растянувшись на диване, курила трубку. В её        острых глазах появились ясные краски презрения.
— Что это был за звук? — ворчала она, выдыхая табачный дым.
«Сейчас я проверю, что это было...», — когда он собирался это сказать, дверь со стороны коридора с громким стуком распахнулась. Там стояла его дочь, покрытая сажей, Лоу Лань.
— Твой позорный вид, что с тобой?
— Мне не нужно рассказывать матери и всем остальным, — резко сказала Лоу Лань через плечо и посмотрела на женщин, которые боролись за покрывало.
— Мне не нужно говорить вам, что вы оставляете своих детей и бросаетесь в удовольствия.
При этих словах Лоу Лань женщина, которая наконец вспомнила о своих детях, собиралась броситься вон. Однако Лоу Лань ударила её по лицу. Когда женщина рухнула на бок, мужчины-проститутки разбежались, наконец осознав всю серьёзность ситуации.
Это моя дочь? Цзы Чан захотелось наклонить голову. Он считал свою дочь по имени Лоу Лань кротким ребёнком. Он считал её ребёнком, который ведёт себя как кукла и носит одежду, как велит ей мать.
Лоу Лань вошла в комнату и открыла раздвижные двери, выстроившиеся на полке. Когда она открыла самую большую дверь, он заметил, что в узком пространстве заключена молодая женщина.
— Старшая сестра, прости. Я немного опоздала.
Дрожащую женщину связали и пытали. Её лицо было очень похоже на лицо Лоу Лань. Это была его вторая дочь, Цзы Цуй.
Лицо Цзы Чана исказилось. Он знал, что её избивают, но чтобы вот так.
Лоу Лань отпустила Цзы Цуй, погладил её по спине. И тут она посмотрела на своего отца, Цзы Чана.
— Отец.
Лоу Лань усмехнулся.
— Пожалуйста, возьми на себя ответственность хотя бы за конец.
Времени на то, чтобы просить её вернуться, у него не было.
Звук порывов постепенно становился все ближе.
— ?!
Когда ему показалось, что раздался ещё один грохот, крепость на этот раз сотряслась целиком. Он ухватился за стены и, поддерживая себя, снова вышел на балкон, чтобы посмотреть, что произошло.
Он увидел, что падает снег. Восточная сторона крепости была чисто белой, и он ничего не мог разглядеть. Что случилось? Сначала он не знал.
И тут он заметил место, где снег слегка осел. Здание, которое должно было находиться там, было погребено под снегом. Если он правильно помнил, там должна была находиться оружейная.
Однако снег навалился на неё, похоронив половину.
Лоу Лань обратилась к ошеломлённому Цзы Чану.
— Ты должен был знать, что это враг, которого ты не сможешь победить. Пожалуйста, возьми на себя ответственность.
Я возьму на себя ответственность за матушку, — ответила она.
Его дочь, с растрёпанными волосами, с величественным достоинством встала перед собственной матерью.
Возьми на себя ответственность. Цзы Чан сжал кулак, услышав фразу дочери.
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      «Не делайте невозможного», — подумал Ли Бай.
На его глазах частная армия Цзы Чана, не сумевшая должным образом справиться с внезапным вторжением, впала в панику. Хотя в панике они орудовали копьями, они не могли сравниться с людьми Ли Бая, которые пришли сюда прекрасно подготовленными.
Прямо сейчас Ли Бай был здесь, чтобы захватить повстанцев, клан Цзы. Место находилось в пятистах ри к северу от столицы. Ремонтировать крепость, которая уже должна была быть заброшена, и иметь там солдат — это, должно быть, что-то вроде этого. Это было равносильно мысли о том, что они мстят императору.
Крепость была довольно большой, но планировать восстание, имея только её, было очень глупо. Судя по тому, что он услышал, планировавшие восстание люди распались внутри, и только клан Цзы оказался непреклонным среди них. Глава клана Цзы, Цзы Чан, был личностью весьма уважаемой даже при императорском дворе. Он был человеком, с которым император не мог сравниться, вплоть до того, что прогнал предыдущего высокопоставленного консорта и посадил на это место собственную дочь, хотя...
Ли Бай наклонил голову, размахивая дубинкой.
Он не знал, погрязли ли они в своей жадности или сошли с ума.
Но раз уж их припёрли к стенке, раз они исчезли из столицы и забаррикадировались в таком месте, значит, они не из тех, с кем можно обращаться как с мятежниками, верно? Человек, которого даже при императорском дворе называли «енотовидным чудаком», не стал бы совершать таких глупостей.
Однако Ли Бай был военным офицером. Оставим размышления другим и закончим дело. Он ударил дубинкой по ноге вражеского солдата и свалил его с ног. Позади Ли Бая его подчинённые в белых шинелях связывали упавших солдат. На Ли Бае тоже была такая же шинель, но он только что снял её, так как она мешала.
Белая шинель выделялась на фоне брызг крови. Впрочем, это был костюм, который, по сути, не подходил для битвы.
Его цвет сливался с белизной снега. Он как раз подходил для того, чтобы раствориться в нём. Кроме того, в безлунную ночь они бы ещё меньше выделялись.
Отряд Ли Бая шёл без факелов. По пути к крепости отряд разделился на две группы. Ведущий отряд пехоты, который был собран, привык к снегу и гордился своим мастерством, и остальные отряды. Их мобилизовали с разницей в десять ри.
В результате, если говорить о том, что происходит, ночью смотрители крепости заметили бы огни, которые несли сзади, и не заметили бы отряд, подошедший заранее. Они бы ошиблись, решив, что враги появятся немного позже.
В этом случае у отряда Ли Бая возникла другая проблема. Они шли по равнине, на которой ничего не было уже пару десятков ри назад. Другое дело, если бы появились звёзды, но даже луна была скрыта облаками. Вполне нормально, что их чувство направления было запутанным.
Ли Бай на мгновение перевёл дух, закончив захват врага. В этот момент из его воротника что-то выпало.
— Эта вещь придумана очень хорошо.
Ли Бая поднял упавшую на снег деревянную скульптуру в форме рыбы. По ней они определили местоположение крепости.
Внутри скульптуры был магнит. Можно понять, как сориентироваться, когда опустить его в ведро с водой. Это инструмент, которым пользуются моряки. Поверхность его была натёрта каким-то загадочным блестящим порошком. Он мог видеть, в каком направлении, даже в темноте. Похоже, сырьём послужил гриб, светящийся в ночи.
Кроме того, у этой внезапной атаки был ещё один бонус.
Ли Бай с удивлением посмотрел на снег, падающий с вершины скалы.
— Что в голове у человека, придумавшего эту стратегию?
Одна из причин, по которой крепость была заброшена, заключалась в следующих фактах.
Он слышал, что в местах, расположенных рядом с горячими источниками, часто происходят землетрясения. Пару десятилетий назад здесь произошло сильное землетрясение, и, судя по всему, рельеф местности вокруг изменился. Склон горы осыпался, и с тех пор зимой сходят лавины. Хотя масштабы были невелики, и такое случалось нечасто, местоположение было неудачным.
Поскольку лавина упала прямо на здание, разрушение его прогрессировало, и они сразу же приступили к сокращению численности армии.
Ему сказали, что это время было вызвано искусственно. Оно было вызвано тем, что в этом году было холоднее, чем обычно, и снег был глубоким.
Несколько человек, привыкших к снежным горам, были взяты с собой в передовой отряд. Если он и хотел понять, куда они направляются, неся на себе большое количество огненных копий, то только для этого.
Он огляделся. В воздухе висела свежая кровь. Красные пятна резко выделялись на белом снегу. Один из его подчинённых пронзил мечом грудь вражеского солдата, который продолжал бороться. Солдат рухнул, застигнутый врасплох; ему не повезло выхватить свой кинжал. Он закашлялся, чувствуя, как изо рта вытекает кровавая пена. Его движения замедлились и прекратились.
Не лишать же их жизни, если они сдадутся. Им следовало сказать об этом. Все было бы в порядке, если бы они просто послушно послушались. Неужели у них нет такого самообладания? Увидев эту сцену, окружавшие их люди стали податливыми.
Помимо возможности забирать жизни, они не должны быть бессердечными. Ли Бая учили этому, учили.
Он обнаружил человека, который, ступая по грязному снегу, входил в крепость.
Его чёрные волосы потрясающе смотрелись с белым плащом. Ли Бай, который и представить себе не мог, что будет так относиться к человеку, горько усмехнулся.
Этот человек изначально не должен был находиться на полях сражений. Его красивый облик был садовником цветника, известного как Внутренний дворец, и в то же время считался одним из его цветов.
В его наполовину распущенных волосах, оставшаяся половина которых была собрана в пучок, висел серебряный кандзаси. При виде этого узора можно только преклониться перед ним.
Это была та самая вещь над тремя клинками в стране под названием Ли. В этой стране было только два уникальных человека, носящих имена с иероглифом Хуа. Это был один человек.
Изначально его не должно было быть на этой земле. Он участвовал в ночном марше, а также прошёл десятки ри, чтобы не издать ни звука. В отряде были те, кто обладал физической силой, но по нему было видно, как он устал.
Однако обладатель изящного лица, похожего на небесную деву, держал в руках саблю люэдао (сабля из ивовых листьев — одноострый меч с умеренным изгибом вдоль лезвия). Он был облачён в синевато-фиолетовые доспехи, которые указывали окружающим на его существование.
Евнух Жэнь Ши, так должен был называться этот человек. Молодой евнух, пользовавшийся большой благосклонностью императора, обладавший красотой, которая порой доходила до того, что о нем распускали дерзкие слухи.
Когда он появился перед тем, как принять командование армией, несколько человек, должно быть, уронили челюсти от шока. Были и чиновники, чей цвет лица откровенно испортился. За этим господином, который пользовался популярностью как у мужчин, так и у женщин, порой ухаживали даже мужчины.
Ли Бай тоже был в шоке. Несколько дней назад ему поручил различные дела ближайший помощник Жэнь Ши, человек по имени Гао Шунь. И в этот раз, когда его позвали собрать на холоде тех, кто обладает сильными физическими способностями, среди его соратников и собственных подчинённых, это было нечто подобное.
Его звали уже не Жэнь Ши, но Ли Бай не мог называть его по имени Хуа. Кроме императора, никто не мог напрямую называть его этим именем даже в письменном виде.
Жэнь Ши вошёл в крепость. Ли Бай последовал за ним, чтобы не отстать. Гао Шуня рядом с ним не было, вместо него за спиной держался молодой военный офицер.
Ли Бай тоже пошёл за ними.
***
Внутри крепости царил удушливый смрад. Вонь напоминала тухлые яйца. Пока он размышлял, что же случилось, в помещение появились люди, таскавшие глыбы снега.
Может, под землёй начался пожар? Когда Ли Бай в панике догнал человека, который нёс снег, и спросил его, так оно и было. Ему сказали, что произошёл взрыв.
— Н-нам нужно побыстрее это потушить, иначе это сделает г-госпожа.
Дрожащий мужчина отвернулся от Ли Бая. И Ли Бай отпустил мужчину.
Он не знал, был ли его плохой цвет лица из-за дыма, или он боялся этой хозяйки, или ещё кого-нибудь.
Однако они могли так просчитаться, что в крепости оказалось меньше солдат, чем они ожидали.
Ли Бай прикрыл рот рукавом и опустился на колено позади Жэнь Ши, который стоял впереди.
— Что скажете?
«Я благодарен, что могу говорить с другой стороны», — подумал Ли Бай.
— Разрешите.
— Тогда я буду полагаться на ваши слова.
Он всегда жалел, что для таких моментов ему следовало бы как следует изучить язык.
— Полагаю, нет необходимости долго оставаться в этом дыму. Может быть, нам попросить людей, находящихся внутри, тоже уйти?
— Я понял.
«Я сказал очевидное?» — задумался Ли Бай.
— Однако внутри могут быть люди, которые не могут сбежать.
— В таком случае мы заставим всех искать снаружи.
— Мы не можем так поступить.
При этих словах Жэнь Ши лицо Ли Бай исказилось. Он подумал, что это хорошо, что его лицо склонилось.
Для Ли Бая было невыносимо, чтобы Жэнь Ши получил травму.  Он хотел, чтобы тот как можно скорее вышел на улицу, пусть даже для того, чтобы понаблюдать за происходящим из безопасного места. Однако по чести Императорской гвардии, Жэнь Ши тоже должен был выйти вперёд. Именно потому, что они начали, похоже, внезапную атаку, он не мог отказаться от этой роли.
То, что он так величественно показал своё лицо публике, означало, что он отбросил евнуха Жэнь Ши. Это должно было означать, что он живёт, а не является бесполезным замкнутым императорским братом.
В этом случае гармония императорского двора сразу же рухнет. Клан Цзы, который когда-то был на голову выше остальных, оказался в таком положении. Эти люди должны быть смешаны с захваченными врагами. Хорошо, что они попали в плен, но их преступления были раскрыты. По правилам, те, кто мстит императору, приговариваются к уничтожению семьи. Надежды на то, как с ними расправится царствующая императорская доброта, были слабыми.
— Здесь захвачена дочь капитана Ханя.
— То есть...
Капитан Хань, иначе говоря, чудаковатый тактик. Ли Баю сказали об этом ещё до того, как они ворвались сюда. Он удивился, что у этого человека есть дочь, и почему она попала в плен — тоже загадка, но это было всё, что ему сказали.
— Мы можем её бросить?
Они не могли.
— Появится новый политический противник.
У него пересохло во рту. У него возникло ощущение, что в жёстком выражении лица Жэнь Ши что-то промелькнуло.
— А-а-а, так и есть.
С горьким выражением лица, словно его что-то терзало, Жэнь Ши пошёл вперёд.
Ли Бай поднялся на ноги и почесал голову. Если все так, то он должен закончить свою работу как можно скорее.
Прим. пер.: название главы можно интерпретировать как «Снег, на котором строилась стратегия» и «Снег, на который наступили».
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      С оглушительным грохотом обрушился гигантский каскад снега. Мао Мао знала, что это называется лавиной исходя из своих знаний
Снег обрушился, как водопад, с вершины скалы. Снежная масса быстро остановилась, не доходя до того места, где находилась Мао Мао, но место, которое она считала складом, исчезло под снежным шквалом.
Мао Мао наблюдала за этим с балкона.
Из-за взрыва под землёй большинство рабочих разбежались, а оставшиеся пытались потушить огонь. Более того, остальные люди должны были разделиться, если бы приближалась лавина. Солдаты бросались из-за внешней стены, и она видела, что они были ошеломлены происходящим.
Затем были люди, которые не могли избежать этой ситуации.
Что-то белое прорвалось через внешнюю стену, где не хватало людей. Она не могла хорошо их разглядеть из-за их защитного окраса. Однако, когда они столкнулись с паникующими солдатами, Мао Мао увидела, как что-то красное взметнулось в воздух. Кровь брызнула на белоснежный снег.
Эти белые силуэты были захватчиками. Когда они сняли и отбросили свои белые накидки, то раскрыли себя как солдаты.
Мао Мао узнала того, кто их вёл.
Хотя он сменил одежду на доспехи, его изысканность осталась прежней. Его волосы развевались при каждом взмахе его клинка. Хоть он и был на кровавом поле боя, это выглядело, как танец с мечом.
(Неужели он пришёл подавить их?).
Высокопоставленная супруга, сбежавшая из внутреннего дворца, равносильна измене. Тем более, что её семья укрылась в подобной крепости, у них не было оправдания. Затем она взглянула на Жэнь Ши.
Только люди с определенным статусом могли носить одежду голубовато-пурпурного цвета. Она не считала, что Жэнь Ши находился здесь в роли евнуха.
Это немного успокаивало, но она всё ещё не могла ослабить свою бдительность.
В воздухе по-прежнему ощущался запах серы. Оставаться здесь слишком долго могло привести к отравлению. Как там обстановка внизу? Пожар не сильно распространится, так как крепость построена из кирпича и камня, но следить за дымом всё равно нужно.
Даже если это не так, не исключено, что Шэнь Мэй может прийти в ярость. Судя по тому, как она относилась к Мао Мао, женщина могла и не осознать, что Мао Мао связана с этим странным человеком с моноклем. И она не думала, что Лоу Лань могла выдать это.
Если бы всё так и произошло, Мао Мао планировала спрыгнуть с балкона, приземлиться на снег и убежать, но...
Это был бы худший вариант развития событий.
С балкона Мао Мао посмотрела на лежащих детей, которые выглядели как спящие. Жалко, что они были бледны, не дышали и не имели пульса.
(Нам следовало просто сбежать).
Это касалось и Лоу Лань, и ее самой.
Мао Мао не знала, что собирается делать Лоу Лань, но чувствовала, что теперь понимает, зачем та привела её сюда. Именно по этой причине Мао Мао не могла уйти.
Кто-то с тяжелыми шагами приблизился. Она услышала звук металла.
Дверь с треском распахнулась, и что-то тяжелое с грохотом упало.
Вошёл солдат в белом плаще. Плащ был в красных пятнах, как будто кто-то брызнул краской на белый фон.
— Кто вы?
Он прищурился на Мао Мао в замешательстве.
— Эй, что это?
Приблизился знакомый ей голос. Это был знакомый ей дворняга, который неожиданно появился.
— Это она?
Он попросил солдата-дворняжку Ли Бая подтвердить его слова.
Ли Бай скрестил руки и наклонил голову. Он подошёл ближе, нахмурив брови.
— Странный вопрос. У меня такое чувство, что ты похожа на девушку по имени Мао Мао, которая работает в императорском дворе.
— Это я.
Ли Бай задал глупый вопрос, но был одет в доспехи, а не в свои обычные служебные одежды. В его руках был посох.
— Почему ты здесь?
— Кажется, меня похитили.
Голова Ли Бая наклонилась ещё ниже, почти до горизонтали.
— Эй, твой папа...
— Наверное, так ты и представляешь. Прошу, не называй его так. Я пойму, если ты назовешь его просто «стариком» или что-то подобное.
Ли Бай замолчал в ответ на просьбу Мао Мао, но явно вздрогнул. Затем он хлопнул кулаком по ладони, как будто вдруг всё понял.
Что именно он понял, Мао Мао не знала, но это её слегка раздражало.
Ли Бай указал на Мао Мао и сказал:
— Это она, эта самая.
Подчинённый выразил сомнение, но затем вынул из нагрудного кармана флейту и подул в неё.
— Ну, прости-прости, если так, значит так. К тому же, выглядишь ты неважно. Болит ухо, да?
Он был грубым парнем, как обычно, но он подошёл, обеспокоенно глядя на неё. Офицер с немного неприятным характером тоже был забрызган кровью и пах железом.
— Оставь раны. Этот старик сказал, что придёт с нами, хотя и двигаться толком не мог. Как и ожидалось, не смог.
«Он действительно использовал этого старика. Действительно, это был тот старик, который придумал эту стратегию. Даже лавина, скорее всего, была его делом», — подумала Мао Мао.
Она удивилась, что у Ли Бая нет чувства осторожности, но затем он приказал своему подчинённому стоять у двери на страже.
— Что это? Дети спят?
Мао Мао преградила путь Ли Баю, не позволяя ему подойти ближе.
— Они не дышат. Похоже, они выпили яд.
Лицо Ли Бая исказилось от слов Мао Мао.
Он, должно быть, подумал, что это жестокая сцена. Однако даже если бы они выжили, их ждал бы единственный путь — подняться на виселицу.
Даже за покушение на высокопоставленную супругу обвинённый приговаривался к повешению, а их клан обыкновенно лишался состояния.
На этот раз пощады быть не могло.
Не важно, женщины это или дети. Все будут казнены.
Мао Мао хотела уточнить у Ли Бая один момент, когда он выглядел жалким.
— Тех, кого казнят, выбрасывают?
— Конечно, нет. Их хоронят на специальном кладбище. Просто их кремируют.
— Можно ли позволить им хотя бы поминальную службу с матерью?
От слов Мао Мао на лице Ли Бая появилось неописуемое выражение. Он грубо схватился за волосы и застонал.
— Не знаю. Такие вопросы не входят в мои обязанности.
Однако Ли Бай подошел ближе и поднял одного из детей. Он разорвал одеяло, оторвал его часть и завернул в неё ребенка.
— Они выглядят так, будто спят. Я хотел взять их вместе, но они довольно тяжелые.
Сказав это, Ли Бай завернул следующего ребёнка. Он разорвал простыню таким же образом и обернул следующего. Когда он понял, что не хватит ткани для последнего ребенка, он разорвал плащ подчиненного, стоявшего у двери на страже.
— Эй, позови ещё двоих.
Сказав это, он взял детей под обе руки.
— Господин Ли Бай?
— Мы не можем провести для них поминальную службу вместе, но оставлять их здесь тоже не дело, верно? Мы просто тайно похороним их рядом с кладбищем.
Ли Бай усмехнулся, показав белые зубы.
— Тебя обвинят в преступлении?
— Кто знает. Но в таком случае ты мне поможешь.
— Даже если ты так говоришь...
Мао Мао скрестила руки с недовольным видом, и Ли Бай сделал выражение лица, будто что-то придумал.
— О, у тебя есть неплохая мысль.
— Что именно?
Ли Бай усмехнулся и сказал:
— Если бы ты назвала его папой, разве тот старик не сделал бы всё, что ты попросишь?
Не стоит говорить, какой ответ дала Мао Мао на эти слова.
— Прости. Я ничего не говорил.
Ли Бай сразу отвернулся и извинился.
Похоже, она сделала такое лицо.
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      Жэнь Ши услышал пронзительные звуки флейты. Он почувствовал, как напряжение немного спало. Они договорились, что звук флейты подаст сигнал, если цель найдена. Если что-то не так, то это будет короткий ряд звуков, а если всё в порядке — долгий непрерывный звук.
Судя по тому, что раздался один долгий звук, никаких проблем не возникло. По крайней мере, так должно было быть.
Жэнь Ши вышел из длинного коридора. Он вспомнил грубый набросок плана здания, который видел заранее: впереди находились банкетный зал, кабинет, а затем жилые помещёния.
Позади Жэнь Ши шёл Ма Шань. Гао Шунь должен был быть здесь, но у того была своя работа. У Ма Шаня была привычка поднимать правое плечо, когда он исполнял обязанности своего отца.
— Не будь слишком настороже, — сказал Жэнь Ши так, чтобы его слышал только Ма Шань. За Ма Шанем следовали ещё два военных офицера.
— Тогда позвольте мне идти впереди, — предложил Ма Шань.
Жэнь Ши понял, что Ма Шань хотел этим сказать. Позиционно ему нужно было укрепить защиту Жэнь Ши спереди и сзади. Он усмехнулся, собираясь открыть тяжелую дверь, но внезапно его охватило неприятное предчувствие.
Он приказал всем держаться подальше от двери.
Он открыл дверь, и в тот же миг укрылся за стеной.
В тот момент мимо него со свистом пронеслась пуля.
— Что это?! — лицо Ма Шаня исказилось.
— Это в пределах ожидаемого.
Чтобы использовать порох, нужно было хотя бы подготовить ручное орудие. На улице была плохая погода, и, кроме того, было ограниченное количество мест, где можно использовать такие орудия, которые занимают время на зарядку. Их можно было использовать только в крепости, в достаточно просторном помещении.
И, как ожидалось, в зале были мужчины, которые в панике перезаряжали оружие.
— Вперёд!
С криком Жэнь Ши мужчины с ручными орудиями в панике выхватили мечи, но уже было слишком поздно. Ручные орудия — это оружие, которое обычно используется по очереди. Если первый выстрел провалился, времени на перезарядку уже не оставалось.
В зале находились около пяти человек, все они были одеты в первоклассную одежду. Жэнь Ши узнал некоторые лица среди них. Большой зал с холодным каменным полом был наполнен характерным запахом пороха.
— Где Цзы Чан?
Все здесь должны быть членами клана Цзы. Их подчинённые, оставшиеся после проигранной битвы, отсутствовали; можно было заметить, что их использование ручных орудий было крайней мерой.
— Вы не собираетесь говорить?
— М-мы не знаем! У нас не было такого намерения.
Один из мужчин заговорил. Слюна летела из его рта, он смотрел на Жэнь Ши в отчаянии, но, едва он попытался броситься на него, Ма Шань тут же прижал его к полу.
— Нас просто обманули.
Он продолжил говорить, пока его лицо прижимали к полу.
— Убирайся!
Его лицо было прижато ещё сильнее раздраженным Ма Шанем.
— Вы, мерзавцы, растратили деньги этой страны. Доказательство того, что вы использовали эту крепость, осталось! И кроме того, с тем, что вы разместили здесь оружие, что мы можем получить только от этого?
Ма Шань держал меч у шеи мужчины. Тот, с пеной у рта, побледнел.
— М-мы не знаем! Нам сказали, что это для страны. Мы просто, для страны...
Меч заскрежетал по полу. Искры посыпались, когда лезвие коснулось камня. Глаза мужчины закатились; он не мог больше ничего сказать. Мокрое пятно распространилось по полу. Остальные мужчины молчали, не желая выставлять себя в таком жалком виде. Только страх проступил в их глазах.
«Не смотрите на меня такими глазами», — подумал Жэнь Ши, хотя не мог им этого сказать.
Как бы сильно они ни искали сострадания, он выносил решение, которое не мог отменить.
Максимум, что Жэнь Ши мог сделать — это реагировать на эти взгляды, принимая их как цель их эмоций.
— Как милосердно. Раз уж они всё равно идут на виселицу, ты должен просто решительно их казнить.
Голос приблизился со звуком шаркающих шагов. Ма Шань и его приближенные насторожились.
Цзы Чан, тучный, медленно передвигающийся человек, появился с ручным орудием в руках.
Жэнь Ши взглянул на человека, известного как «енотовидный чудак».
— Какой беспечный способ говорить, Цзы Чан.
Жэнь Ши достал документ из нагрудного кармана. Суть написанного в записке с императорской печатью заключалась в захвате клана Цзы.
Цзы Чан медленно поднял ручное орудие.
— Он что, совсем выжил из ума? — прошептал один из приближённых. У Цзы Чана не было кремня. Похоже, он понял, что не сможет его использовать.
Жэнь Ши быстро потянул за руки Ма Шаня и других приближенных, и они прижались к полу.
Раздался выстрел. Пуля отскочила от стены и, неудачно, попала в ногу одного из упавших членов клана. Его крик эхом разнесся по залу.
— Как жалко. Разве ты не пробовал стрелять в зверя? — спросил Цзы Чана кричащего человека.
— Даже если тебе не терпелось попробовать на людях. Как разочаровывающе.
— Пф, и это всё? Если бы у меня было чуть больше времени...
Цзы Чан отбросил ручное орудие, которое принес, и посмотрел на Жэнь Ши; на мгновение его лицо смягчилось.
Что он хотел сказать?
Он не мог на него давить. А если бы и смог, этот человек не стал бы говорить.
— Вперёд!
Ма Шань отдал приказ с земли.
Брызнула кровь. Три меча быстро пронзили пухлый торс Цзы Чана.
Цзы Чан не закричал. Он только смотрел вверх. Из его рта текла красная пена, глаза налились кровью. Однако он не упал, а лишь раскинул огромные руки, подняв голову вверх.
Это был смех или проклятие?
На потолке ничего не было... или он смотрел дальше? Жэнь Ши не знал.
Не оставив ответа, Цзы Чан испустил последний вздох.
Это был быстрый и лёгкий конец.
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      Жэнь Ши подумал, что рассказ Лоу Лань касался событий во времена правления предыдущего императора.
Глупый император правил страной как марионетка своей матери. Она открыто насмехалась над прежним правителем, но Жэнь Ши не мог обидеться, зная, что это правда.
Он никогда не считал человека, которого называли его отцом, пугающим. Наоборот, он боялся ту женщину, его мать, что стояла за его спиной. Жэнь Ши вспомнил своё прошлое. Он не мог ясно вспомнить последние моменты жизни женщины, известной как Императрица. Единственное, что он помнил, — как прежний император умер, словно следуя за ней.
Императрица теряла терпение из-за того, что её сын не проявлял интереса к женщинам, и посылала в его гарем множество красавиц. Однажды она приказала главе одного северного клана отправить его дочь, пообещав, что назначит её официальной супругой сына.
— О чём ты говоришь, Лоу Лань?
Шэнь Мэй, мать Лоу Лань, спросила о неясной истории дочери. Это было немного не похоже на то, что она знала с давних времен.
Лоу Лань усмехнулась за рукавом.
— Мама, ты впервые это слышишь? Дедушка проклинал это на смертном одре.
Исторически было не редкостью, когда дочерей высокопоставленных чиновников брали в заложники, назначая их супругами.
— Знаешь ли ты, почему внутренний дворец стал таким большим?
Лоу Лань спросила Жэнь Ши.
— Слышал, что твой отец подтолкнул Императрицу.
Такова была обычная точка зрения при дворе. Человек по имени Цзы Чан угождал известной императрице, которую сложно было удовлетворить. Цзы Чан был лишь дальним членом клана Цзы, но благодаря своему уму был усыновлен в главную семью, где не хватало наследника, и получил имя Цзы Чан. Также эта главная семья была семьей Шэнь Мэй.
Другими словами, Цзы Чан и Шэнь Мэй были обручены до того, как она была дарована ему.
— Действительно. Похоже, он предложил расширить внутренний дворец как новое общественное благо.
Жэнь Ши отметил, что именно так было удобно избежать сокращения внутреннего дворца.
— Как проект, заменяющий работорговлю.
Жэнь Ши широко раскрыл глаза от слов Лоу Лань. Шэнь Мэй, сбитая с толку, тоже расширила глаза. Цзы Цуй оставалась безучастной.
Лоу Лань ухмыльнулась Жэнь Ши, затем посмотрела на Шэнь Мэй.
— Похоже, мать ничего не знает. О том, что дедушка сделал, чтобы Императрица обратила на него внимание, и о том, почему она заставила его отправить свою дочь во внутренний дворец для наблюдения за ним.
В те времена работорговля была на подъёме. Во дворе императорского двора даже были государственные рабы. Однако Лоу Лань упомянулаработорговлю.
Обращение с рабами в стране Лии было схоже с обращением с проститутками в публичных домах. Они работали, исходя из их стоимости, и, в некоторых случаях, могли даже перейти от низкого положения к законопослушным гражданам в конце срока службы. Однако это было ограничено пределами страны. Вывоз рабов за границу был запрещён.
— Работорговля была прибыльной. Даже при запрете находились люди, втягивающиеся в это. В частности, молодые девушки в те времена были высоко ценимы.
Клан Цзы, чью дочь взяли в заложники, был вынужден сократить работорговлю. Тем не менее ему рассказывали, что они занимали место, известное как внутренний дворец, для слива рабов, которые не хотели уходить. И туда входили не только молодые девушки, но и мужчины. В конце концов, не так уж мало тех, кого кастрировали и продавали, когда они становились рабами.
Цзы Чан предложил использовать внутренний дворец как временное убежище, собрав туда юных девушек, которых предполагалось продать в другие страны. Это совпало с намерением императрицы. Как правящая и мать, заботящаяся о сыне, она, кажется, увидела в этом план, убивающий двух зайцев.
Родители, которые продавали своих дочерей, тоже испытывали чувство вины. Если был выбор между работой придворной дамой внутреннего дворца и продажей в рабство, они должны были выбрать первое. Если за два года службы они приобретут какие-то навыки или обучение, вероятность того, что их продадут в рабство впоследствии, также уменьшится. И самое лучшее — служба во внутреннем дворце сама по себе считается привилегией.
— Конечно, как у императрицы были свои мотивы, так и у отца были свои соображения.
Его целью было вернуть доверие к клану Цзы, заручившись поддержкой императрицы, и время, когда это было невозможно.
— Мать тоже страдала. Если всё обернулось так, почему ты не убежала с самого начала? Используя то, что отец специально для тебя создал.
Лоу Лань говорила о тайном проходе, через который она ускользала из внутреннего дворца?
На лице Шэнь Мэй отразилась тень.
— Ты не смогла довериться человеку, который сказал оставить своё положение и убежать?
— Лоу Лань, что ты...
Шэнь Мэй смотрела на свою дочь, а морщины на её лице углублялись. Не Лоу Лань испугалась её выражения. Это была Цзы Цуй.
Похоже, Шэнь Мэй заметила это, и перевела взгляд на Цзы Цуй, глядя на неё, словно видя мусор.
— Как будто я могла довериться ему. Как будто я могла довериться человеку, который взял на себя главенство в семье, как только умер отец, и женился на матери этой женщины!
Цзы Цуй дрожала, глядя на Шэнь Мэй.
Лоу Лань усмехнулась, приближаясь к Цзы Цуй. Она взяла за руку свою сводную сестру и коснулась её воротника. Она вынула вещицу, висящую у неё на шее. На шнурке было изделие, сильно напоминающее серебряную заколку Жэнь Ши. Как заколка Жэнь Ши была в форме килина, у Цзы Цуй она была в форме птицы, феникса (хоуоу, фэнхуан) — те, кто знал об этом, поймут.
Точно так же, как и килин, те, кто могут носить феникса, ограничены.
— Кажется, предыдущий император испытывал чувство вины. Он часто навещал изгнанного ребёнка и врача с помощью отца.
Говорили, что это Цзы Чан тайно приютил изгнанного медика и ребёнка.
Когда ребёнок вырос и достиг брачного возраста, Цзы Чан возглавил семью.
Хотя император отрицал это, похоже, он знал, что она его дочь.
— Могу ли я жениться на вашей дочери? — спросил Цзы Чан.
Для императора Цзы Чан, пользовавшийся глубоким доверием императрицы и тепло к нему относившийся, был идеальным зятем.
Когда Цзы Чан умолял исполнить его желание, как император мог ему отказать?
Прежний глава семьи, на которого положила глаз императрица, был на смертном одре, и власть в клане Цзы перешла к Цзы Чану. Надобность держать Шэнь Мэй как заложницу снизилась.
Император, обладавший правом решать судьбу женщин внутреннего дворца, выдал её замуж. Она родила ребёнка, названного Цзы Цуй с иероглифом «Цзы». Тогда удовлетворённый император передал «цветок внутреннего дворца» Цзы Чану.
— Так мать была пожалована.
Предыдущий император был глупцом. Он не понимал, какое воздействие оказывал на собственную дочь. Спустя короткое время мать Цзы Цуйумерла от болезни, и Цзы Цуй взял к себе бывший врач внутреннего дворца. В то время предыдущий император лежал прикованный к постели, не оставив никаких распоряжений, пока не скончался спустя десяток лет. Цзы Цуй осталась лишь с именем и серебряным украшением, у неё не было ничего, её считали лишь дочерью наложницы после рождения Лоу Лань.
— Л-ложь. Не говори глупостей!
Шэнь Мэй отпрянула от этой жестокой правды.
Это был шокирующий рассказ и для Цзы Цуй, но она не выглядела сильно поражённой. Она лишь наблюдала за Шэнь Мэй с тревогой. Возможно, она знала это с самого начала.
— Бессмыслица, скажешь ты? Отец всегда приходил ради Матери. Даже тогда, когда он сделал это в последний раз, когда осталось только разрушение?
Лоу Лань засмеялась, приближаясь к своей матери.
— Так ты знаешь, почему здесь находится господин Жэнь Ши?
Лоу Лань посмотрела на мать с презрением, затем перевела взгляд на Жэнь Ши.
— Какие были последние мгновения Отца?
— Он ушёл со смехом.
Он не знал, что означал этот смех. Жэнь Ши не знал мотивов Цзы Чана. Однако, услышав историю Лоу Лань, он увидел ситуацию с несколько иной стороны.
С самого начала он чувствовал, что неверно понимал восстание клана Цзы.
— Тот человек, он жаждал власти. Даже когда меня выдавали замуж, это было только ради демонстрации его позиции главы клана.
Лицо Шэнь Мэй исказилось. В ответ лицо Лоу Лань смягчилось.
— Но, в конце концов, властью в клане больше обладала мать, верно? Мать знает, какие люди льстят ей в клане?
Те, кто подкупал и присваивал средства, льстили Шэнь Мэй. Пока Шэнь Мэй была довольна, глава клана Цзы Чан ничего не говорил. В конце концов, он пришёл в семью как зять. По сравнению с его влиянием при дворе, внутри собственного клана у него было не так много власти.
Шэнь Мэй постепенно вытесняла тех, кто предлагал ей неудобные вещи. И как результат, гной накапливался.
Отсюда стало очевидно её искаженное восприятие.
Расширение внутреннего дворца и растрата казны. Какова была цель этих двух вещей?
Лоу Лань усмехнулась, глядя на лицо Жэнь Ши. Кажется, она поняла, что он хочет сказать.
Работорговля была отменена, когда нынешний император пришёл к власти. Хотя она продолжала существовать за кулисами, она относительно спокойно продвигалась благодаря проекту внутреннего дворца, который вели Цзы Чан и Императрица. Жэнь Ши продолжал искать новый проект, чтобы заменить этот при сокращении внутреннего дворца. Даже по этому поводу были инциденты с препятствиями со стороны клана Цзы.
— Отец — енот. Хотя его так и называют, еноты на самом деле трусливы. Именно потому, что он знал, что на самом деле слаб и мал, он старался ввести противника в заблуждение.
Слово «заблуждение» помогло Жэнь Ши понять.
Причину, по которой Цзы Чан умер со смехом.
— Исполнил ли отец должным образом роль злодея?
Лоу Лань слегка улыбнулась. На её слова Жэнь Ши наконец-то понял мотив Цзы Чана.
Он сжал кулак. Его ногти впились в ладонь, кровь сочилась.
— Есть ли доказательства того, что это правда?
— Верить или нет, зависит от тебя.
— Достаточно ли этого доказательства?
— Если этого недостаточно, лучше, чтобы страна забрала это. Если от этого страна падёт, было бы лучше, если бы ничего не осталось.
Лоу Лань сказала это тоном, который можно было бы воспринять как беспечный.
— Ты... всегда это делала?
Голос Шэнь Мэй дрожал.
— Ты всегда обманывала меня с тем человеком?
— Какой обман, я просто следовала указаниям матери. Разве ты не говорила, что такая страна должна просто пасть? Ты изгнала клановых членов, которые тебе противоречили, окружила себя идиотами, которые льстят тебе. Ты думала, что сможешь победить правительственные силы с этой беспорядочной толпой таких вот людей?
Шэнь Мэй подняла глаза на холодные слова дочери. Затем она бросилась на Лоу Лань. Её пальцы с когтями царапнули щеки Лоу Лань, оставляя две красные линии.
— Разве мы это не сделали ради этого?
В руках Шэнь Мэй был захваченный ею ручной пистолет.
— Это слишком для маминых рук. Пожалуйста, отдай.
— Заткнись!
Она нажала на спусковой крючок нового ручного пистолета. И выстрелила.
Жэнь Ши упал.
С грохотом что-то разлетелось на куски.
— Я говорила отцу, что возьму ответственность, но это действительно было невозможно для меня.
На лице Лоу Лань была кровь. Перед ней — Шэнь Мэй, залитая алой кровью. В её руках были останки ручного пистолета, который дал осечку.
— Конструкция нового образца сложная. Это ведь прототип.
Она принесла его, чтобы пригрозить Жэнь Ши с самого начала. Возможно, внутри была заготовка изначально.
— Господин Жэнь Ши не думал о том, чтобы отобрать его? Если бы ты искал момент, ты мог бы забрать его много раз.
— Ты хотел что-то мне сказать.
— Хе-хе, было бы хорошо, если бы ты была дурочкой, у которой есть только внешность.
Лоу Лань, с улыбкой произнося что-то грубое, забрала ручной пистолет у залитой кровью Шэнь Мэй и отбросила его. Затем она аккуратно уложила женщину и взяла её дрожащую руку.
— Отец мёртв. Пожалуйста, пролей хотя бы одну слезу.
— ...
Шэнь Мэй не говорила, не могла говорить. Из-за осечки кусок осколка застрял в её лице. Тень её прежней красоты исчезла; всё лицо заливала красная кровь.
Цзы Цуй лишь дрожала, глядя на этот облик.
— Разве нет другого способа?
Жэнь Ши спросил Лоу Лань, вставшую на ноги.
— Может, и был. Но трудно осуществить всё, что всем хотелось бы. Мы не настолько умны.
Шэнь Мэй только ненавидела. Она хотела свергнуть страну, которая продолжала смеяться над ней.
Цзы Чан всегда действовал ради Шэнь Мэй. Даже если это приведёт к обратному эффекту, он думал о ней. И в то же время, он был преданным слугой, не способным покинуть свою страну. В течение десятилетий он продолжал играть роль злодея ради их блага.
Жэнь Ши не знал, что думала Цзы Цуй. Только казалось, будто её пустые глаза выражали облегчение, когда она смотрела на еле дышащую Шэнь Мэй.
И наконец, говоря о Лоу Лань.
— Это кажется расточительным, но могу я попросить вас выполнить две просьбы?
— Что это?
— Спасибо.
Словно понимая, что её просьбу могли и не исполнить, Лоу Лань низко поклонилась. Затем она достала лист бумаги. Она протянула его Жэнь Ши.
Жэнь Ши взглянул на него. На нём было написано что-то, что он не ожидал.
— ?!
— Это всего лишь пустая теория, но я думаю, что она будет полезной. Вероятность этого в ближайшие годы довольно высока.
Лоу Лань ласково провела рукой по своей матери. Шэнь Мэй была на пороге смерти.
— Те, кто был честен в клане, уже оставили своё имя. Моя старшая сестра тоже такая. Ты сможешь закрыть глаза на тех, кто уже умер?
— Я постараюсь.
— Значит, ты закроешь глаза на тех, кто уже умер, так?
Лоу Лань словно проверяла это.
Цзы Цуй, связанная с прежним императором, не могла полностью отказаться от этого.
— Спасибо.
Лоу Лань снова склонила голову, затем взяла руку Шэнь Мэй. На её сломанных пальцах едва держались украшенные ногти. Лоу Лань надела их на свои пальцы.
В этот момент Жэнь Ши почувствовал присутствие.
Вероятно, они наконец заметили тайный ход. Поняла ли это Лоу Лань?
— Ну что ж, ещё одна просьба...
Лоу Лань протянула руку к Жэнь Ши. Она протянула руку, на которой были длинные украшения на ногтях.
Казалось, что Лоу Лань двигалась медленно. Он мог бы избежать этого, если бы подумал об этом. Однако он не пошевелился и принял это.
Кончики изогнутых когтей вонзились в щёку Жэнь Ши. Они прорезали его кожу и плоть. Он увидел, как брызнула кровь. Жэнь Ши взглянул на Лоу Лань, прикрыв один глаз.
— Спасибо.
Лоу Лань поблагодарила его в третий раз.
— Неужели я тоже стала актрисой, как отец?
Сказав это с игривой интонацией, Лоу Лань посмотрела на Шэнь Мэй.
— Мама, это всё, что я смогла сделать.
С улыбкой Лоу Лань открыла дверь.
Как и ожидалось, в узком проходе были Ма Шань и другие, которые подсматривали сквозь щель.
Убедившись в этом, Лоу Лань высоко подняла когти на своих пальцах. Даже в тусклом освещении было видно, что на них кровь.
А позади неё стоял Жэнь Ши с раненной щекой.
— А-ха-ха-ха-ха-ха-ха!
Лоу Лань внезапно рассмеялась. Её голос эхом разнёсся по узкому коридору.
Лицо Ма Шаня и других изменилось на гневное.
В глазах Шэнь Мэй больше не было света.
Цзы Цуй, дрожа, протянула руку, но не смогла добраться до Лоу Лань.
Жэнь Ши мог лишь наблюдать за её последними мгновениями, сжимая документ, который она передала ему.
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      Когда она проснулась, перед её глазами стоял прекрасный дворянин. По какой-то причине он склонился над Мао Мао, положив руку ей на воротник.
— Э-это...
Мао Мао прищурилась, глядя на него, а Жэнь Ши взволнованно заговорил, размахивая руками. Обычно она смотрела бы на него с недовольством ещё немного, но заметила, что на лице Жэнь Ши были повязки.
— Господин Жэнь Ши, что случилось? — спросила Мао Мао, поправляя воротник.
— Ничего серьёзного. Всего лишь царапина, — он спрятал лицо за рукой. Мао Мао нахмурилась.
— Покажите мне.
— Там нечего смотреть.
Её беспокоило, что он так себя ведёт. Она придвинулась к Жэнь Ши, и он отступил назад. Она загнала его к стене и медленно протянула руку.
— ...
На левой щеке, которая была его главной гордостью, проходил диагональный порез. Рана была не просто поверхностной, она прорезала плоть. Рану зашили нитью, и, хотя обработали как следует, шрам останется навсегда.
— Вы выходили на передовую?
— Не могу же я просто наблюдать из безопасного места.
— Вам стоило бы просто смотреть. У вас есть для этого положение, — сказала Мао Мао с лёгким раздражением. — Пожалуйста, не идите сразу в опасные места. Всем будет неудобно, если господин Жэнь Ши пострадает.
Жэнь Ши почесал голову, усмехнувшись на слова Мао Мао.
— Да, я доставил хлопот Ма Шаню. Ты, может, не думаешь так, но кулаки Гао Шуня весьма эффективны.
Сказав это, он неуклюже начал перевязывать лицо. Мао Мао выхватила повязку у него из рук и обмотала её сама.
— Я не собирался получать травмы.
— Так каждый скажет.
— Всё потому, что я услышал странную просьбу.
Жэнь Ши опустил ресницы. В его чёрных глазах была тоска.
— Ты была близка с Лоу Лань? — внезапно спросил Жэнь Ши.
— Сравнительно.
— Вы были подругами?
— Не знаю.
Она и правда не знала. Возможно, у них были близкие отношения. Так чувствовала Мао Мао, по крайней мере. Хотя она не знала, как было с другой стороны.
— Она была человеком, которого трудно понять.
— Для меня тоже.
Выражение Жэнь Ши стало ещё более печальным.
— Она ушла, пока я ничего не знал.
Мао Мао поняла смысл этих слов.
— Вот как?
Она знала. В тот момент, когда она покидала комнату, Лоу Лань доверила Мао Мао одну вещь. А затем она приняла решение и ушла.
Единственное, что Лоу Лань поручила ей сделать...
— Господин Жэнь Ши, как насчёт того, чтобы отдохнуть?
— Да, я так хочу спать.
Лицо Жэнь Ши было бледным. Его состояние, вероятно, было намного хуже, чем у Мао Мао, которую держали в плену. Под глазами виднелись слабые тени, а его губы были сухими.
Ему следовало бы вернуться в свою повозку и поспать, но вместо этого Жэнь Ши улёгся на меха, где только что спала Мао Мао. Её лицо явно исказилось.
— Господин Жэнь Ши, пожалуйста, не спите здесь.
— Почему? Я устал.
— Даже если вы спрашиваете, почему...
Мао Мао огляделась. В повозке были пять свёртков — дети клана Цзы.
— Это запретное место.
— Я знаю это.
— Тогда...
Прежде чем она закончила, он схватил её за запястье. Его рука была очень холодной.
Теперь они лежали лицом друг к другу на куче мехов.
— Тогда почему вы здесь?
— Даже я не могу пожалеть детей.
Это было заранее заготовленной фразой.
— Думаю, это немного загадочно.
Жэнь Ши, лёжа на боку, слегка наклонил голову.
— Разве ты не говорила, что врачи не могут трогать мёртвых?
(Он вспомнил!).
Мао Мао машинально нахмурилась.
— Не думаю, что ты могла бы остаться здесь надолго.
Его интуиция работала странным образом. Мао Мао задумалась, как бы ей избежать его пристального взгляда.
Пока она оставалась неподвижной, Жэнь Ши протянул руку, схватил её за воротник и резко дёрнул.
— Что случилось с тобой? — спросил он, нахмурив брови.
На её обнажённой коже был виден красный порез от ножа. На плечах и шее были также следы укусов, но что, если он это увидит?
Мао Мао почувствовала смущение, но решила продолжить бесстрастно.
— Это были никчёмные люди.
— На тебя напали?
Она услышала холодный голос.
— Была попытка.
Она специально добавила. Этот человек слишком глубоко вмешивается в чужую честь.
— Я обернула это против них. Смогла ненадолго сделать их как мужчин беспомощными.
Она наступила на них и сломала, но они не должны были пострадать серьёзно.
Лицо Жэнь Ши посинело, услышав это.
— Знаю, знаю, они получили то, что заслужили, но...
Он понял какие-то моменты, как мужчина. Лицо Жэнь Ши было мрачным. И с этим мрачным выражением он протянул руку.
Провёл пальцем по её ране, и Мао Мао невольно вздрогнула.
— Не останется ли шрама?
— Порез только на коже.
Почувствовав дискомфорт от прикосновения его пальца, она отстранилась, но Жэнь Ши протянул руку снова. Мао Мао, не выдержав, села и поправила воротник.
— Не давай остаться шраму.
— Должна ли я вернуть вам эти слова?
Жэнь Ши широко улыбнулся на слова Мао Мао.
— Я мужчина. Это не проблема.
— Господин Жэнь Ши в этом преуспел.
— С чего бы мне это знать?
— Тогда я не знаю. Если ты станешь никчёмным из-за одного шрама, так тому и быть.
— Ты только что жестоко ко мне обратилась?
Жэнь Ши не отпускал запястье Мао Мао, лежа. Его руки, бывшие до этого странно холодными, теперь стали немного теплее.
— Я мужчина, который становится никчёмным из-за одного шрама? — спросил Жэнь Ши, сжимая её запястье.
— Кукла только с внешностью?
На его вопрос Мао Мао естественно покачала головой.
— На самом деле, возможно, вам стоит иметь немного больше шрамов.
Она непреднамеренно выдала свои истинные мысли.
Жэнь Ши слишком красив. Все приходят в замешательство, просто видя его. Все слишком сильно сосредоточены на его внешности. Его суть не столь величественна, как его внешность, она более честна, подумала Мао Мао.
И только немногие люди вокруг него знают это.
Мао Мао глубоко вздохнула и слегка улыбнулась.
— Разве вы не стали более мужественным?
В этот момент она заметила, что Жэнь Ши сжал губы. Он огляделся, потом покачал головой, закрыв и открыв глаза.
— Что случилось? — спросила Мао Мао. Жэнь Ши почесал затылок свободной рукой.
— Из-за обстановки вокруг нас, я думал, что смогу сдержаться.
— Сдержаться? Если ты хочешь спать, то, пожалуйста, скорее...
Она собиралась прогнать его, сказав ему поспешить и уйти спать. Однако, пока она думала, что он борется со сном, он снова потянул её за запястье.
Теперь она сидела лицом к Жэнь Ши.
— Когда я увидел твою травму, я собирался воспринять это спокойно.
С тревожным лицом он медленно приближался к Мао Мао, дюйм за дюймом. Его теплое дыхание касалось её лица.
— Казалось, всё прошло неожиданно или, возможно, даже лучше, чем я думал.
— А?
Лицо Жэнь Ши медленно приблизилось. В тот момент, когда их носы почти соприкоснулись, раздался стук.
Жэнь Ши вздрогнул от неожиданности.
Звук доносился оттуда, где были уложены дети.
— ?!
Мао Мао оттолкнула Жэнь Ши и направилась к источнику звука. Один за другим она проверяла пульс у завернутых детей.
(Нет, нет).
Это было, когда Мао Мао коснулась третьего ребенка.
— ...
Маленький рот ребенка слабо шевельнулся.
Его пульс, хоть и слабый, бился.
«Если эти дети — как насекомые, они переживут зиму».
Она вспомнила слова Лоу Лань.
Самки насекомого, которые после поедания самцов издают звук, напоминающий звон колокольчиков, тоже умирают. Только потомство переживает зиму и выживает.
Лоу Лань сравнивала свой клан с насекомыми.
Кроме того, Лоу Лань дала Мао Мао ещё одну подсказку.
Цветок мандалы. Это и яд, и лекарство. То, что было изображено на бумаге, которую показали и передали Мао Мао. Иногда его используют как лекарство секретного искусства в зарубежных странах.
Как лекарство, которое убивает человека один раз и возрождает его снова.
Она вспомнила бывшего медицинского офицера, которого держали в заключении по приказу Шэнь Мэй и заставляли готовить эликсир жизни. Хотя это не была бессмертная жизнь, он исследовал лекарство, которое было чем-то похожим. Среди книг, которыми пользовался этот медицинский офицер, были листы с записями. Среди них были плавники рыбы. Плавники фугу.
Оно использует яды, которые убивают человека один раз. Однако смешивание нескольких из этих ядов нейтрализует друг друга. Ей говорили, что, когда яды нейтрализуются, человек, который однажды умер, оживет снова.
— Они живы?
Жэнь Ши был позади неё.
Однако Мао Мао было не до этого. Она растирала тела детей. Было важно сделать всё возможное, чтобы их реанимация прошла успешно.
Именно ради этого Лоу Лань привела сюда Мао Мао.
Жэнь Ши не знал, что делать с ожившими детьми. Но у него не было возможности оправдаться.
— Господин Жэнь Ши, горячую воду, пожалуйста, приготовьте горячую воду. И что-то теплое! Одежду, еду, что угодно.
— Те, кто умер однажды, так?
Жэнь Ши усмехнулся.
— Она подловила меня.
— Господин Жэнь Ши!
То, что он бормотал, не имело значения для Мао Мао. Она выкрикнула это, поднимая глаза.
— Да, я понял.
Она почувствовала, что Жэнь Ши сказал это с каким-то радостным голосом. Его выражение выглядело более спокойным, чем прежде, но он выглядел немного разочарованным.
Мао Мао отчаянно пыталась реанимировать детей, пытаясь оживить их один за другим любой ценой. Жэнь Ши принёс одеяла и ведро, а когда уходил, он прошептал ей на ухо.
— Продолжим это в другой раз?
— А, да, конечно.
Занятая Мао Мао не придавала этому особого значения, ответила просто и снова погрузилась в заботу о детях.
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      Затем всё завертелось с бешеной скоростью.
От Жэнь Ши не было никаких вестей. Ей не говорили ни оставить детей, ни что это бесполезно. И на плаху не отправили.
Маомао не понимала, что происходит, но это было ей на руку.
Маомао отчаянно пыталась привести детей в чувство. К счастью, ей разрешили не возвращаться сразу в столицу, а остановиться в ближайшей деревне. Место это когда-то славилось горячими источниками, а теперь пришло в упадок, но для лечения подходило идеально.
Неудивительно, что поднялась такая суматоха, когда Маомао потребовала горячей воды и прочего, да ещё и чтобы Жэнь Ши всё это предоставил. Вокруг повозки тут же собралась толпа.
Гао Шунь, поспешив, объявил, что Маомао нездорова, но и это вызвало переполох. Потому что следом приполз, словно призрак, военный советник в пенсне, скрученный радикулитом.
Потом этого чокнутого стратега Ло Бань с прочими подчинёнными скрутили в одеяло, накачали снотворным и отправили в столицу на самой быстрой повозке – чистая правда, хоть и звучит как ложь. Маомао подумала, что Ло Бань потом наверняка отомстит, но он наверняка что-нибудь придумает. Она знала о приёмном сыне этого человека. Несмотря на внешность, тот был довольно пронырливым типом.
Пользуясь случаем, Маомао попросила ещё об одной услуге – привезти Цуй Лин. По долгу службы её сопровождал Ма Шань, и они вместе остались в деревне. Ма Шань расхаживал с распухшей щекой и был ещё угрюмее обычного, но зато исправно выполнял порученное. Охраны, казалось, было чересчур много, но Маомао решила, что лишние руки не помешают.
Цуй Лин безучастно наблюдала, как Маомао отогревает детей. Маомао разозлилась и влепила Цуй Лин пощёчину.
Лекарства – не панацея. Сложно рассчитать дозу яда для маленького ребёнка. В итоге, последний ребёнок никак не приходил в себя. Если он не очнётся, это будет означать смерть.
— Как бы то ни было, ты же сама готовила эту отраву? — спросила Маомао. — Неужели ты, аптекарь, можешь так легко сказать, что у тебя ничего не вышло?
Ма Шань бросился защищать Цуй Лин, прижавшую руку к щеке. То, что Цуй Лин, будучи из клана Цзы, осталась в живых, доказывало её благородное происхождение. И Маомао ударила её.
— Эй! Ты что творишь!— Не мешай! Лучше принеси горячей воды! И жаровню!
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      Появляется цукудани (блюдо из мелких морепродуктов, сваренных в соевом соусе и сахаре) из саранчи.
Утро в квартале красных фонарей — ленивое.Птицы в клетках, щебетавшие до рассвета, с возвращением гостей сбрасывают маски любезности.Они спят, словно сломанные куклы, в короткие часы перед восходом солнца.
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      Как ни крути, сорванец остаётся сорванцом.
Маомао не переставала в этом убеждаться.
'И что значит "может, вспомню"?'
Чжао Юй, с шишкой на голове, радостно водил кистью. Как ни странно, этот сорванец хотел не игрушек, а бумаги и кисти.
Кисть Маомао собиралась отдать свою, но бумага оказалась на удивление дорогой. Видимо, сказывалось хорошее происхождение – он различал плохую и дорогую бумагу в лавке. Говорил, что та не годится, эта не годится, и требовал самую дорогую.
Разумеется, Маомао не позволила ему такой роскоши и выбрала бумагу похуже, но вполне пригодную.
Бумага – дорогой расходный материал, но не настолько, чтобы её нельзя было купить. 'Каждый раз думаю, если бы она была более распространена, то стоила бы дешевле'.
Увидев Чжао Юя, радостно сжимающего пачку бумаги, Маомао решила простить его, влепив лишь подзатыльник.
Вернувшись в Гёкусэйкан, Чжао Юй принялся что-то усердно рисовать. Маомао же была занята приготовлением абортивного средства и лекарства от простуды по заказу. Она попросила присматривающих за чаем куртизанок и лысых девочек, близких ей по возрасту, не приставать к Чжао Юю, и заперлась в аптеке.
Она приготовила заказанные лекарства, отнесла их в другой бордель и вернулась.
'Что это?'
В прихожей толпился народ. Куртизанки, лысые девочки и даже мужчины.Заметив что-то, Маомао пригляделась, и в центре толпы увидела наглого сорванца.
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      'И как такая вещь оказалась здесь?' — недоумевала Маомао.
'Кажется, после тех событий крепость Цзы Чана должны были опечатать. То, что вещь, находившаяся там, оказалась здесь, — странно. Даже если вещи из крепости перевозили, то, что они оказались на рынке, означает, что их украли'.
'Хм…'
'Если так…'
У Маомао появилась идея.
Преступника нашли через два дня.
Сделать это было просто.
— Не вызывай меня по таким пустякам, девчонка, — недовольно проворчал Ли Бай. Но при этом он с любопытством осматривал Гёкусэйкан.
Они находились в аптеке Маомао, и он, с трудом умещаясь в тесном помещении, сгибался в три погибели.
— Я не настолько свободен, чтобы гоняться за мелкими воришками.
Говоря это, он то и дело поглядывал на потолок, ища взглядом красавиц, живущих на верхнем этаже.
Знакомый военный Ли Бай был без ума от одной из трёх принцесс Гёкусэйкан — Байлинь. Но на посещение борделя нужны деньги. Поэтому он так или иначе шёл навстречу просьбам Маомао, которая дружила с Байлинь.
'Библиотеку обворовали, и украденные вещи могут появиться на рынке, так что проследи за этим'.
Такую просьбу она ему передала.
Если украли что-то редкое, вроде альбома с иллюстрациями, то при продаже это сразу заметят. На всякий случай, поскольку была вероятность, что книги продадут не только в той лавке, Маомао и попросила Ли Бая.
— Хе-хе, благодари меня, я с самого утра следил, — Ли Бай передал Маомао свёрток. Похоже, это были данго (рисовые колобки). И снова украдкой посмотрел наверх.
Наверное, это означало: 'Попьём вместе чаю, и позови Байлинь'.
Но прежде нужно было кое-что сделать.
— И где же вор?— Снаружи, его стерегут мужчины из вашего заведения.— Вот как.

  

  Глава 4 - Сон



  Глава 4 - Сон


  

    
      Через три дня, когда солнце было в зените, в аптеке наконец появился аристократ в маске.
— И-и-рассся! – Маомао энергично поприветствовала его.
Жэнь Ши вздрогнул от неожиданности. За ним стоял Гао Шунь с разинутым ртом, словно спрашивая: "Что случилось?".
— Э-э, что такое?— Госпожа Маомао, перед вами господин Жэнь Ши, вы не ошиблись?
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      Жэнь Ши вернулся на закате, перед тем как село солнце. Благодаря сну лицо его посвежело, и на завтрак он съел целых три миски каши.
'Не рассердится ли на него Суйрэй, если он вернётся и пропустит ужин?' – подумала Маомао, но это были излишние беспокойства.
Надёжно надев маску, Маомао проводила взглядом повозку. И тут она почувствовала на себе чей-то взгляд. Обернувшись, она увидела куртизанку в развязной позе, облокотившуюся на перила второго этажа и курящую трубку. Это была одна из трёх принцесс Гёкусэйкан – Байлинь. Её пышные формы так и норовили вырваться из-под одежды.
— Может, уже сдашься?— О чём ты?

  

  Глава 6 - Последний том



  Глава 6 - Последний том


  

    
      В дверь аптеки постучал Ма Шань, сын Гао Шуня, держа в руках несколько иллюстрированных справочников.
Маомао, с неизменно недовольным видом, указала нескладному юноше на продавленную подушку и налила чаю.
— Господин Жэнь Ши занят.
Другими словами, у него нет времени сюда приходить.
Она всё ещё использует евнушье имя Жэнь Ши, не только потому, что это псевдоним, но и потому, что не может произнести его настоящее имя. Нельзя легкомысленно произносить столь высокое имя перед простыми людьми.
Проститутки Гёкусэйкан сверкали глазами, видя гостя, отличного от обычного красавца и его свиты. Особенно старая хозяйка, делая вид, что ничего не замечает, украдкой щёлкала костяшками счётов в уме.
В отличие от визитов Жэнь Ши, дверь аптеки была открыта, и всё происходящее было прекрасно видно.
— Он говорил, что передаст.
Ма Шань достал из ткани толстую книгу. Внутри оказался знакомый иллюстрированный справочник.
Среди птиц, рыб, насекомых и растений Маомао взяла справочник по насекомым.
Её в основном интересовало то, что могло стать сырьём для лекарств. Справочник по растениям она читала, словно облизывала, а справочник по насекомым лишь бегло просмотрела.
'Было ли там что-то подобное?'
Однако, Садзэн говорил, что проводились исследования саранчи. Должно быть.
Но найти не удавалось. Сколько бы она ни пересматривала, найти не получалось. В конце концов, даже Ма Шань начал листать страницы.
— …Его нет?— Нет, — ответила Маомао.— Ты же говорила, что он есть?
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      Письмо, написанное Маомао, она попросила мужскую прислугу немедленно доставить. Если отправлять напрямую Жэнь Ши, то нужно соблюдать формальности, поэтому она обычно просила Гао Шуня или Ма Шаня. Однако Ма Шань довольно рассеянный, поэтому чаще всего она обращалась к Гао Шуню.
Уже на следующее утро пришёл ответ на письмо. И сразу же за Маомао приехала карета, чтобы отвезти её к Цуй Лин. Кажется, Маомао слышала, что та находится у бывшей четвёртой супруги, Адуо.
Маомао передала все иллюстрированные справочники приехавшему слуге и закрыла дверь аптеки.
— Здорово, ты куда-то едешь? — с любопытством дёргал Маомао за рукав Чжао Юй. Маомао поморщилась.— Возьми меня с собой!— Нельзя.
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      Говорят, клинику временно закрыли. Хоть и не все, но помощь в побеге из гарема — тяжкое преступление, и среди них наказание фрейлины Шэньлюй было особенно суровым.
Шэньлюй пыталась покончить с собой, её спасли, но она была заключена в тюрьму как преступница.
Однако в гареме, где с медициной всё было плохо, клиника была незаменима. Хоть и под присмотром евнухов, её снова открыли.
Но перед этим, когда Маомао похитили, всё, что было в клинике, конфисковали. И иллюстрированные справочники, которые просматривала Маомао, тоже оказались там.
— Это всё, что нужно?
Жэнь Ши протянул иллюстрированные справочники. Похоже, сегодня он, наконец, получил выходной. Снаружи аптеки Гао Шунь, должно быть, получает чай от камуро.
— Благодарю, — ответила Маомао, приняв справочники, и начала листать страницы. Среди них она нашла место с множеством записей. Медленно открыв его, она увидела, как изнутри высыпалась куча исписанных бумаг.
Маомао оставила страницу открытой, положила её на пол, чтобы Жэнь Ши мог видеть, и аккуратно разложила выпавшие бумаги.
— Вот оно.
Здесь было множество тщательно прорисованных рисунков насекомых. Почти все они были похожи друг на друга, но поскольку было написано "перелётная саранча", то, вероятно, это она и есть.
Здесь были рисунки всего насекомого, отдельных частей, таких как ноги и крылья, а также препарированные особи. Рисунки были тщательно раскрашены, хотя цвета немного потускнели.
Среди них рисунки насекомых делились на две основные группы, а если быть точнее, то на три. Маомао, читая описания в справочнике, классифицировала их.
— Вот эта, похоже, обычная перелётная саранча.
Она указала на зелёную саранчу. На рисунке всего насекомого этого не видно, но на рисунке, где изображены только препарированные крылья, они казались немного короче, чем у двух других видов.
— А вот эта, похоже, будет размножаться в этом году. Говорят, что именно этот вид вызывает нашествие.
Жэнь Ши, должно быть, тоже мог прочитать текст в справочнике, но Маомао намеренно произнесла это вслух. Так информация лучше откладывается в памяти.
То, что Жэнь Ши